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  Cleopatra Robbins gelooft dat ze zal weten wanneer ze de man van haar dromen ontmoet, degene waarvoor ze weer vertrouwen en liefde durft te riskeren. Maar als de uiterst aantrekkelijke Max Fortune de Robbins’ Nest Inn binnenschrijdt, wordt ze van haar sokken geblazen door een verpletterend besef. Dit ís hem. Maar hij is he-le-maal verkeerd!


   


  De beheerste, vastberaden, wereldwijze Max is een groot contrast met de vriendelijke, ontspannen Cleo. Max is op zoek naar de kostbare schilderijen die hij heeft geërfd. Cleo weet er niets van, maar als Max besluit te blijven, gaat hij deel uitmaken van haar excentrieke familie en wordt zijn band met Cleo steeds sterker. Wanneer een mysterieuze stalker haar bedreigt, besluit Max niet te rusten voor hij ontdekt wie haar kapot wil maken.


   


  Jayne Ann Krentz bij Boekerij:


   


  De passie


  De impuls


  De redding


   


   


   


  www.boekerij.nl


   


  Jayne Ann Krentz


   


   


  DE PASSIE


   


   


  Cleo’s verleden brengt haar leven


  en toekomst in gevaar…


   


   


   


   


   


  [image: ]


   


  Voor Claire Zion, redacteur en vriendin:


  Je hebt vanaf het begin in me geloofd.


  Enorm bedankt.


  Proloog


  Max Fortune zat in zijn eentje in de verborgen kamer van het oude bakstenen huis en bekeek zijn verzameling. Dat deed hij vaak. Hij was al lang geleden tot de conclusie gekomen dat zijn schilderijen en boeken de enige spullen waren die echt aan hem toebehoorden, de enige spullen die niemand hem kon afnemen.


  Het merendeel van de meesterwerken die aan de muren hingen van de beveiligde kelder die zijn ondergrondse opbergplaats vormde, was van moderne schilders, die nu pas de erkenning begonnen te krijgen die ze verdienden. Een paar schilderijen werden al beschouwd als het werk van een genie. Sommige artiesten waren nog onontdekt, behalve door Max.


  Hoewel hij hun huidige en toekomstige waarde kende, had Max de schilderijen niet verzameld als belegging. De primitieve, sombere en technisch briljante doeken weerspiegelden iets van hemzelf wat hij niet onder woorden kon brengen. Enkele ervan leken op de nachtmerries die hij als kind had gehad.


  Hij twijfelde er niet aan dat op een dag elk schilderij dat hij in zijn bezit had algemeen erkend zou worden als een unieke creatie. Zijn instinct was onfeilbaar als het kunst betrof. Hij had het innerlijke oog.


  Met uitzondering van de complete werken van Dr. Seuss en een paar haveloze exemplaren van de serie van The Hardy Boys, zouden de zeldzame boeken in de glazen vitrines op een veiling enorme bedragen hebben opgebracht. Max’ liefde voor boeken was bijna even groot als die voor schilderijen. Hij hield vooral van oude en zeldzame boeken die een geschiedenis hadden, boeken die iets voor iemand betekend hadden. Als hij een oud boek in handen had, kreeg Max een vluchtig gevoel van verbondenheid met mensen die vóór hem geleefd hadden. Hij had het gevoel dat hij een klein deel van andermans verleden deelde. Het kwam het dichtst bij het gevoel dat hij bij een familie hoorde.


  Het elegante huis dat Max als enige bewoonde, stond op Queen Anne Hill in Seattle. Het bood een weids uitzicht over de stad en Elliot Bay, en werd als een eersteklas herenhuis beschouwd. Alles in het huis, van de Californische Cabernet Sauvignon 1978 tot de exquise tapijten op de glanzende parketvloeren, was met grote zorg gekozen.


  Maar Max wist beter dan wie ook dat hij met al het geld dat hij aan het grote bakstenen gebouw had besteed niet het onmogelijke had weten te bewerkstelligen. Het had van het huis geen thuis gemaakt. Max had sinds zijn zesde jaar geen thuis gekend en was er nu vrijwel zeker van dat hij het ook nooit zou hebben. Hij had zich bij dat grimmige feit neergelegd en lang geleden al geleerd waarin het geheim van overleven school: geen dingen willen die je niet kunt krijgen. Max’ filosofie werkte over het algemeen heel goed, omdat er maar weinig dingen waren die hij wilde hebben maar niet kon krijgen.


  Een van de vele dingen die Max wél had weten te bemachtigen, was een uitstekende reputatie. De mensen beschreven zijn reputatie op verschillende manieren. Sommigen zeiden dat hij gevaarlijk was. Anderen zeiden dat hij briljant en meedogenloos was, en onverbiddelijk op zijn doel afging. Iedereen was het over één ding eens: als Max Fortune een taak op zich nam, werd die taak ook uitgevoerd.


  Max wist dat zijn legendarische reputatie gebaseerd was op één simpel feit: hij faalde nooit.


  Nou ja, bijna nooit.


  1


  Het had Max Fortune bijna een maand gekost om Jason Curzons minnares op te sporen. Nu hij haar gevonden had, wist hij niet wat hij van haar moest denken. Cleopatra Robbins was absoluut niet het soort vrouw dat hij verwacht had.


  Max stond rustig voor de fel brandende haard en overzag de chaos in de gezellige lobby van Robbins’ Nest Inn. Ondanks haar suggestieve naam zag mevrouw Robbins er beslist niet uit als een zwoele verleidster, die leefde van het verleiden van rijke mannen die oud genoeg waren om haar grootvader te zijn. Ze leek precies wat ze voorgaf te zijn: een opgewekte, drukbezette hotelhoudster, die druk bezig was een stroom nieuwe gasten welkom te heten.


  Max keek naar de reeks banale zeegezichten aan de muren terwijl hij luisterde naar het geroezemoes om hem heen. Hij glimlachte met een vage minachting. Het was duidelijk dat Cleopatra Robbins niet alleen geen typische verleidster was, ze was ook niet bepaald een kunstkenner. Iemand die deze smakeloze afbeeldingen van stormachtige zeeën ophing, was niet bij machte enige waardering op te brengen voor de vijf schilderijen van Amos Luttrell, die onder haar hoede waren achtergelaten.


  Het was maar goed dat ze de voorkeur gaf aan de zeegezichten, want Max zou de Luttrells meenemen. Ze behoorden hem toe. Ze waren zijn erfenis van Jason Curzon en Max was vast van plan ze op te eisen. Hij was bereid alles te doen wat nodig was om zijn legaat in handen te krijgen. Vechten voor iets wat hem toebehoorde, was niet ongewoon voor Max. Sinds zijn zesde had hij moeten vechten voor alles wat hij in het leven begeerde. Soms verloor hij, maar meestal won hij.


  Max’ beide handen rustten op de gebeeldhouwde havik die de knop van zijn wandelstok vormde. Met de wilskracht die een tweede natuur van hem was geworden, negeerde hij de aanhoudende pijn in zijn been. De oude wond maakte het hem weer lastig vanavond en riep herinneringen op waaraan hij niet van plan was toe te geven. In plaats daarvan concentreerde hij zich op Cleopatra Robbins, die druk in de weer was achter de receptiebalie.


  Max herinnerde zich dat Jason haar Cleo had genoemd. Die naam paste veel beter bij haar dan het meer dramatische Cleopatra. Echt iets voor Jason om een vriendin te kiezen die niet in het stereotiepe beeld paste. Maar Jason had altijd de gave bezeten om onder de oppervlakte te kunnen kijken. Hij had het opmerkzame oog van een intuïtieve verzamelaar, een man die meer op zijn eigen instinct vertrouwde dan op de mening van anderen. De verbluffende collectie schilderijen die hij aan zijn geliefde museum in Seattle had nagelaten, getuigde van zijn feilloze smaak. Maar de vijf Amos Luttrells waren het belangrijkste deel van zijn verzameling.


  Curzon bezat bijna tweehonderd schilderijen toen hij stierf. Voor zover Max wist, was Cleopatra Robbins de enige vriendin die Jason ooit had verzameld.


  Een onverwacht gevoel dat er iets niet klopte overviel Max toen hij probeerde zich de vrouw achter de balie in bed met Jason Curzon voor te stellen. Jason was bijna een vader geweest voor Max. Hij hield zich voor dat hij blij moest zijn dat de oude man vrouwelijk gezelschap had gehad in het laatste anderhalve jaar van zijn leven. God wist dat Jason heel wat eenzame jaren had gehad na de dood van zijn vrouw. Maar om de een of andere reden beviel het Max niet dat Cleo Robbins dat vrouwelijke gezelschap was geweest.


  Max schatte haar achter in de twintig, misschien zeven- of achtentwintig. Hij bestudeerde de enigszins wankele knot van dik, roodbruin haar op haar hoofd, en vroeg zich af hoe het eruit zou zien als het los op haar schouders viel. De knot had geen bepaalde stijl. De glanzende bos haar was kennelijk haastig in elkaar gedraaid en vastgestoken met een speld, en was door het gewicht ervan een beetje opzij gezakt.


  In plaats van de exotische mascara die haar naamgenoot waarschijnlijk had gebruikt om haar ogen te schminken, droeg Cleo Robbins een bril in een rond, goudkleurig montuur. Max besefte dat de bril op een vreemde manier hetzelfde doel had als veel make-up: hij verborg de uitdrukking in haar grote, groene ogen.


  De dame op wie hij de afgelopen maand jacht had gemaakt, bekeek de wereld met de vriendelijke, professionele glimlach van de succesvolle hotelier, maar hij voelde iets diepzinnigers en boeienders in haar. Max voelde een onverklaarbare aandrang om iets te proberen waarvan hij uit ervaring wist dat het zelden succes had. Hij bekeek Cleo Robbins zoals hij een schilderij bekeek.


  Tot zijn verbazing vielen de drukte en het lawaai om hem heen weg, zoals dat ook gebeurde als hij zich intens in een kunstwerk verdiepte. De wereld versmalde zich tot Cleo Robbins. Hij werd zich vrijwel onmiddellijk bewust van de bekende prikkeling vanbinnen. Het maakte hem onrustig. Hij kende dat gevoel van fascinatie en verlangen alleen als hij zich in de nabijheid bevond van dingen die hij verzamelde.


  Jason had Max verteld dat zijn talent zowel op mensen als op kunst en boeken kon worden toegepast. Maar Max had op de moeilijke manier geleerd dat het vermogen om onder de oppervlakte te zien zijn beperkingen had als het om mensen ging. Mensen waren gecompliceerder dan kunst en wisten maar al te vaak de diepere waarheid over zichzelf te verbergen.


  Toch kon hij de schok in zijn onderlichaam niet ontkennen toen hij Cleo observeerde met wat Jason zijn innerlijke oog had genoemd.


  ‘Een ogenblik, meneer Partridge, ik zal iemand roepen om uw bagage naar uw kamer te brengen.’ Cleo glimlachte stralend naar de geïrriteerd kijkende meneer Partridge, terwijl ze op de zilveren bel op de balie tikte.


  ‘Dat zal tijd worden,’ mompelde Partridge. ‘Ik heb er bijna drie uur over gedaan om uit Seattle hier te komen. Ik snap niet dat de firma zo nodig een herberg hier aan de kust moest uitzoeken voor dat stomme motivatieseminar. Ze hadden het in een van de grote hotels in de stad kunnen houden.’


  ‘Ik weet zeker dat u de kust van Washington in deze tijd van het jaar een prachtige omgeving zult vinden voor een leerzame retraite.’ Cleo wierp een ongeruste blik op de trap. ‘Ik vrees dat de piccolo nog bezig is. Ik zal u de sleutel geven, dan kunt u vast naar uw kamer gaan. Dan zal ik later de bagage boven laten brengen, als u er geen bezwaar tegen hebt.’


  ‘Laat maar. Ik draag hem zelf wel.’ Partridge tilde met een ruk de koffer van de grond. ‘Kan ik hier ten minste wat te drinken krijgen?’


  ‘In de lounge hebben ze een uitstekende selectie wijnen en bier, meneer Partridge.’


  ‘Verdomd. Wat ik nu nodig heb is een droge martini.’ Partridge griste zijn sleutel van de balie en liep met grote passen naar de trap. De volgende drie mensen in de rij achter hem drongen naar voren. Max zag hoe Cleo zich vermande voor de aanval. Hij zag haar weer naar de trap kijken. Toen de vermiste piccolo niet opdoemde, draaide ze zich met een verwelkomende glimlach om naar de ongeduldige gasten.


  De deur van de lobby ging met een zwaai open. De bliksem doorkliefde de donkere avondlucht. Regen, wind en nog twee kletsnatte gasten stormden de hal in. Ze voegden zich bij de mensen die voor de haard stonden.


  ‘Lucky Ducky gaat zwemmen.’


  Verrast door de hoge, schrille stem die plotseling onder hem klonk, keek Max omlaag. Een kleine jongen met blonde krullen keek naar hem op. Hij droeg een piepkleine spijkerbroek en een gestreept shirt. Hij leek niet ouder dan een jaar of vijf en zoog op zijn duim.


  ‘Pardon?’ Max kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst een gesprek met een kind had gevoerd.


  De kleine jongen haalde zijn duim net lang genoeg uit zijn mond om zijn verklaring te herhalen. ‘Lucky Ducky gaat zwemmen.’ Toen stak hij zijn duim weer in zijn mond en keek Max vol verwachting aan.


  ‘O ja.’ Max zocht naar een passend antwoord. ‘Het is wel een koude avond om te gaan zwemmen, hè?’


  ‘Oom Jason zei dat eenden altijd en overal kunnen zwemmen.’


  Max’ handen klemden zich om de haviksknop van zijn stok. ‘Oom Jason?’


  ‘Oom Jason is weg,’ vertrouwde het kind hem met een weemoedig gezicht toe. ‘Cleo zegt dat hij in de hemel is.’


  ‘Jason Curzon in de hemel?’ Daar moest Max even over nadenken. ‘Nou ja, niets is onmogelijk, zullen we maar zeggen.’


  ‘Heb je oom Jason gekend?’


  ‘Ja.’


  De jongen haalde zijn duim weer uit zijn mond en keek Jason met een stralende, tandeloze lach aan. ‘Ik heet Sammy Gordon. Heb je mijn papa ook gekend?’


  ‘Dat geloof ik niet.’ Een verbijsterende gedachte kwam bij Max op. ‘Tenzij oom Jason ook je papa was?’


  ‘Dat geloof ik niet,’ zei het kind, duidelijk ongeduldig. ‘Mijn papa is niet in de hemel zoals oom Jason. Mijn papa is verdwaald.’


  Max begon de draad van het verhaal kwijt te raken. ‘Verdwaald?’


  Sammy knikte snel. ‘Ik heb mama tegen Cleo horen zeggen dat hij op zoek was naar zichzelf.’


  ‘O, ik begrijp het.’


  ‘Ik denk dat hij zichzelf nooit heeft gevonden.’


  Max wist niet wat hij daarop moest zeggen. Hij keek door de volle hal en zag een knappe vrouw met kort, honingblond haar uit het kantoor achter de receptie komen om Cleo te helpen.


  ‘Dat is mijn mama,’ zei Sammy.


  ‘Hoe heet ze?’


  ‘Sylvia Gordon.’ Sammy keek met grote belangstelling naar Max’ stok. ‘Waarom moet je daarop leunen? Heb je je pijn gedaan?’


  ‘Ja.’


  ‘Word je gauw weer helemaal beter?’


  ‘Ik heb mezelf een hele tijd geleden pijn gedaan,’ zei Max. ‘Beter dan dit wordt het niet.’


  ‘O.’ Sammy keek nieuwsgierig.


  ‘Sammy?’ Cleo kwam achter de receptie vandaan. ‘Waar ben je?’ Max hief snel zijn hoofd op. Jasons vriendin had een honingzoete stem, die volkomen bij Cleopatra paste. Een nieuwe schok van bewustwording ging door hem heen. Hij kon zich die warme, sensuele stem bijna in bed voorstellen.


  ‘Hier ben ik, Cleo.’ Sammy zwaaide met een natte duim naar haar.


  Max ving een glimp van zilver op toen Cleo door de drom mensen naar voren drong. Hij keek omlaag en fronste zijn wenkbrauwen toen hij zag dat Jasons vriendin glimmende, zilverkleurige gymschoenen droeg met glinsterende, metallic veters. De rest van haar kleding was niet zo smakeloos, maar ook niet bepaald inspirerend. Ze droeg een blauw hemd van katoen en een verschoten spijkerbroek.


  ‘Ik wist niet waar je uithing, Sammy,’ zei Cleo glimlachend tegen de jongen, en toen richtte ze haar blik op Max.


  Hij zag de verbaasde uitdrukking in haar groene ogen. Een paar seconden lang bood de goudmetalen bril haar geen enkele bescherming. In dat korte moment kon hij haar doorzien als een kunstwerk, en hij wist dat zij zich net zo bewust was van hem als hij van haar.


  De impact van die flits van intimiteit verbijsterde Max. Het was een verontrustende ervaring die hij nooit eerder had meegemaakt. Tot nu toe hadden alleen uitzonderlijk mooie schilderijen en heel oude boeken een soortgelijke uitwerking op hem gehad. Hij voelde een intense en volkomen onverwachte begeerte en verzette zich ertegen met alle wilskracht waarover hij beschikte.


  Cleo’s blik ging even naar Max’ stok en dat verbrak de betovering. Toen ze weer opkeek was het met een vastberaden, professioneel vriendelijke uitdrukking. Haar ogen waren nog steeds heel mooi, maar niet langer zo helder en gevaarlijk als een paar seconden eerder. De dame had zich teruggetrokken achter haar sluier en Max had zichzelf weer in de hand.


  ‘We komen zo bij u, meneer,’ zei ze tegen Max. ‘Zoals u ziet hebben we het nogal druk op het moment.’


  ‘Hij is een vriend van oom Jason,’ merkte Sammy op.


  Cleo sperde haar ogen open. De professionele vriendelijkheid verdween en werd vervangen door een stralend welkom, en Max zette zich inwendig schrap.


  ‘Ben je een vriend van Jason?’ vroeg Cleo gretig.


  ‘Ja.’


  ‘Dat is fantastisch. We vinden wel een kamer. Maak het je zolang gemakkelijk, terwijl Sylvia en ik de rest van de gasten inchecken. Hoe heet je?’


  ‘Max Fortune.’


  ‘Goed. Sammy, breng hem naar het solarium, daar kan hij wachten.’


  ‘Oké.’ Sammy keek op naar Jason. ‘Volg mij maar.’


  Max hield zijn blik op Cleo gericht. ‘Als u er geen bezwaar tegen hebt, wacht ik liever hier. Ik wilde u even spreken.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Cleo vlot. ‘Zodra ik een ogenblik vrij heb.’ Ze keek naar Sammy. ‘Schat, weet jij waar Benjy is?’


  ‘Benjy is weg.’


  Cleo begreep er kennelijk niet veel van. ‘Weg?’


  Sammy knikte. ‘Dat zegt Trisha.’


  ‘Ze bedoelde zeker dat hij het druk heeft.’


  ‘Nee.’ Sammy schudde ernstig het hoofd. ‘Hij is weg.’


  ‘Lieve hemel. Hij kan niet weg zijn,’ zei Cleo. ‘Hij hoort vanavond hier te zijn. Hij wist dat we deze groep zouden krijgen.’


  ‘Cleo? Waar ben je?’ Een jonge vrouw, die niet ouder leek dan negentien of twintig, verscheen met een stapel handdoeken in haar armen. Ook zij droeg een spijkerbroek. En ook een wijde blouse van geruit flanel. Haar lichtbruine haar was naar achteren gebonden in een paardenstaart en haar aantrekkelijke gezicht vertoonde fijne rimpeltjes van spanning.


  ‘Ik ben hier,’ zei Cleo met een bezorgde frons. ‘Gaat het wel, Trisha?’


  ‘Natuurlijk, alleen erg druk.’


  ‘Waar is Benjy?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Trisha’s blik dwaalde af. ‘We hebben een probleem in twee-tien. Het toilet is verstopt.’


  ‘Dat ontbrak er nog net aan,’ mompelde Cleo. ‘Benjy is de loodgieter. Waar is hij als ik hem nodig heb?’


  ‘Zal ik proberen er wat aan te doen?’ vroeg Trisha.


  ‘Nee, maak jij de kamers maar in orde. Ik zal wel iemand anders sturen.’ Cleo draaide zich met een ruk om en keek hoopvol naar Max. ‘Hoe zei je ook weer dat je heette?’


  ‘Max Fortune.’


  ‘Een vriend van Jason?’


  ‘Ja.’


  ‘Een goede vriend?’


  ‘Ja.’


  Cleo keek hem met een verblindende glimlach aan. ‘Dan hoor je dus eigenlijk vrijwel bij het gezin, toch?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Max. ‘Is dat zo?’


  ‘Natuurlijk. Jason zou je nooit hiernaartoe hebben gestuurd om ons te leren kennen als hij je niet als een lid van het gezin beschouwde. En op momenten als dit bieden gezinsleden elkaar de helpende hand. Jason deed altijd zijn deel als hij bij ons logeerde. Dat vind je niet erg, hè?’


  ‘Ik geloof dat ik u niet helemaal kan volgen, mevrouw Robbins.’


  ‘Geen probleem. Je komt er gauw genoeg achter. Deze kant op.’


  ‘Mevrouw Robbins, ik ben hier om u te spreken.’


  ‘Later. Zoals ik al zei, ik word nu een beetje overstelpt met werk.’ Cleo ging hem voor naar een korte gang.


  Een vreemd gevoel van verbijstering maakte zich van Max meester. ‘Mevrouw Robbins, als u er geen bezwaar tegen hebt, wacht ik liever hier.’


  ‘Iedereen moet helpen,’ zei Sammy. Hij haalde zijn duim weer uit zijn mond en greep met zijn vuist Max’ modieuze, Italiaanse jasje vast. Het fijne materiaal van wol en zijde kreukte onder de verwoestende aanval van de kleine vingers.


  Max gaf zijn verzet op en liet zich meetrekken door de gang. Cleo was al een eind vooruit. Ze stond aan het eind van de gang voor een open kastdeur en tuurde naar binnen.


  ‘Aha. Hebbes.’ Ze deed een greep in de kast en haalde er een ontstopper uit, die ze triomfantelijk omhooghield. ‘Trisha zei dat het kamer twee-tien was. Sammy zal je de weg wijzen, hè, Sammy?’


  ‘Oké,’ zei Sammy opgewekt.


  Max keek naar de ontstopper. Het begon tot hem door te dringen wat er precies van hem verwacht werd. ‘Ik geloof dat er sprake is van een misverstand, mevrouw Robbins.’


  Ze keek hem vragend aan. ‘Je zei toch dat je een vriend van Jason was?’


  ‘Dat zei ik, ja,’ antwoordde Max, met een grimmige blik op de ontstopper.


  ‘Jason was altijd bereid een handje te helpen als het nodig was,’ zei Cleo bemoedigend.


  Max keek haar aan. Hij wist niet wat hij moest denken van Jasons vriendin, maar hij wist wel dat hij geduld zou moeten hebben tot hij de vijf Amos Luttrells had gevonden. ‘Ik zal zien wat ik kan doen.’


  ‘Geweldig. Ik waardeer het enorm.’ Cleo duwde de ontstopper in zijn hand en lachte dankbaar naar hem. ‘Ga maar met Sammy mee. Ik moet terug naar de receptie.’ Ze draaide zich om en liep haastig de gang door, zonder nog één keer achterom te kijken.


  ‘Hierheen.’ Sammy gaf een ruk aan Max’ jasje. ‘Achteraan is een trap.’


  Max klemde zijn tanden op elkaar en liet zich met de ontstopper in zijn hand meeslepen naar een onbekende bestemming. Hij had het gevoel alsof hij per ongeluk in een andere wereld terecht was gekomen, waar andere natuurwetten heersten. Jason, wat deed jij hier in vredesnaam, vroeg hij zich in stilte af, terwijl Sammy hem via de achtertrap naar de eerste verdieping bracht.


  ‘Hierin.’ Sammy duwde een deur open waarop 210 stond.


  De kamer was leeg. Max overzag snel de overdadige, met strookjes en tierelantijntjes versierde, gestoffeerde meubels en bekeek alles met een minachtende blik, ook de plaat met de spaniëls, die boven het bed hing. Het was een klassiek voorbeeld van victoriaanse sentimentaliteit en wansmaak.


  Max liep over het afgrijselijke tapijt met een bloempatroon en keek argwanend naar de witbetegelde badkamer. In ieder geval hadden de victorianen geweten hoe ze badkamers moesten maken. Hij apprecieerde het reusachtige, witte bad met de klauwpoten, maar hij waardeerde het wat minder dat het water tot aan de rand van het toilet stond en dreigde over te lopen. In ieder geval leek het schoon water, dacht hij, en daar moest hij waarschijnlijk dankbaar voor zijn.


  ‘Lucky Ducky gaat zwemmen,’ merkte Sammy weer op.


  Het begon tot Max door te dringen. ‘Je bedoelt in dit toilet?’


  ‘Eenden kunnen overal zwemmen.’


  Max legde zich neer bij het onvermijdelijke. Hij zette zijn stok en de ontstopper tegen de muur, trok zijn dure jasje uit en hing dat zorgvuldig op de haak achter de deur. Toen maakte hij zijn gouden manchetknopen los, stopte ze in zijn zak en rolde de mouwen op van zijn handgemaakte witzijden overhemd.


  Op momenten als dit bieden gezinsleden elkaar de helpende hand. Een vreemde opmerking tegen een man die sinds zijn zesde jaar geen familie had gekend. Wat Max betrof, telde de serie pleeggezinnen waar hij had gewoond nadat zijn moeder bij een auto-ongeluk om het leven was gekomen niet mee. Hij had zijn vader nooit gekend, een anonieme figuur die nog vóór zijn geboorte uit zijn leven verdwenen was. Max had nooit de moeite genomen hem te zoeken. Hij had geen belangstelling voor een vader die hem niet wilde erkennen.


  Toen hij naar het tweede pleeggezin was gestuurd, begon Max dingen te verzamelen. Dingen lieten je niet in de steek, had hij ontdekt. Dingen liepen niet voor je weg. Dingen vertelden je niet op duizend subtiele manieren dat je niet goed genoeg was om lid van de familie te zijn. Dingen kon je meenemen als je verhuisde naar de volgende tijdelijke bestemming.


  In het begin waren het boeken. Vreemd genoeg was het makkelijk om boeken te verzamelen, zelfs als je ze je niet kon veroorloven. Mensen waren vreemd genoeg graag bereid ze je te geven. Onderwijzers, maatschappelijk werkers, bibliothecarissen, pleegmoeders, ze wilden niets liever dan de jonge Max van boeken voorzien. Lange tijd was hij bang geweest dat iemand ze uiteindelijk terug zou vragen, maar niemand deed dat ooit. Zelfs niet de bibliothecaresse die Max zijn allereerste exemplaar van Dr. Seuss had gegeven.


  De meeste andere kinderen hadden gauw genoeg van hun gratis boeken en hadden ze met Max geruild voor wat hem belachelijk lage prijzen leken: een reep, een stukje speelgoed, een paar stuivers. Elk boek was een zeldzaam koopje geweest wat Max betrof. Het was iets wat van hem was. Iets wat altijd van hem zou blijven.


  Toen hij jong was, had hij zijn schatten in zijn koffer bewaard. Ze waren altijd ingepakt en gereed voor de volgende, onvermijdelijke verhuizing. Hij had zijn maatschappelijk werkster gevraagd om een slot en sleutel voor zijn haveloze koffer. Ze had hem met een vreemde en trieste glimlach aangekeken en hem zonder iets te vragen een slot gegeven.


  Max was zestien toen hij ontdekte wat de grote hartstocht van zijn leven zou worden: de moderne kunst. Hij had een middag van school gespijbeld en slenterde over het Pioneer Square in Seattle. Zonder bepaalde reden was hij verschillende galeries binnengelopen. In twee ervan had hij schilderijen gezien die hem diep aangrepen. Voor het eerst begreep hij dat er nog anderen op de wereld waren die dezelfde nachtmerries en dromen hadden als hij. Hij was die ervaring nooit vergeten. Als hij voor schilderijen stond die de rauwe kern in hemzelf raakten, voelde Max zich niet zo erg alleen.


  Hij was drieëntwintig toen hij en Curzon elkaar hadden leren kennen. Dat was twaalf jaar geleden. Max was net afgezwaaid uit het leger en had het eerste het beste baantje aangenomen dat hij kon krijgen. Het was voornamelijk handenarbeid, maar het beviel Max vanaf het eerste moment. Het werk bestond voor het merendeel uit het verpakken, vervoeren en ophangen van de schilderijen die een kunsthandelaar, Garrison Spark, aan zijn klanten verkocht.


  Max was niet erg gesteld op Spark, wiens ethische normen op zijn minst twijfelachtig waren, maar hij was gefascineerd door enkele van de schilderijen die hij mocht hanteren. Spark op zijn beurt vond Max’ onfeilbare oog voor kunst uitermate nuttig. Ze sloten een overeenkomst. In ruil voor de baan beloofde Max niet zijn mening te geven over de authenticiteit van bepaalde schilderijen die Spark verkocht, tenzij de klant erom vroeg.


  Max had twee schilderijen, allebei echt, afgeleverd aan Jason Curzon toen er iets gebeurde wat zijn leven veranderde. Dat moment stond hem nog glashelder voor de geest. Hij had net een groot doek uitgepakt, een donker, abstract schilderij dat het werk heette te zijn van een nieuwe en opkomende schilder van wie Jason de schilderijen enthousiast verzamelde. Max had er beleefd en stilzwijgend bij gestaan toen Jason het doek inspecteerde.


  Jason had lange tijd naar het schilderij gestaard en zich daarna met een raadselachtige uitdrukking op zijn gezicht tot Max gewend. ‘Wat vind je ervan?’ vroeg Jason.


  Max onderdrukte zijn verbazing. Zijn ervaring was dat klanten nooit de kunstzinnige mening vroegen van de man die hun aankopen afleverde.


  Max keek naar het schilderij. Hij had van dezelfde schilder drie andere doeken gezien, waardoor hij onmiddellijk gefascineerd was geraakt. Dit schilderij zei hem niets. Hij overwoog zijn antwoord zorgvuldig, want hij wist dat Jason een enorm bedrag voor het schilderij had betaald.


  ‘Ik denk dat het een vervalsing is,’ zei Max ten slotte.


  Jason nam hem onderzoekend op. ‘Dat denk ik ook.’


  ‘Een heel goede vervalsing,’ zei Jason snel, terwijl hij aan zijn baan dacht. ‘Tenslotte is meneer Spark er ook ingetrapt.’


  Jason had bij die opmerking slechts zijn wenkbrauwen opgetrokken. Hij stuurde het schilderij terug naar Spark, met geen andere uitleg dan dat hij zich bedacht had. Maar de maand daarop had hij Max uitgenodigd zijn privécollectie te komen bezichtigen.


  Max was opgetogen over de visioenen die aan Jasons muren hingen. Aan het eind van de rondleiding zei Jason tegen hem: ‘Je bent slim en je denkt snel. En wat het belangrijkste is, ik geloof dat je het innerlijke oog hebt. Heb je er weleens over gedacht wat intellectueler werk te doen dan schilderijen in- en uitpakken voor Garrison Spark?’


  ‘Bijvoorbeeld?’ vroeg Max.


  ‘Bijvoorbeeld door voor mij te komen werken. Ik geef je de leiding van de aankoop van kunst voor de Curzon-hotels. Je brengt rechtstreeks rapport uit aan mij en je bent alleen mij verantwoording schuldig. Het betekent reizen, een uitstekend salaris, bonussen en omgang met de zakelijke hiërarchie. Voel je er wat voor?’


  ‘Waarom ook niet?’ antwoordde Max. Hij wist dat hij op een keerpunt in zijn leven was gekomen, en zoals gewoonlijk wachtte er niets beters op hem aan de andere kant.


  Jason keek naar Max’ goedkope bruine pak, zijn no-iron overhemd en gerafelde das. ‘Eerst zullen we je een beetje opknappen en bijspijkeren.’


  Jason hield zijn woord. Hij leerde Max alles wat hij moest weten om zich te bewegen in de exclusieve kringen van de internationale hotelwereld. Max leerde snel. Hij imiteerde Jasons perfecte manieren en droeg zijn dure nieuwe pakken met een natuurlijk flair.


  Na zijn worsteling door het systeem van de pleeggezinnen en het leger liet hij zich niet intimideren door de machtige, zakelijke persoonlijkheden met wie hij in contact kwam. Jason constateerde cynisch dat de situatie precies omgekeerd was. De meeste mensen lieten zich door Max intimideren.


  ‘Een uiterst nuttig talent,’ zei Jason, een jaar nadat hij Max in dienst had genomen. ‘Ik vind dat we daar gebruik van moeten maken.’


  Max wist hoe hij zich nuttig moest maken als het hem uitkwam. En het kwam hem goed uit om het Jason Curzon naar de zin te maken.


  Binnen zes maanden was hij veel meer dan de curator van de schilderijencollectie van Curzon International. Hij was Jasons rechterhand. Zijn verantwoordelijkheden hadden zich snel uitgebreid. Uiteindelijk werd iemand anders benoemd om de kunstcollectie te beheren en het werd Max’ taak nieuws over de concurrentie te verzamelen en geschikte stukken grond voor nieuwe hotels te zoeken. Vanaf het begin had hij zich ten doel gesteld alles te weten te komen wat Jason nodig had om belangrijke beslissingen te kunnen nemen over een eventuele aankoop: de plaatselijke politiek als het ging om buitenlandse locaties, waaronder de namen van de specifieke ambtenaren die verwachtten te worden omgekocht voordat aan de bouw van een nieuw hotel kon worden begonnen, de betrouwbaarheid of het gebrek daaraan van bepaalde leden van de directie van Curzon; terreinen die rijp waren voor ontwikkeling of juist moesten worden afgedankt voordat er geld op verloren werd. Max werd een onmisbare autoriteit op al die gebieden. In alle opzichten was hij de tweede man van Curzon.


  Al doende had hij de juiste manier geleerd om thee te drinken in Japan, koffie in het Midden-Oosten en champagne in Frankrijk. Hij kocht zijn hemden in Londen, zijn pakken en schoenen in Rome en zijn dassen in Parijs. En hij kocht schilderijen en boeken waar hij ze maar vond.


  Curzon Hotels was een familiebedrijf dat Jason en zijn broer Dennison van hun vader geërfd hadden. Jason had altijd de teugels in handen gehouden, niet alleen omdat hij de oudste broer was, maar voornamelijk omdat hij de gewiekste intelligentie bezat die nodig was voor het bedrijf. Dennison had het niet prettig gevonden naar de tweede plaats te worden gedelegeerd, maar hij had het geaccepteerd omdat er niet aan te twijfelen viel dat Jason de geboren leider was in de familie. Toen Jason was overleden, was Dennison vastbesloten te bewijzen dat hij evenveel zakelijk inzicht had als zijn broer.


  Tijdens zijn leven had Jason Max de illusie gegeven dat hij bijna een lid was van de Curzon-familie. Drie jaar geleden had Max de fout gemaakt te denken dat hij een echt lid van de familie zou worden, maar die belofte was stukgelopen op de mislukte relatie met Kimberly Curzon, Dennisons dochter.


  Zes weken na hun verloving was Kimberly tot de conclusie gekomen dat ze niet kon trouwen met een man zonder achtergrond of goede familie. In plaats van met hem was ze getrouwd met Roarke Winston, de erfgenaam van een groot industrieel imperium.


  Op dat moment wist Max dat hij nooit lid van de familie zou worden.


  De dag nadat Jason was gestorven aan een hartaanval, had hij ontslag genomen. Een week later was hij eropuit gegaan om het legaat te vinden waarover Jason op zijn sterfbed had gesproken.


  ‘Vijf doeken van Amos Luttrell,’ had Jason gefluisterd nadat hij het gezin van zijn broer een paar minuten de ziekenhuiskamer uit had gestuurd. ‘Ze zijn voor jou, Max. Ze gaan niet met de andere schilderijen naar het museum. Ik wilde dat jij ze zou hebben. Jouw erfenis. Begrijp je? Het staat in mijn testament.’


  Max had de hand van de oude man gepakt en zich daaraan vastgeklampt alsof hij hem voor de voeten van de dood weg kon trekken. ‘Vergeet die Luttrells. Je haalt het, Jason. Je wordt weer beter.’


  ‘Flauwekul. Ik ben drieëntachtig, en dit is het einde. Beter op deze manier dan zoals een hoop van mijn vrienden zijn heengegaan. Ik heb een goed leven gehad. Ik ben veertig jaar samen geweest met een fantastische vrouw, en ik heb een zoon op wie ik trots kan zijn.’


  ‘Een zoon?’ Max keek verbaasd op. Hij had gehoord dat Jason en zijn vrouw nooit kinderen hadden gehad.


  ‘Jij, Max. Jij was de zoon die ik nooit gehad heb. En je bent een verrekt goeie zoon.’ Jasons knokige vingers knepen in Max’ hand. ‘Die schilderijen en al het andere wat je daar aan de kust zult vinden, zijn voor jou. Beloof me dat je ze gaat halen.’


  ‘Stil, Jason.’ Max voelde zijn ogen vochtig worden, een onbekend gevoel voor hem. Het was de eerste keer dat hij huilde sinds zijn moeder was gestorven. ‘Je moet rusten.’


  ‘Ik heb ze bij Cleo achtergelaten.’


  ‘Wat? De schilderijen? Wie is Cleo?’


  Jasons antwoord ging verloren in een hevige hoestbui.


  ‘Ik heb haar anderhalf jaar geleden leren kennen. Verbazingwekkende vrouw.’ Zijn broze vingers grepen Max’ hand met een onnatuurlijke kracht. ‘Had je willen voorstellen. Nooit de kans gehad. Je was altijd op reis. Europa, de eilanden. Altijd bezig. Nu te laat. De tijd gaat zo snel, hè?’


  ‘Jason, probeer wat te rusten.’


  ‘Ga haar zoeken, Max. Als je haar vindt, vind je de schilderijen en al het andere.’


  ‘Jason, in godsnaam…’


  ‘Beloof me dat je ze zult gaan halen.’


  ‘Ik beloof het. Maar maak je daarover nu geen zorgen. Je wordt beter.’


  Maar Max had Jason niet langer uit de handen van de dood kunnen houden. Jasons hand verslapte en het afgrijselijke piepen en hijgen stopte.


  Max zette de herinneringen van zich af. Hij had de geheimzinnige Cleo gevonden, en binnen korte tijd zou hij ook zijn Luttrells vinden. Hij pakte de ontstopper en mikte op het toilet.


  ‘Ik zal wel helpen,’ zei Sammy.


  ‘Het lijkt me beter dat jij toezicht houdt.’


  ‘Oké. Daar ben ik goed in. Cleo laat me vaak toezicht houden.’ Max ging aan het werk. Vijf minuten later, te midden van een hoop gegorgel, kwam een geel plastic eendje boven. ‘Lucky Ducky,’ riep Sammy verrukt uit.


  Max keek naar de plastic eend. ‘Lucky Ducky heeft veel geluk gehad, ja. Ik zou hem voortaan maar ergens anders laten zwemmen.


  ‘Oké.’


  Cleo verscheen in de deuropening, ademloos en verfomfaaid. In beide handen droeg ze een koffer. Een paar pieken waren ontsnapt aan haar knot en hingen voor haar ogen. Ze blies ze weg. ‘Hoe gaat het hier?’


  ‘Max heeft Lucky Ducky gered,’ zei Sammy.


  ‘Mijn held,’ mompelde Cleo.


  ‘Ik denk dat het toilet nu wel goed zal doorspoelen,’ zei Max koeltjes.


  Het licht van de badkamer weerkaatste in Cleo’s bril toen ze naar hem grijnsde. ‘Ik ben je echt heel dankbaar. Dit is de vaste kamer van meneer Valence en ik was bang dat ik hem een andere zou moeten geven. Hij houdt er niet van om te verhuizen. Hij is nogal zenuwachtig en raakt gauw van streek als de dingen afwijken van de gebruikelijke gang van zaken.’


  Max hield de druipende ontstopper boven het toilet. ‘Hoor eens, als het u schikt, mevrouw Robbins, zou ik heel graag nu even met u praten.’


  ‘Zodra ik die groep heb ondergebracht en het eten is opgediend. Inmiddels schijn ik mijn piccolo te zijn kwijtgeraakt. Is het mogelijk dat u me even helpt?’


  ‘Hij heeft zich pijn gedaan.’ Sammy wees naar de stok die tegen de muur stond.


  Cleo keek naar de stok. Een felle, gegeneerde blos kleurde haar wangen. ‘O, sorry. Daar dacht ik niet aan. Laat maar. Ik vraag het wel aan iemand van het keukenpersoneel.’


  Om de een of andere reden stak die opmerking. ‘Een paar koffers kan ik wel dragen, mevrouw Robbins.’


  Ze keek sceptisch. ‘Weet u het zeker?’


  ‘Ja, ik weet het zeker.’


  Haar lach was stralender dan het licht van de tl-buis boven de spiegel en oneindig veel warmer.


  ‘Geweldig. Maar noem me alsjeblieft Cleo. Ik wil graag met iedereen goede vrienden zijn die in een handomdraai een verstopt toilet kan ontstoppen.’


  ‘Dank je,’ zei Max afgemeten.


  Cleo keek naar Sammy. ‘Ga eens kijken of ze hulp nodig hebben in de keuken, lieverd.’


  Sammy zette een gewichtig gezicht op. ‘Oké, Cleo.’ Toen keek hij naar Max. ‘Op momenten als deze bieden leden van het gezin elkaar de helpende hand.’


  ‘Goed, ik ga ervandoor,’ kondigde Cleo aan. ‘Ik moet deze bagage naar de juiste kamer brengen. Tot straks, Max. Eet wat in de keuken, als je de kans krijgt.’ Ze draaide zich met een ruk om en verdween om de hoek van de deur.


  ‘Dag Max. Bedankt dat je Lucky Ducky hebt gevonden.’ Sammy holde de kamer uit, achter Cleo aan.


  Alleen gelaten in de badkamer, met de ontstopper in zijn hand, staarde Max naar de plastic eend die in de wc-pot dreef. ‘Waar heb je me in vredesnaam mee opgezadeld, Jason?’


  Gedurende de volgende drie uur was Max druk bezig. Hij sjouwde met ontelbare koffers, loste op de piepkleine parkeerplaats een logistiek probleem op, schonk na het eten koffie en sherry voor gasten in de lounge en verving een kapotte gloeilamp in een van de kamers.


  Pas na elf uur ’s avonds kreeg hij de kans op zoek te gaan naar Cleo. Toen hij haar eindelijk had opgespoord, zat ze in haar eentje in het kleine kantoor achter de receptie.


  Ze zat met haar rug naar hem toe aan een tafel met een computer en verscheidene stapels documenten en aantekeningen. Zijn geoefende oog nam haar waarderend op. Het was niet de eerste keer die avond dat hij geïntrigeerd werd door de sierlijke lijn van haar rug en de fraaie, kwetsbare welving van haar hals. Haar voeten, nog steeds in de zilverkleurige gympen, steunden op de verchroomde basis van de bureaustoel. Zwijgend bleef hij in de deuropening staan en keek naar Cleo, die geconcentreerd een uitdraai bestudeerde die voor haar op tafel lag. Zonder haar ogen van de cijfers af te wenden, bracht ze verstrooid haar hand omhoog om de speld uit haar knot te halen. Het simpele vrouwelijke gebaar veroorzaakte een krampachtig gevoel in Max’ onderbuik.


  Hij staarde gefascineerd naar Cleo’s haar, dat los op haar schouders viel. De gloed van de bureaulamp deed de rode glans van het donkere haar oplichten. Max voelde een plotselinge behoefte in zich opkomen om zijn vingers aan die vurige gloed te warmen. Onbewust deed hij een stap naar voren. Zijn stok tikte onhandig op de grond.


  ‘Wat?’ Verbaasd draaide Cleo zich om, maar ze ontspande zich toen ze Max zag. ‘O, ben jij het. Kom binnen en ga zitten. Ik dacht dat het George was.’


  ‘Wie is George?’ Max hervond zijn zelfbeheersing.


  ‘Mijn nieuwe nachtreceptionist. Hij heeft gebeld dat hij wat later komt vanavond.’


  ‘O.’ Max liep door de kleine ruimte en ging op de stoel bij het raam zitten. Koel en nauwkeurig zette hij de stok voor zich neer en liet zijn handen op de havik rusten. ‘Ik geloof dat het tijd wordt dat we samen eens praten, mevrouw Robbins.’


  ‘Cleo.’


  ‘Cleo,’ herhaalde hij.


  Ze lachte. ‘Je vraagt je waarschijnlijk af of je dezelfde overeenkomst met mij kunt sluiten als Jason.’


  Max staarde haar niet-begrijpend aan. ‘Pardon?’


  ‘Het is goed. Ik vind het niet erg. Per slot ben je een vriend van hem. Allemachtig, het is wel het minste wat ik kan doen. Ik weet zeker dat Jason zou willen dat je hier net zo zou genieten als hij.’


  Max vroeg zich af of hij aan hallucinaties leed. Hij kon niet geloven dat Cleo hem aanbood Jasons plaats in haar bed in te nemen. ‘Ik voel me overweldigd door uw edelmoedigheid, mevrouw Robbins. Maar ik weet niet of Jason dat wel gewild zou hebben.’


  ‘Waarom zou hij daar bezwaar tegen hebben gehad?’


  ‘Jason was een goede vriend,’ zei Max. ‘Maar elke vriendschap heeft zijn grenzen.’


  Cleo keek even verward. ‘Je bent toch kunstenaar, net als Jason?’


  Max sloeg zijn ogen neer, terwijl hij die opmerking verwerkte. Jason had eerlijk toegegeven dat hij geen rechte lijn op papier kon zetten, laat staan dat hij kon schilderen. Hij had schilderijen verzameld, niet gecreëerd. ‘Niet echt,’ zei Max ten slotte behoedzaam.


  Cleo wierp hem een medelevende, veelbetekenende blik toe. ‘Zeg maar niets meer. Ik begrijp het volkomen. Je hebt nog niets kunnen verkopen, dus aarzel je om jezelf kunstenaar te noemen. Ik weet hoe je je voelt.’ Ze aarzelde. ‘Ik ben schrijfster.’


  ‘O ja?’


  Ze bloosde. ‘Dit voorjaar komt er een boek van me uit. Het heet Zoete wraak. Het is een soort vrouw-in-nood-boek. Romantische spanning.’


  Max nam haar bedachtzaam op. ‘Dat is heel interessant, mevrouw Robbins.’


  ‘Ik heb het aan niemand verteld, behalve aan onze familie,’ zei Cleo haastig. ‘Ik wacht tot het in de boekwinkels ligt, dus ik zou het op prijs stellen als je er niets over zegt.’


  ‘Ik zal er met geen woord over reppen,’ beloofde Max.


  ‘Jason wist het natuurlijk. Dus mag jij het ook weten. Wat ik wilde zeggen is dat niet het feit of je je werk al dan niet verkoopt een schilder of een auteur van je maakt. Het gaat erom of je aan je kunst werkt.’


  ‘Dat is natuurlijk een opvatting.’


  ‘Soms kan iemand heel goed zijn en toch niet verkopen. Neem Jason bijvoorbeeld. Hij heeft nooit één schilderij verkocht, en hij kon uitstekend schilderen.’


  ‘Wat?’


  ‘Jazeker.’ Cleo hield haar hoofd schuin en keek Max nieuwsgierig aan. ‘Je moet zijn werk gezien hebben. Zijn schilderijen hangen in de lobby. Heb je zijn stijl niet herkend?’


  Max draaide zich met een ruk om en staarde door de deuropening naar de reeks ongeïnspireerde zeegezichten. ‘Ik had ze niet herkend.’


  ‘Echt niet?’ Cleo keek even teleurgesteld. Toen glimlachte ze weer. ‘Ik hou van die schilderijen. Ze doen me altijd aan Jason denken. In zekere zin zijn ze zijn legaat voor ons allemaal hier in Robbins’ Nest Inn. Wie weet? Misschien zijn ze op een dag wel een fortuin waard.’


  In geen miljoen jaar, dacht Max. ‘En als ze heel waardevol zouden blijken te zijn?’ vroeg hij zacht. ‘Zou je ze dan verkopen?’


  ‘Goeie hemel, nee. Ik zou het nooit over mijn hart kunnen krijgen Jasons werk te verkopen. Het hoort hier in het hotel.’


  Max schraapte behoedzaam zijn keel. ‘Mevrouw Robbins…’


  ‘Cleo.’


  Hij negeerde de onderbreking. ‘Jason bezat vijf schilderijen van Amos Luttrell. Voor hij stierf vertelde hij me dat hij ze hier had achtergelaten.’


  ‘Wie is Amos Luttrell? Ook een vriend van Jason?’


  Ze was óf de meest doorgewinterde leugenaar die hij in jaren had ontmoet, óf ze was een naïeve idioot, dacht Max. Hij wedde op het eerste, want hij kon zich niet voorstellen dat Jason een idioot als vriendin zou hebben. In dat geval had hij te maken met een uiterst slimme tegenstandster.


  ‘Luttrell was een van de meesters van het neo-expressionisme,’ zei Max minzaam.


  ‘Expressionisme? Dat is moderne kunst, hè?’ Cleo trok haar neus op. ‘Ik heb nooit veel met moderne kunst opgehad. Ik heb liever herkenbare schilderijen. Honden, paarden, zeegezichten. Dat soort dingen. Ik heb geen moderne kunst in mijn hotel. Die zou hier niet passen.’


  Een kille woede joeg door Max heen. Er was maar één conclusie mogelijk. Cleo was zich kennelijk bewust van de waarde van de Luttrells en had besloten zich van den domme te houden. Ze zou doen of ze niets wist van het bestaan ervan. Ze moest beseft hebben dat Max niet kon bewijzen dat zij ze in haar bezit had. Het was een slimme tactiek, moest hij toegeven, een tactiek die hij niet verwacht had. Maar vooralsnog verliep niets volgens zijn verwachtingen hier in Robbins’ Nest Inn.


  ‘Goed. Zoals ik al zei,’ ging Cleo opgewekt verder, ‘als je net als Jason kunstschilder bent, zal de regeling die ik met hem had je misschien bevallen.’


  Max trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat wil je me precies aanbieden?’


  ‘Hetzelfde salaris dat ik Jason heb gegeven, plus kost en inwoning wanneer je hier bent, in ruil voor het soort karweitjes als je vanavond hebt gedaan. Ik beloof dat je genoeg vrije tijd krijgt om te schilderen. Je kunt Jasons oude kamer op zolder krijgen. Die is rustig en comfortabel. Jason hield ervan.’


  Kost en inwoning, maar dus niet haar bed. Nóg niet tenminste. ‘Ik ben niet direct een verhongerende schilder, mevrouw Robbins.’


  ‘Dat weet ik.’ Cleo lachte vriendelijk. ‘Maar er zijn veel manieren waarop iemand honger kan lijden. Je bent een vriend van Jason, en dat is het enige belangrijke.’


  ‘Ik weet niet of ik een goede Antonius zou zijn,’ zei Max droogjes.


  ‘Hè?’ Een seconde later kreeg Cleo’s gezicht een charmante, dieproze kleur. ‘O, ik begrijp het. Ik moet je waarschuwen dat we een vuistregel hier hebben: geen Cleopatra-geintjes en geen grapjes over giftige adders.’


  ‘Ik zal proberen eraan te denken.’


  ‘Dus? Heb je interesse?’ Cleo keek hem vragend aan.


  Het gevoel van onwerkelijkheid keerde terug. Hij staarde Cleo lange tijd aan en kwam toen tot een besluit. Wat deed het er ook toe, dacht hij. Hij moest erachter zien te komen wat er met de Luttrells was gebeurd en er wachtte niets of niemand op hem in Seattle. Jason had hem met een bepaalde reden hierheen gestuurd. Max besloot de aangegeven weg tot het eind toe te volgen. Weer een keerpunt, dacht hij. En zoals gebruikelijk had hij geen enkele reden om terug te gaan.


  ‘Toevallig,’ zei Max, ‘ben ik net mijn baan kwijt. Ik accepteer de overeenkomst die je met Jason had.’
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  ‘Andromeda, die muffins zijn verrukkelijk.’ Cleo stopte het laatste stukje van haar warme muffin in haar mond en kauwde met een verheerlijkt gezicht. ‘Zoals altijd.’


  Andromeda, de eerste kokkin van Robbins’ Nest Inn, glimlachte sereen. Al Andromeda’s glimlachjes waren sereen; ze verdiepte zich in de studie van de metafysica. ‘Ik ben blij dat je ze lekker vindt, lieverd. Het is een variatie op het recept voor maïsbrood dat Daystar de afgelopen maanden heeft gebruikt. Je kent Daystar. Ze houdt nooit op met experimenteren.’


  ‘Het oude recept was ook erg goed, maar dit is nog beter. De gasten zullen er dol op zijn.’ Cleo pakte nog een maïsmuffin en smeerde er honing op. Ze at gehaast terwijl ze om zich heen keek in de bedrijvige keuken. Andromeda’s staf, allemaal van middelbare leeftijd en allemaal lid van de Cosmic Harmony Women’s Retreat, was een ijverig ploegje.


  De afspraak tussen het hotel en Cosmic Harmony was simpel en voor beide partijen lucratief. Andromeda en haar team verzorgden eersteklas vis- en vegetarische gerechten voor de hotelgasten, die nergens aan de kust geëvenaard werden. In ruil daarvoor betaalde Cleo Cosmic Harmony een deel van de winst van het hotel en beloofde de vrouwen niet te dwingen het gebruikelijke witte keukenuniform te dragen.


  Andromeda en haar vriendin Daystar waren de steunpilaren van het keukenpersoneel van het hotel. Andere leden van de Cosmic Harmony kwamen op verschillende tijden, afhankelijk van het feit wie beschikbaar was en welke vaardigheden werden vereist. Deze ochtend herkende Cleo Nebula en Constellation, die hard aan het werk waren. De een maakte muesli en de ander sneed een volkoren zuurdesembrood. De vrouwen in de Cosmic Harmony namen bij hun aankomst meestal nieuwe namen aan. Sommigen bleven een paar dagen, weken of maanden. Anderen, zoals Andromeda en Daystar, woonden er permanent.


  Alle vrouwen die die ochtend in de keuken werkten, hadden de mouwen van hun lange, bonte gewaden tot boven hun ellebogen opgerold. Hun vrolijke hoofddoeken en vreemde bronzen en zilveren kettingen gaven de keuken een exotisch tintje.


  In de laatste editie van de hotel- en restaurantgidsen was de keuken van Robbins’ Nest Inn vermeld als een van de beste redenen om de kust van Washington in de winter of elk ander seizoen van het jaar te bezoeken.


  Wat Cleo betrof, zorgden de vrouwen van Cosmic Harmony voor iets veel belangrijkers dan een goedlopend en winstgevend restaurant; ze gaven vriendschap en een plek waar ze naartoe kon als ze rust nodig had. Vaak ging ze naar hun meditatiecentrum als ze weer een van haar geregeld terugkerende nachtmerries had gehad.


  Cosmic Harmony, gelegen op een schitterend stuk land dat uitkeek over de oceaan, was vroeger een exclusief buitenverblijf geweest dat bij een golfclub hoorde. De golfclub was in verval geraakt en langzaam weggerot.


  Vijf jaar eerder hadden Andromeda en Daystar het plan opgevat het verlaten en verwaarloosde terrein te veranderen in een commune voor vrouwen. Aanvankelijk hadden ze de grond en de gebouwen gehuurd, maar na twee jaar hadden ze, met Cleo’s hulp, hun schamele bezit bij elkaar gelegd en alles bij een executieverkoop opgekocht.


  Andromeda en Daystar, die de kern vormden van Cosmic Harmony, hadden zich niet altijd verdiept in metafysica en de filosofieën van zelfverwerkelijking. Ze waren begonnen als leden van een bridgeclub in Seattle, die jarenlang elke dinsdag bijeenkwam. Naarmate de tijd verstreek kwam ieder van hen door echtscheiding op zichzelf te staan. De bridgeclub was het enige stabiele houvast in hun leven gebleven.


  Andromeda heette in haar vorige leven mevrouw Hamilton R. Galsworthy III. Zes maanden nadat haar man, een gynaecoloog, ervandoor was gegaan met zijn aerobicsinstructrice, had Andromeda geholpen Cosmic Harmony op te richten. Dr. Galsworthy had een uiterst capabele advocaat gehad, die ervoor had weten te zorgen dat Andromeda bij de echtscheiding niet meer dan een symbolisch bedrag kreeg.


  Andromeda had Cleo uitgelegd dat ze geen wrok koesterde tegen haar echtgenoot, die nog geen jaar later van de aerobicsinstructrice was gescheiden. ‘Het was allemaal erg triest, lieverd,’ had Andromeda eens verteld. ‘De arme man was toen zestig, en ze zeggen dat ze hem twee keer per dag een uur lang zware aerobicsoefeningen liet doen. Met enkelgewichten nota bene. Ik heb gehoord dat hij sinds die tijd niet meer dezelfde man is als vroeger. Ik denk dat zijn karma hem eindelijk heeft achterhaald.’


  Maar Andromeda ging niet meer terug, zelfs niet toen Hamilton R. Galsworthy als een gebroken man voor haar deur stond en haar aanbood terug te komen. Andromeda was al een nieuwe weg van kosmische verlichting ingeslagen. Bovendien hadden zij en haar bridgepartner, die ook kort daarvoor gescheiden was, ontdekt dat hun vriendschap voor elkaar een hechtere band vormde dan de relatie die ze met hun ex-mannen hadden gehad.


  Andromeda dronk langzaam en plechtig een kop kruidenthee. ‘Ik wilde even met je praten over een van onze nieuwe gasten,’ zei ze tegen Cleo. Ze was bijna zestig, een opgewekt, klein vrouwtje met een aureool van grijs krulhaar en heldere, nieuwsgierige ogen. Als ze zich bewoog, lieten de kleine belletjes aan de zoom van haar gewaad een vrolijk gerinkel horen.


  De laatste tijd was elke beweging die Andromeda maakte van een zorgvuldig gecultiveerde gratie en ritueel. Ze bestudeerde de traditionele Japanse theeceremonie en de consequenties daarvan voor het dagelijks leven. Het was de meest recente van een nooit eindigende reeks van Andromeda’s filosofische speurtochten.


  ‘We hadden gisteravond vijfentwintig nieuwe gasten,’ antwoordde Cleo. ‘Weer een firma in Seattle die een paar van haar werknemers naar een van Herbert T. Valences driedaagse motivatieseminars stuurt.’


  ‘O, hemel, alweer?’ Andromeda schudde haar hoofd. ‘Je kunt je moeilijk voorstellen dat iemand echt gelooft dat vijf simpele stappen tot rijkdom, macht en onbeperkt succes kunnen leiden.’


  Cleo grinnikte. ‘Ik krijg het idee dat die goeie ouwe Herbert dat wel doet. Hij moet een hoop geld verdienen met zijn seminars.’


  ‘Ja, hij schijnt niet slecht te boeren, hè? Dit is al het derde seminar dat hij deze winter hier geeft,’ merkte Andromeda op.


  Cleo lachte. ‘Wees maar blij dat hij dit hotel een geschikte omgeving schijnt te vinden voor zijn geestverheffende en inspirerende boodschappen.’


  ‘Dat ben ik ook, lieverd. Ik ben me er heel goed van bewust dat het hotel goede zaken heeft gedaan deze winter, mede dankzij meneer Valence. Maar toen ik het over de nieuwe gast had, bedoelde ik niet een van de deelnemers aan het seminar.’


  Cleo glimlachte wrang. ‘Mag ik één keer raden? Je bedoelt Jasons vriend, hè?’


  ‘Ja. Weet je zeker dat hij een vriend van Jason was?’


  Cleo keek verbaasd naar Andromeda. ‘Hij zegt van wel. Hij wist in ieder geval dat Jason in de afgelopen achttien maanden van tijd tot tijd bij ons heeft gewoond. En hij wist ook welke afspraak Jason en ik hadden.’ Cleo maakte weer een muffin soldaat. ‘Dat geloof ik tenminste. Ik bood hem dezelfde overeenkomst aan en die heeft hij geaccepteerd.’


  ‘Werkt hij nu voor je?’


  ‘Hmmm.’


  Andromeda fronste haar wenkbrauwen. ‘Toen Jason hier in de weekends begon te komen, heb ik je gezegd dat hij niet precies was wat hij leek.’


  ‘Dat weet ik, maar ik vond hem aardig. Jij zei ook dat je hem aardig vond. We waren het er allebei over eens dat we hem konden vertrouwen.’


  ‘Goed, ik wist natuurlijk dat hij geen bedreiging vormde. Op zijn eigen manier had Jason ons nodig, maar van deze man weet ik dat niet zo zeker.’


  ‘Je hebt hem gisteravond maar heel even ontmoet.’


  Daystar kwam aanlopen voordat Andromeda kon antwoorden. ‘Mijn ex-man kocht zo’n Jaguar vlak voordat hij met zijn secretaresse trouwde. Jouw meneer Fortune is geen schilder die honger lijdt, Cleo.’


  Cleo glimlachte. Daystar was een flinke, competent uitziende vrouw, wier slimme, nuchtere blik haar zelfbewuste, nieuwsgierige houding weerspiegelde ten aanzien van alles en iedereen. Ze was de natuurlijke tegenpool van de vrolijke, etherische Andromeda. Cleo dacht vaak dat die twee een perfect paar vormden.


  ‘Jason leed ook niet bepaald honger,’ merkte Cleo op. ‘Tenminste niet letterlijk. Maar hij had een plaats als Robbins’ Nest Inn nodig om te kunnen schilderen. En hij wilde helpen.’


  Andromeda glimlachte minzaam. ‘Je bedoelt dat hij bij onze uitgebreide familie wilde horen.’


  Cleo haalde haar schouders op. ‘Misschien wil Max Fortune dat ook.’


  ‘Of misschien wil hij iets anders,’ zei Daystar duister.


  ‘Dat betwijfel ik,’ mompelde Cleo. ‘Vergeet niet dat ik hem met een toiletontstopper heb gezien. Je leert iemand kennen als je hem op zo’n manier bezig ziet.’ Ze slikte de laatste hap muffin door. ‘Bovendien, wat kan hij hier anders zoeken dan hetzelfde soort familiegebeuren dat Jason zocht?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Daystar. ‘Ik zeg alleen maar dat je voorzichtig moet zijn. Het feit dat hij Jason kende, maakt meneer Fortune niet automatisch tot lid van onze familie.’


  Andromeda knikte instemmend. ‘Daystar heeft gelijk, lieverd.’


  ‘Maak je maar niet ongerust, ik zal voorzichtig zijn,’ beloofde Cleo.


  Ze stond op het punt de theepot te pakken, toen ze plotseling verstarde. Er was geen geluid te horen geweest boven het gekletter van pannen en het geroezemoes van stemmen in de keuken, maar zonder zich om te draaien, wist Cleo wie er in de deuropening stond. Even ging er een rilling door haar heen, zodat ze van hoofd tot voeten tintelde.


  Blijkbaar was haar vreemde reactie op Max Fortune gisteravond niet alleen maar een merkwaardig bijverschijnsel geweest van de stress waar ze toen onder had gestaan. Ze was vanmorgen volmaakt ontspannen, en toch kreeg ze datzelfde verwarrende gevoel. Ze haalde diep adem en vermande zich.


  ‘Goedemorgen, Max.’ Cleo draaide zich met een ruk om, met de theepot in haar hand, en glimlachte naar hem. Ze zou zich niet aanstellen, zwoer ze bij zichzelf. Ze zou zich kalm en waardig gedragen. Ze deed haar best haar gezicht in de plooi van een beleefd welkom te houden, maar vanbinnen borrelde een prettige, onbekende opwinding.


  In het licht van de nieuwe dag was het duidelijk dat haar fantasie haar geen parten had gespeeld. Max Fortune had een ongekende uitwerking op haar. Ze betrapte zich erop dat ze naar hem staarde, ondanks haar vaste voornemen onverschillig en koel te blijven.


  Hij was de man in de spiegel. Ze had zijn gezicht nooit duidelijk gezien in haar dromen, maar nu hij zich had vertoond, herkende ze hem onmiddellijk. Cleo schudde even onmerkbaar haar hoofd in een poging zich te bevrijden van de verwarrende sensatie die haar overviel. Ze dwong zichzelf zich te concentreren op feiten, niet op fantasie.


  Ze schatte dat Max midden dertig was, maar hij liep beslist geen gevaar te verslappen. Zijn lichaam was mager en hard. Zijn scherpe en krachtig gesneden gezicht toonde een verontrustende gelijkenis met de havik op de knop van zijn stok. De felle energie die hem kenmerkte, fonkelde in zijn grijze ogen. Max Fortune straalde iets onverbiddelijks en waakzaams uit, alsof hij niemand vertrouwde en op niemand steunde. Cleo besefte dat hij een man was die niets als vanzelfsprekend aannam. Hij zag eruit alsof hij verwachtte dat hij voor alles wat hij in het leven verlangde zou moeten vechten.


  Maar het harde, mogelijk soms meedogenloze element in hem ging verborgen onder een charmante hoffelijkheid. Het was een krachtig, dwingend beeld, dat regelrecht uit de diepste, geheimste plekjes van Cleo’s verbeelding kwam. Er viel niet aan te twijfelen; het goed verscholen, zorgvuldig in bedwang gehouden, zeer sensuele aspect van haar karakter had Max Fortune onmiddellijk herkend. Hij was de man die in haar heimelijke fantasieën leefde. Misschien was het niet zo vreemd dat ze hem op het eerste gezicht herkende, dacht ze met enige zelfspot. Per slot had ze een boek over hem geschreven. Ze kende toen alleen zijn naam nog niet.


  De stok had tot gevolg moeten hebben dat Max op zijn minst een enigszins kwetsbare indruk maakte. In plaats daarvan onthulde die stok slechts een andere harde kant. Hij suggereerde een door pure wilskracht en zelfbeheersing onderdrukte pijn. Cleo betrapte zich op het verlangen dat oude leed aan te raken en te verzachten.


  Ze greep het oor van de theepot vast, niet in staat een verklaring te vinden voor haar reactie op deze vreemdeling, die tijdens de onweersbui gisteren binnen was gekomen en zich een plaatsje had veroverd aan haar haard.


  ‘Goedemorgen.’ Max bestudeerde de keuken en het ongewoon geklede personeel. Zijn gezicht liet geen enkele andere reactie blijken dan vriendelijke belangstelling. ‘Kan ik hier ontbijten?’


  ‘Natuurlijk.’ Cleo kwam met een schok terug in de werkelijkheid. ‘Andromeda kan iets voor je klaarmaken. Toch, Andromeda?’


  ‘Vanzelfsprekend.’ De kleine belletjes aan de zoom van Andromeda’s gewaad rinkelden toen ze zich omdraaide en twee maïsmuffins op een bord legde. ‘Er staat ook muesli met vers fruit en yoghurt op het aanrecht. Neem wat u wilt.’


  Max keek strak naar Cleo. ‘Dat zal ik doen.’


  Cleo voelde een rilling door zich heen gaan. ‘Thee?’ vroeg ze snel.


  Hij keek naar de pot in haar hand. ‘Is er misschien ook koffie?’


  ‘Daar.’ Cleo gebaarde met haar hoofd naar de versgezette koffie op het aanrecht. ‘Ga maar aan tafel zitten, dan zal ik een kopje voor je inschenken.’


  ‘Dank je.’


  Cleo negeerde Daystars bespiegelende frons. Ze pakte de koffiepot en nog een muffin voor zichzelf, en volgde Max haastig naar de nis waar het hotelpersoneel, als het druk was, snel iets at. ‘Verwacht niet elke dag zo’n service,’ zei Cleo luchtig terwijl ze op de bank aan de andere kant van de tafel ging zitten. Ze schonk koffie in een kop. ‘Hier is het ieder voor zich als het hotel vol is.’


  ‘Ik zal eraan denken.’


  ‘We zullen het de komende drie dagen razend druk hebben met het seminar,’ merkte Cleo op.


  ‘Ik zag dat er audiovisuele apparatuur wordt neergezet in de salon. Waar gaat dit seminar over?’


  ‘Herbert T. Valences Vijf Simpele Stappen naar Rijkdom, Macht en Onbeperkt Succes,’ legde Cleo uit.


  Max keek op. ‘Daar zijn geen vijf simpele stappen voor.’


  ‘Nee?’


  ‘Er is maar één stap.’


  Cleo was geïntrigeerd. ‘En die is?’


  Max haalde zijn schouders op. ‘Je vecht ervoor. En als je hebt wat je wilt, vecht je weer om het te behouden.’


  ‘Niet volgens Herbert T. Valence. Hij zegt dat je positief moet denken en elke dag je doel moet bevestigen. Ik geloof dat hij een paar jaar geleden met die seminars is begonnen. Hij heeft een uitstekende reputatie.’


  ‘De man is een idioot of een oplichter.’


  ‘Pas op je woorden.’ Cleo grinnikte. ‘Dankzij meneer Valence heb ik een volgeboekt hotel. Hier, proef eens een muffin.’ Ze brak de hare doormidden, zonder op de kruimels te letten. ‘Ik heb er al twee gehad, en ik zweer dat dit mijn laatste is.’


  Max pakte een mes en behandelde zijn muffin of het een ongeslepen diamant was.


  Cleo hield op met kauwen en keek gefascineerd toe hoe hij de muffin methodisch halveerde. Toen sneed hij met ernstige precisie een kwart van de muffin af. Hij legde het mes neer, pakte een lepel en doopte die in de pot met honing. Toen hij een hoeveelheid van de dikke, goudkleurige honing op de lepel had, draaide hij die handig om. Geen druppel honing viel terug in de pot of op tafel toen hij de lepel met een sierlijk gebaar naar de muffin op zijn bord bracht.


  Het was of je een Borgia of een Medici zag eten, dacht Cleo. Ze kreeg het gevoel dat achter die keurige manieren een in de schede gestoken zwaard beleefdheidshalve verborgen werd gehouden.


  Max’ blik kruiste die van Cleo op het moment dat hij een hap wilde nemen. Zijn hand bleef halverwege in de lucht hangen. ‘Is er iets?’


  ‘Nee, niets.’ Cleo grinnikte. ‘Behalve dat Jason de enige was die ik Daystars muffins ooit zo keurig heb zien eten. De meeste mensen schrokken ze op.’


  ‘Ik weet zeker dat ze uitstekend zijn.’ Max keek even naar de vrouwen die het ontbijt klaarmaakten. ‘Je keukenpersoneel is een beetje uitzonderlijk.’


  ‘Dat kun je wel zeggen. Ze zijn fantastisch.’ Cleo boog zich naar voren en dempte haar stem. ‘Er is altijd wel iemand die probeert Andromeda en Daystar hier weg te kapen. Elke restauranteigenaar en hoteldirecteur aan de kust zou een moord doen om ze te krijgen.’


  ‘Waar heb je ze gevonden?’


  ‘Ik heb ze niet gevonden, zij hebben mij gevonden.’ Cleo leunde achterover. ‘Ze zijn van de Cosmic Harmony Women’s Retreat. Dat ligt ongeveer twee kilometer hiervandaan, aan de andere kant van de baai. Je kunt het uit je raam zien.’


  Max keek op van zijn muffin. ‘Ik heb iets gezien wat eruitzag als een groot, oud buitenverblijf.’


  ‘Het was vroeger een golfclub, maar die is failliet gegaan. Het was niet het juiste soort instelling voor dit deel van de kust. In ieder geval, toen ik het hotel opende, besloten Andromeda en Daystar dat ik een uitstekende keuken nodig had om zaken te kunnen doen. En zij hadden behoefte aan een vaste bron van inkomsten om Cosmic Harmony in stand te houden. Ze hielden me een contract voor mijn neus, en ik heb getekend.’


  ‘Zomaar?’


  ‘O, ja. Ik neem de meeste beslissingen impulsief. Dit hotel bijvoorbeeld heb ik nog geen vierentwintig uur nadat ik het had gezien, gekocht. Natuurlijk, als ik het antieke sanitair goed had bekeken, had ik misschien wel even geaarzeld. Dat heeft me de eerste twee jaar een hoop ellende bezorgd. Maar anderhalf jaar geleden kwam Benjy mijn kantoor binnengewandeld op zoek naar een baan, en mijn onderhoudsproblemen waren opgelost.’


  ‘Tot Benjy gisteravond verdween?’


  Cleo fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik vraag me af waar hij is. Ik begin me een beetje zorgen te maken. Het is niets voor hem om zomaar te verdwijnen. Hij en Trisha…’ Voordat Cleo haar zin kon afmaken, ging de telefoon. Ze pakte de hoorn van het toestel dat in de keuken aan de wand van de nis hing. ‘Robbins’ Nest Inn.’


  ‘Cleo? Goddank. Met Nolan.’


  ‘Goedemorgen, Nolan. Wat ben jij er vroeg bij vandaag.’ Cleo leunde ontspannen tegen de muur en zette één voet op de bank. Ze zag dat Max naar haar glimmende gymschoenen keek. Ze meende afkeuring te zien in zijn koele, grijze ogen.


  ‘Sorry.’ Nolans stem klonk ongewoon scherp. ‘Cleo, ik moet je zo snel mogelijk spreken.’


  Ze kreunde. ‘Ik heb je gezegd dat ik pas in het weekend met je kan eten. Ik heb een hotel vol gasten.’


  ‘Vergeet dat eten. Ik moet je spreken, nu meteen. Het is belangrijk.’


  Cleo zette haar voet op de grond en rechtte haar rug. Ze had die scherpe, dringende klank nog nooit in Nolans stem gehoord. ‘Is er iets mis?’


  ‘Dat mag jij zeggen.’


  ‘Je bent niet erg duidelijk, Nolan.’


  ‘Verdomme, Cleo, ik moet je spreken.’


  ‘Rustig maar,’ zei Cleo sussend. ‘We kunnen praten. Wil je nu naar het hotel komen?’


  ‘Nee,’ zei hij snel. ‘Dat kan ik niet. Luister, kun je me hier op het strand ontmoeten?’


  ‘Nolan, het is februari, geen augustus. Het is koud buiten. Waarom wil je me op het strand spreken?’ Cleo was zich er scherp van bewust dat Max naar elk woord luisterde.


  ‘Het strand, Cleo. Over een kwartier. Dát ben je me wel verschuldigd.’


  ‘Ik jou verschuldigd? Nolan, ben je helemaal gek geworden? Ik? Ik ben jou helemaal niets verschuldigd.’


  ‘Nu wel. Ik zie je over een paar minuten.’


  ‘Wacht eens even, ik moet voor het ontbijt zorgen. Ik kan er niet zomaar tussenuit knijpen.’


  ‘Dit duurt niet lang,’ zei Nolan. ‘En het is echt belangrijk. Het gaat om de toekomst van ons beiden.’ Hij hing op.


  Cleo trok een grimas toen ze ophing. ‘Hij lijkt nogal van streek. Ik denk dat ik maar eens zal gaan zien wat hij wil.’


  ‘Wie is Nolan?’ Max pakte het mes weer op en begon aan de tweede muffin.


  ‘Nolan Hildebrand is de parttime burgemeester van Harmony Cove. Ik geloof dat hij grotere politieke aspiraties heeft, maar dat probeer ik hem niet kwalijk te nemen. Ik bedoel, iemand moet in de politiek gaan, nietwaar? In ieder geval, ik ga al vijf maanden zo’n beetje met hem om.’


  Max’ blik was ondoorgrondelijk. ‘Je gaat zo’n beetje met hem om?’


  Cleo bloosde. ‘Je weet wel. We spreken regelmatig af. We hebben geen van beiden veel keus in Harmony Cove. Het is een heel kleine plaats, mocht het je niet zijn opgevallen.’


  ‘Het is me opgevallen.’


  ‘Nou ja, hoe dan ook, Nolan en ik gaan een paar keer per week uit eten als ik het niet te druk heb in het hotel.’ Cleo wist niet waarom ze zich gegeneerd voelde. Misschien was het omdat ze sinds de dood van haar ouders vier jaar geleden met maar een paar mannen was omgegaan. Het had heel lang geduurd voor ze over het intense trauma heen was gekomen dat haar leven had vernietigd op de dag dat ze de met bloed bespatte zitkamer van haar ouders had betreden. Het was diezelfde afgrijselijke kamer die ze in haar nog steeds terugkerende nachtmerries zag, waaruit ze badend in het zweet wakker werd.


  De autoriteiten hadden het afgedaan als een geval van moord-zelfmoord. Om de een of andere reden die niemand kon verklaren, misschien tijdens een hevige ruzie, had de succesvolle zakenman Edward Robbins zijn vrouw vermoord en toen het pistool op zichzelf gericht.


  Cleo had dat nooit kunnen accepteren. Een half jaar therapie had weinig geholpen. Langzamerhand was ze in staat het verlies onder ogen te zien, maar niet de redenen erachter. Die waren onbegrijpelijk voor haar en zouden dat altijd blijven.


  Ze was enig kind geweest, en alleen zij wist hoe innig de band tussen haar ouders was geweest. Ze kon zich wel voorstellen dat de een zou hebben verkozen de ander in het graf te volgen, maar ze kon onmogelijk geloven dat de een de ander vermoord zou hebben. De politie had haar uitgelegd dat dergelijke dingen zelfs in de beste families voorkwamen.


  Toen ze zich eindelijk had ontworsteld aan de shocktoestand waarin ze op die gruwelijke dag was geraakt, had Cleo zich alleen op de wereld gevoeld. Ze was toen drieëntwintig. Langzaam en moeizaam was ze begonnen haar leven weer op poten te zetten. Ze ging in die periode vaak naar de kust, aangetrokken tot de eeuwig sussende verleidelijkheid van de zee. Daar had ze de Cosmic Harmony Women’s Retreat ontdekt en de kracht gevonden om haar wereld weer op te bouwen.


  Met het geld uit een klein vermogen dat haar ouders voor haar opzij hadden gezet, had Cleo de oude victoriaanse herberg gekocht die op de klif hoog boven Harmony Cove stond. Langzaam maar zeker had ze een groep vrienden om zich heen verzameld. Het was geen hecht groepje, en sommige leden wisselden van tijd tot tijd, maar er was een vaste kern, die bestond uit Cleo, Andromeda, Daystar, Sylvia Gordon en haar zoon Sammy. Trisha Briggs en Benjy Atkins waren op een gegeven moment aan de familie toegevoegd. En Jason Curzon. Er was een uitgebreide, zij het weinig traditionele familie gecreëerd.


  Hoewel ze de nabijheid van haar vrienden nodig had, voelde Cleo geen behoefte aan een minnaar. Ze vond zichzelf niet koud of frigide, maar het viel niet te ontkennen dat ergens diep in haar binnenste een deel van haar een soort winterslaap hield. Haar therapeut had gesuggereerd dat Cleo te veel op haar hoede was voor intimiteit, als gevolg van de schokkende wijze waarop de hechte band tussen haar ouders was doorgesneden.


  Aan de ene kant verlangde Cleo naar het soort relatie dat haar ouders hadden gekend, legde de therapeut uit, maar aan de andere kant was ze bang voor wat de kern ervan kon zijn. Alleen een ernstige geestesziekte kon Edward Robbins ertoe hebben gebracht het pistool op zijn geliefde vrouw te richten. De therapeut was ervan overtuigd dat Cleo nu bang was dat een dergelijke krachtige liefde gebaseerd zou kunnen zijn op een even krachtige en heel gevaarlijke obsessie.


  Het enige wat Cleo zeker wist, was dat ze zich nooit aan een man zou kunnen geven tenzij ze van hem hield zoals haar moeder van haar vader had gehouden. Cleo wist dat er sprake moest zijn van een hartstochtelijke liefde, of anders helemaal niets.


  Ze ging nu al een tijdje met Nolan Hildebrand uit, maar ze was niet met hem naar bed geweest. Ze wist dat ze dat ook nooit zou doen.


  Max nam haar aandachtig op. ‘Wist Jason van Hildebrand?’ Cleo keek verbaasd op. ‘Natuurlijk wist hij dat. Ik heb je verteld dat Nolan en ik al een tijd met elkaar omgaan.’


  Max legde het laatste stukje muffin neer en leunde met gevouwen armen op tafel. Met een kille blik in zijn ogen boog hij zich naar voren. ‘Wil je daarmee zeggen dat Jason het niet erg vond je te delen met de burgemeester van Harmony Cove?’


  ‘Me delen?’ Cleo keek hem verbaasd aan. ‘Wat bedoel je in vredesnaam?’


  ‘Je weet heel goed wat ik bedoel. Ik heb Jason twaalf jaar gekend, en ik weet dat hij er niet de man naar was om zijn vrouw met een ander te delen.’


  Een hete gloed van gêne ging door Cleo heen toen ze het eindelijk begreep. ‘Ben je helemaal gek? Jason en ik waren vrienden.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Goede vrienden. Geen geliefden. Max, in ’s hemelsnaam, hij was oud genoeg om mijn grootvader te zijn.’


  ‘Nou, en? Je zou niet de eerste vrouw zijn die zich aan een oudere man gaf in de hoop iets van zijn geld in handen te krijgen.’


  ‘Dus dát is het!’ Haar verlegenheid maakte plaats voor een plotselinge woede. ‘Misschien wist je het niet, maar Jason had niet veel geld. Hij heeft nooit één van zijn schilderijen kunnen verkopen. Hij was een oude man die van zijn pensioen en ouderdomsuitkering leefde.’


  ‘Je meent het.’


  Cleo stond op van de bank. ‘Dit is werkelijk niet te geloven. Ik dacht dat je een vriend van Jason was. Ik dacht dat je alles over hem en zijn familie in dit hotel wist.’


  ‘Wil je me soms vertellen dat je niet Jasons maîtresse was?’


  ‘Ik wil jou helemaal niets vertellen, meneer Fortune. Neem me niet kwalijk, maar ik moet weg. Ik heb een afspraak met een van mijn vele minnaars. Als ik terugkom, verwacht ik dat je vertrokken bent.’ Cleo draaide zich met een ruk om en liep met grote passen de keuken uit. Ze weigerde achterom te kijken toen ze de kamer verliet, maar ze kon Max’ koele blik tot aan de deur op zich gericht voelen.


   


  Een kwartier later, nog steeds woedend na de korte maar bijzonder onaangename scène in de keuken, parkeerde Cleo haar auto op het ongeplaveide stuk grond boven het strand. Nolan Hildebrands jeep was het enige andere voertuig dat te zien was. Er kwamen in deze tijd van het jaar niet veel mensen op het strand.


  Een koude, natte windvlaag trof Cleo toen ze uit de auto stapte. Haar niet erg stevig vastgestoken haar raakte los uit de speld en waaide om haar gezicht. Er hing een onweersbui boven de zee. Binnen een uur zou die de kust hebben bereikt, en ze was vast van plan vóór die tijd terug te zijn.


  En Max Fortune kon er maar beter voor zorgen dat hij verdwenen was als ze terugkwam, dacht ze. Ze schudde vol afkeer haar hoofd en kon niet geloven dat ze hem zo verkeerd had beoordeeld. Meestal was haar intuïtie ten aanzien van mensen juist.


  Het portier van de jeep ging open en Nolan stapte uit. Hij liep haastig naar haar toe; de kraag van zijn leren jack had hij opgeslagen om zijn hals tegen de wind te beschermen, die zijn haar alle kanten op blies, waardoor hij er nog aantrekkelijker uitzag. Hij had een bruine, papieren zak in zijn hand.


  Cleo bekeek hem met genegenheid. Ze had van begin af aan geweten dat Nolan niet de grote liefde van haar leven was. In het begin van hun relatie had hij een paar vastberaden pogingen gedaan haar te verleiden, maar toen ze de uitnodigingen om met hem het bed te delen afsloeg, had hij zich daar merkwaardig genoeg bij neergelegd. Nolan was goed gezelschap en Cleo had oprechte bewondering voor zijn werk als burgemeester. Hij werkte hard in die parttimefunctie, terwijl hij de rest van de tijd als advocaat op het kantoor van zijn vader werkte.


  ‘Ik was bang dat je niet zou komen.’ Nolan bleef voor haar staan. Hij stak zijn hand in de zak van zijn jack en keek haar met een bezorgd gezicht aan.


  Cleo voelde iets van ongerustheid. Er was kennelijk iets heel erg mis. ‘Wat is er aan de hand, Nolan?’


  ‘Ik wil maar één ding weten.’ Nolan stak haar de papieren zak toe. ‘Heb jij dit geschreven?’


  ‘Wat in vredesnaam…’ Cleo kon de vorm van een boek voelen en haar hart sloeg een slag over. Ze deed de zak open en keek erin. Ze staarde naar een bekende, spierwitte omslag. De titel, De Spiegel, stond er in reliëf op gedrukt in dezelfde tint wit. Een rood lint, dat suggestief langs de onderkant van de witte omslag kronkelde, was de enige kleur.


  ‘O, hemel,’ mompelde Cleo.


  ‘Heb jij dat geschreven?’ beet Nolan haar toe.


  ‘Eh, ja. Eerlijk gezegd, ja. Het is een paar maanden geleden gepubliceerd.’ Ze glimlachte aarzelend. ‘Mijn eerste boek.’


  ‘Heb je het onder een pseudoniem geschreven?’ vroeg Nolan, op een toon of hij heel zeker wilde zijn van de feiten.


  ‘Ja.’ Cleo deed de zak weer dicht en schraapte haar keel. ‘Het wordt beschouwd als, eh… een vrij goed voorbeeld van erotica voor vrouwen, weet je.’


  ‘Erotica.’


  ‘Het heeft nogal goede recensies gekregen in een paar literaire en feministische tijdschriften.’


  Nolan keek haar verontwaardigd en ongelovig aan. ‘Het is porno, dat is het.’


  ‘O nee, geen sprake van.’ Cleo klemde het boek beschermend tegen haar borst. ‘Ik heb je al gezegd, het is erotiek. Dat is een groot verschil.’


  ‘Niet voor de media, verdomme. Niet voor elke rechtse journalist die besluit dat ik te liberaal ben ten aanzien van het First Amendment. Niet de conservatieve, kleinsteedse kiezers van Harmony Cove.’


  Cleo beet op haar lip. ‘Ik begrijp je niet.’


  ‘Hemel, Cleo.’ Nolan streek wanhopig met zijn hand door zijn verwarde haar. ‘Ik probeer een politieke carrière op te bouwen. Weet je dan niet wat zoiets kan aanrichten?’


  ‘Ik heb het boek toch geschreven, niet jij.’


  ‘Snap je het dan niet? Het is al erg genoeg dat ik met je uit ben gegaan. Stel dat we getrouwd waren? Ze zouden geen spaan van me heel hebben gelaten als de echtgenoot van een pornokoningin.’


  Cleo staarde hem aan. ‘Je hebt nooit iets gezegd over trouwen.’


  ‘Nou, ik begon erover te denken,’ zei hij stuurs.


  ‘Nolan, dat is belachelijk. We zijn niet verliefd op elkaar, dat weet je heel goed.’


  ‘Ik begon te denken dat we een goed team zouden hebben gevormd.’ Nolan keek haar gekwetst aan. ‘Je weet hoe het tegenwoordig is voor een politicus. De media ontleden alles onder een microscoop. Je achtergrond leek perfect voor de echtgenote van een politicus.’


  ‘Perfect?’


  ‘Geen schandalen, geen radicale politiek, geen vorig huwelijk.’


  ‘En een aardig eigen inkomen uit het hotel?’ opperde Cleo droogjes.


  ‘Geld heeft er niets mee te maken,’ zei hij met oprechte verontwaardiging. ‘Je karakter trok me aan. Verdomme, ik weet zeker dat je niet met Jan en alleman naar bed gaat. Het enige wat me een beetje hinderde, was je vriendschap met die rare vrouwen van Cosmic Harmony.’


  ‘Mijn vriendinnen zijn niet raar.’ Cleo voelde woede opkomen. ‘Je vindt dat ik een smetteloos verleden heb? En mijn ouders dan?’


  ‘Wat is daarmee? Ik weet dat ze dood zijn.’


  ‘Maar je weet niet hóé ze gestorven zijn, hè? Dat heb ik je nooit verteld.’


  Nolan fronste. ‘Ik had de indruk dat ze een auto-ongeluk hebben gehad.’


  ‘Die indruk geef ik de meeste mensen hier. Dat is makkelijker uit te leggen dan de waarheid.’


  Nolan keek gealarmeerd. ‘Wat is de waarheid dan?’


  Cleo hief haar kin. ‘Ze zeggen dat mijn vader mijn moeder heeft doodgeschoten en toen zelfmoord heeft gepleegd. Hoe vind je dát duistere familiegeheim? Denk je dat de media zo’n sappig nieuwtje zouden hebben genegeerd?’


  Nolan was kennelijk geschokt. ‘Meen je dat serieus? Dat had je me moeten vertellen.’


  ‘Waarom? Ik heb het recht op privacy. Bovendien is het nauwelijks iets wat je bespreekt tijdens een etentje in het Crab Pot Restaurant.’ Cleo duwde haar bril hoger op haar neus en haalde diep adem. Ze was woedend op zichzelf dat ze zich door Nolan had laten verleiden hem de pijnlijke feiten te vertellen van de dood van haar ouders. Het was iets waar ze zelden met iemand over sprak.


  ‘Dat verhaal over je ouders zouden we misschien wel wat hebben kunnen bijslijpen, al zou het moeilijk zijn geweest. Maar dat verrekte boek dat je hebt geschreven, hadden we nooit kunnen verklaren.’ Nolan keek verbitterd. ‘Je hebt me mooi voor de gek gehouden.’


  ‘Dat spijt me. Ik wist niet dat je overwoog me te kiezen voor de positie van echtgenote van een politicus. Je had het iets eerder kunnen zeggen. Dan zou ik je onmiddellijk alle lugubere details over mijn verleden uit de doeken hebben gedaan.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘En óf ik het meen.’ Ze sperde spottend haar ogen open. ‘Je denkt toch niet dat ik écht de vrouw van een politicus wil worden, hè?’


  Nolans gezicht werd vuurrood. ‘Hoor eens, het spijt me, Cleo. Ook van je ouders. Alles. Verdomme, ik weet dat ik dit niet goed aanpak. Maar dat verdomde boek kwam ook als zo’n onverwachte schok.’


  ‘Dat zie ik, ja.’


  ‘Bekijk het eens vanuit mijn standpunt,’ zei Nolan smekend. ‘Ik wist niet dat je een boek gepubliceerd had, laat staan zó’n boek.’ Hij keek naar de papieren zak alsof er een slang in zat.


  ‘Ik heb je niets verteld over De Spiegel omdat ik niet wilde dat iemand buiten onze familie wist dat ik het had geschreven.’


  Hij snoof. ‘Dat verbaast me niets.’


  ‘Ik schaam me er absoluut niet voor,’ viel ze uit. ‘Het is alleen dat het boek heel persoonlijk is. Ik wist dat niemand hier het zou begrijpen. Ik wilde niet dat de jongen die in Bennington’s Drugstore werkt elke keer verlekkerd naar me kijkt als ik een fles shampoo kom kopen. Ik wilde het niet hoeven uitleggen aan Patty Loftins in de kapsalon.’


  ‘Dat kan ik begrijpen.’ Nolan draaide zich om en staarde over de onrustige zee. ‘Patty heeft een mond die zo groot is als de Grand Canyon.’


  Cleo keek naar de bruine papieren zak die ze in haar hand hield. Ze kon niemand een verklaring geven voor De Spiegel. Het was te intiem. Te veel een deel van haar diepste innerlijk. Ze had al haar persoonlijke fantasieën in dat boek verwerkt, haar intens sensuele ziel blootgelegd. De hartstocht die binnen in haar gevangenzat, had ze gecombineerd met de schrijnende eenzaamheid van een vrouw die op zoek is naar emotionele intimiteit en fysieke bevrijding. Het verhaal was anderhalf jaar geleden letterlijk als een waterval naar buiten gekomen en het boek was een maand geleden uitgekomen.


  De kritieken waren over het geheel genomen gunstig geweest, maar Cleo wist dat geen van de critici het ook echt begrepen had. Ze hadden gedacht dat het boek een auto-erotisch werk was; dat de vertelster gevangenzat in een fantasie van verrassende intimiteit met de mannelijke elementen van haar eigen wezen. Ze begrepen de betekenis niet van de man in de spiegel.


  Het schrijven van De Spiegel was een zuiverende ervaring geweest voor Cleo. Het had haar ook geleerd dat ze wilde doorgaan met schrijven, al wist ze dat ze nooit meer de behoefte zou hebben een boek als De Spiegel te schrijven.


  ‘Ik wou dat ik het je kon uitleggen,’ zei ze kalm. ‘De Spiegel was eenmalig.’


  ‘Dat mag ik wel hopen. Ik heb er gisteravond in gelezen. Ik kon niet geloven dat jij dat had geschreven. Je wilde niet eens met me naar bed.’ Hij keek haar kwaad aan. ‘Maar goed ook, denk ik. Ik had nooit kunnen concurreren met die fantasie in dat verrekte boek. Dat kan geen enkele man. Die vrouw in dat boek vrijt met zichzelf. Ze heeft geen man nodig, hè?’


  ‘Nolan, je begrijpt het niet.’


  ‘O, ik begrijp het heel goed. Nu weet ik waarom je niet met me naar bed wilde. Niet omdat je zo verschrikkelijk godsdienstig bent, hè? Maar omdat een doodgewone man niet voor je kan doen wat je eigen fantasie en een goede vibrator voor je kunnen doen.’


  ‘Hou je mond!’ Cleo deed een stap achteruit. ‘Ik wil er geen woord meer over horen. Ik heb je gezegd dat je het niet begrijpt.’


  ‘Ik begrijp wat dat boek had kunnen betekenen voor mijn kans om in de komende herfst te worden gekozen voor de staatswetgeving. Ze zouden me in de pers belachelijk hebben gemaakt.’


  Cleo had er genoeg van. ‘Rustig. Je bent veilig. Wat mij betreft, hoeven we elkaar nooit meer te zien, tenzij onze karretjes tegen elkaar opbotsen in de supermarkt.’


  ‘Verduiveld, Cleo, ik heb niet gewild dat het zo zou eindigen. Het is alleen dat ik onze relatie heel serieus begon op te vatten.’


  ‘Maak je geen zorgen. Je bent zo verstandig geweest de relatie te verbreken voordat ik je briljante politieke carrière enige schade kon toebrengen.’


  ‘Dat was het niet alleen,’ mompelde hij. ‘Ik mocht je graag, Cleo. Ik bedoel, écht graag.’


  Cleo zuchtte. ‘Ik mocht jou ook graag, Nolan. En je kunt het geloven of niet, dat doe ik nog steeds. Waarschijnlijk zal ik zelfs op je stemmen als je je in de herfst kandidaat stelt.’


  ‘Dank je.’ Hij scheen plotseling om woorden verlegen te zitten. ‘Hoor eens, ik zal tegen niemand iets zeggen over dat boek van je.’


  ‘Dat zou ik prettig vinden.’


  ‘Nou, dat is het dan, denk ik. Even goeie vrienden?’


  ‘O, ja, natuurlijk. Even goeie vrienden.’ Cleo draaide zich om en liep in de richting van haar auto. Halverwege kwam er plotseling een gedachte bij haar op. Ze draaide zich weer om. ‘Ik wil alleen nog één ding weten.’


  ‘En dat is?’


  ‘Hoe ben je achter het bestaan van De Spiegel gekomen?’


  Zijn mond verstrakte. ‘Iemand heeft het met een briefje in mijn postkastje gelegd.’


  Cleo verkilde. ‘Een briefje?’


  ‘Ja. Het zit in het boek.’


  Cleo knikte en liep naar haar auto. Ze opende het portier en stapte in. Even bleef ze stil achter het stuur zitten, kijkend naar Nolan, die zijn jeep startte en over de smalle weg in de richting van het dorp reed. Toen hij uit het gezicht was verdwenen, maakte Cleo langzaam de zak open. Ze staarde lange tijd naar de omslag van De Spiegel, sloeg toen het boek open en haalde het opgevouwen papiertje eruit. Het was kort en veelzeggend.


   


  De Koningin van de Nijl is de Koningin van het Vuil. Een man met een belangrijke toekomst kan zich niet permitteren met een hoer te worden gezien.


   


  De stijl van het briefje was onrustbarend bekend. Het vertoonde een opvallende gelijkenis met de anonieme brief die Cleo vorige maand had ontvangen.


  Na de eerste schok bij de ontvangst van die brief had Cleo hem uit haar gedachten gezet. Ze had hem via haar uitgever ontvangen en zichzelf gerustgesteld dat de afzender onmogelijk haar ware identiteit kon kennen. Maar nu moest ze het feit onder ogen zien dat iemand niet alleen haar identiteit als auteur van De Spiegel kende, maar blijkbaar vastbesloten was haar te straffen voor het feit dat ze het boek had geschreven. En deze persoon wist wie ze was en waar ze woonde.


  Cleo’s hand trilde toen ze het contactsleuteltje omdraaide. Ze wilde plotseling zo snel mogelijk terug naar de beslotenheid van het hotel.


  3


  Max bleef even staan in de deuropening van de grote salon. Het curieus ingerichte vertrek zat vol met deelnemers van het seminar. Voor in de salon hield een man met zilverwit, geföhnd haar, een groot gouden horloge en een massieve diamanten ring een toespraak. Hij droeg een jasje en een paar met de hand gemaakte leren schoenen waarvan Max wist dat ze minstens zoveel kostten als de schoenen die hij zelf droeg. Er viel kennelijk geld te verdienen met motivatieseminars, dacht Max.


  ‘Mijn naam is Herbert T. Valence, en zal ik je eens wat vertellen? Ik ben ongelofelijk.’ Valence sprak op heel intense toon. Hij wipte op en neer op zijn tenen, terwijl hij vol verwachting het vertrek rondkeek. ‘Ik ben verbluffend. Ik kan alles doen wat ik wil. En zal ik je nog eens wat zeggen? Dat kunnen jullie ook. Zeg het me na, iedereen. Ik ben ongelofelijk.’


  ‘Ik ben ongelofelijk,’ herhaalde zijn gehoor als één man.


  ‘Ik ben verbluffend,’ zei Valence. Hij keek alsof hij elk moment uit elkaar kon springen van opwinding en enthousiasme.


  ‘Ik ben verbluffend.’


  ‘Ik kan alles doen wat ik wil,’ vervolgde Valence.


  ‘Ik kan alles doen wat ik wil.’


  ‘De macht van het positieve denken is te gek,’ verkondigde Valence met een triomfantelijke glimlach. ‘Het is pure energie. Het is onvermengde brandstof, die erop ligt te wachten om in onze creatieve motoren te worden gegoten.’


  Max keek belangstellend toe hoe Valence als het ware door het vertrek naar zijn wandkaart leek te zweven.


  ‘Ik ben hier om jullie het geheim te leren hoe je alles kunt bereiken,’ zei Valence tegen zijn publiek. ‘Geld, macht, succes en zelfrespect. Het ligt allemaal binnen je bereik als je mijn eenvoudige Vijf-Stappen-Programma volgt. Wil je net zulke kleren dragen als ik? Net als ik in een Porsche rijden? Dat zul je kunnen als je mijn programma hebt afgewerkt. Ik garandeer het je.’


  Max verloor zijn belangstelling en liep naar de lobby. Hij bleef staan voor de eerste in de serie zeegezichten die er hingen en bestudeerde die aandachtig. Er was niets aan te zien, behalve het oppervlakkige beeld van een stormachtige zee. De techniek was armzalig, het beeld statisch en de kleuren dof. Het was het werk van een amateur. Jason had zijn eigen talent als schilder goed beoordeeld.


  ‘O, daar ben je, Max. Ik zocht je.’ Sylvia Gordon zwaaide naar hem op de drempel van het kantoor. ‘Er was een paar minuten geleden telefoon voor je. Ik heb je kamer gebeld, maar daar kreeg ik geen antwoord, dus heb ik de boodschap maar aangenomen.’


  Max draaide zich af van het zeegezicht en liep naar de receptie. ‘Dank je.’


  ‘Graag gedaan.’ Sylvia glimlachte. ‘Het spijt me dat ik je niet kon vinden toen er gebeld werd.’ Ze overhandigde hem een stukje papier. ‘Wie het ook is, ze leek je met alle geweld te willen spreken.’ Max las de notitie. Kimberly heeft gebeld. Ze wil dat je haar zo snel mogelijk terugbelt. Heel belangrijk. Dat laatste was drie keer onderstreept.


  ‘Een zakelijke kwestie,’ zei Max. ‘Niet echt belangrijk.’


  Hij verfrommelde het papier en gooide het in de prullenmand, zoals hij met de zes andere dringende boodschappen had gedaan die hij in de afgelopen weken van Kimberly Curzon had ontvangen. Hij vroeg zich verstrooid af hoe ze erachter was gekomen dat hij hier aan de kust was.


  ‘Is Cleo al terug?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’ Sylvia keek even naar de prullenmand waarin het briefje was verdwenen. Toen ze weer naar Max keek, lag er een peinzende uitdrukking in haar ogen. ‘Maar ik verwacht haar elk moment. Ze zal niet lang wegblijven, nu er zoveel gasten in het hotel zijn.’


  Een donderslag trok Max’ aandacht en hij keek uit het raam. Het was donker geworden. De stormachtige wind joeg huilend onder de dakrand door en het kon elk moment gaan regenen. Terwijl Max stond te kijken, flitste de bliksem door de lucht.


  ‘Alweer een onweersbui,’ zei hij.


  Sylvia haalde haar schouders op. ‘Het is de tijd van het jaar. Ik wilde je nog bedanken voor Sammy’s eend gisteravond. Hij is dol op dat ding.’


  ‘Graag gedaan.’


  ‘Lucky Ducky betekent zoveel voor hem, omdat hij hem van Jason heeft gekregen.’ Sylvia glimlachte met trillende lippen. ‘Sammy is op een leeftijd waarop hij een mannelijk rolmodel zoekt. Je weet hoe dat gaat.’


  ‘Sammy zei dat zijn vader verdwaald is. Dat hij naar zichzelf op zoek is.’


  Sylvia’s mond vertrok even. ‘Kinderen vatten alles zo letterlijk op. Maar hij slaat de plank niet helemaal mis. Doug kwam op een dag thuis uit kantoor en kondigde aan dat hij de verantwoordelijkheid voor vrouw en kind niet aankon. Hij zei dat ons huwelijk een afschuwelijke vergissing was geweest, pakte zijn koffer en vertrok. Sammy was toen net een jaar.’


  ‘Ik neem aan dat je ex Sammy niet komt opzoeken?’


  Sylvia schudde haar hoofd. ‘Doug ging terug naar het oosten, waar hij blijkbaar tot de conclusie kwam dat hij uiteindelijk toch wel verantwoordelijkheid aankon. Het laatste wat ik van hem heb gehoord, is dat hij hertrouwd is en een nieuw gezin heeft gesticht. Sinds die tijd heeft hij Sammy en mij nooit meer iets laten horen, behalve via zijn advocaat. Zo nu en dan denkt hij er nog weleens aan de alimentatie voor het kind te betalen.’


  Het licht ging uit op hetzelfde moment dat een bliksemflits de donkere lucht doorkliefde.


  ‘Verdorie,’ mompelde Sylvia. ‘Nou is de stroom weer uitgevallen. Ik hoop dat het alleen maar een doorgeslagen stop is deze keer. Vorige maand is er een boom op de leiding gevallen en hebben we uren zonder stroom gezeten.’


  Max bood onmiddellijk zijn hulp aan. ‘Ik zal de stoppen wel even controleren, als je wilt.’


  Sylvia keek hem dankbaar aan. ‘Dank je. Wacht even.’ Ze zocht onder de balie en haalde een zaklamp tevoorschijn. ‘We hebben er altijd een bij de hand, zoals je ziet. Dit soort mankementen komt hier vaak voor.’


  Op dat moment kwam Herbert T. Valence de salon uit gestormd. Zijn uitdrukking van intens enthousiasme had plaatsgemaakt voor een intense agitatie.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Valence dringend. ‘Ik probeer een filmpje af te spelen daarbinnen. Wat is er met de stroom gebeurd?’


  ‘Ik ga het juist controleren,’ zei Max vriendelijk. Hij nam de zaklamp van Sylvia aan.


  Valence fronste zijn voorhoofd. ‘Nou, schiet een beetje op, wil je? Ik moet een seminar leiden. Ik heb een reputatie op te houden. Ik kan niet mijn beste werk leveren zonder audiovisuele apparatuur.’


  ‘Probeer creatief te zijn,’ zei Max. ‘Denk positief. Positief denken is de brandstof voor de motor van de creativiteit, weet u nog wel?’ Sylvia draaide zich om, en Max zag dat ze probeerde een lach te verbijten.


  Valences gezicht vertrok van woede. ‘Moet dat een grap voorstellen?’ vroeg hij hooghartig.


  ‘Ik geef u alleen maar een van uw eigen adviezen.’ Max liep om hem heen naar de trap naar het souterrain. ‘En ik breng er zelfs niets voor in rekening.’


  ‘Hé,’ sputterde Valence. ‘Die onhebbelijkheden hoef ik niet te accepteren.’


  Op dat moment ging de deur van de lobby open. Max keek even achterom toen de wind en een verfomfaaide Cleo naar binnen waaiden.


  Cleo klemde een bruine papieren zak beschermend onder haar arm. Hij zag de gespannen uitdrukking op haar gezicht toen ze zich omdraaide en de deur dichtdeed. Blijkbaar was de ontmoeting met Hildebrand niet erg goed verlopen.


  ‘Wauw.’ Cleo streek met haar vingers door haar natte haar. ‘Het regent pijpenstelen. Gaat alles goed, Sylvia?’


  ‘Niet alles, nee,’ zei Valence, voordat Sylvia antwoord kon geven. ‘De stroom is uitgevallen. Ik wil dat het onmiddellijk verholpen wordt. Ik probeer een seminar te leiden, zoals u heel goed weet, mevrouw Robbins. Ik heb de reputatie dat ik feilloos werk lever, en ik kan niet werken zonder elektriciteit.’


  Max keek naar Cleo, die een sussende glimlach tevoorschijn toverde. ‘Ja, natuurlijk, meneer Valence. We zullen er meteen iemand naar laten kijken.’


  ‘Ik ga al.’ Max hield de zaklamp omhoog.


  Cleo staarde hem even aan. ‘Ik dacht dat je inmiddels wel weg zou zijn.’


  ‘Hoe kóm je daarbij? Je hebt me net aangenomen.’


  Cleo keek of ze daar graag op wilde antwoorden, maar de aanwezigheid van Valence dwong haar zich in te houden. ‘Wat ben je van plan?’


  ‘Ik ga naar het souterrain om de stoppen te controleren. Bezwaar?’ Max wachtte beleefd.


  Cleo klemde haar kaken op elkaar. ‘Ik ga mee.’


  ‘Ik denk dat ik het wel alleen afkan,’ zei Max.


  ‘Ik zei dat ik meega.’ Cleo wist nog een geruststellend lachje op te brengen voor Valence. ‘Een paar minuten, meneer Valence. Het is zó weer in orde.’


  ‘Dat hoop ik,’ mompelde Valence. ‘Mijn tijd is kostbaar. Ik kan me niet veroorloven rond te hangen terwijl ik wacht tot iemand de elektriciteit weer aan de gang krijgt.’ Hij keek nog eens geërgerd naar Max en beende toen verontwaardigd weg.


  Max keek Valence na. ‘Wist je dat hij ongelofelijk is?’ zei hij tegen Cleo. ‘En verbluffend.’


  ‘Waar heb je het over? Geef hier.’ Ze rukte de zaklamp uit zijn hand en liep naar de deur die toegang gaf tot de trap naar het souterrain. ‘Waarom ben je nog niet weg?’


  ‘Een aantal redenen.’ Max deed de deur open en overzag de inktzwarte ruimte van het grote souterrain. ‘Een ervan is dat ik me nog niet heb verontschuldigd voor een klein misverstand dat we aan het ontbijt hadden.’


  ‘Het was geen klein misverstand.’ Cleo knipte de zaklamp aan en liep de trap af. Ze had de papieren zak nog steeds onder haar arm. ‘Je was grof, onhebbelijk en aanstootgevend.’


  ‘Misschien heb je gelijk.’ Max’ stok tikte zachtjes op elke tree terwijl hij Cleo naar beneden volgde. ‘Maar ik zou graag de kans krijgen me te verontschuldigen voor mijn veronderstelling dat je Jasons maîtresse was.’


  ‘Een op geld beluste maîtresse.’ Cleo stond onder aan de trap en scheen met de zaklamp door het volgepakte souterrain.


  ‘Goed dan,’ zei Max geduldig. ‘Ik bied je mijn verontschuldigingen aan voor de veronderstelling dat je zijn op geld beluste maîtresse was.’


  ‘Goed. Je hebt je excuus aangeboden. Nu kun je vertrekken.’


  Max’ hand klemde zich om de knop van zijn stok. Zo makkelijk zou ze hem niet kwijtraken. Ze had nog steeds zijn Amos Luttrells. ‘Ik ben bang dat ik op dit moment nog niet weg kan.’


  Cleo liep naar de hoofdschakelaar. ‘Waarom niet?’


  ‘Dat heb ik je gisteravond al verteld. Ik heb die regeling nodig die je me hebt aangeboden. Ik heb geen andere baan.’


  Ze draaide zich om en concentreerde zich op de stoppenkast. ‘Dat is mijn probleem niet.’


  Max kon zien dat ze aarzelde. Hij besloot van tactiek te veranderen.


  ‘Wat is er met Hildebrand gebeurd?’


  Cleo draaide aan een knop en het bovenlicht ging aan. Ze lachte grimmig. ‘Nolan kwam tot dezelfde conclusie als jij wat mij betreft. Hij denkt dat ik een gevallen vrouw ben. Als aankomend politicus met een carrière in het Witte Huis voor ogen kan hij zich niet permitteren met een vrouw als ik om te gaan.’


  Max verbaasde zich over de plotselinge woede die in hem opkwam. Hij bestudeerde Cleo’s strakke gezicht. ‘Was dat een plotselinge conclusie van Hildebrand?’


  ‘Heel plotseling.’


  ‘Wat was de oorzaak daarvan?’


  ‘Geen idee.’ Cleo sloot het kastje en knipte de zaklamp uit. ‘Neem me niet kwalijk, maar ik heb een hoop te doen en jij hebt nog een lange rit voor de boeg.’


  Max ging recht voor haar staan. ‘Cleo, wacht. Ik meende wat ik zei. Het spijt me van dat misverstand, en ik weet niet waar ik naartoe moet. Ik zou het op prijs stellen als je me nog een tijdje liet blijven. Ik zal mijn kost verdienen.’


  Ze aarzelde. De onzekerheid was duidelijk in haar ogen te lezen. ‘Hoor eens, het spijt me dat je in een ongelukkige situatie verkeert, maar je kunt moeilijk van me verwachten dat ik met jou dezelfde regeling tref als met Jason. Niet na wat je vanmorgen hebt gezegd.’


  ‘Jason was je vriend,’ zei Max kalm. ‘Hij was mijn vriend ook. Wat verwachtte je dat ik zou denken toen hij sprak over een mysterieuze vrouw die Cleo heette? Hij lag op zijn sterfbed. Hij had geen kracht meer om me uitvoerig uit te leggen welke plaats je precies in zijn leven innam. Het enige wat ik wist was dat hij…’ Max zweeg even, zocht naar de juiste woorden, ‘… om je gaf.’


  Cleo’s gezichtsuitdrukking verzachtte. Ze sloeg haar ogen neer en bleef een tijdlang zwijgen. Toen keek ze eindelijk op en zei: ‘Goed dan. Vanwege onze wederzijdse vriendschap met Jason zal ik je laten blijven.’


  ‘Dank je,’ zei Max. Het was makkelijker gegaan dan hij had verwacht. De dame bezweek kennelijk snel voor een droevig verhaal.


  ‘Maar alleen een lang weekend,’ ging Cleo verder, alsof ze zijn gedachten kon lezen en vermoedde dat ze erin was gelopen. ‘Benjy is nog steeds nergens te bekennen, en ik kan de komende drie dagen wel wat extra hulp gebruiken. Maar ik reken erop dat je dinsdag vertrekt, begrepen?’


  ‘Ik heb het begrepen.’


  Drie dagen was een lange tijd, dacht Max. Daarin kon veel gebeuren. Hij had erom bekendgestaan dat hij een handel van vele miljoenen dollars in drie dagen kon maken en breken. Hij had eens in minder dan drie dagen het losgeld en de redding georganiseerd van een heel contingent directeuren van Curzon, die door terroristen waren ontvoerd. Met een beetje geluk zou hij zijn Luttrells in de komende drie dagen vinden.


  En zo niet, dan zou hij wel een manier vinden om langer in Robbins’ Nest Inn te blijven. Herbert T. Valence had gelijk. Je moest positief denken.


   


  Om negen uur ’s avonds keek Cleo even in de lounge. Max en Sylvia schonken koffie en sherry voor de hotelgasten. Een aangenaam vuur brandde in de open haard en schiep een sfeer van warme tevredenheid. Zacht geroezemoes van gesprekken zweefde door het vertrek.


  Cleo had zichzelf de hele middag haar gebrek aan wilskracht verweten. Ze wist dat ze Max had moeten wegsturen zodra ze terugkwam van haar ontmoeting met Nolan. Ze had zich voorgenomen hem eruit te schoppen als hij nog steeds in het hotel zou rondhangen. Maar op de een of andere manier had Max weten te bewerkstelligen dat ze medelijden met hem had gekregen. Ze kon zich niet aan de gedachte onttrekken dat hij haar had gemanipuleerd.


  ‘Je moet toegeven dat Max een zekere stijl geeft aan het hotel,’ merkte Sylvia op, terwijl ze naast Cleo bleef staan. ‘Jason had diezelfde aristocratische houding als hij koffie en sherry inschonk. De gasten vinden het prachtig.’


  ‘Hij gedraagt zich of het hotel van hem is,’ mompelde Cleo. ‘Moet je hem zien! Op en top de hoffelijke gastheer.’


  ‘Wees eerlijk, Cleo. Als je een man als Max een sloot laat graven, ziet hij eruit of hij de eigenaar is van de sloot en honderdduizend kilometer eromheen.’


  ‘Misschien ís dat ook wel zo. Hij rijdt in een Jaguar. En de kleren die hij draagt komen niet bepaald uit een goedkoop warenhuis.’


  ‘Hij probeert zich verdienstelijk te maken,’ zei Sylvia. ‘Hij heeft vanmiddag alles gedaan wat je hem gevraagd hebt. Hij heeft zelfs hout gehaald voor het vuur, wat waarschijnlijk geen makkelijk karwei is met die stok van hem.’


  Cleo’s gezicht vertrok even omdat ze zich opeens schuldig voelde. Ze had er oprecht spijt van dat ze Max gevraagd had het hout te halen. Eerlijk gezegd had ze niet aan zijn slechte been gedacht toen ze de opdracht had gegeven. Iets aan Max maakte het zo makkelijk zijn stok en alles wat dat inhield te vergeten. Max zag er gewoon niet naar uit dat hij een zwakke plek kon hebben.


  ‘Hij heeft iets wat me dwarszit,’ mompelde Cleo.


  ‘Zoals wat?’


  ‘Ik weet het niet zeker,’ gaf Cleo toe. Ze aarzelde. ‘Hij dacht dat ik Jasons maîtresse was.’


  Sylvia keek haar even verbaasd aan en begon toen te grinniken. ‘Je méént het.’


  ‘Het is niet grappig.’


  ‘Dat is het wel. Weet je wat jouw probleem is? Je bent in een rotbui sinds je terug bent van je afspraak met Nolan.’


  ‘Nolan vindt me een pornokoningin.’


  Sylvia’s mond viel open. ‘Wat?’


  ‘Hij is erachter gekomen dat ik De Spiegel heb geschreven.’


  Sylvia staarde haar aan. ‘Niemand weet dat jij dat boek geschreven hebt, behalve de familie. Ik heb het niemand verteld, ik zweer het je, Cleo. Ik kan me ook niet voorstellen dat een van de anderen het gedaan heeft.’


  ‘Ik weet het. Maak je geen zorgen. Ik denk dat het geheim vroeg of laat wel moest uitlekken.’


  Sylvia fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik weet hoe belangrijk het voor je was om je anonimiteit te behouden ten opzichte van dat boek.’


  ‘Het is zo persoonlijk,’ zei Cleo. ‘Ik zal het niet erg vinden als de mensen weten dat ik Zoete Wraak heb geschreven. Maar in De Spiegel zit te veel van mezelf.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Sylvia zacht.


  Cleo schuifelde rusteloos met haar voeten. ‘Ik heb tegen Nolan gezegd dat ik de spottende opmerkingen niet wilde horen die de mensen zouden kunnen maken, maar de waarheid is dat ik hun botte nieuwsgierigheid niet kan verdragen. Dat heb ik al te veel meegemaakt toen mijn ouders stierven. De mensen stelden me de afschuwelijkste, persoonlijke vragen, over wat er door me heen ging toen ik ze vond…’ Cleo zweeg abrupt. ‘Het is niet voorstelbaar wat ze me zouden kunnen vragen over De Spiegel.’


  Sylvia sloeg troostend een arm om haar heen. ‘Het doet er niet toe, Cleo. Rustig maar. De belangrijkste vraag op het ogenblik is: wie heeft het aan Nolan verteld?’


  ‘Ik weet het niet,’ bekende Cleo. ‘Iemand heeft een exemplaar in zijn postkastje gedaan met een briefje waarin stond dat ik De Spiegel heb geschreven. Er stond ook in dat ik een heel ongeschikte echtgenote zou zijn voor een man met politieke ambities.’


  ‘Lieve hemel, dat is doodeng. Geen wonder dat je vanmiddag zo van streek was! Wat zei Nolan?’


  Cleo lachte sarcastisch. ‘Hij zei dat ik niet langer in aanmerking kom voor de positie van mevrouw Nolan Hildebrand. Hij zei dat mijn pornografische verleden zijn politieke carrière ernstig in gevaar zou kunnen brengen. Hij hoopte dat ik zou begrijpen waarom hij me aan de kant zette.’


  ‘Wat een misselijke slijmbal,’ mompelde Sylvia. ‘Ik neem aan dat je hem gezegd hebt dat hij een lange wandeling kon maken vanaf een korte pier?’


  ‘Het is voorbij, maar dat is niet erg. Mijn relatie met Nolan had nooit veel te betekenen.’ Cleo zag Sylvia’s bezorgde blik. ‘Ik wil niet dat de anderen het weten van het briefje. Het zou ze maar ongerust maken.’


  Sylvia knikte instemmend. ‘Goed. Ik zal er niets over zeggen. Maar Nolan? Zal hij niet rondbazuinen dat je dat boek geschreven hebt?’


  Cleo lachte spottend. ‘Dat betwijfel ik. Hij zal niet willen dat iemand weet dat hij, hoe kort ook, is omgegaan met een vrouw van lichte zeden.’


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, Cleo, want ik weet dat je hem graag mocht, maar die vent is een vlerk. Waarschijnlijk ligt er een briljante politieke carrière voor hem in het verschiet.’


  Cleo wilde antwoorden, maar zweeg toen ze zag dat Sammy naar hen toe gehold kwam. Hij had zijn pyjama aan en hield Lucky Ducky stevig in zijn knuistje geklemd.


  ‘Wat doe jij nog op, schat?’ vroeg Sylvia bezorgd. ‘Je hoort allang te slapen.’


  ‘Kan niet slapen.’ Sammy pakte de hand van zijn moeder vast en drukte zich tegen haar been.


  ‘Een nare droom?’ vroeg Cleo vriendelijk.


  ‘Nee.’ Sammy knuffelde Lucky Ducky. ‘Trisha huilt.’


  ‘Heus?’ vroeg Cleo fronsend. Trisha sliep in de kamer naast Sammy.


  ‘Ze houdt niet op.’ Sammy verborg zijn gezicht in Sylvia’s rok.


  ‘Ik ga kijken wat er aan de hand is,’ zei Cleo. ‘Maak je maar geen zorgen over haar, Sammy. Ik weet zeker dat alles goed komt met haar.’


  Sammy knikte, maar hij bleef naar beneden kijken.


  Sylvia tilde hem op en knuffelde hem. ‘Cleo gaat met haar praten, lieverd. Het komt allemaal goed.’


  ‘Trisha voelt zich waarschijnlijk ongelukkig omdat Benjy weg is,’ zei Cleo. Ze wisselde een blik met Sylvia. ‘Hou een oogje in het zeil hier.’


  ‘Goed,’ zei Sylvia. ‘Max en ik zorgen wel voor de meute in de lounge.’


  Sammy’s gezicht klaarde plotseling op toen hij Max achter de bar zag. ‘Daar is Max. Hoi, Max.’ Hij zwaaide met Lucky Ducky.


  Max keek even naar de deur. Zijn blik ging naar Sammy en toen naar Cleo. Hij zette de fles sherry die hij in zijn hand had neer en liep naar het kleine groepje in de deuropening. ‘Is er iets?’ vroeg hij kalm.


  ‘Trisha huilt,’ legde Sammy uit. ‘Cleo gaat naar boven om haar te troosten.’


  ‘O,’ zei Max, met een onderzoekende blik op Cleo. ‘Denk je dat het ernstig is?’


  ‘Vanuit Trisha’s standpunt gezien, ja,’ zei Cleo. ‘Ze maakt zich ongerust over Benjy. Hij heeft niets van zich laten horen. Ik ben zo terug.’


  Cleo draaide zich om en liep haastig naar de achtertrap. Het verbaasde haar niets dat Trisha in tranen was. Ze had zich al ongerust gemaakt over haar sinds ze de vorige avond ontdekt hadden dat Benjy was verdwenen.


  Trisha’s kamer lag op de tweede verdieping. Ze had twee jaar geleden haar intrek genomen, toen ze de baan had aangenomen in Robbins’ Nest Inn. Trisha en Benjy hadden zich vanaf het eerste moment tot elkaar aangetrokken gevoeld. Cleo wist dat ze veel met elkaar gemeen hadden. Te veel misschien. Beiden kwamen uit een verscheurd, ongelukkig gezin. Ze hadden een hechte vriendschap gesloten binnen het kader van Cleo’s uitgebreide familie. Ongeveer zes maanden geleden, wist Cleo, waren ze geliefden geworden.


  Cleo had met enige twijfels de onvermijdelijke romance zien opbloeien tussen Trisha en Benjy. Ze betwijfelde of beiden waren opgewassen tegen de verantwoordelijkheid van een vaste relatie, maar ze wist ook dat het precies was waar beiden wanhopig naar verlangden. Er had een merkwaardig noodlottige sfeer om het paar gehangen. Ze leken twee verschoppelingen die zich aan elkaar vastklemden in een storm.


  Cleo bleef voor Trisha’s deur staan en klopte zachtjes aan. ‘Trisha? Ik ben het, Cleo.’


  ‘Cleo?’ Trisha’s stem klonk gesmoord. ‘Ik lig in bed. Ga weg alsjeblieft.’


  ‘Trisha, je weet dat ik dat niet kan. Sammy zegt dat je huilde. Laat me binnen, dan kunnen we samen praten.’


  ‘Ik wil niet praten.’


  ‘Zelfs niet over Benjy?’


  ‘Vooral niet over Benjy.’ Trisha barstte plotseling uit in een hartverscheurende huilbui.


  Cleo kon het niet langer verdragen. ‘Laat me binnen, Trisha, anders gebruik ik de loper.’


  Even heerste er een pijnlijke stilte. Toen ging de deur langzaam open en Trisha’s betraande gezicht kwam tevoorschijn.


  ‘O, Trisha,’ fluisterde Cleo. Ze stak haar armen uit.


  ‘Ik weet waarom hij is weggegaan,’ jammerde Trisha. Ze liet zich in Cleo’s troostende armen vallen. ‘Het is om mij.’


  ‘Natuurlijk is het niet om jou.’ Cleo klopte op Trisha’s schouder. ‘Benjy heeft zijn eigen problemen, dat weet je. Hij moet heel veel verwerken.’


  ‘Ik weet het,’ snikte Trisha. ‘En ik heb hem één probleem te veel gegeven.’


  ‘Trisha, het is niet jouw schuld dat Benjy is weggegaan.’


  ‘Dat is het wel,’ zei Trisha met verstikte stem. ‘Ik ben zwanger.’


  Cleo sloot even haar ogen. Haar grootste angst werd bewaarheid. ‘O, mijn god.’


  ‘Ik heb het Benjy verteld, en hij was er niet tegen opgewassen. Daarom is hij weggegaan. Cleo, wat moet ik doen? Ik ben zo bang.’


  ‘Stil maar,’ zei Cleo sussend. ‘Het komt allemaal in orde. Je hebt nu een familie, dat weet je toch? Je staat er niet alleen voor.’


   


  Het was bijna middernacht toen Cleo vermoeid naar haar torenkamer ging op de tweede verdieping. Ze had haar kleine heiligdom met zorg uitgekozen, kort nadat ze naar het hotel was verhuisd. Haar privéverblijf lag uit het gezicht van de kamers voor de gasten. Haar kleine suite in de toren verschafte privacy en keek uit op zee. Er waren momenten waarop Cleo beide hard nodig had. Omgeven zijn door familie en hotelgasten was bijna altijd heel prettig, maar er waren ogenblikken waarop Cleo verlangde naar de beschermende eenzaamheid van haar eigen kamer.


  Ze deed de deur open, met haar gedachten nog bij Trisha’s ongelukkige situatie, en liep het liefdevol en overdadig ingerichte vertrek in. Net als de rest van het hotel was de kamer ingericht in een zwierige victoriaanse stijl. Alles, van het sitsbehang en het hemelbed tot de keramische klok op tafel, had Cleo zelf uitgezocht. Ze knipte het lichtknopje aan en liet de deur achter zich open. De lamp naast het bed wierp een warme gloed over de witte kussens met kantjes en ruches die op het bed lagen.


  Het licht onthulde nog iets anders op het bed: een roodsatijnen lint, dat als een slang op een van de kussens kronkelde. Cleo staarde verlamd van schrik naar het lint. Ze voelde zich plotseling duizelig worden. Haar vingers om de deurknop begonnen te trillen.


  ‘Cleo?’ Max verscheen achter haar in de deuropening en torende hoog boven haar uit. ‘Ik heb je overal gezocht. Ik wilde met je praten voor je naar bed ging.’


  ‘Niet nu,’ fluisterde ze hees en met dichtgeknepen keel. Ze kon haar ogen niet van het roodsatijnen lint afwenden.


  ‘Wat…?’ Zonder enige verontschuldiging liep Max langs haar heen de kamer in. Hij keek even om zich heen en richtte toen zijn blik op haar. ‘Wat is er?’


  ‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze. ‘Ga weg.’


  ‘Je ziet eruit of je net een geest hebt gezien.’


  ‘Ga weg!’ siste ze.


  Max negeerde het bevel en deed kalm de deur dicht. ‘Niet flauwvallen. Ik weet niet hoe ik met flauwvallende vrouwen moet omgaan.’ Hij sloeg zijn arm om Cleo heen en drukte haar dicht tegen zijn borst.


  ‘Ik val niet flauw. Ik ben nog nooit in mijn leven flauwgevallen.’ Cleo probeerde zich te verzetten tegen de dwingende hitte van zijn lichaam, maar die drong diep in haar door en verjoeg de kilte die haar een ogenblik daarvoor had bevangen. Ze leunde een paar minuten tegen hem aan.


  De man in de spiegel.


  Uiteindelijk begon ze zich te ontspannen. Max’ lichaam was stevig en sterk en hij rook lekker. Cleo snoof de verleidelijke combinatie van zeep en mannelijkheid op. Ze was nooit gevoelig geweest voor de geur van een man, maar die van Max fascineerde haar. Heimelijk probeerde ze haar neus tegen zijn borst te verbergen.


  ‘Gaat het weer?’ vroeg Max.


  De vraag verbrak het tere waas van betovering dat zich rond Cleo had gesponnen. Verlegen hief ze haar hoofd op, zette haar bril recht en duwde hem van zich af. ‘Ik geloof het wel. Het spijt me. Ik was geschrokken van iets. Het gaat nu weer.’


  Langzaam liet hij haar los. Zijn ogen bleven strak op haar gericht. ‘Wat was er precies aan de hand?’


  Cleo wist dat ze haar mond moest houden. Maar ze voelde zich nog slap door de schok bij het zien van het lint en door de manier waarop Max haar had vastgehouden. Ze wist dat ze hem geen enkele uitleg verschuldigd was. Maar plotseling had ze de behoefte om met iemand te praten. Als Jason er geweest was, zou ze hem het hele verhaal hebben verteld.


  Max was Jasons vriend geweest. Max was geen vreemde. Niet echt.


  ‘Dat lint hoort daar niet.’ Cleo wist niet waar ze moest beginnen.


  Ze liep naar het bed en staarde naar het satijnen lint. ‘Iemand heeft het daar neergelegd.’


  ‘Een cadeautje van Sammy?’


  ‘Nee.’ Cleo sloeg haar armen om zich heen. ‘God, nee. Sammy weet niets van de betekenis van een roodsatijnen lint op een wit kussen.’


  ‘Maar jij wel?’ Max verroerde zich niet.


  ‘Het is een scène uit een boek dat ik heb geschreven.’ Cleo huiverde even. Toen draaide ze zich met een ruk om en liep naar de boekenplank. Ze haalde het exemplaar van De Spiegel eruit dat Nolan haar die ochtend had gegeven. ‘Hieruit. Hoofdstuk drie.’


  Max pakte het boek aan en keek naar de omslag. ‘Heb jij dat geschreven? De naam van de schrijfster is Elizabeth Bird.’


  ‘Dat ben ik. Elizabeth Bird is een pseudoniem. Tot voor kort was het een diep geheim, dat alleen de familie kende. Maar vandaag is het pijnlijk duidelijk geworden dat nog iemand anders het weet.’


  ‘Waarom heb je geprobeerd anoniem te blijven?’


  Cleo keek naar zijn gezicht. ‘Kijk het boek maar eens in.’


  Max sloeg het open en las de flaptekst aan de binnenkant. Na een ogenblik keek hij met een ondoorgrondelijke blik op. ‘Je schrijft erotica voor vrouwen? Ik dacht dat je romantische thrillers schreef.’


  Cleo rechtte haar rug. ‘Ik heb één erotisch boek geschreven voordat ik romantische thrillers begon te schrijven. Dat boek is De Spiegel.’ Ze beet op haar lip en kon het niet nalaten eraan toe te voegen: ‘Het is vrij goed ontvangen. Het had zelfs een paar goede recensies.’ Natuurlijk zou Max dat niet geloven, dacht Cleo. Ze wilde dat ze niet zo defensief had geklonken. Ze wilde dat ze haar mond had gehouden.


  ‘Aha,’ zei Max. Zijn stem klonk volkomen uitdrukkingsloos. Cleo had geen flauw idee wat zijn reactie was op het nieuws dat ze De Spiegel had geschreven. ‘Dat boek dat je in je handen houdt, is de voornaamste reden waarom Nolan besloot dat ik ongeschikt gezelschap ben voor een aankomend politicus.’


  ‘Nou ja, politici zijn over het algemeen nogal een saai stelletje, nietwaar? Geen fantasie.’


  Cleo glimlachte wrang. ‘Ik neem aan dat het je eerdere mening over mij als lichtzinnige vrouw bevestigt.’


  ‘Het bevestigt mijn indruk dat je een heel onvoorspelbare vrouw bent.’ Max ging zonder op een uitnodiging te wachten op een klein, met chintz bekleed stoeltje zitten. Hij zette zijn stok tegen een tafel en begon met een verstrooide beweging zijn dij te masseren. ‘Waarom vertel je me niet wat dit allemaal te betekenen heeft?’


  Cleo zuchtte en plofte neer in een fauteuil. Ze strekte haar benen voor zich uit, stak haar handen in haar zakken en keek peinzend naar Max. Ze had al spijt van haar impuls hem in vertrouwen te nemen.


  ‘Objectief gezien heeft het niet veel te betekenen,’ bekende ze. ‘Het enige wat ik weet, is dat een of andere ontevreden lezer klaarblijkelijk heeft besloten me voor dat boek te straffen. Hij of zij heeft me vorige maand een nare, anonieme brief gestuurd.’


  ‘Wat heb je daaraan gedaan?’ vroeg Max.


  ‘Niets. Wat kon ik doen? Hij was niet ondertekend. Mijn uitgever heeft de brief doorgestuurd, dus ik nam aan dat degene die hem geschreven had niet mijn echte naam en adres wist. Maar vanmorgen vertelde Nolan me dat iemand een exemplaar van mijn boek in zijn postvak had gelegd.’


  ‘Anoniem, veronderstel ik?’


  ‘Ja. Met de waarschuwing dat ik geen goed gezelschap was voor een politicus. En vanavond kom ik hierbinnen en vind dat lint op mijn kussen.’


  ‘Denk je dat je wordt gepest door een verontwaardigde lezer?’


  ‘Door wie anders?’ Cleo huiverde. ‘Een of andere engerd wil me het leven zuur maken, denk ik. En hij of zij is vanavond in mijn kamer geweest. Het is griezelig.’ Het was meer dan dat; het was angstaanjagend. Maar dat wilde Cleo niet toegeven. Nóg niet tenminste.


  ‘Misschien kan ik helpen,’ zei Max kalm. Cleo staarde hem aan. ‘Hoe?’


  ‘Ik ken iemand die een bureau heeft dat gespecialiseerd is in bedrijfsveiligheid en onderzoek. Als je wilt, kan ik hem vragen een paar dingen na te gaan.’


  ‘Laat maar. Ik wil niets te maken hebben met privédetectives.’


  ‘Waarom niet?’


  Cleo klemde haar tanden op elkaar. Ze was al een keer opgelicht door een privédetective die haar geld had aangepakt en niets voor haar had gedaan. Ze was niet van plan zich nog eens te laten oplichten. ‘Het is niet de moeite waard. Ik wil dit niet buiten proporties opblazen. Wie het ook is, hij zal na een tijdje wel genoeg krijgen van het spelletje en ermee ophouden.’


  ‘Denk je?’


  ‘Zoiets overkomt elke schrijver weleens,’ zei Cleo verdedigend. ‘Je kunt er niet veel tegen doen.’


  ‘Dat weet ik nog niet zo zeker. Hoor eens, ik kan O’Reilly in elk geval vragen de gasten na te gaan die hier dit weekend geweest zijn. We kunnen proberen erachter te komen of een van hen een reputatie van fanatieke zedenmeester heeft.’


  ‘Ik heb je al gezegd dat ik niet van plan ben een privédetective te betalen om het te onderzoeken.’


  ‘Je hoeft hem niet te betalen,’ zei Max zachtjes. ‘O’Reilly is een vriend van me. Hij is me nog iets schuldig. Hij zal het graag voor me doen.’


  Cleo aarzelde. ‘Denk je?’


  ‘Ja. Het kan geen kwaad om even een kleine controle te houden.’ Max keek peinzend voor zich uit. ‘Maar het zal wel even duren. Ik betwijfel of O’Reilly het in twee dagen voor elkaar krijgt.’


  Cleo keek hem achterdochtig aan. ‘Is dit een truc om me over te halen je dinsdag niet eruit te schoppen?’


  ‘Ja.’ Max haalde zijn schouders op. ‘Ik kan nergens anders heen. De banen liggen niet voor het opscheppen tegenwoordig.’


  Ze kreunde. ‘Ik wist wel dat het niet makkelijk zou zijn om je kwijt te raken.’
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  Ik herken hem, al kan ik zijn gezicht niet duidelijk zien in de spiegel. Hij is een fantoom in het glas, voor eeuwig gevangen in een zilverachtige wereld, maar ik ken hem onmiddellijk als hij me aanraakt.


  Zijn vingers zijn warm, niet koud, al zit hij opgesloten in die bevroren plaats achter de spiegel. Hij begeert me zoals niemand me ooit heeft begeerd. Ik begeer hem. Op een manier die ik niet kan verklaren, weet ik dat hij een deel van me is. En toch zit hij in zijn gevangenis opgesloten zoals ik in de mijne.


  Als hij vannacht bij me komt, zal hij zijn handen op mijn borsten leggen, en ik zal bevend reageren. Ik zal de hitte in me voelen opstijgen. Hij zal me in het gezicht kijken en mijn verlangen zien. Ik hoef het niet voor hem te verbergen. Hij alleen zal de behoefte, het verlangen en de hartstocht begrijpen die niemand ooit onderkend heeft. In zijn armen zal ik vrij zijn.


  Maar hij? Zal ik hem ooit uit de spiegel kunnen bevrijden?


   


  Max klapte De Spiegel dicht en legde het boek op het tafeltje naast het bed. Hij haalde diep adem en concentreerde zich op het beheersen van het intense seksuele verlangen in zijn onderbuik. Hij had zo verstandig moeten zijn om na hoofdstuk één op te houden met lezen, maar hij had het niet kunnen laten verder te gaan met hoofdstuk twee, ook al waren de sensuele fantasieën in het boek zó hevig en vrouwelijk dat ze vreemd aandeden. Het feit dat het Cleo’s fantasieën waren, had hem ertoe gedwongen, hem verleid, geboeid. Max wist dat hij in De Spiegel een ander raam had gevonden waardoor hij haar kon observeren.


  De enkele glimp die hij vanavond van haar had opgevangen, zou hem lange tijd wakker houden.


  Hij sloeg de dekens terug en zwaaide zijn benen over de rand van het bed. De oude pijn, vertrouwd en onaangenaam, schoot door zijn linkerdij toen hij opstond. Automatisch keek hij naar het litteken. Het zag er even afschuwelijk uit als altijd en riep de gebruikelijke herinneringen bij hem wakker. Herinneringen aan een van de weinige keren dat hij een enorme blunder had begaan.


  Max pakte zijn stok om zich in evenwicht te houden. Hij wachtte even en langzamerhand zakte de pijn. Hij liep naar het raam en staarde naar de in het nachtelijk duister gehulde baai. Door de gestage regenval kon hij de lichten van de Cosmic Harmony Women’s Retreat in de verte zien glinsteren.


  Max staarde er lange tijd naar en keek toen achterom naar zijn nieuwste tijdelijke verblijf. Hij had in de loop der jaren in veel huizen gewoond, van goedkope, enkelwandige caravans tot Europese kastelen, maar dit was de eerste keer dat hij op een zolder vertoefde.


  De grote kamer onder het dak van de oude herberg was verrassend gezellig. Hij was ook comfortabel, zolang hij er maar aan dacht zich te bukken onder de bij de muren schuin aflopende zolderbalken. Gelukkig waren er blijkbaar niet genoeg victoriaanse frutsels overgebleven om dit deel van het hotel mee op te smukken. Tot zijn grote opluchting stonden hier versleten, rustieke meubels, die voldeden aan zijn smaak voor pure, rechte vormen.


  Max stelde zich voor hoe Cleo een verdieping lager in haar hemelbed zou slapen en had er onmiddellijk spijt van. Het beeld diende alleen maar om het zware gevoel in zijn onderlichaam te verhevigen. Het zou een lange nacht worden.


  Zijn oog viel op het rode lint dat op het bureau lag, en zijn mond verstrakte. Hij had die ochtend een tactische fout gemaakt toen hij Cleo had geconfronteerd met zijn veronderstelling over haar rol in Jasons leven. Het gebeurde zelden dat hij zo onhandig was.


  Toen hij zijn kans om zich vlot en vanzelfsprekend in haar merkwaardige familie te dringen had verspeeld, had Max onmiddellijk beseft dat hij een nieuw pressiemiddel moest verzinnen. Hij móést een manier vinden om Cleo over te halen hem in het hotel te laten blijven. Het incident met het rode lint had hem een perfect excuus verschaft om te blijven rondhangen.


  Hij had haar verteld dat hij O’Reilly zou vragen de gasten na te gaan die in het hotel verbleven, en dat was hij ook wel van plan. Maar hij zou O’Reilly ook zeggen dat hij zich niet hoefde te haasten. Max had tijd nodig om de Luttrells te zoeken.


  Hij pakte het rode lint op en liet de uiteinden door zijn vingers glijden. Het besef dat iemand Cleo’s slaapkamer was binnengedrongen om haar angst aan te jagen, wekte een koude rilling van woede op. Literaire recensenten moesten er zijn, maar deze speciale criticus was te ver gegaan.


  Hij was helemaal niet in een stemming om te slapen, besloot Max. Alles leek rustig beneden. Het zou een goede gelegenheid zijn om een kijkje te nemen in het souterrain van het hotel. Hij was al in een paar kamers op de bovenverdieping geweest, maar had niets gevonden. Het souterrain was het soort plek dat Cleo kon hebben gekozen om vijf waardevolle schilderijen te verbergen. Max schudde vol afkeer zijn hoofd bij de gedachte aan de schitterende Luttrells, opgeslagen in een vochtig souterrain.


  Hij liep de kamer door naar de kast. Zoals gewoonlijk had hij een volledig gepakte reistas meegenomen. De gewoonte om elk moment gereed te zijn om te vertrekken, had hij als kind aangenomen en was nu te diep verankerd om nog verbroken te kunnen worden.


  Max trok een donkere broek aan en een van de nieuwe witte hemden die hij onlangs van zijn Londense kleermaker had ontvangen. Zonder dat hij precies wist waarom, stopte hij het rode lint in zijn zak. Toen ging hij naar beneden.


  Het was stil in het hotel. Elke verdieping was goed verlicht, maar hij zag niemand. De intensieve training van Herbert T. Valence in motivatietechnieken had de deelnemers aan het seminar blijkbaar uitgeput.


  Max zag het licht in het kleine kantoortje achter de receptie zodra hij de lobby binnenkwam. Hij bleef even staan en luisterde aandachtig. Toen liep hij geruisloos verder, waarbij hij ervoor zorgde dat hij zijn stok zorgvuldig op het tapijt neer liet komen, zodat hij zijn komst niet zou verraden. Hij verwachtte George, de nachtreceptionist, aan het werk te zien.


  Een luid gesnurk klonk door de lobby. Het kwam uit het kantoor. Max trok zijn wenkbrauwen op. Hij liep een paar stappen naar voren en keek door de open deur naar binnen. Een magere, kale man van ergens in de zestig zat in Cleo’s stoel. Hij was in een diepe slaap verzonken; zijn hoofd rustte op zijn gevouwen armen.


  Dat was dus de nachtelijke veiligheid in Robbins’ Nest Inn. Maar wat slecht was voor de veiligheid, was goed voor Max. Nu kon hij op zijn gemak het souterrain verkennen. Hij liep door de gang naar de deur van de trap naar het souterrain.


  Toen hij langs het solarium met de glaswanden kwam, was hij zich bewust van een vreemde tinteling, waardoor hij aarzelde. Hij bleef in de deuropening staan. Er brandde geen licht, maar de gloed uit de gang was voldoende om een bekende, sierlijke gestalte te onderscheiden in een van de statige rieten stoelen met waaiervormige rugleuning. Ze zat in haar eentje in de schaduw en staarde peinzend naar de natte duisternis buiten. Cleopatra, die het lot van Egypte overdacht.


  Het dwingende, kloppende gevoel in zijn binnenste stak onmiddellijk weer de kop op. Instinctief betastte zijn hand het roodsatijnen lint in zijn zak.


  ‘Hallo,’ zei Max zachtjes. ‘Ik neem aan dat jij ook niet kon slapen?’


  Cleo draaide snel haar hoofd om. Ze knipperde met haar ogen toen ze de van achteren belichte gestalte van Max zag, alsof ze probeerde te ontdekken wie haar privésfeer was binnengedrongen. Hij zag dat haar haar was losgeraakt uit de speld die het op zijn plaats moest houden. Ze droeg haar gebruikelijke kleding van nauwsluitende, verschoten jeans en een katoenen blouse. Haar zilverkleurige gympen glansden in de schaduw.


  Het vage licht uit de gang scheen op Cleo’s behoedzame, gesloten gelaatsuitdrukking. Een emotie, die deze keer geen begeerte was, roerde zich in Max. Hij herkende het vaag als bezorgdheid. Hij had die uitdrukking nog niet eerder op Cleo’s gezicht gezien, zelfs niet toen ze hadden gepraat over de betekenis van het rode lint op haar kussen.


  ‘Ik heb een nare droom gehad,’ zei Cleo kalm. ‘Die heb ik soms. Ik dacht dat ik beter een paar minuten naar beneden kon gaan, om de spinnenwebben kwijt te raken. Wat doe jij nog op?’


  Max vroeg zich af wat voor soort droom Cleo wakker hield en haar ertoe bracht haar toevlucht te zoeken in het solarium. Hij liep de donkere kamer in en ging in de rieten stoel tegenover haar zitten. Even zei hij niets. Hij kon het zachte gekletter van het water horen in de betegelde fontein in het midden van de kamer. ‘Ik had niets beters te doen, dus besloot ik naar beneden te gaan om te zien hoe makkelijk het zou zijn een loper of de sleutel van je kamer te krijgen,’ improviseerde Max.


  ‘De sleutel van mijn kamer?’ Cleo keek even verbaasd op.


  ‘Iemand moet die hebben gebruikt om eerder op de avond de deur van je kamer open te maken.’


  ‘O, ik begrijp het.’ Haar vingers klemden zich om de armleuning van haar stoel. ‘Ik ben bang dat het niet zo erg moeilijk is om aan een sleutel te komen. Je hebt George zeker wel gezien?’


  ‘Hij slaapt.’


  Er verscheen een rimpel in Cleo’s neus. ‘Dat doet hij meestal. We hebben eigenlijk nooit een probleem met de veiligheid gehad in het hotel.’


  ‘Ik heb gemerkt dat de receptie overdag ook geregeld een paar minuten onbezet is,’ zei Max.


  ‘Ja. We hebben eigenlijk net te weinig personeel. Iedereen helpt een handje mee als we vol zijn. En soms houdt dat in dat de receptie in de keuken moet helpen of een of ander probleem in een van de kamers moet oplossen.’


  Max strekte behoedzaam zijn been uit en masseerde afwezig zijn pijnlijke dij. ‘Het komt erop neer dat bijna iedereen vandaag op een gegeven moment het hotel binnen kan zijn gekomen en een sleutel heeft kunnen pakken om je deur te openen en het lint op je bed te leggen.’


  ‘Ja.’ Cleo fronste haar wenkbrauwen. ‘We zullen de sleutels voortaan beter in de gaten houden.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei Max droogjes. ‘Om te beginnen zouden de sleutels altijd binnen in het kantoor moeten worden bewaard en niet aan de haken in de receptie. Niemand behalve leden van het personeel mag in het kantoor komen, en de deur moet op slot als de receptie onbezet is, al is het maar voor vijf minuten.’


  ‘Dat had ik zelf ook al bedacht,’ mompelde Cleo.


  ‘Morgen moet je me een complete lijst geven van iedereen die dit weekend in het hotel verblijft,’ ging Max verder.


  Cleo leunde achterover in haar stoel, rustte met haar ellebogen op de leuningen en maakte een brug van haar vingers. Ze staarde hem peinzend aan. ‘Je meent het dus serieus dat je je vriend O’Reilly wilt vragen mijn gasten te controleren?’


  Haar vraag verbaasde hem. ‘Dacht je dat ik het niet serieus meende?’


  ‘Eigenlijk niet. Je lijkt me het soort man dat bijna alles serieus neemt.’


  ‘Mijn ervaring is dat de dingen die niet serieus worden genomen, de meeste problemen veroorzaken,’ zei hij.


  ‘Dus neem je alles serieus,’ was Cleo’s conclusie. ‘Lijkt me een nogal grimmige manier om door het leven te gaan.’


  ‘Zo ben ik nu eenmaal.’


  ‘Je lijkt me echt gezellig om een avond mee uit te gaan.’


  De humor in haar ogen bracht hem van de wijs. Max vergat even zijn pijnlijke been toen het tot hem doordrong dat ze om hem lachte. Het was een vreemde ervaring. De mensen reageerden op verschillende manieren op hem, maar vrijwel niemand vond hem amusant. ‘Daarop heb ik nooit enig commentaar van iemand gehad.’


  ‘Je bent een vreemde man.’ De geamuseerde uitdrukking verdween uit Cleo’s ogen. ‘Ik weet niet wat ik van je moet denken, Max. Ik dacht dat ik het wist toen je aankwam, maar nu weet ik het niet zo zeker meer.’


  ‘Ik kan bewijzen dat ik een vriend van Jason was, als je je daardoor wat meer op je gemak voelt bij me.’


  Ze sperde haar ogen open. ‘Ik geloof wel dat je Jasons vriend was.’


  ‘En ik heb me verontschuldigd voor het feit dat ik dacht dat je Jasons maîtresse was.’


  ‘Ja, dat weet ik.’ Ze maakte een grootmoedig gebaar. Ik heb overigens besloten dat ik je dat niet langer kwalijk zal nemen.’


  ‘Dank je,’ zei Max nederig.


  ‘Ik bedoel, ik kan wel min of meer begrijpen hoe je de indruk hebt gekregen dat Jason en ik… nou ja, doet er niet toe.’ Cleo bloosde. ‘Ik snap hoe je erop gekomen bent.’


  ‘Als je erachter bent gekomen wat het is dat je nog steeds aan mij hindert,’ zei Max vriendelijk, ‘vertel het me dan.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Ze keek aandachtig toe hoe hij over zijn been wreef. ‘Wat is er met je been?’


  ‘Het doet soms een beetje pijn. Vooral na een lange dag.’


  ‘Hoe ben je gewond geraakt?’ vroeg Cleo. ‘Heb je een ongeluk gehad?’


  ‘Zo zou je het kunnen noemen.’


  ‘Hoelang is het geleden?’


  Hij moest lachen om haar plotselinge belangstelling. ‘Drie jaar geleden.’


  ‘Het lijkt pijnlijk.’


  ‘Dat is het ook af en toe.’


  Ze beet op haar lip. ‘Ik denk dat je er vanavond last van hebt door al dat brandhout dat je vanmiddag naar de lobby hebt gesjouwd. Je had iets moeten zeggen toen ik je dat vroeg.’


  ‘Het heeft niets te maken met hout sjouwen. Soms doet het gewoon pijn, dat is alles.’


  ‘Helpt het als het wordt gemasseerd?’


  Max haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. Ik heb nog nooit een professionele massage gehad.’


  ‘Ik kan een goede therapeutische massage geven.’ Cleo lachte aarzelend. ‘Ik heb het geleerd toen Andromeda een massagetherapeut aannam om het de vrouwen van Cosmic Harmony te leren. Andromeda gelooft in holistische geneeskunde, begrijp je?’


  ‘Dat verbaast me niets.’


  ‘Wil je dat ik je been masseer?’


  Max hield abrupt op met over zijn dij te wrijven. Hij boog langzaam zijn vingers terwijl hij zich voorstelde hoe het zou zijn om Cleo’s handen op zijn been te voelen.


  ‘Goed,’ zei Max. Hij zou er spijt van krijgen, dat wist hij zeker. Maar hij scheen vanavond niet veel wilskracht te bezitten.


  Cleo kwam langzaam overeind. Ze deed twee stappen naar hem toe en knielde naast zijn stoel op de grond. Haar ogen waren groot en glanzend achter haar brillenglazen.


  ‘Zeg het als ik je pijn doe,’ fluisterde ze.


  ‘Goed.’ Max haalde diep adem en wachtte tot de verrukkelijke kwelling zou beginnen.


  Cleo legde haar handen op zijn dij. Een tijdje bewoog ze zich helemaal niet. Ze liet simpelweg de warmte van haar handpalmen door zijn broek in zijn huid dringen.


  Max was verbijsterd over de hoeveelheid kalmerende warmte die ze uitstraalde. Hij keek naar Cleo’s gebogen hoofd. Ze concentreerde zich volledig op haar taak. De tere, sensuele welving van haar hals was binnen zijn bereik. Hij hoefde zijn hand maar zo’n twaalf centimeter uit te strekken om haar te kunnen aanraken. Max’ handen spanden zich om de armleuningen van zijn stoel.


  ‘Je bent erg gespannen.’ Cleo fronste terwijl haar vingertoppen zachtjes in het harde, gespierde vlees drukten. ‘Probeer je te ontspannen. Volgens de massagetherapeut die me dit geleerd heeft, is spanning de voornaamste oorzaak van spierpijn.’


  ‘Ook daaraan zal ik proberen te denken.’


  Ze begon zijn dij te masseren met lange, gelijkmatige bewegingen. ‘Hoe voelt dat?’


  ‘Goed.’ Het was waar, besefte Max verbaasd. Niemand had ooit aangeboden zijn been te masseren sinds zijn ‘ongeluk’. Hij had er nooit bij stilgestaan hoe kalmerend het zou zijn als iemand anders de verkrampte spieren van zijn dij bewerkte.


  ‘Andromeda is erg goed met kruiden. Ik zal haar vragen iets voor je te maken dat je kunt gebruiken om je spieren te ontspannen,’ zei Cleo.


  Max vertrok even zijn gezicht bij de gedachte. ‘Hoeft niet. Ik gebruik meestal cognac als het erg wordt.’


  ‘Ik denk dat je zult merken dat de kruidenthee van Cosmic Harmony een even goed resultaat heeft. De gasten zijn er dol op.’


  Max had geen zin om tegen te spreken. Hij sloot zijn ogen en concentreerde zich op de sensuele aanraking van Cleo’s handen. Weer een ander raam, dacht hij. Een nieuwe glimp van de intrigerende ziel van Cleopatra Robbins.


  Minuten verstreken en Max’ been deed een stuk minder pijn, maar de massage hielp niet om de dwingende behoefte in hem zelf te verminderen. De begeerte liet zich bijna niet meer onderdrukken.


  ‘Cleo, ik heb in De Spiegel gelezen,’ zei Max.


  Haar handen bleven roerloos op zijn dij liggen. Max vloekte zwijgend. Hij wilde dat hij zijn mond had gehouden.


  ‘Je vindt het natuurlijk pornografie, net als Nolan.’


  ‘Nee,’ zei Max. ‘Ik vind het mooi.’


  ‘Mooi?’ Haar stem klonk fluisterend.


  ‘Meer dan mooi. Fascinerend.’


  Cleo’s handen kwamen weer in beweging. ‘Echt waar?’


  Max deed zijn ogen open en keek naar haar afgewende gezicht. ‘Het boek lezen is als het kijken naar een mooi schilderij. Er zijn zoveel verschillende lagen te zien. Sommige liggen voor de hand, andere niet. Sommige kunnen worden beschreven, maar de belangrijkste kunnen niet onder woorden worden gebracht. Die moet je voelen.’


  Cleo glimlachte vaag. ‘Je lijkt net Jason als je zo praat. Hij zei dat sommige mensen kunst zien met een ander oog.’


  ‘Hij noemde dat het innerlijke oog.’


  ‘Ja.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Zie jij kunst op die manier?’


  ‘Ja.’


  ‘Het klinkt vreemd. Kun je op die manier ook mensen zien?’


  ‘Meestal niet,’ bekende Max. Maar jou leer ik op die manier te zien, dacht hij. Die wetenschap verspreidde zich als een laaiend vuur door zijn lichaam. Hoe meer hij over Cleo te weten kwam, hoe meer hij haar begeerde. Het was precies zoals hij zich voelde als hij voor een mooi schilderij stond dat hem diep trof.


  Hij begeerde haar.


  ‘Je boft dat je mensen niet op dezelfde manier kunt zien als kunst.’ Cleo bleef zijn been masseren. ‘Ik kan het soms wel, en over het algemeen is het heel frustrerend.’


  Hij bestudeerde de verleidelijke lijn van haar hals. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Omdat je er niet veel mee opschiet. Zelfs als je dingen van mensen kunt zien, kun je er gewoonlijk toch niets aan veranderen.’


  ‘Je praat alsof je uit ervaring spreekt.’


  ‘Dat doe ik ook.’ Cleo keek met verontruste ogen op. ‘De reden waarom Trisha vanavond zo moest huilen, is omdat ze net ontdekt heeft dat ze zwanger is. Ze zegt dat Benjy is weggegaan omdat ze hem verteld heeft over de baby.’


  ‘O, het spijt me voor Trisha, ze lijkt een aardig kind. Maar wat heeft haar situatie met ons gesprek te maken?’


  Cleo haalde even haar schouders op. ‘Toen ik Trisha en Benjy voor het eerst samen zag, wist ik dat ze zich aan elkaar zouden vastklampen. Ze hebben veel met elkaar gemeen. Twee weeskinderen in een storm. Ik was dan ook niet verbaasd toen hun vriendschap overging in een verhouding. Maar ik wist ook dat het tot een ramp zou kunnen leiden.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat zowel Benjy als Trisha zo sterk moest zijn om te kunnen overleven, dat ze allebei heel kwetsbaar zijn als het gaat om een relatie met anderen. Klinkt dat logisch?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Max.


  ‘Geloof me maar. De komst van een baby betekende net te veel stress. Vooral voor Benjy, die nooit een vader heeft gehad, en ik denk dat de schrik hem om het hart sloeg bij de gedachte dat hij er zelf een zou worden. Geen wonder dat hij een tijdje verdwenen is.’


  Max raakte een haarlok van Cleo aan, die dat niet scheen te merken. ‘Jij hebt geen schuld aan Trisha’s situatie.’


  ‘Wat ik wilde zeggen, is dat ik diep genoeg in Trisha en Benjy kon zien om te weten dat die ellendige situatie waarin Trisha zich nu bevindt, niet te vermijden was. Maar ik kon niets doen om het te voorkomen. Weten wat er zou gebeuren deed niet veel goed, hè? Ik kon de catastrofe niet afwenden.’


  ‘Het was niet jouw verantwoordelijkheid om die af te wenden,’ zei Max.


  Cleo lachte wrang. ‘Trisha en Benjy horen bij de familie. Ik had in staat moeten zijn iets aan de situatie te doen voor die uit de hand liep.’


  ‘Ik dacht dat ík degene was die de dingen te serieus nam.’


  Ze keek weer ernstig. ‘Dit ís serieus. Trisha en Benjy horen allebei bij de familie. Ik geef om ze.’


  Daarop had hij geen antwoord. Cleo had kennelijk een merkwaardige definitie van familie. Aan de andere kant, dacht Max, kon hij geen betere definitie ervan verzinnen. Hij besloot geen commentaar te leveren.


  Cleo werkte een tijdje zwijgend door. Haar vingers drukten zachtjes in de gespannen spieren. ‘Ik ben blij dat je De Spiegel niet pornografisch vindt,’ zei ze na een tijdje.


  ‘Integendeel.’ Max sloot zijn ogen.


  ‘Je lijkt erg overtuigd.’


  ‘Je weet wat ze zeggen over pornografie.’ Max glimlachte. ‘Je herkent het als je het ziet. De Spiegel is geen pornografie.’


  ‘Waarom ben je daar zo zeker van?’


  Hij zocht naar een manier om zijn innerlijke overtuiging onder woorden te brengen. ‘De Spiegel leeft. Het wekt gevarieerde reacties op, niet alleen seksuele. Het is een bevestiging van het leven en de toekomst. Pornografie is statisch.’


  ‘Statisch?’


  Hij spreidde de vingers van één hand en ontspande ze toen. ‘Het is eendimensionaal. Geen verleden, geen toekomst, geen diepte, geen emotie, behalve een kortstondige seksuele reactie, die snel verdwijnt. Ik zeg niet dat het goed of slecht is; het verveelt alleen na tien minuten.


  ‘Tien minuten?’ herhaalde Cleo onschuldig.


  Max hoorde de lach in haar stem. Hij hief zijn hoofd en keek haar met samengeknepen ogen aan. ‘Oké, vijftien dan, als het goede pornografie is.’


  Ze lachte zachtjes. Haar vingers bleven zijn dij masseren. ‘Hoe voelt je been nu?’


  ‘Stukken beter.’ En dat was ook echt zo.


  ‘Je bent geen schilder, hè, Max?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat deed je dan voordat je hier kwam?’


  ‘Van alles,’ zei Max. ‘Allerlei karweitjes.’


  ‘Wat voor soort karweitjes?’


  Hij aarzelde. Hij wist niet zeker hoeveel hij haar moest vertellen. Als ze wist dat hij voor Jason had gewerkt, zou ze misschien denken dat hij niet meer dan een gewone werknemer was geweest en daarom geen recht had op de Luttrells. Misschien zou ze zelfs vinden dat zij er meer recht op had dan hij. Max had liever dat ze maar een deel van de waarheid kende, alleen dat hij Jasons vriend was geweest. Dan zouden ze op gelijke voet staan. Tenslotte was Cleo ook niet meer en niet minder geweest dan Jasons vriend. Ze zou haar geweten niet kunnen sussen door zichzelf voor te houden dat haar relatie met Jason intiemer was geweest dan die van Max en dat ze daarom meer recht had op de Luttrells.


  Max besefte dat hij blijkbaar tot de conclusie was gekomen dat Cleo een geweten had.


  ‘Ik heb ooit voor een kunsthandelaar gewerkt,’ zei Max, als voorbeeld van de karweitjes die hij had gedaan.


  ‘Daar moet je dan goed aan verdiend hebben,’ zei Cleo.


  ‘Ja.’ Hij wist dat ze aan de Jaguar dacht en waarschijnlijk aan zijn dure kleren. Het werd tijd om van onderwerp te veranderen. ‘Maar dat werk doe ik niet meer.’


  ‘Hoe heb je Jason leren kennen?’


  ‘We hadden een gemeenschappelijke belangstelling,’ zei Max.


  ‘Kunst?’


  ‘Ja.’ Hij hoopte dat ze het daarbij zou laten.


  Cleo zweeg even en vervolgde toen: ‘Max, vertelde je de waarheid toen je zei dat Jason rijk was?’


  ‘Ja.’ Hij wilde dat hij haar gedachten kon lezen. Hij had geen idee of ze op briljante wijze de onschuld speelde of dat ze werkelijk onschuldig was. Hij had heel weinig ervaring met welke soort onschuld dan ook. Hij vertrouwde zichzelf niet toe die op het eerste gezicht te herkennen.


  Cleo tuitte peinzend haar lippen. ‘Ik heb altijd het gevoel gehad dat er een hoop dingen waren die we niet wisten van Jason. Maar hij scheen niet te willen dat we die wisten, dus heb ik er nooit naar gevraagd. Ik dacht dat hij het ons wel zou vertellen als hij er klaar voor was.’


  ‘Misschien. Maar hij had geen tijd meer.’ Misschien was ze werkelijk zoals ze zich voordeed, dacht Max, die zich ergerde omdat hij daar zo over twijfelde.


  En op dat moment realiseerde hij zich met een verbijsterend inzicht dat hij wilde dat ze net zo onschuldig zou zijn als ze leek. Hij wilde niet tot de ontdekking komen dat ze niets anders was dan de complotterende, kleine kunstdievegge, waar alles op leek te wijzen.


  Hij wilde nog iets meer. Hij wilde dat zij hem wilde. Max was er de vorige avond van overtuigd geweest dat Cleo zich op een intens sensuele manier van hem bewust was, net zoals hij zich bewust was van haar. Hij had de onwillekeurige reactie in haar ogen gezien tijdens die eerste, vluchtige momenten. Maar hij merkte niets openlijk sensueels in de manier waarop ze vanavond zijn dij aanraakte. Haar vingers waren zacht en troostend, niet opzettelijk verleidelijk.


  Hij probeerde het beeld van de vrouw die naast hem knielde te laten versmelten met de vrouw die De Spiegel had geschreven. Het was een paradox, een paradox die hem fascineerde. Max had een visioen van vuur dat bevroren was in ijs.


  Al zijn mannelijke instincten zeiden hem dat Cleo Robbins niet veel ervaring had, en toch getuigde De Spiegel van een vurige, hartstochtelijke sensualiteit.


  Max was zich plotseling intens bewust van het satijnen lint in zijn zak. ‘Cleo?’


  ‘Ja?’


  Max kon geen manier bedenken om de vraag die hij haar wilde stellen onder woorden te brengen. In plaats daarvan stak hij zijn hand in zijn zak en haalde langzaam het rode lint tevoorschijn.


  Cleo’s handen verstarden op zijn been. Ze staarde strak naar het lint in zijn hand. Max zag de plotselinge, intense verstijving. Hij vroeg zich af of ze bang voor hem was.


  De plotselinge behoefte om haar te beschermen was zó sterk dat zijn handen trilden. ‘Niet bang zijn.’


  Met een stille vraag in haar ogen keek ze naar hem op. ‘Ik ben niet bang voor jou.’


  ‘Gelukkig.’ Het lint bungelde aan zijn vingers en raakte bijna de grond. Hij pakte het losse uiteinde met zijn andere hand. Het satijn glansde toen hij het uitrekte en het tot een lus vormde. ‘Ik heb je verteld dat ik bezig ben De Spiegel te lezen.’


  ‘Ja.’ Haar stem was niet meer dan een gefluister.


  ‘Ik ben bij hoofdstuk twee.’


  ‘O ja?’ Cleo bevochtigde haar mondhoek met het puntje van haar tong. Ze keek weer naar het lint.


  ‘Ik weet dat de vrouw in De Spiegel denkt dat ze haar minnaar zal herkennen als ze hem ziet, ook al heeft ze zijn gezicht nooit duidelijk in de spiegel gezien.’


  ‘Ja, ze zal hem herkennen.’ Cleo’s ogen waren een diepe, bodemloze poel van onzekerheid en verlangen achter haar brillenglazen.


  ‘Wat ik nog niet weet, is hoe ze hem laat weten dat ze hem herkent,’ zei Max zachtjes.


  ‘Ze hoeft het hem niet te vertellen. Niet met woorden in ieder geval.’


  ‘Maar hij zal weten dat ze het weet?’


  ‘Ja,’ fluisterde Cleo.


  Het bloed stroomde wild en heet door Max’ aderen. Hij kon zich niet herinneren ooit in zijn leven het gevoel te hebben gehad zo intens te leven, zelfs niet als hij zijn schitterende collectie boeken en schilderijen bekeek. Hij balanceerde op de gevaarlijke rand tussen wilde vreugde en ondraaglijke pijn.


  Zonder een woord te zeggen, want er waren geen woorden, hief Max de roodsatijnen lus op en liet hem langzaam over Cleo’s hoofd glijden.


  Ze bewoog zich niet. Vuur bevroren in ijs, wachtend om te worden bevrijd.


  Max legde het goedkope rode lint om Cleo’s hals alsof het een ketting was van kostbare robijnen. Hij trok zachtjes aan de uiteinden van het lint zodat ze naar hem toe getrokken werd. Cleo boog zich naar voren alsof ze gehypnotiseerd was.


  Max liet het lint los en nam Cleo’s bril van haar neus. Hij legde hem op de grond naast zijn stoel, terwijl hij haar diep in de ogen bleef kijken.


  Cleo knipperde een paar keer met haar ogen, alsof ze in een grot zat en naar het heldere zonlicht staarde. Zachtjes kreunend drukte Max zijn mond op die van haar.


  Cleo rilde bij de aanraking van zijn lippen, maar ze trok zich niet terug. Ze proefde hem als een nieuwe, exotische wijn. Bij de knabbelende gewaarwording op zijn lippen verloor Max bijna zijn zelfbeheersing. Hij streek zachtjes met zijn mond langs haar lippen en wekte een aarzelende reactie op. Vlak onder de oppervlakte trilde een intense begeerte. Hij kon het voelen, maar hij voelde ook haar aarzeling. Ze verlangde naar hem, besefte hij, maar iets hield haar tegen. Het was alsof ze niet zeker wist hoe ver ze wilde gaan. Hij voelde ook dat er heel veel ijs was tussen hem en de vlam die in Cleo brandde. Maar het vuur was er, wachtend om te worden bevrijd.


  Hij opende zijn mond op die van haar. Cleo aarzelde nog een ogenblik, zuchtte zacht en sloeg haar armen om zijn hals.


  Max besefte plotseling dat hij al heel lang uitgehongerd was. Cleo’s mond was zoet en rijp, en ongelofelijk fris. Na ervan geproefd te hebben, wilde hij de vrucht verslinden. Nooit had iets zo uitzonderlijk goed gesmaakt.


  Hij dwong haar lippen vaneen. Ze volgde hem en liet hem toe in de vochtige warmte.


  Er waren twee manieren om ijs te lijf te gaan, dacht Max. Je kon het smelten of je kon het kapot hakken met een bijl. Het laatste was verreweg de snelste methode, en hij had haast.


  Hij begon Cleo omhoog te trekken, op zijn schoot.


  Ze hijgde zacht bij die plotselinge aanval, en Max voelde het begin van paniek. Weg met de snelle benadering. Hij haalde diep adem en onderdrukte met geweld zijn allesoverheersende begeerte. Hij liet Cleo’s mond met tegenzin los en zag de verwarde blik in haar ogen.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde Cleo.


  Hij glimlachte. ‘Waarschijnlijk ben ik degene die dat moet zeggen.’ Alleen was het enige wat hem speet dat ze zich had teruggetrokken voordat hij kon afmaken wat hij begonnen was.


  Ze lachte beverig. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik was er alleen niet op voorbereid dat een heel intieme fantasie tot leven zou komen.’


  ‘Fantasie?’


  Cleo keek hem argwanend aan. ‘Doe maar niet of je hoofdstuk drie niet hebt gelezen.’


  ‘Hoofdstuk drie?’ vroeg Max verward.


  ‘Dat is het hoofdstuk in mijn boek waarin de man in de spiegel een rood lint legt om de hals van de vrouw en haar in de spiegel trekt. Ze stapt zijn wereld binnen en daar bemint hij haar.’


  ‘Net als ik met jou heb gedaan?’ Max was voldaan over zichzelf.


  ‘Ja. Net als jij met mij hebt gedaan. Alleen beminde je me niet helemaal.’ Ze streek met haar hand even over haar volle, zachte lippen. ‘Je hebt me alleen maar gekust.’ Cleo fronste haar wenkbrauwen. ‘Weet je zeker dat je hoofdstuk drie niet hebt gelezen?’


  ‘Heel zeker. Maar ik zal het beslist lezen voor ik vanavond naar bed ga,’ beloofde Max. ‘En hoofdstuk vier misschien ook.’


  Er verscheen een dieproze kleur op Cleo’s wangen. ‘Misschien is het beter als je dat niet doet. Ik geloof dat je genoeg gelezen hebt om een idee te krijgen waar het boek over gaat.’


  Max keek haar diep in de ogen. ‘Ik kan nu onmogelijk stoppen.’


  Cleo keek hem verontrustend ernstig aan. ‘Misschien kunnen we beter iets duidelijk stellen. Als je uit bent op een amusant intermezzo hier aan de kust, vergeet het dan maar. Ik doe niet aan amusante intermezzo’s.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Max.


  Ze pakte haar bril en plantte hem stevig op haar neus. Haar gezicht gloeide, maar haar ogen stonden rustig en helder. ‘Om het heel ronduit te zeggen: ik doe helemaal niet aan intermezzo’s, amusant of niet.’


  ‘Helemaal niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Nooit?’ drong Max nieuwsgierig aan.


  Cleo stond op en trok zich terug in de schaduw van haar stoel. Ze staarde lange tijd naar buiten, naar de donkere nacht.


  ‘Eén keer, toen ik drieëntwintig was, was er een man. Maar we gingen uit elkaar nadat mijn… nadat mijn ouders waren gestorven. Sindsdien is er niemand meer geweest.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Max, gretig naar elk beetje informatie dat hij kon krijgen. Hij wilde alles weten wat er over haar te weten viel, besefte hij. Hij moest door de lagen heen graven en alle goed bewaarde geheimen vinden.


  ‘Ik weet niet waarom niet.’ Er blonk een plotselinge woede in Cleo’s ogen. Een seconde later was het vuurwerk weer even snel verdwenen als het was opgekomen. ‘Dat is niet helemaal waar. Een therapeut vertelde me dat ik de manier waarop mijn ouders stierven nooit heb kunnen verwerken.’


  ‘Hoe zijn ze gestorven?’


  Cleo staarde naar haar in elkaar geklemde handen, alsof ze overwoog hoeveel ze hem zou vertellen. Ze leek tot een besluit te komen. ‘Ze zeggen dat mijn vader mijn moeder heeft doodgeschoten en toen het pistool op zichzelf heeft gericht.’


  ‘Jezus,’ mompelde Max.


  ‘De theorie is dat ik me niet kan verzoenen met het feit dat ze zo veel van elkaar hielden. Ik kan onmogelijk geloven dat de band die mijn ouders verbond zou zijn besmeurd door een of andere ziekelijke obsessie van mijn vader.’


  ‘Dat klinkt wel logisch,’ zei Max kalm. ‘Cleo, het spijt me dat ik op zoveel antwoorden aandrong. Daar had ik het recht niet toe.’


  ‘Verdomme.’ Cleo sprong overeind en liep naar de glazen wand. ‘Ik weet niet waarom ik je dit allemaal vertel. Je bent de tweede man vandaag die ik in vertrouwen heb genomen. Ik denk dat die anonieme briefjes en het lint me meer geschokt hebben dan ik dacht.’


  Max kneep zijn ogen samen. ‘Heb je Hildebrand over je ouders verteld?’


  ‘Hij maakte me razend toen hij zei dat ik niet puur genoeg was om de vrouw van een politicus te zijn.’ Cleo zuchtte. ‘Het maakte me loslippig, vrees ik. Ik vertelde hem dat ik nog een ander duister geheim had behalve De Spiegel. Ik kon het niet nalaten hem te vertellen dat de pers zich waarschijnlijk met groot enthousiasme op de dood van mijn ouders zou werpen.’


  ‘Ik begrijp het. Hoe reageerde hij daarop?’


  Cleo haalde haar schouders op. ‘O, hij was ernstig geschokt. Max, het spijt me dat ik je dit vanavond allemaal verteld heb. Het is een heel intieme kwestie. Tot de dag van vandaag wist niemand anders dan de leden van de familie wat er met mijn ouders gebeurd is.’


  ‘Ik ben niet van plan het met iemand anders te bespreken.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze beet op haar lip. ‘Ik wilde alleen tot je laten doordringen dat ik geen goede kandidate ben voor een kort pleziertje of zelfs voor een langdurige relatie.’


  Max pakte zijn stok en stond langzaam op. Hij legde zijn handen op de havik en keek naar Cleo. ‘Ik zal je nergens toe dwingen.’


  In haar glimlach was zowel onzekerheid als opluchting te lezen. ‘Bedankt voor je begrip. Het spijt me wat er vanavond is gebeurd. Het was mijn schuld.’


  Max lachte en liep naar de deur. ‘Wees daar niet al te zeker van. Tot morgen.’


  ‘Max?’


  ‘Maak je geen zorgen, Cleo. Van nu af aan doen we het volgens de regels. Jouw regels.’
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  Kort voordat het licht werd de volgende ochtend gaf Cleo het op. Slapen zou niet meer lukken. Ze duwde het dekbed van zich af, stapte uit bed en liep de kamer door om te zien wat voor weer het was.


  De donkere lucht was bewolkt, maar het regende nog niet. Ze zou tijd genoeg hebben voor een flinke wandeling over de top van de kliffen voordat de volgende onweersbui losbarstte. Na haar slapeloze nacht wilde ze weer een helder hoofd zien te krijgen in de prikkelende, koude zeelucht. Misschien zou ze later op de dag naar het meditatiecentrum in Cosmic Harmony gaan. Helaas had ze daar vanmorgen geen tijd voor, want ze wilde in het hotel zijn als de ochtenddrukte in de keuken begon. Zoals Jason eens had opgemerkt, was een scherp toezicht in een kleine onderneming als de Robbins’ Nest Inn onontbeerlijk.


  Cleo voelde een steek van droefheid bij de herinnering aan haar vriend. Ze zette het gevoel van zich af en trok een spijkerbroek en een blauwe katoenen blouse aan. Jason zou niet gewild hebben dat ze te lang bleef stilstaan bij zijn overlijden, dacht ze, terwijl ze de veters van haar zilverkleurige gympen strikte. Jason Curzon had geloofd dat je moest leven voor de toekomst, niet voor het verleden.


  Ze pakte haar groene donzen parka, daalde de trap af en liep door het nog in slaap verzonken hotel. Een zacht gesnurk uit de richting van het kantoor bewees dat George nog dienst had en waakzaam was als altijd.


  Ze ging door de achterdeur van de keuken naar buiten. Andromeda, Daystar en de ochtendploeg waren nog niet gearriveerd, en de gasten zouden voorlopig nog niet wakker worden. De nacht maakte langzaam plaats voor het grauwe licht van de nieuwe dag. De bijtende kou deed Cleo beseffen dat ze haar handschoenen was vergeten. Ze stopte haar handen in de zakken van haar jack en liep over de klif langs de zee.


  Ze wilde vanmorgen over een hoop dingen nadenken: de droom, Benjy’s verdwijning, Trisha’s problemen. Ze moest dat allemaal nog verwerken. Maar haar geest verzette zich tegen haar pogingen om zich op een van die kwesties te concentreren. Wat ze ook deed, haar gedachten gingen steeds weer terug naar die ene gebeurtenis die haar het grootste deel van de nacht had beziggehouden: Max’ kus.


  Het was de eerste keer sinds de dood van haar ouders dat ze een man had gekust zonder het vage gevoel dat het verkeerd was, een gevoel dat al haar relaties had bedorven.


  Wat ze met Max gisteravond had ervaren, was een wonderlijke juichstemming. Ze had naar hem verlangd, écht naar hem verlangd. De hartstocht, waarvan ze had geweten dat die diep in haar verborgen lag, was wakker geworden en had eindelijk gereageerd op het contact met een echte man. Een gevoel van opluchting ging door haar heen bij het besef dat ze de man had gevonden die haar zou kunnen helpen zichzelf te bevrijden.


  De man in de spiegel was eindelijk in haar leven gekomen. Maar tot Cleo’s verdriet was alles toch minder duidelijk dan ze verwacht had dat het geval zou zijn als ze de juiste man zou hebben gevonden. Er waren zo veel onbekende factoren omtrent Max Fortune, zo veel onzekerheden. Een van de factoren die haar het meest hinderden, was dat hij niet op dezelfde manier leek te reageren op haar als zij op hem. Ze was er zo zeker van geweest dat, als ze de man in de spiegel ooit in de werkelijke wereld zou tegenkomen, zij niet alleen hém onmiddellijk zou herkennen, maar hij haar ook. Ze wist uit de verhalen van haar vader en moeder dat zij vanaf het eerste moment dat ze elkaar ontmoetten geweten hadden dat ze voor elkaar bestemd waren.


  Maar toen Cleo gisteravond in Max’ ogen keek, had ze niet alleen een seksuele begeerte gezien, maar ook een verontrustend element van berekenende beheersing. Ze zuchtte triest bij de herinnering. Ze moest het feit onder ogen zien dat hoewel haar reactie op hem zuiver en spontaan was geweest, Max Fortune blijkbaar volgens zijn eigen stelregels te werk ging. Dat maakte hem gevaarlijk. Theoretisch had het haar fijn afgestemde alarmsysteem in werking moeten stellen, dus waarom kreeg ze bij hem dan niet dat oude, vertrouwde gevoel dat het verkeerd was? vroeg ze zich af.


  Ze herinnerde zich de manier waarop hij het roodsatijnen lint om haar hals had gedrapeerd en haar naar zich toe had getrokken in een perfecte nabootsing van een scène in hoofdstuk drie van De Spiegel. Een beetje al te perfect, dacht ze cynisch. Ze durfde erom te wedden dat Max dat hoofdstuk wél had gelezen toen hij gisteravond naar haar toe was gekomen.


  Cleo kreeg het gevoel dat ze de ochtend niet langer voor zich alleen had en keek achterom. Ze forceerde een beleefd glimlachje voor Herbert T. Valence, die achter haar liep.


  Valence was als altijd keurig gekleed in een dure cameljas, een zijden sjaal met paisleymotief en een paar taupekleurige leren schoenen. De gel of haarlak die hij voor zijn haar gebruikte en waarmee hij zijn zilvergrijze lokken op hun plaats hield, was ongevoelig voor de windvlagen. Geen haartje bewoog in de stevige bries. De diamant aan zijn pink glinsterde in het vroege licht.


  Ik schijn de laatste tijd omringd te worden door chic geklede mannen, dacht Cleo geamuseerd. De elegante kleren van Max en Herbert T. Valence droegen er in dit weekend toe bij om het imago van het hotel te verhogen.


  ‘Goedemorgen, mevrouw Robbins.’ Valence knikte zo snel met zijn hoofd dat hij wel een vogel leek.


  ‘Goedemorgen,’ zei Cleo. ‘Ik heb u niet horen aankomen. Een ochtendwandeling vóór uw volgende seminar?’


  ‘Ik loop elke dag anderhalve kilometer,’ verkondigde Valence. ‘De juiste aerobische lichaamsbeweging is essentieel voor een succesvolle houding in het leven.’


  ‘Het is altijd prettig iemand te ontmoeten die ook doet wat hij zegt.’


  ‘Ik heb een reputatie op te houden, mevrouw Robbins. En dat kan ik alleen maar als ik leef naar mijn eigen vijf basisregels voor succes.’


  ‘Wat zijn uw vijf regels, meneer Valence?’ vroeg Cleo nieuwsgierig. ‘Of geeft u die niet gratis?’


  ‘Omdat we een professionele relatie hebben, heb ik er geen bezwaar tegen u mijn vijf regels te noemen.’


  ‘Dat is vriendelijk van u.’ Cleo vroeg zich af of een van die regels zou zijn dat hij precies vijf keer met zijn pen tikte voordat hij hem weer in zijn zak stopte en altijd in dezelfde kamer in het hotel logeerde. In de loop van haar zogenaamde professionele relatie met hem had Cleo de gelegenheid gehad een lange lijst van zijn eigenaardigheden op te stellen.


  Valence stak zijn hand op en wees naar zijn duim. ‘De eerste regel is je te concentreren op het doel.’ Hij wees naar de volgende vinger. ‘De tweede regel is een plan te maken om dat doel te bereiken. De derde regel is je te verzetten tegen de impuls om van het plan af te wijken. De vierde regel is aandacht te schenken aan alle details en ervoor te zorgen dat die zijn afgewerkt voordat met de uitvoering van het plan wordt begonnen.’


  ‘En de vijfde regel?’ vroeg Cleo.


  ‘De vijfde regel is altijd te denken in termen van succes, nooit in termen van mislukking.’


  Cleo dacht daar even over na. ‘Maar wat gebeurt er als iemand faalt, meneer Valence?’


  Valence stak trots zijn kin omhoog. ‘Falen is geen acceptabel resultaat voor degenen wier leven op succes gericht is. Ik verzeker u dat ik mijn reputatie niet heb verkregen met het maken van fouten, mevrouw Robbins.’


  ‘Het lijkt me niet makkelijk om zo’n reputatie te behouden,’ zei Cleo peinzend.


  ‘De beloning overtreft in alle opzichten de inspanning,’ zei Valence. ‘U hoort te weten waar ik over praat, mevrouw Robbins. Kijk eens wat u op uw leeftijd hebt bereikt. U bent de eigenaresse van een van de meest succesvolle hotels aan de kust van Washington. Hoe hebt u een bank zover weten te krijgen dat ze u het geld leenden dat u nodig had om Robbins’ Nest te openen?’


  Cleo staarde over de staalgrijze zee. ‘Ik had wat geld van mezelf.’


  ‘Aha. Geld van de familie dus.’


  Cleo dacht aan het trustfonds dat ze geërfd had na de dood van haar ouders.


  ‘Ja.’


  ‘Excuseer me voor mijn vragen,’ zei Valence tamelijk kortaf, alsof hij zich plotseling realiseerde dat hij misschien inbreuk maakte op Cleo’s privacy. ‘Het was niet mijn bedoeling nieuwsgierig te zijn. Maar ik heb nu eenmaal altijd belangstelling voor succesverhalen. Je zou kunnen zeggen dat ik ze verzamel.’


  ‘U verzamelt ze?’


  ‘Jazeker. Telkens als ik een interessant verhaal vind, wil ik het ontleden. Erachter komen hoe het tot stand is gekomen. Daaruit leer ik dan weer dingen die ik in mijn seminars verwerk.’


  ‘Mijn verhaal heeft niet veel om het lijf, meneer Valence,’ zei Cleo. ‘Ik heb het hotel gekocht met mijn erfenis. Met de hulp van een paar goede vrienden heb ik ervoor kunnen zorgen dat het goed loopt. Dat is alles.’


  Valence knikte weer. ‘U hebt een ongewone groep werkneemsters. Uw keukenpersoneel ziet eruit of ze uit een new-agecommune komen. En die nieuwe man, die met een stok loopt, kleedt en gedraagt zich niet als een betaalde hulp.’


  ‘Nou, hij is wél een betaalde hulp,’ zei Cleo kortaf. ‘Maar ik weet niet hoelang hij blijft.’ Bij dat besef hield ze plotseling haar adem in. De gedachte aan Max’ vertrek ging als een pijnlijke steek door haar heen. Ze besefte dat ze de man in de spiegel niet wilde verliezen nu ze hem eindelijk gevonden had.


  ‘Volgens mij is zijn houding veel te arrogant voor zijn positie.’


  Cleo schoot in de lach. ‘Ik zal er met hem over spreken.’


  ‘Ik stel voor dat u dat doet.’ Valence keek op zijn gouden horloge. ‘Ik moet terug naar mijn kamer. Ik wil mijn notities nog even doornemen. Maar voor ik afscheid van u neem, mevrouw Robbins, moet ik nog iets met u bespreken.’


  Cleo onderdrukte een kreun. ‘En dat is, meneer Valence?’


  Valence keek haar afkeurend aan. ‘Ik vertrouw dat er geen onaangename storingen meer komen, zoals het uitvallen van de elektriciteit gistermiddag.’


  Cleo lachte wrang. ‘Ik vrees dat dat soort dingen buiten mijn macht vallen, meneer Valence. We doen ons best, maar ik kan niets garanderen, vooral niet tijdens een onweersbui.’


  ‘Als u niet ten minste voor betrouwbare elektriciteit kunt zorgen, zou ik gedwongen kunnen zijn een andere locatie te zoeken voor mijn seminars,’ waarschuwde Valence.


  ‘Zoals ik al zei, meneer Valence, we zullen ons uiterste best doen u van dienst te zijn.’


  Valence bromde ontevreden. ‘Goed dan. We zullen zien, nietwaar?’


  ‘Ja,’ zei Cleo. ‘Prettige dag verder, meneer Valence.’


  ‘Dank u. Hetzelfde.’ Valence bleef staan, maakte een draai van honderdtachtig graden en liep terug naar het hotel.


  Cleo keek hem na terwijl hij zijn kin in de kraag van zijn dure jas stopte en stram tegen de wind in liep. Toen liep ze verder over de kliffen. Ze dacht aan wat ze net tegen Valence had gezegd over Max. Ik weet niet hoelang hij blijft.


  Een goede reden om heel voorzichtig te zijn, dacht Cleo. Max was een onbekend element, ook al had ze het duidelijke gevoel dat ze haar hele leven op hem gewacht had.


   


  Cleo stelde de vergadering van de familie over Trisha de volgende dag uit tot de laatste deelnemer aan het seminar was vertrokken en er ’s middag rust heerste voordat de voorbereidingen voor het diner begonnen.


  Andromeda, Daystar, Trisha, Sylvia en Cleo zaten op de banken in de nis van de keuken. Trisha keek naar de anderen en barstte in tranen uit.


  ‘Kom, kindje, niet zo somber.’ Andromeda overhandigde haar een servet om haar tranen te drogen. ‘Je bent niet de eerste vrouw die zich in zo’n situatie bevindt en je zult ook de laatste niet zijn. Het belangrijkste is dat je goed beseft dat je niet alleen bent.’


  ‘Ik dacht dat hij van me hield,’ fluisterde Trisha.


  ‘Ik denk dat hij dat ook doet,’ zei Cleo zacht. ‘Maar Benjy is over een hoop dingen erg in de war.’


  ‘Te veel in de war blijkbaar om voorbehoedmiddelen te gebruiken,’ mompelde Daystar. Ze keek Trisha streng aan. ‘Ik herinner me dat ik een tijdje geleden met je over dat onderwerp heb gesproken, jongedame. Waarom hebben jullie je daar niet aan gehouden?’


  Trisha begon weer hevig te snikken. ‘Het spijt me. Ik dacht er niet bij na. Je weet niet hoe het is.’


  ‘Weet ik dat niet?’ snoof Daystar. ‘Ik ben tweeënzestig, kind, en ik heb die jaren niet in een klooster doorgebracht. Geloof me, ik weet heel goed wat het is. Maar hartstocht is geen excuus voor stommiteit. Een vrouw moet haar hersens gebruiken. Ze moet de situatie in de hand houden.’


  Trisha snikte nog harder.


  Cleo keek kwaad naar Daystar. ‘Alsjeblieft, hier schieten we niets mee op.’


  Andromeda keek haar vriendin berispend aan. ‘Cleo heeft gelijk. Het heeft geen enkele zin die arme Trisha nu verwijten te maken. De schade is aangericht. We moeten van hieruit verder. Zoals die Valence iedereen het hele weekend heeft staan vertellen, moeten we positief denken. Problemen zijn er om opgelost te worden.’


  ‘Je hebt gelijk. Het spijt me.’ Daystar gaf met een bruusk gebaar van genegenheid een klopje op Trisha’s schouder. ‘Maak je geen zorgen, Trisha. We overleven dit wel.’


  ‘Het is allemaal mijn schuld,’ jammerde Trisha.


  ‘Er zijn er nog altijd twee voor nodig,’ zei Cleo vastberaden. ‘Benjy heeft hier evenveel mee te maken als jij.’


  ‘Het verschil is dat Benjy ervan weg kan lopen,’ zei Daystar bot. ‘En Trisha niet.’


  ‘Weet je,’ zei Andromeda peinzend, ‘het verbaast me dat Benjy is weggelopen. Ik dacht dat die jongen de dingen eindelijk op een rijtje had. Hij werkte hard en woonde parttime de lessen bij in het college van de gemeenschap. Hij begon zelfs positief over de toekomst te praten. Ik geloofde echt dat hij het wel zou redden.’


  ‘Hij probeerde het,’ zei Trisha loyaal. ‘Dat weet ik zeker.’


  ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Cleo. ‘En ik weet dat hij om Trisha geeft. Ik denk dat hij zich behoorlijk ongerust voelt op het ogenblik.’


  ‘Misschien had de jongen professionele hulp moeten krijgen,’ zei Andromeda.


  Daystar haalde haar schouders op. ‘Ik weet niet of dat veel zou hebben uitgehaald.’


  Cleo besloot de leiding in handen te nemen voordat het overleg verwaterde in een wat-is-er-misgegaan-met-Benjy-gesprek. ‘Ik heb erover nagedacht. We kennen Benjy nu anderhalf jaar. Hij is een goeie jongen en ik kan niet geloven dat hij is weggelopen om zich aan zijn verantwoordelijkheid te onttrekken. Ik durf te wedden dat hij gewoon ergens naartoe is gegaan om een tijdje na te denken.’


  Trisha keek op van haar servet. Er lag een vage flikkering van hoop in haar ogen. ‘Geloof je echt dat hij terugkomt?’


  Cleo tuitte peinzend haar lippen. ‘Ik weet zeker dat Benjy erg geschokt en in de war is op het ogenblik. Waarschijnlijk heeft hij iemand nodig om mee te praten.’


  ‘Nou, waarom praatte hij dan niet met een van ons?’ vroeg Daystar. ‘Wij zijn zijn familie.’


  Cleo trok een grimas. ‘Is het je weleens opgevallen dat we, met uitzondering van Sammy, allemaal vrouwen zijn? Benjy had waarschijnlijk het gevoel dat we het allemaal zo druk zouden hebben met meeleven met Trisha, dat we niet zouden begrijpen wat hij doormaakte.’


  Sylvia trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat is natuurlijk mogelijk.’


  ‘We mogen niet vergeten dat Benjy een verantwoordelijkheid heeft, of hij dat nu leuk vindt of niet,’ zei Daystar. ‘Een financiële verantwoordelijkheid.’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Sylvia. ‘Benjy is misschien nog niet in staat zijn morele en emotionele verplichtingen te accepteren, maar er kan en moet van hem geëist worden dat hij zijn financiële verantwoordelijkheid erkent. Doug stuurt tenminste nu en dan nog alimentatie. Benjy moet hetzelfde doen.’


  Cleo stak haar hand op. ‘Voor we beginnen Benjy onder druk te zetten om aan zijn financiële verplichtingen te voldoen, vind ik dat we een andere tactiek moeten proberen. Ik vind dat we hem ervan moeten overtuigen thuis te komen, waar hij hoort.’


  Trisha keek haar wanhopig aan. ‘Maar hij is weg. Ik weet niet waar hij is. Hoe kunnen we hem vinden?’


  ‘Misschien kan Max hem vinden,’ zei Cleo langzaam.


  ‘Max?’ Trisha staarde haar aan. ‘Hoe kan Max hem vinden?’


  ‘Max zegt dat een vriend van hem een detectivebureau heeft,’ zei Cleo. ‘Ik heb niet veel vertrouwen in privédetectives, maar Max schijnt te denken dat die vriend heel goed is. Benjy is nog niet zo lang weg en waarschijnlijk probeert hij niet zich te verschuilen.’


  Trisha beet op haar lip. ‘Denk je dat Max’ vriend Benjy kan vinden?’


  ‘Ik stel voor dat we proberen daarachter te komen.’ Cleo stond plotseling vastbesloten op. Zodra het idee bij haar was opgekomen, had ze het gevoel gehad dat het de juiste benadering was van het probleem. ‘Blijven jullie hier, ik ben zo terug.’


  Ze draaide zich met een ruk om en liep naar de deur. Ze keek niet achterom, al was ze zich ervan bewust dat de anderen haar verbijsterd nakeken.


  Cleo liep door de gang naar de lobby. Max was nergens te zien. Ze keek in de salon. Die was leeg, op drie gasten na die rustig bij het vuur zaten te lezen. In de gang kwam ze een van de kamermeisjes tegen die invielen als het erg druk was en nu hielpen opruimen na het vertrek van de seminargasten.


  ‘Darleen, heb je Max ook gezien?’


  ‘Ik geloof dat hij in het solarium is met Sammy,’ zei Darleen.


  Cleo liep een andere gang in en stond even later in het solarium. De regen tikte gezellig op het glazen dak. Het gestage gekletter en het gegorgel van de fontein waren de enige geluiden in het vertrek.


  Max zat in een rieten stoel, zijn linkerbeen op een rieten voetenbankje. Zijn stok leunde tegen de brede armleuning van de stoel.


  Het viel Cleo op dat Max merkwaardig thuis leek in de exotische omgeving. Hij deed haar een beetje denken aan een elegante piraat die zich had teruggetrokken op een eiland in de South Pacific. Ze vertrok even haar gezicht toen ze zag dat hij De Spiegel zat te lezen.


  Sammy zat naast Max in het kleine rieten stoeltje dat Cleo met Kerstmis voor hem had gekocht. Hij had Lucky Ducky en een prentenboek op schoot. Zijn duim stak tevreden in zijn mond, en hij had evenveel aandacht voor zijn boek als Max voor het zijne.


  ‘Hallo,’ zei Cleo zachtjes.


  Sammy haalde zijn duim uit zijn mond. ‘Hoi, Cleo. Ik en Max zijn aan het lezen.’


  ‘Dat zie ik.’


  ‘Max zegt dat boeken iets heel bijzonders zijn. Hij heeft er bergen van. Hij bewaart ze in een geheime kamer in zijn huis, waar niemand ze kan zien behalve hij.’


  ‘Is het heus?’ Cleo vroeg zich af wat hij nog meer bewaarde in die geheime kamer. Zijn hart misschien. Ze liep over de betegelde vloer. ‘Max, zou je het erg vinden om even bij mij en de anderen in de keuken te komen?’


  Max keek behoedzaam op uit De Spiegel.‘Waarom?’


  Cleo schraapte haar keel. ‘We, eh, wilden vragen of je ons zou willen helpen.’


  Hij keek haar peinzend aan. ‘Helpen waarmee?’


  ‘Om Benjy te vinden.’


  ‘Verdomme,’ zei Max zachtjes.


  Sammy haalde zijn duim weer uit zijn mond. ‘Je mag niet vloeken waar ik bij ben.


  Max keek op hem neer. ‘Het spijt me. Dat ging helemaal per ongeluk.’


  Sammy knikte. ‘Het is oké. Zeg het alleen niet tegen mama.’


  ‘Ik zal het niet doen,’ beloofde Max.


  Cleo wachtte hoopvol. ‘Denk je dat je hem zou kunnen vinden, Max?’


  ‘Max kan alles vinden,’ verklaarde Sammy. ‘Hij heeft Lucky Ducky ook gevonden.’


  ‘Misschien kan O’Reilly hem opsporen,’ zei Max voorzichtig. ‘Wat ben je van plan met Benjy te doen als je hem vindt?’


  ‘Dat weet ik nog niet,’ zei Cleo. Ze keek hem met haar meest innemende glimlach aan. ‘Maar ik denk dat ik graag zou willen dat jij met hem praatte.’


  Max keek verbluft. ‘Wil je dat ík met hem praat? Ik ken hem niet eens.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Cleo ernstig. ‘Maar jij bent een man, en ik denk dat Benjy zich in dit stadium meer op zijn gemak zal voelen als hij met een man kan praten.’


  ‘Waar moet ik in godsnaam met hem over praten?’


  ‘Je mag ook niet zeggen “in godsnaam”,’ zei Sammy.


  ‘Sorry,’ zei Max kortaf.


  Cleo bleef naar hem kijken met een, naar ze hoopte, overtuigende glimlach. ‘Ideaal zou zijn als je hem kon overhalen naar huis te komen. Ik wil dat hij zijn verantwoordelijkheid accepteert ten opzichte van Trisha. Maar hij moet op zijn minst beseffen dat hij een financiële verantwoordelijkheid heeft.’


  ‘Je vraagt helemaal niet veel, hè?’ zei Max grimmig.


  ‘Wat is een verantwoordelijkheid?’ vroeg Sammy.


  ‘Men zegt dat je die hebt als ze willen dat je iets doet.’ Max wendde zijn blik geen seconde van Cleo af.


  ‘O.’ Sammy leek voldaan over het antwoord.


  Max nam Cleo aandachtig op. ‘Dit valt buiten mijn competentie. Ik ben geen maatschappelijk werker.’


  ‘Maar je zei dat je vriend O’Reilly goed was in het opsporen van mensen,’ bracht Cleo hem in herinnering.


  ‘Benjy vinden is tot daaraan toe,’ zei Max. ‘Hem overhalen hier terug te komen, is heel iets anders.’


  ‘We moeten het proberen.’


  Max keek haar aan. ‘Ik heb liever dat je mij hierbuiten laat.’


  Sammy haalde zijn duim uit zijn mond. ‘Ik weet zeker dat jij Benjy thuis kunt laten komen, Max.’


  Cleo keek Max onderzoekend aan. ‘Vind je het erg om deze discussie in de keuken voort te zetten?’


  ‘Iets zegt me dat het onvermijdelijk is.’ Max haalde zijn voet van het bankje. Hij wilde zijn stok pakken, maar Sammy sprong overeind, pakte de stok en gaf hem aan Max.


  ‘Dank je.’ Max nam de stok beleefd aan. Hij stopte De Spiegel onder zijn arm en keek naar Cleo. ‘Goed. Laten we gaan.’


  Sammy ging in zijn rieten stoeltje zitten. ‘Kom je terug om nog wat met me te lezen, Max?’


  ‘Misschien.’


  ‘Oké. Ik wacht hier op je.’


  Cleo lachte toen ze voor hem uit naar de deur liep. ‘Sammy heeft je helemaal geadopteerd, hè?’


  ‘Hij loopt me voor de voeten zodra ik me maar even omdraai.’


  ‘Ik geloof dat hij een soort aangenomen oom van je wil maken, net als Jason,’ legde ze uit.


  ‘Het is al goed,’ zei Max. ‘Ik raak eraan gewend.’


  Cleo duwde de keukendeur open. Trisha, Sylvia, Andromeda en Daystar draaiden zich om en staarden hem aan. De uitdrukking op hun gezicht ging van angstig en hoopvol tot grimmig en vastbesloten.


  ‘Nou?’ Daystar trok haar wenkbrauwen samen toen ze naar Max keek. ‘Wil je ons helpen Benjy te vinden?’


  Andromeda en Sylvia keken met een onverholen smeekbede in hun ogen naar Max. Trisha zat te snikken in haar servet en keek hem met onzekere blik aan.


  Max overzag het groepje in de nis. De uitdrukking op zijn gezicht was ondoorgrondelijk. ‘Ik kan Benjy waarschijnlijk wel voor jullie vinden.’


  De vrouwen keken elkaar opgelucht aan.


  ‘Dat is fantastisch,’ zei Andromeda. ‘Wil je ook met hem praten? Proberen hem over te halen om naar huis te komen?’


  Max’ kaak verstrakte. ‘Ik zal met hem praten, maar ik beloof niets.’


  ‘Dat begrijpen we,’ zei Cleo snel.


  Trisha bewoog zich onrustig. ‘Ik weet niet zeker of het wel zo’n goed idee is. Ik bedoel, ik weet niet of Benjy is opgewassen tegen dit soort druk. Wat moet ik tegen hem zeggen als Max hem vindt en hem mee naar huis neemt?’


  ‘Om te beginnen,’ zei Max, ‘hou je op met hem Benjy te noemen.’ Er viel een verbaasde stilte. Cleo en de anderen keken hem met open mond aan.


  Cleo was de eerste die haar mond weer dichtdeed. ‘Wat bedoel je? Hij heet Benjy. Benjy Atkins.’


  ‘Niet als hij hier terugkomt om zijn verantwoordelijkheid op zich te nemen,’ zei Max. ‘Als je van die goeie ouwe Benjy verlangt dat hij een man wordt, is het minste wat je kunt doen hem als zodanig te behandelen. Van nu af aan heet hij Ben.’


   


  ‘Natuurlijk, Max, ik kan die lijst namen voor je door de computer halen,’ zei Compton O’Reilly door de telefoon. ‘Maar wat is er in vredesnaam aan de hand? Is het waar dat je weg bent bij Curzon International?’


  O’Reilly’s stem klonk geamuseerd, maar dat was niets nieuws, dacht Max. Zo klonk hij altijd. Max was een van de weinige mensen die begreep dat O’Reilly’s humoristische benadering van het leven een façade was. Sinds de dood van zijn geliefde vrouw en dochtertje bij een vliegtuigongeluk vijf jaar geleden had O’Reilly zich teruggetrokken op een plek waar niets hem scheen te deren. Max zou hem benijd hebben als hij niet had gevoeld dat voor O’Reilly die voortdurende geamuseerdheid een manier was om het nog steeds schrijnende verdriet te verbergen.


  ‘Ik heb afgedaan met Curzon.’ Max hield de hoorn tussen zijn schouder en zijn oor terwijl hij een pen pakte. ‘Ik heb een nieuwe baan.’


  ‘Je meent het,’ zei O’Reilly. ‘Er doen een paar geruchten de ronde, maar die weiger ik te geloven. Ik was er zeker van dat toen de oude heer stierf de Curzons je een aanbod zouden hebben gedaan dat je niet kon weigeren.’


  ‘Ik sta niet open voor aanbiedingen van Curzon.’ Max kreunde even toen hij achteroverleunde in zijn stoel. Hij wreef over zijn been en staarde uit het raam van zijn kamer. Hij besefte dat hij het uitzicht uit het zolderraam begon te waarderen.


  ‘Ik moet zeggen dat het me niet zo heel erg verbaast dat een andere grote keten je te pakken heeft gekregen. Is het Global Village Properties? Die zitten al heel lang achter je aan.’


  ‘Ik ben niet met Global Village in zee gegaan of met een van de andere grote ketens.’ Max tikte loom op de gele blocnote die op het bureau lag. De namen van alle gasten die dat weekend in het hotel hadden gelogeerd, stonden in alfabetische volgorde vermeld. Hij had adressen en telefoonnummers achter elke naam genoteerd.


  ‘Een kleine onafhankelijke, hè?’ O’Reilly’s stem klonk nadenkend. ‘Wat is er? Zoek je een uitdaging? Ga je een kleine operatie uitkopen en begin je een eigen hotelketen? Daar zie ik je wel voor aan. Jij bent de enige die de Curzons goed tegenspel kan bieden. Moet leuk zijn om dat gade te slaan.’


  ‘Het is maar een klein hotel aan de kust, en ik ben niet van plan het over te nemen en er een keten van te maken.’


  O’Reilly grinnikte. ‘Kom, Max. Ik zie jou niet aan de kust een gezellig hotelletje met ontbijt beheren.’


  ‘Je snapt het niet. Ik beheer dat hotel helemaal niet. Ik werk voor de eigenaresse.’


  ‘Op welke manier?’ vroeg O’Reilly.


  ‘O, ik knap allerlei karweitjes op. Toiletten ontstoppen, hout halen voor de open haard, achter de bar staan. Op het ogenblik probeer ik een klein veiligheidsprobleem op te lossen,’ zei Max. ‘Denk je dat je lang genoeg kunt stoppen met lachen om die lijst namen te controleren die ik je heb gegeven, of zal ik Brindle Investigations bellen?’


  ‘Hé, je hoeft de concurrentie er niet bij te halen. Natuurlijk doe ik het. Aan wie stuur ik de rekening?’


  ‘Stuur die maar aan mij.’


  ‘Er is iets wat ik niet helemaal begrijp,’ zei O’Reilly. ‘Je hebt de adressen van die mensen al. Waar moet ik precies naar zoeken?’


  ‘Ik weet het niet zeker.’ Max keek de lijst met namen door. ‘Kijk of een van hen connecties heeft met ultraconservatieve groepen of geschifte religieuze organisaties. Misschien kun je ook nagaan of er eentje ooit is gearresteerd wegens ultrarechtse sociale protesten of het uitlokken van relletjes in verband met kwesties die het First Amendment betreffen. Dat soort dingen.’


  ‘Denk je dat je te maken hebt met een moreel verontwaardigde fanaticus?’


  ‘Zo lijkt het,’ zei Max. ‘Mijn werkgeefster heeft een boek geschreven dat net gepubliceerd is. Ik denk dat we te maken hebben met een zelf opgeworpen censor die besloten heeft zijn eigen soort literaire kritiek uit te oefenen op een auteur.’


  ‘Dus in feite iemand bij wie een steekje los is, hè?’


  ‘Wie het ook is, het is iemand die alles doet wat hij kan om een onschuldige schrijfster de stuipen op het lijf te jagen.’


  ‘Er is geen gebrek aan mensen die zich geroepen voelen te censureren wat andere mensen lezen, Max, dat weet je.’


  ‘Dat weet ik, maar ik hoop dat het aantal mensen dat de moeite neemt een anonieme auteur op te speuren en griezelige waarschuwingen achter te laten, beperkt is.’


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen,’ zei O’Reilly. ‘Over een paar dagen heb ik de informatie voor je.’


  Max staarde naar de onweersbui die dreigend boven de zee hing. ‘Er is nog een naam die ik wil dat je voor me nagaat, als je toch bezig bent. Ik wil dat je een jongeman vindt, Benjamin Atkins genaamd.’


  ‘Houdt hij verband met je veiligheidsprobleem?’


  ‘Nee, dat geloof ik niet. Dit is iets anders. Hij is een voormalige werknemer van het hotel. Is midden in de nacht vertrokken zonder een adres achter te laten.’


  ‘Ik snap het. Wat heeft hij meegenomen?’


  ‘Het is niet wat hij heeft meegenomen, maar wat hij heeft achtergelaten,’ zei Max.


  ‘Oké, doe maar geheimzinnig. Wat kan mij het schelen? Vertel me wat je weet over die Atkins.’


  Max vertelde hem de paar schamele feiten die Cleo hem had gegeven. Bens jonge leven was makkelijk samen te vatten. Gedeelten ervan deden Max aan zijn eigen verleden denken. Maar in ieder geval had hij niet op zijn drieëntwintigste een jonge vrouw zwanger gemaakt, dacht Max. Hij had er altijd goed voor gezorgd geen enkele vrouw zwanger te maken. Die gedachte toverde hem een vreemd tantaliserend beeld voor ogen van Cleo die een ronde buik had van zijn baby. Een golf van bezitterigheid en verbazing ging door Max heen. Zijn baby. Het was de eerste keer dat hij dacht aan de mogelijkheid zelf een kind te hebben.


  ‘Ik bel je zodra ik iets weet,’ zei O’Reilly.


  ‘Dank je.’ Max aarzelde. ‘Tussen haakjes, er is geen grote haast bij die Atkins-kwestie.’


  ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’


  Max masseerde zijn linkerbeen en staarde naar de zee. ‘Ik bedoel dat ik geen haast heb met het antwoord. Neem er rustig de tijd voor.’ Hij hing op.


  De reden waarom hij geen haast had om Atkins op te sporen, was dat hij dan zou moeten doen wat Cleo en de anderen hem hadden opgedragen. Het zou vrijwel zeker een Mission Impossible zijn. Max was er voor negenennegentig procent van overtuigd dat hij Atkins niet zou kunnen overhalen om in de schoot van de merkwaardige familie in het hotel terug te keren.


  Verdomme, dacht Max, ik heb geen flauw idee hoe je een jongeman moet overhalen zijn verantwoordelijkheid te accepteren.


  De Atkins-situatie was een van die uiterst zeldzame maar heel gedenkwaardige gelegenheden waarvan Max wist dat hij het vrijwel zeker zou verknallen. Hij haatte mislukkingen, hij haatte die hartgrondig. De prijs was te hoog. Als hij er niet in slaagde Atkins over te halen om terug te komen, zou hem beslist geen hartelijk welkom wachten als hij terugkwam in Robbins’ Nest Inn. Mensen behandelden je anders als je ze niet gaf wat ze wensten. Een buitenstaander was alleen maar welkom zolang hij nuttig was.


  Het was een pragmatische kwestie, hield Max zich voor, geen emotionele. Als hij uit de gezellige familie van het hotel werd gestoten, zou het moeilijk worden om de speurtocht naar de Luttrells voort te zetten. Dat betekende dat hij de schilderijen moest vinden voordat hij op zoek ging naar Ben Atkins.


  Max bleef zijn pijnlijke dij masseren. Het antwoord lag voor de hand. Hij zou Cleo moeten verleiden. Dat zou de snelste en makkelijkste manier zijn om de antwoorden te krijgen die hij zocht. Cleo was de sleutel tot zijn erfenis. Ze moest meer weten dan ze had toegegeven. Er was geen enkele reden waarom Jason op zijn sterfbed tegen Max zou hebben gelogen. Cleo wist waar de schilderijen waren, en Max wist door het lezen van De Spiegel dat ze gevoelig was voor hartstocht, dus op dat punt kwetsbaar. Nu hij dat vuur in haar ontdekt had, wist hij bijna zeker dat hij haar zover kon krijgen dat ze hem begeerde.


  Max hield op met wrijven over zijn dij en keek naar de pot kruidenthee die Andromeda hem mee naar boven had gegeven.


  ‘Cleo zegt dat je last hebt van dat been van je,’ had Andromeda gezegd, terwijl ze in de keuken druk bezig was het brouwsel te bereiden. ‘Drink maar eens een paar koppen hiervan. Kijk of het helpt.’


  ‘Het doet wonderen voor mijn artritis,’ had Daystar opgemerkt. ‘Probeer het eens, Max,’ had Cleo aangedrongen. ‘Andromeda’s thee is uitstekend tegen hoofd- en spierpijn.’


  De thee smaakte naar aftreksel van zeewier, vond Max. Maar de nieuwe ervaring dat Cleo en de rest van haar ‘familie’ zich druk maakten over hem, was om de een of andere reden onweerstaanbaar. Hij had al een hele kop ervan gedronken. Misschien was het verbeelding, maar zijn been leek echt iets minder pijn te doen, net als de vorige avond, toen Cleo het gemasseerd had. Hij besloot nog een kop te nemen.


  Verhitte beelden van de vorige avond kwamen bij hem terug en er golfde een stroom van verlangen door hem heen. Max dronk de thee terwijl hij zich toestond te genieten van de herinnering aan Cleo’s mond tegen die van hem. Zoet, fris, en bevend van een verlegen gretigheid.


  Zijn instinct zei hem dat hij zichzelf kon bevredigen met de warmte van haar lichaam, zoals hij zich nooit eerder in zijn leven bevredigd had gevoeld. Het enige wat hij moest doen was de vlam bevrijden uit het ijs.


  Maar hij had niet veel tijd meer. O’Reilly was goed. Max wist dat zijn vriend, zelfs al nam hij zijn tijd ervoor, vrij snel met de antwoorden zou komen. Op dat moment zou Max gedwongen zijn Atkins op te zoeken en met hem te praten. Hij had zijn woord gegeven.


  Dat betekende dat hij de Luttrells moest vinden voordat hij naar Atkins zou gaan. Max wist dat het na dat gesprek van man tot man met Atkins nooit meer hetzelfde zou zijn in het hotel. Hij zou weer een buitenstaander zijn.


  Nou ja, wat dan nog, dacht Max. Hij was gewend aan de rol van buitenstaander. Maar hij wilde die Luttrells.


   


  Twee dagen later kwam Cleo de keuken binnen om de voorbereidingen voor het diner te controleren. Ze zag Daystar gebogen staan over een grote pan met wat eruitzag als Cosmic Harmony’s heel speciale bonen- en groentesoep.


  ‘Heb je Andromeda gezien?’ vroeg Cleo.


  ‘Ze kan elk moment komen.’ Daystar voegde wat verse basilicum aan de soep toe. ‘Ze is opgehouden in de Cosmic Harmony.’


  ‘Is er iets gebeurd?’ Cleo snoof waarderend de geur van de soep op.


  ‘Een of andere man in een grijs pak met een zijden das kwam net aanrijden toen we weggingen. Hij wilde met alle geweld met haar praten. Hij zei dat het belangrijk was. Ik ben vast vooruitgegaan om met het eten te beginnen.’ Daystar maalde peper in de soep. ‘Al iets gehoord over Benjy?’


  Cleo trok haar wenkbrauwen op. ‘Je bedoelt meneer Ben Atkins?’


  Daystar grinnikte. ‘O ja, dat is zo. We worden geacht de jongen bij zijn nieuwe naam te noemen, hè?’


  ‘Max zegt dat als we dat niet doen, hij niet zal proberen Ben terug te brengen. En, nee, voor zover ik weet, is er nog geen nieuws over hem.’


  ‘Trisha denkt dat Max hem niet zal kunnen vinden,’ zei Daystar. ‘En ook niet dat Ben erin zal toestemmen terug te komen, als Max hem wél zou vinden.’


  ‘We zullen zien.’ Cleo draaide zich om toen de keukendeur openging en Andromeda naar binnen stommelde. Waterdruppels glinsterden op haar blauwe regencape.


  ‘Het stroomt van de regen.’ Andromeda trok de glimmende cape uit en hing hem in een kast. ‘Ik dacht dat ik die man nooit kwijt zou raken. Wat een tijdverspilling. Hij wilde gewoon geen nee accepteren.’


  Daystar deed de oven dicht. ‘Een handelsreiziger?’


  ‘Zoiets.’ Andromeda fronste haar voorhoofd. ‘Alleen wilde hij kopen en niet verkopen. Hij heette Garrison Spark.’


  ‘Ha, ik wist het wel,’ mompelde Cleo. ‘Hij probeerde waarschijnlijk jou en de anderen voor zijn eigen restaurant te krijgen, hè?’


  ‘Niet precies, lieverd.’ Andromeda bond haar schort rond haar middel. ‘Hij zei dat hij kunsthandelaar was. Hij zoekt een paar schilderijen van een zekere Luttrell.’


  Cleo sperde haar ogen open. ‘Amos Luttrell?’


  ‘Ja, ik geloof het wel. Waarom? Heb je weleens van hem gehoord?’


  ‘Eh, ja, inderdaad.’ Cleo keek peinzend. ‘Max noemde zijn naam.’


  Andromeda pakte een mes en begon rode paprika’s in repen te snijden. ‘Meneer Spark beweert dat hier ergens aan de kust vijf schilderijen van die Luttrell rondzwerven. Hij zegt dat ze een vermogen waard zijn.’


  Daystar keek haar aan. ‘Hoeveel is een vermogen?’


  Andromeda haalde haar schouders op. ‘Vijftigduizend dollar.’


  Cleo’s mond viel open. ‘Vijftigduizend dollar? Dat kan niet.’


  Op dat moment zwaaide de deur van de keuken open. Max stond op de drempel, met Sammy naast zich, die Lucky Ducky in zijn hand hield.


  ‘We hebben nog een blad met hors-d’oeuvres nodig in de lounge,’ zei Max.


  ‘Met olijven,’ zei Sammy ernstig. ‘Alle olijven zijn op.’


  Max keek hem aan. ‘Dat komt doordat jij ze opgegeten hebt.’


  Sammy giechelde. ‘Lucky Ducky heeft ze opgegeten.’


  ‘Er staat al een blad klaar,’ zei Daystar. ‘Ik zal het meteen laten brengen.’


  Max keek even naar Cleo. ‘Is er iets?’


  ‘Een zekere Garrison Spark zoekt die schilderijen waar jij het over had die avond dat je hier aankwam.’


  Max bleef roerloos staan. ‘Is Spark hier?’


  ‘Niet hier,’ zei Cleo. ‘Hij was in Cosmic Harmony. Andromeda heeft hem gesproken. Max, Spark zegt dat die schilderijen vijftigduizend dollar waard zijn.’


  ‘Hij liegt,’ zei Max kalm. ‘Ze zijn een kwart miljoen waard. En over vijf jaar een miljoen.’


  ‘Mijn god,’ fluisterde Daystar.


  Cleo keek verbijsterd. ‘Een kwart miljoen?’


  ‘Ja,’ zei Max. Hij keek naar Andromeda. ‘Wat heb je tegen Spark gezegd?’


  Andromeda keek verbaasd op bij de scherpe klank in zijn stem. ‘Ik heb gezegd dat ik nog nooit van Luttrell had gehoord, laat staan van zijn schilderijen.’


  Cleo keek fronsend naar Max. ‘Wat is er aan de hand, Max? Hoe kon iemand denken dat Jason zulke waardevolle schilderijen bezat?’


  Hij keek haar recht in de ogen. ‘Ik geloof dat het tijd wordt dat ik je op de hoogte breng van een paar feiten aangaande Jason Curzon. Ik heb je al gezegd dat hij niet arm was. Dat is zwak uitgedrukt. Hij was Jason Curzon van Curzon International.’


  ‘De hotelketen?’ Cleo was verbluft. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja,’ zei Max. ‘Ik kan het weten. Ik werkte voor hem.’
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  ‘Dus onze Jason Curzon was echt een van die Curzons? Het hoofd van de grote hotelketen?’ vroeg Cleo weer, later op de avond.


  Ze zat op een kruk aan de bar met een kop van Andromeda’s kruidenthee voor zich. Het was een typische, rustige, winterse avond in de week. Het was al laat en het zachte gemompel van stemmen in de schemerige lounge klonk ontspannen en slaperig.


  Max stond achter de bar. Hij zag eruit alsof hij zijn leven lang al espresso had gemaakt en after-dinner sherry had geserveerd. Hij was, bedacht Cleo peinzend, een man die zich verbazingwekkend goed kon aanpassen. Hij had elke taak die hem was opgedragen kalm en met een onverstoorbaar zelfvertrouwen uitgevoerd.


  ‘Dat is geloof ik de twintigste keer dat je me dat vraagt.’ Max wreef een glas op met een witlinnen doek. ‘Voor de twintigste keer, het antwoord is ja.’


  ‘Hij heeft er nooit een woord over gezegd. Hij wilde waarschijnlijk niet dat we het zouden weten.’ Cleo schudde verbijsterd het hoofd. ‘We wisten natuurlijk dat zijn achternaam Curzon was, maar we hadden geen idee dat hij van de hotelfamilie was.’


  ‘Hij wilde kennelijk graag behandeld worden als elk ander lid van je familie,’ zei Max kalm. ‘Blijkbaar beleefde hij hier aan de kust een plezierige kleine fantasie. Dat is toch niet zo erg?’


  ‘Natuurlijk niet. Het is alleen zo moeilijk te geloven dat het hoofd van een van de grootste hotelketens ter wereld zijn weekends hier in Robbins’ Nest Inn doorbracht. Jeetje.’ Cleo maakte een grimas. ‘Ik liet hem nog toiletten ontstoppen ook. Hij hielp Benjy – neem me niet kwalijk, ik bedoel Ben – altijd met het sanitair.’


  Max keek haar met een raadselachtige blik aan. ‘Je wist echt niet wie hij was, hè?’


  ‘Absoluut niet. Zelfs niet toen we de brief kregen van een zekere mevrouw Singleton om ons te zeggen dat hij gestorven was.’


  ‘Roberta Singleton was zijn secretaresse. Jason kennende had hij haar waarschijnlijk een lijst met namen gegeven van de mensen die op de hoogte gebracht moesten worden als hem iets overkwam.’


  ‘En wij stonden op de lijst.’ Cleo herinnerde zich de vele lange gesprekken die ze met Jason hier in de lounge had gehad. ‘Nu weet ik tenminste hoe het kwam dat hij zoveel goede ideeën had voor het hotel. Ik heb het afgelopen jaar dankzij hem mijn winst bijna verdubbeld. Het was Jasons idee om een geautomatiseerde administratie te installeren.’


  ‘Jason wist wat hij deed als het om hotels ging.’ Max pakte weer een glas op. ‘Hij was de beste op dat gebied.’


  Cleo nam hem aandachtig op. ‘Geen wonder dat je dacht dat ik een soort gouddelver was toen je hier pas kwam.’


  ‘Laten we daar alsjeblieft niet weer over beginnen.’


  ‘Goed.’ Cleo nam een slokje thee en fronste haar wenkbrauwen toen ze aan die andere opmerking van hem dacht. ‘Dus jij hebt voor hem gewerkt?’


  ‘Ja.’


  Cleo bestudeerde zijn uitdrukkingsloze gezicht en wist intuïtief dat dat ene woordje veel omvatte. ‘Wat deed je precies voor hem?’


  ‘Van alles. Hetzelfde wat ik voor jou doe.’


  ‘Op de een of andere manier kan ik me jou niet voorstellen achter een bar of sjouwend met koffers voor Curzon International,’ zei Cleo.


  ‘Waarom niet? Dat doe ik hier ook.’


  ‘Je hebt de gave om jezelf nuttig te maken.’ Cleo besloot het onderwerp te laten rusten. ‘En die schilderijen waar je het over had? Die Artie Lutefisks, of hoe die naam ook is?’


  Max keek haar pijnlijk getroffen aan. ‘Luttrell. Amos Luttrell.’


  ‘O, ja. Luttrell. De avond dat je hier kwam scheen je te denken dat Jason ze hier had achtergelaten.’


  ‘Dat heeft hij me verteld.’


  Max’ ogen waren ondoorgrondelijk. Het was onmogelijk te raden wat hij dacht. Cleo hield haar hoofd schuin. ‘En nu is die Garrison Spark ernaar op zoek. Hij moet dus ook denken dat ze hier zijn. Weet je iets over hem?’


  ‘Hij heeft een galerie in Seattle. Heel exclusief. Ik heb een tijdje voor hem gewerkt.’


  ‘Voor hem ook al?’ Cleo trok één wenkbrauw op. ‘Je komt nog eens ergens, hè? Wat deed je voor Spark?’


  ‘Schilderijen inpakken. Vervoeren. Afleveren aan de eigenaars. Puur handenarbeid. Ik heb niet lang voor Spark gewerkt.’ Max bestudeerde het glas dat hij bezig was op te wrijven. ‘Hij en ik verschilden van mening over een paar dingen.’


  ‘Wat voor dingen?’


  Max keek haar recht in de ogen. ‘Spark is heel slim, en hij weet heel veel over eigentijdse kunst. Maar hij wordt niet gehinderd door lastige en irritante dingen als eerlijkheid en integriteit. Als hij denkt dat hij een klant ongestraft een vervalsing in handen kan spelen, dan doet hij dat.’


  ‘Heus?’ Cleo keek gefascineerd. ‘Ik heb nog nooit een oneerlijke kunsthandelaar ontmoet. Klinkt bizar.’


  ‘Hij heeft de ethiek van een slang.’ Er lag een ruwe klank in Max’ stem. ‘Je hebt gehoord wat Andromeda zei. Hij beweerde dat de Luttrells maar vijftigduizend waard waren.’


  ‘Weet je zeker dat ze meer waard zijn?’


  Max’ lippen verstrakten. ‘Veel en veel meer.’


  ‘En je weet zeker dat ze van jou zijn?’


  ‘Ik weet verdomd zeker dat ze van mij zijn,’ zei Max heel zacht.


  ‘Heeft Jason ze daadwerkelijk aan jou gegeven?’


  ‘Ja.’


  ‘Hij gaf je zomaar een stel heel waardevolle schilderijen?’ hield Cleo vol.


  ‘Ja.’


  ‘Jullie moeten wel heel goede vrienden zijn geweest,’ merkte ze op.


  ‘Dat zou je kunnen zeggen, ja.’ Max stapelde de gedroogde glazen keurig op de bar. ‘Op zijn sterfbed zei hij…’ Max zweeg plotseling en concentreerde zich op het neerzetten van de glazen. ‘Laat maar.’


  Cleo viel bijna van haar kruk toen ze de intense emoties voelde die Max uitstraalde, en zijn even krachtige pogingen die te onderdrukken.


  ‘Max?’ drong ze zachtjes aan. ‘Wat heeft hij tegen je gezegd?’ De blik in Max’ ogen was donker en geëmotioneerd, maar zijn stem klonk neutraal. ‘Hij zei iets in de trant van dat ik de zoon was die hij nooit had gehad.’


  Cleo keek hem strak aan en was ervan overtuigd dat de woorden die Jason op zijn sterfbed had gesproken de belangrijkste waren die Max ooit in zijn leven had gehoord. ‘O, Max…’


  Max’ lippen krulden in koele zelfspot, maar de uitdrukking in zijn ogen veranderde niet. ‘Ik wist wel dat Jason overdreef. Verdraaid, ik was zijn werknemer, geen bloedverwant. Niemand wist dat beter dan ik.’


  ‘Ja, maar als hij je zijn zoon noemde, moet hij heel veel om je gegeven hebben.’


  Max’ glimlach verdween. Hij concentreerde zich op het drogen van een volgend glas. ‘Hij lag op sterven. Woorden op een sterfbed zijn waarschijnlijk altijd een beetje melodramatisch. Ik weet zeker dat hij niet verwachtte dat ik ze letterlijk zou opvatten.’ Hij zweeg even en zijn blik verhardde. ‘Maar hij heeft me de Luttrells gegeven. Wat dat betreft, is er geen vergissing mogelijk.’


  Toen wist ze dat het heel, heel lang geleden was dat iemand anders dan Jason Max zelfs maar indirect had verteld dat hij bemind werd. Ze dacht aan de grote liefde van haar ouders, die het kleine gezin bijeen had gehouden, en voelde een intens verdriet om alles wat Max had gemist.


  ‘Die Luttrells zijn meer dan alleen maar een waardevol geschenk, hè? Ze zijn je erfenis van Jason,’ zei Cleo. ‘Hij wilde dat jij ze zou hebben.’


  ‘Hij stuurde me hiernaartoe om ze te halen,’ zei Max op dezelfde gevaarlijk neutrale toon. ‘Hij zei dat hij ze onder jouw hoede had achtergelaten.’


  ‘Hmmm, ik vraag me af wat hij daarmee bedoelde.’ Cleo keek even naar de schilderijen van de Engelse jachttaferelen aan de muren van de lounge. ‘Jason heeft er nooit iets over gezegd.’


  ‘Is dat zo?’


  Cleo keek hem verontwaardigd aan. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Niets.’ Max glimlachte koeltjes, met een taxerende uitdrukking in zijn ogen. ‘Ik vraag me alleen af wat hij bedoelde, dat is alles.’


  ‘Nou, ik heb geen flauw idee,’ zei Cleo. Ze wilde er juist op doorgaan toen ze besefte dat Max zijn aandacht op de deur van de lounge had gericht. Cleo draaide haar hoofd om te zien waar hij naar keek.


  Een man met de scherpe, hoekige gelaatstrekken van een gekwelde dichter slenterde naar binnen. Hij droeg een zwarte trui, zwarte jeans en zwarte laarzen. Zijn donkerbruine haar was naar achteren gekamd en hing tot op zijn schouders. Er lag een smeulende blik in zijn half dichtgeknepen ogen.


  Cleo lachte naar hem.


  ‘Vriend van je?’ vroeg Max zachtjes.


  Ze boog zich even over de bar heen. ‘Dat is Adrian Forrester, de grote ongepubliceerde auteur van Harmony Cove. Hij is een jaar geleden in het dorp komen wonen en vertelde iedereen dat hij schrijver was, maar tot dusver heeft hij nog geen enkel verhaal verkocht. Hij komt hier een of twee keer per week.’


  Max trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik neem aan dat je hem niet verteld hebt over jouw succes?’


  ‘Ben je mal? Ik betwijfel trouwens of hij erover zou willen horen. Ik denk dat het hem zou deprimeren.’ Ze ging weer rechtzitten toen Adrian dichterbij kwam.


  Adrian ging met een lome elegantie op de kruk naast Cleo zitten. Hij keek naar haar met de levensmoede glimlach die hij tot in perfectie had geoefend. Een afgematte Lord Byron, verteerd door verveling.


  ‘Ik dacht dat ik maar even een espresso moest komen drinken,’ teemde Adrian. ‘Ik heb de hele dag geworsteld met een essentiële scène in mijn boek. Ik krijg het maar niet zoals ik het hebben wil. Misschien dat cafeïne en verandering van omgeving me goeddoen.’


  Cleo lachte troostend. ‘Natuurlijk. Max maakt een voortreffelijke espresso.’


  Adrian keek even laatdunkend naar Max. ‘Maak er een dubbele van, makker. Ik kan wel wat gebruiken.’


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen,’ zei Max. ‘Maar ik waarschuw je, als je zegt: “Play it again, Sam”, sta ik niet in voor de gevolgen.’


  ‘Hè?’ Adrian trok verward zijn wenkbrauwen op.


  ‘Laat maar.’ Max ging aan het werk met het glimmende espressoapparaat. De stoom siste.


  Adrian draaide zich om op zijn kruk en keek naar Cleo. Hij knikte zonder veel belangstelling in de richting van Max. ‘Nieuw personeel?’


  ‘Ja,’ zei Cleo. Ze wist uit ervaring dat Adrian eigenlijk alleen maar over zichzelf wilde praten, dus veranderde ze van onderwerp. ‘Hoe gaat het met je boek?’


  Adrian haalde met een zwierig gebaar zijn schouders op. ‘Ik heb een paar van de belangrijkste uitgevers een voorstel gedaan. Ik verwacht van een van hen spoedig bericht. Ze zullen het vreten! Waarschijnlijk word ik straks bij opbod verkocht. Ik denk dat ik een dezer dagen eens een agent zal moeten aanschaffen.’


  ‘Weer een thriller?’


  ‘Ja. Hij heet Doodlopend. Een klassiek, keihard detectiveverhaal. De puurste vorm van het genre, weet je. Er zijn tegenwoordig niet veel schrijvers meer die dat nog doen.’ Adrians mond vertrok van afkeer. ‘Er zijn te veel schrijfsters van romantische thrillers.’


  ‘Meen je dat?’ vroeg Cleo.


  ‘Ja. Ze bederven het genre met hun vrouwelijke detectives. Zelfs in de boeken waarin de held een man is, krijgt hij nog een vrouwelijke assistent.’ Adrian trok een lelijk gezicht. ‘Iedereen schrijft over relaties.’


  ‘Wat mankeert daaraan?’ vroeg Cleo, denkend aan de heel romantische relatie in haar boek Zoete Wraak. ‘Ik hou wel van wat romantiek in een verhaal.’


  ‘Hou alsjeblieft op, Cleo. Romantiek is vrouwenwerk. Ik schrijf echte boeken.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat er iets mis is met wat vrouwen graag lezen?’ vroeg Cleo heel beleefd. Ze probeerde geduld te hebben met Adrian, maar hij kon bijzonder irritant zijn.


  ‘Ik wil zeggen dat de moderne thriller bedorven wordt door vrouwelijke auteurs die de relaties in het verhaal belangrijker maken dan het oplossen van de misdaad,’ verklaarde Adrian hooghartig. ‘Wie wil er nou een relatie in een detectiveverhaal?’


  ‘Lezeressen misschien?’ opperde Cleo.


  ‘Wat doen die er nou toe?’ Adrian keek haar met een sombere blik aan. ‘Ik schrijf klassieke thrillers. Hard en gemeen. Het stoere werk. Teruggebracht tot de essentie.’


  ‘De essentie, hè?’


  ‘Ik creëer iets belangrijks, iets wat duurzaam is, iets wat de critici in hun hart zullen sluiten. Ik verdom het toch echt om een knieval te doen voor een stel lezeressen die op zoek zijn naar relaties in een verhaal.’


  Max zette de espresso voor hem neer. ‘Ik weet niet of dat wel zo verstandig is, Forrester. De mensen lezen boeken meer om de karakters dan om de plot. En een goede karakterisering eist een relatie.’


  Cleo lachte goedkeurend.


  Adrian keek Max geërgerd aan. ‘Wat ben jij? Een literair criticus?’


  ‘Vanavond niet. Vanavond ben ik barkeeper.’


  ‘Neem een goed advies van me aan en hou je bij die baan. Iets zegt me dat je in een veeleisender beroep niet veel zult bereiken.’ Adrian pakte het kopje espresso op, nam een flinke slok en stikte bijna.


  ‘Getver!’ Hij sputterde vertwijfeld en greep een servet.


  Geschrokken trommelde Cleo op zijn rug. ‘Gaat het, Adrian?’


  Adrian keek woedend naar Max. ‘Wat heb je verdomme in die espresso gedaan?’


  ‘Franse gebrande koffie. Een dubbele.’ Max keek hem onschuldig aan. ‘Je zei dat je een sterke espresso wilde.’


  ‘Dit is verdomme vergif,’ snauwde Adrian.


  Max glimlachte beleefd. ‘Ik maak de koffie zoals jij je thrillers schrijft. Keihard. Het stoere werk.’


   


  Max was bewust bezig haar te verleiden.


  De dag na de scène met Adrian zat Cleo rustig op de mat in het stille, kale vertrek van het meditatiecentrum van Cosmic Harmony en liet de volle impact van wat er gebeurde tot zich doordringen.


  Max maakte duidelijk dat hij met haar naar bed wilde. Het was een subtiele vorm van verleiding. Sinds die ene kus in het solarium had Max geen openlijke avances meer gemaakt, maar altijd als hij in hetzelfde vertrek met haar was, kon Cleo de brandende begeerte in hem voelen. Het zweefde om haar heen en ze raakte er totaal door betoverd.


  Gewoonlijk zocht Cleo de rust van het meditatiecentrum na een van haar nare dromen, maar vanmiddag was ze hier gekomen om na te denken over Max. Ze staarde naar het grote, gele kristal, het enige voorwerp in de kamer, en wist dat ze bij een keerpunt in haar leven was gekomen. Het kristal ving het bleke licht op van de bewolkte dag en straalde een warme, gouden gloed uit. Cleo staarde in de amberkleurige diepte en dacht aan het verleden en de toekomst.


  Ze was er altijd heel zeker van geweest dat als de juiste man in haar leven kwam, hij verliefd zou worden op haar, zoals zij verliefd zou worden op hem. Ze was ervan overtuigd geweest dat er vanaf het eerste moment waarop ze elkaar in de ogen zouden kijken een band tussen hen zou ontstaan.


  Max Fortune wist heel weinig van liefde en vertrouwde die emotie waarschijnlijk nog minder, maar hij wist wel veel van begeerte.


  Cleo besefte dat ze binnenkort een keuze zou moeten maken. Ze kon zich overgeven aan de machtige, sensuele verslaving van de begeerte die Max bij haar opwekte, of ze kon zich terugtrekken in het veilige plekje binnen in haarzelf.


  Ze kon zich terugtrekken en wachten.


  Wachten waarop? vroeg ze zich af. Ze zou geen andere man ontmoeten dan Max. Hij was de man in de spiegel. Maar zij had de spiegel geschapen, bracht ze zichzelf in herinnering. De enige dingen die ze in de spiegel zag, waren de dingen die zij er zelf in geprojecteerd had. De waarheid was dat als ze in de spiegel van haar geest en haar hart keek, ze nooit een duidelijk beeld zag van de man op wie ze wachtte. Toch wist ze zeker dat Max die man was. Eerder die middag had ze het feit onder ogen gezien dat ze hoogstwaarschijnlijk van hem hield. De gebeurtenis die haar die wetenschap had bijgebracht stelde niet veel voor, maar had een vernietigende uitwerking gehad op Cleo. Het had haar duidelijk gemaakt dat ze het punt had bereikt waarop geen terugkeer mogelijk was.


  Het was allemaal onschuldig genoeg in zijn werk gegaan. Sylvia was druk bezig toen het tijd was om Sammy van de kleuterschool te halen. Max had aangeboden het te doen, en Cleo had aangeboden mee te gaan, omdat ze een paar dingen wilde kopen bij de drogist in het dorp. Zij en Max waren een paar minuten te vroeg en ze zaten op de parkeerplaats in de Jaguar te wachten tot de kinderen naar buiten zouden komen.


  ‘Een van ons zorgt er altijd voor om hier te zijn als Sammy uit school komt,’ had Cleo uitgelegd. ‘Hij maakt zich ongerust als er niemand wacht.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Max. Hij leunde met een arm op het stuur en staarde naar de ingang van de school.


  Op dat moment ging de deur open en een tiental kinderen in regenjassen met capuchons rende gillend en krijsend naar buiten. Cleo ontdekte Sammy in zijn gele jas. De jongen keek speurend naar de rij wachtende auto’s, zoekend naar de auto van zijn moeder of misschien Cleo’s vertrouwde rode Toyota. Hij herkende de groene Jaguar niet onmiddellijk. Zijn gezichtje vertrok van angst.


  ‘Hij ziet ons niet,’ zei Cleo. Ze greep de knop van het portier.


  Max deed het portier aan zijn kant open en stapte uit de auto.


  Sammy zag hem onmiddellijk en grijnsde vrolijk en opgelucht. Hij holde naar de Jaguar, zonder op de plassen te letten. Max deed het achterportier open.


  ‘Hoi, Max,’ zei Sammy, terwijl hij op de achterbank klauterde.


  ‘Hoi, Sammy.’


  Sammy keek naar Cleo. ‘Hoi, Cleo.’


  ‘Hallo, jongen.’ Cleo draaide zich glimlachend naar hem om. ‘Hoe was het op school?’


  ‘Goed.’ Sammy sloeg een mapje open. ‘We hebben getekend. Ik heb er een voor jou gemaakt, Max. Hier.’ Hij haalde een krijttekening tevoorschijn en gaf die aan Max.


  Cleo hield haar adem in. In een flits besefte ze dat als Max Sammy’s tekening niet voldoende zou weten te waarderen, hij niet de juiste man voor haar was. Zo simpel was het.


  Max ging op zijn gemak achter het stuur zitten en deed het portier dicht. Zonder commentaar nam hij de tekening aan en bestudeerde hem lange tijd. Er heerste een doodse stilte in de Jaguar.


  Toen keek Max met een ernstig gezicht op. Hij draaide zich om en keek aandachtig naar Sammy. ‘Dit is een van de mooiste tekeningen die ik ooit heb gezien, Sammy. Dank je.’


  Sammy straalde. ‘Hang je hem op in je kamer?’


  ‘Ja. Zodra we thuiskomen,’ antwoordde Max.


  Cleo liet haar adem ontsnappen. Op dat moment wist ze dat haar lot bezegeld was. Ze hield van Max Fortune.


   


  Cleo voelde een andere aanwezigheid in het meditatievertrek op hetzelfde moment dat er een schaduw over het gele kristal viel. Ze kwam terug in de werkelijkheid en wachtte.


  ‘Andromeda zei dat ik je hier zou kunnen vinden.’ Max’ stok tikte op de parketvloer.


  Cleo keek naar hem op. Zijn ogen hadden dezelfde intense uitdrukking die ze erin had gezien toen hij die middag Sammy’s tekening had bekeken. In zijn rechterhand hield hij een rode roos.


  ‘Hallo, Max.’ Cleo durfde niet naar de roos te kijken. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik wilde je deze geven.’ Hij liet de roos zachtjes in haar schoot vallen.


  Cleo pakte hem op of hij elk moment in haar hand kon ontploffen. Hoofdstuk vijf, dacht ze. Hij had inderdaad De Spiegel goed gelezen. De rode roos in hoofdstuk vijf had de verleiding gesymboliseerd. Cleo vroeg zich af wat Max zou denken als hij bij het laatste hoofdstuk van het boek kwam. In dat hoofdstuk was een witte roos het symbool van de liefde. Ze vroeg zich af of Max ooit verder zou komen dan de rode roos.


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ fluisterde ze.


  Max glimlachte. ‘Je hoeft niets te zeggen.’


  Ze keek hem in de ogen en wist dat hij de waarheid sprak. Ze hoefde niets te zeggen, want Max wist precies dat ze op het punt stond in zijn armen te vallen.


   


  Die avond was het weer rustig in de lounge van het hotel. Het handjevol gasten rond de haard dronk espresso’s, cappuccino’s en sherry. Cleo zat op haar lievelingskruk en keek naar Max, die glazen spoelde. Geen van beiden hadden ze iets gezegd over wat er die middag in het meditatiecentrum was voorgevallen.


  ‘Je doet dat erg goed, weet je,’ zei ze, toen Max weer een glas spoelde en afdroogde en op het blad zette. ‘Je bent goed in alles hier. Help me herinneren dat ik je morgen vraag naar een van de buizen van de waterleiding in het souterrain te kijken. Hij lekt.’


  ‘Hier lekt altijd iets,’ zei Max. ‘Een dezer dagen zul je het hele sanitair moeten vernieuwen.’


  Cleo zuchtte. ‘Dat kost een vermogen.’


  ‘Je kunt geen hotel runnen zonder nu en dan een grote investering te doen.’


  ‘Jij hebt makkelijk praten,’ mopperde ze. ‘Jij hoeft het geld niet op tafel te leggen. Ik wou dat Benjy terugkwam.’


  ‘Ben.’


  ‘Goed, Ben. Hij was een genie wat het loodgieterswerk betrof.’


  Max scheen even te aarzelen. ‘Over Ben gesproken…’ Hij zweeg plotseling en keek naar de deur. ‘Hé, ik zie dat we weer een van je vriendjes op bezoek krijgen.’


  ‘Mijn wat?’ Cleo keek verbaasd om. ‘O, dat is Nolan.’


  ‘De ontluikende politicus?’


  ‘Ja. Het zal mij benieuwen wat hij wil.’


  Nolan liep doelbewust naar de bar. Hij droeg een mooi leren jack, een discreet gestreept overhemd en een donkere broek. Zijn lichtbruine haar was aantrekkelijk verwaaid en enigszins vochtig van de regen. Hij lachte stralend naar Cleo, alsof hij niet een paar dagen geleden haar boek betiteld had als pornografie.


  ‘Hallo, Nolan.’ Cleo keek hem argwanend aan. ‘Wat voert jou hierheen?’


  ‘Ik wilde je spreken.’ Nolan ging op de kruk naast haar zitten en keek even naar Max. ‘Jij bent nieuw hier, hè?’


  Cleo stelde ze aan elkaar voor. ‘Nolan, dit is Max Fortune. Een nieuwe werknemer. Max, dit is Nolan Hildebrand.’


  ‘Hildebrand.’ Max knikte even en ging door met het afdrogen van de glazen.


  ‘Fortune. Ik wil een dubbele, cafeïnevrije koffie met veel halfvolle melk,’ zei Nolan.


  Max trok zijn wenkbrauwen op, maar zei niets. Hij draaide zich om naar het espressoapparaat en ging de koffie maken.


  Cleo roerde gedachteloos in haar thee. ‘Jeetje, Nolan, ik hoop niet dat je je kans verspeelt om in de herfst gekozen te worden, door vanavond hier met mij gezien te worden. Ik zou het vreselijk vinden om dat op mijn geweten te hebben.’


  Nolan had het fatsoen om verlegen te kijken. ‘Je hebt het volste recht om geërgerd te zijn, Cleo. Ik heb dat heel slecht aangepakt.’


  ‘Was er dan een goede manier om het aan te pakken?’ vroeg Cleo. Ze was zich ervan bewust dat Max naar elk woord luisterde.


  ‘Ik had me niet zo van streek moeten maken alleen omdat je dat boek had geschreven,’ mompelde Nolan. ‘Zo erg was het niet. Ik wil je mijn excuses aanbieden.’


  Cleo sperde verbaasd haar ogen open. ‘O, ja?’


  Nolan knikte met ingetogen nederigheid. ‘Ja, ik heb me als een hufter gedragen. Wil je het me vergeven?’


  Cleo liet zich onmiddellijk vermurwen. ‘Natuurlijk. Maak je daar geen zorgen over. Ik weet dat het een schok moet zijn geweest om De Spiegel in je postkastje te vinden, samen met dat briefje.’


  ‘Dat kun je wel zeggen.’ Nolan keek haar met een ironisch glimlachje aan. ‘Ik kan nog steeds moeilijk geloven dat je zoiets geschreven hebt. Ik bedoel, het is niets voor jou, Cleo. Al dat gedoe over linten en spiegels en sjaals en zo.’


  Max legde een klein papieren servetje voor Nolan neer en zette het koffieglas erop. ‘Een fascinerende tour de force in neoromantische stijl, vind je niet?’


  ‘Hè?’ Nolan knipperde even met zijn ogen en keek geërgerd naar Max.


  Max pakte weer een glas op en ging aan het werk met de droogdoek. ‘Ik vind dat De Spiegel een uniek en verhelderend perspectief biedt op het innerlijke landschap van de vrouwelijke seksualiteit.’


  Nolan fronste zijn voorhoofd. ‘Wie zei je dat je was?’


  ‘Hangt ervan af. Vanavond ben ik de barkeeper,’ zei Max. ‘Maar om terug te komen op De Spiegel, ik moet zeggen dat ik erg onder de indruk was van de ingewikkeld gelaagde diepten van veel scènes. Jij niet?’


  Nolan staarde naar Cleo. ‘Je zei dat niemand hier wist dat jij dat boek geschreven had.’


  ‘Behalve de familie natuurlijk,’ mompelde Max. ‘Familie? Welke familie?’ vroeg Nolan.


  ‘Doet er niet toe,’ zei Max. ‘Vond je niet dat de erotiek in het boek van een uitzonderlijke vorm en substantie was? Het gaat veel verder dan het openlijk sensuele en komt op het terrein van de filosofie.’


  ‘Hoor eens, ik ben hier vanavond niet gekomen om over Cleo’s boek te praten,’ zei Nolan met opeengeklemde tanden.


  ‘Een definitief gevoel van een diepgaande resonantie dringt in elk hoofdstuk, elke scène van het boek door,’ vervolgde Max. ‘De vlotte stem van de vertelster tovert een alternatieve wereld tevoorschijn, die een eigen leven gaat leiden. Voor de mannelijke lezer schept het een onbekende wereld, een duidelijk vrouwelijke wereld, en toch geeft die een vreemd gevoel van vertrouwdheid.’


  ‘Christus, dit is niet te geloven,’ mompelde Nolan. ‘Cleo, ik wilde over iets heel belangrijks met je praten.’


  Cleo verslikte zich in haar thee van het lachen. ‘Natuurlijk, Nolan. Wat is er?’ vroeg ze sputterend.


  Nolan keek argwanend naar Max en dempte zijn stem. ‘Het is nogal persoonlijk.’


  ‘De portrettering van de vrouwelijke kijk op de seksualiteit in De Spiegel was fascinerend,’ ging Max verder, terwijl hij Cleo’s kopje weer volschonk. ‘De lezer heeft het gevoel dat de vertelster zowel de verleidster is als de vrouw die wordt verleid. Volgens mij wekt het een paar interessante vragen over de kwestie van identificatie van de lezer met het boek. Wat was jouw conclusie?’


  ‘Kun je hem niet zeggen dat hij zijn mond moet houden?’ vroeg Nolan aan Cleo.


  Cleo keek naar Max en zag de fonkeling in zijn ogen. ‘Ik denk het niet.’


  ‘De lezer moet zich bijvoorbeeld afvragen,’ zei Max op afgemeten, pedante toon, ‘wie precies de verleider is in De Spiegel. Is het een auto-erotisch werk? Is de vertelster daadwerkelijk bezig zichzelf te verleiden als ze in de spiegel kijkt?’


  Dat was wat de critici eruit hadden gehaald, dacht Cleo. Ze wachtte met een gevoel van fataliteit af wat Max erover te zeggen had.


  ‘Ik probeer een privégesprek te voeren,’ zei Nolan met verstikte stem.


  Max negeerde hem. ‘Persoonlijk geloof ik dat er iets veel gecompliceerders aan de gang is. Vrouwelijke auteurs zijn tenslotte geïnteresseerd in relaties. Ik geloof dat de figuur in de spiegel de ander is en dat hij, althans in het begin, in feite de verleider is. Maar er is nóg een probleem in het boek. Ik denk dat de man in de spiegel net zo gevangenzit in zijn wereld als de vertelster in de hare.’


  Cleo verstarde. In geen van de recensies die over De Spiegel verschenen waren, was dat fundamentele feit begrepen. Ze keek in Max’ ogen en viel bijna van haar kruk toen ze het diepe, sensuele begrip daarin zag. Ze klemde zich vast aan de rand van de bar. Dit verpletterende moment van zwijgende communicatie verhitte haar meer vanbinnen dan alles wat haar fantasie had opgeroepen toen ze De Spiegel schreef.


  Max glimlachte traag. In plaats van haar een nieuw servetje te geven bij haar tweede kop thee, legde hij een speelkaart omgekeerd naast het schoteltje. Hij stak zijn hand in zijn zak, haalde er een klein voorwerp uit en legde dat boven op de kaart.


  Cleo durfde bijna niet naar de voorkant van de kaart te kijken, maar kon het toch niet laten. Haar vrees werd bewaarheid. Het was een hartenvrouw. Boven op de kaart lag een kleine, bekende sleutel. Ze wist dat het de sleutel van de zolderkamer was. Cleo sloeg haar ogen weer op naar Max. Wat ze daar zag, benam haar de adem.


  ‘Wat is hier aan de hand, Cleo?’ Nolan keek woedend naar de kaart en de sleutel. ‘Wat heeft dit te betekenen?’


  ‘Ik weet het niet,’ bekende Cleo. Maar de bekentenis was voor Max bedoeld, niet voor Nolan. Nolan was naar de achtergrond geschoven. Max was de enige die belangrijk was.


  ‘Er is maar één manier om daarachter te komen, nietwaar?’ zei Max zachtjes. ‘Je zult de sleutel moeten gebruiken.’


  Het was een scène uit het boek. Net als de rode roos was de sleutel een symbool van verleiding. Cleo voelde zich duizelig worden. Het leek alsof ze in een droom terecht was gekomen die zij zelf had gecreëerd, maar die Max nu beheerste. Alles leek onwerkelijk. Ze vroeg zich af of Andromeda de laatste tijd soms geëxperimenteerd had met de formule van haar kruidenthee.


  Nolan keek verward en kwaad. Hij fronste naar Max. ‘Wat hebben die sleutel en de kaart te betekenen?’


  ‘Cleo is er al heel lang naar op zoek,’ zei Max vriendelijk. ‘Ik heb ze voor haar gevonden.’


  Nolan draaide zich om naar Cleo. ‘Verdomme, ik probeer met je te praten over iets waar een hoop geld bij betrokken is. Ik weet niet wie die kerel is,’ hij wees met zijn duim naar Max, ‘maar ik heb genoeg van zijn bemoeizucht.’


  Max glimlachte gevaarlijk. Zijn ogen fonkelden.


  Cleo ontworstelde zich met moeite aan het zijden web van sensuele belofte dat haar omhulde. Ze probeerde zich te concentreren op het geërgerde gezicht van Nolan. ‘Wat zei je over een hoop geld?’


  Nolan leek tot de conclusie te komen dat hij eindelijk haar volle aandacht had. Hij boog zich gespannen naar voren. ‘Een zekere Garrison Spark kwam vandaag bij me op kantoor. Hij zoekt een paar bijzonder waardevolle schilderijen die volgens hem in Harmony Cove kunnen zijn achtergelaten. Hij zegt dat die oude man die geregeld hier in het hotel logeerde in werkelijkheid een heel rijk lid was van de familie Curzon.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Spark zegt dat Curzon de eigenaar was van de schilderijen, maar dat hij ze vlak voor zijn dood aan Spark heeft verkocht.’


  Cleo staarde hem aan. ‘Spark heeft jou verteld dat Jason hem de Luttrells heeft verkocht?’


  Nolan boog zich dichter naar haar toe. ‘Je weet ervan?’


  ‘Ik weet dat de Luttrells, als ze ooit gevonden worden, van Max zijn.’


  Nolans knokkels waren wit. Hij kneep zijn ogen samen. ‘Vergeet het maar. Spark zei al dat Fortune ze misschien zou opeisen, maar hij zegt dat Fortune niet kan bewijzen dat ze van hem zijn.’


  ‘En Spark kan dat wel?’ vroeg Cleo.


  Nolan knikte snel. ‘Spark heeft een verkoopnota van Curzon.’


  Max zette een glas heel achteloos neer en pakte een ander. ‘Spark is heel goed in het produceren van allerlei soorten vervalsingen.’


  Nolan negeerde hem. ‘Cleo, de schilderijen zijn van Spark. Bovendien heeft hij een klant die er vijftigduizend dollar voor wil betalen. Spark zegt dat hij een vindersloon wil betalen als we erachter kunnen komen waar Curzon de schilderijen heeft opgeslagen.’


  ‘Een vindersloon?’ herhaalde Cleo. ‘Je bedoelt een commissie?’


  ‘Hij wil het fiftyfifty doen.’ Nolan kon zijn opwinding nauwelijks bedwingen. ‘Degene die de schilderijen vindt en ze aan Spark overhandigt, incasseert vijfentwintigduizend dollar. Ik zou dat geld goed kunnen gebruiken voor mijn campagne.’


  ‘Ik zou het kunnen gebruiken voor het sanitair in het hotel,’ zei Cleo peinzend.


  Nolan glimlachte voldaan. ‘We delen de vijfentwintigduizend, Cleo. Afgesproken?’


  ‘Ik vrees van niet,’ zei Cleo. ‘Om te beginnen, heb ik geen idee waar de schilderijen zijn.’


  ‘Ze moeten hier ergens zijn,’ hield Nolan vol. ‘Spark is ervan overtuigd dat Curzon ze hier in Harmony Cove verborgen heeft. Hij heeft eerst met iemand van Cosmic Harmony gesproken omdat hij had gehoord dat Curzon bevriend was met een paar van de vrouwen daar. Maar ik weet dat Curzon erg op jou gesteld was.’


  ‘Jason was mijn vriend.’


  ‘Precies,’ beaamde Nolan meteen. ‘En ik durf te wedden dat als hij die schilderijen ergens heeft achtergelaten, het hier in het hotel was. Wees eerlijk. Weet je waar ze zijn?’


  ‘Nee.’


  ‘Weet je het zeker? Want het gaat om een hoop geld. Ik weet hoe sentimenteel je bent. Jij bent het type dat die Luttrells zou willen houden, alleen omdat ze je aan een oude vriend herinneren. Maar ze zijn te waardevol om als souvenir te bewaren.’


  ‘Ik bewaar ze niet als souvenir,’ zei Cleo geduldig. ‘Ik heb geen idee waar ze zijn. En als ze ooit tevoorschijn komen, heeft Max er als eerste recht op.’


  ‘Niet volgens Garrison Spark.’ Nolan keek vol afkeer naar Max. ‘Volgens Spark was Fortune niet meer dan een professionele loopjongen. Hij heeft een tijd als manusje-van-alles voor Spark gewerkt. Toen ging hij zonder op te zeggen weg om karweitjes op te knappen voor Curzon International, waar hij er blijkbaar in slaagde zich in de gunst van Jason Curzon te dringen. Hij zegt dat Fortune een opportunist is die altijd op de uitkijk is naar de grote kans.’


  ‘Een mens moet zijn brood verdienen,’ zei Max.


  Cleo bewoog zich onrustig op de barkruk. Ze voelde zich nog steeds verward. Uit haar ooghoek zag ze de sleutel van de zolderkamer glimmen in het zachte licht. ‘Nolan, ik weet helemaal niets van die schilderijen. Je verspilt je tijd.’


  ‘Oké, misschien weet je niet waar ze zijn,’ zei Nolan snel. ‘Maar Spark denkt dat ze hier ergens zijn, in het hotel of in Cosmic Harmony. Ik stel voor dat we gezamenlijk proberen ze te vinden.’


  ‘Geen sprake van,’ zei Cleo.


  ‘Je hebt gehoord wat de dame zegt,’ zei Max.


  ‘Hou jij je erbuiten en zorg voor de bar,’ mompelde Nolan.


  Max glimlachte minzaam. ‘Als je niet over zaken wilt spreken, kunnen we wel weer doorgaan over De Spiegel. Zijn de zinspelingen en metaforen je opgevallen in het boek? Vooral het gebruik van het rode lint is interessant. Het vormt tegelijkertijd een bedreiging en een band. Een briljant commentaar op de verschillende manieren waarop mannen en vrouwen seks en sensualiteit bekijken, vind je niet?’


  ‘Goddomme, nou heb ik er genoeg van!’ Nolan sprong overeind en draaide zich om naar Cleo. ‘Ik praat een andere keer wel met je, als hij niet in de buurt is.’


  ‘Sorry.’ Cleo voelde iets van spijt. Tot die ochtend op het strand was Nolan een vriend van haar geweest. Ze sprong van de kruk en pakte hem bij zijn arm. ‘Ik loop even met je mee.’


  Nolan liet zich onmiddellijk sussen. ‘Die kwestie van de Luttrells is belangrijk, Cleo. Het gaat om een hoop geld.’


  ‘Dat begrijp ik.’ Cleo weigerde naar Max te kijken terwijl ze met Nolan naar de receptie liep. ‘Maar ik weet echt niet waar de schilderijen zijn. Jason heeft er nooit een woord over gezegd.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat zeker.’


  ‘Ze moeten hier ergens zijn. Spark is ervan overtuigd.’ Nolan kneep gefrustreerd zijn lippen samen. ‘Hoor eens, Cleo, Spark zegt dat Fortune een goedkope oplichter is. Hij zegt dat die vent geen enkel recht heeft op die schilderijen.’


  ‘Ik geloof dat Max er wel degelijk recht op heeft,’ zei Cleo kalm.


  ‘Doe niet zo stom. Spark heeft een nota. Verdomme, het is zo klaar als een klontje dat Fortune probeert je te verleiden om hem te vertellen waar de schilderijen zijn. Ik wil niet dat je gekwetst wordt, Cleo.’


  ‘Dat is aardig van je.’


  ‘Ik meen het,’ zei Nolan. ‘Cleo, ondanks wat er gebeurd is, zijn we oude vrienden. Ik wil alleen het beste voor je.’


  ‘Dank je dat je langsgekomen bent, Nolan.’ Cleo deed de voordeur open. ‘Ik accepteer je excuses. Ik ben blij dat we nog steeds vrienden zijn.’


  ‘Natuurlijk.’ Nolan bleef bij de deur staan en keek haar met gefronst voorhoofd aan. ‘Waarom heb je Fortune je boek laten lezen? Je zei dat je niet wilde dat iemand wist dat jij het geschreven had.’


  ‘Het is oké, Nolan. Max hoort bij de familie.’ Cleo deed zachtjes de deur voor zijn neus dicht en leunde er met een diepe zucht tegenaan.


  Max had zich schandelijk gedragen. Ze moest er met hem over praten. De moeilijkheid was dat ze niet goed wist wat ze moest zeggen. Ze kon alleen maar denken aan de sleutel van de zolderkamer die hij haar gegeven had.


  Cleo wachtte even tot ze zich beheerst had. Toen liep ze met grote stappen terug naar de lounge. De laatste gasten stonden op om naar hun kamer te gaan. Max was bezig de bar te sluiten.


  ‘Ik wil met je praten,’ zei Cleo.


  ‘Kijk uit voor Hildebrand,’ zei Max koel, terwijl hij de lichten achter de bar uitdeed. ‘Spark heeft hem blijkbaar in zijn greep.’


  Cleo keek hem verward aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je hebt me gehoord.’ Max kwam van achter de bar tevoorschijn. Hij leunde zwaarder dan gewoonlijk op zijn stok. ‘Spark heeft Hildebrand ervan overtuigd dat het de moeite waard is om de schilderijen te vinden. Hildebrand heeft besloten dat jij hem kunt helpen die vijfentwintigduizend te incasseren. Dat is de enige reden waarom hij vanavond hier kwam.’


  ‘Dat was niet de enige reden. Nolan heeft zijn excuses aangeboden,’ zei Cleo koppig.


  ‘Doe niet zo stom, Cleo.’


  ‘Grappig, dat is hetzelfde wat Nolan zei. Ik krijg allerlei goede adviezen vanavond.’


  Max keek haar op een vreemde manier aan. ‘Misschien zou je er een paar van moeten opvolgen.’


  Cleo haalde diep adem. ‘Max, ik wil met je praten, het is belangrijk.’


  ‘Ik heb ook iets waarover ik met jou wil praten,’ zei Max. ‘O’Reilly belde vanmiddag. Geen van de gasten die in het hotel logeerden op de avond waarop je dat lint op je kussen hebt gevonden, springt eruit als een opvallende engerd.’


  Cleo keek verward. ‘Ik was al bijna vergeten dat je vriend die mensen zou checken.’


  ‘Het wil niet zeggen dat het niet een van hen kan zijn geweest, alleen dat er geen voor de hand liggende verdachte is.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Max keek haar peinzend aan. ‘Het lijkt O’Reilly het beste om de situatie te negeren. Hij zegt dat degene die achter die incidenten schuilt er wel genoeg van zal krijgen als je niet de reactie toont die hij verwacht.’


  Cleo dacht er even over na. ‘Ben jij het eens met O’Reilly?’


  Max haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet zeker. Maar hij is de expert in dit soort dingen, ik niet. Hij zegt dat het, afgaande op zijn ervaringen, waarschijnlijk iemand uit de buurt is, die ontdekt heeft dat jij De Spiegel hebt geschreven en een paar gemene grappen met je wil uithalen.’


  ‘Een of andere zure, gemene hufter, die niets beters te doen heeft, neem ik aan.’


  ‘Zijn advies is naar de politie te gaan als er nog meer incidenten volgen.’


  ‘Oké.’ Cleo trok een gezicht. ‘Ik heb je toch al gezegd dat privédetectives niet veel nut hebben?’


  Max zweeg even. ‘Dat zou ik niet durven zeggen. O’Reilly vertelde me ook dat hij Ben Atkins heeft gevonden.’


  Cleo keek Max stralend aan. ‘Heus? Waar is Benjy? Ik bedoel, waar is Ben? Is alles goed met hem?’


  ‘Voor zover ik weet wel. Volgens O’Reilly werkt Atkins bij een tankstation in een plaatsje ten zuiden van hier.’ Max liep naar de deur.


  Cleo kwam haastig achter hem aan, verbijsterd door zijn vreemde, nieuwe stemming. Het leek alsof hij het jammer vond dat zijn vriend Ben gevonden had. ‘Heeft hij contact met hem opgenomen?’


  ‘Nee.’ Max liep door de deuropening naar de trap. ‘Ik wilde erheen rijden om hem persoonlijk te spreken.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Cleo liep naast hem de trap op. ‘Dat zou waarschijnlijk het beste zijn. Ik waardeer het zo dat je dat wilt doen, Max.’


  ‘Hoop niet te veel, Cleo. Als hij niet terug wil komen bij Trisha en de baby, kan ik hem niet dwingen.’


  ‘Dat weet ik. Maar ik geloof echt dat Ben terug zal willen komen als hij de kans heeft gehad over zijn angst heen te komen. Hij heeft alleen iemand nodig om mee te praten, Max.’


  ‘Misschien.’ Max bleef op de overloop van de tweede verdieping staan, draaide toen om en begon met Cleo mee naar haar kamer te lopen.


  Cleo wierp een blik op zijn stok. ‘Je hebt last van je been vanavond, hè? We hadden met de lift moeten gaan.’


  ‘Het gaat best, Cleo.’


  ‘Ik kan wat van Andromeda’s speciale thee voor je zetten. Ik ken het recept.’


  ‘Ik heb een paar pillen die ik kan innemen.’ Max bleef voor haar deur staan en stak zijn hand uit.


  Cleo zocht in haar zak naar de sleutel. Haar vingers sloten zich om de sleutel van Max’ kamer. Hij brandde in haar hand. Snel liet ze hem los en haalde met een ruk de goede sleutel tevoorschijn.


  Max zei niets. Hij pakte de sleutel van haar aan en maakte de deur open.


  Cleo liep de gezellige, veilige kamer in en draaide zich naar hem toe om hem goedenacht te wensen. ‘Max…’


  Zijn mond vertrok even. ‘Als je vanavond nog met me wilt praten, weet je waar je me kunt vinden. Je hoeft alleen de sleutel maar te gebruiken.’


  Hij draaide zich om en liep naar de smalle deur die toegang gaf tot de zoldertrap. Hij keek niet achterom.


  Cleo bleef op de drempel van haar kamer staan en keek hem na tot hij verdwenen was. Toen deed ze langzaam haar deur dicht en liep naar het raam.


  Onder de verspreide wolken lag de zee als een zwartzijden cape die zich tot aan de horizon uitstrekte. Het maanlicht scheen op de golven en schoof zachtjes over de geheimzinnige diepte daaronder. Cleo staarde over de donkere zee en probeerde zich voor te stellen wat hij verborgen hield.


  Je hoeft alleen de sleutel maar te gebruiken.


  Het was natuurlijk weer een regel uit haar boek. Max leerde waarschijnlijk elk hoofdstuk vanbuiten.


  Ze dacht aan de manier waarop hij op zijn stok had geleund toen hij de trap op liep. Haar instinct had haar van begin af aan gezegd dat de steeds terugkerende pijn in Max’ been de weerspiegeling was van de duistere, diepe wond in zijn ziel. Hij had weten te overleven zonder veel liefde en had een manier gevonden om zonder te kunnen. Maar dat wilde niet zeggen dat het geen pijn deed.


  Vijf schilderijen van Amos Luttrell, hoe mooi of hoe waardevol ook, zouden nooit de lege plek in Max’ leven kunnen vullen. Ze wist wat Max nodig had, ook al wist hij dat zelf niet. Hij had een thuis nodig, zoals zij dat nodig had gehad toen haar ouders waren gestorven.


  Cleo opende langzaam haar vingers en keek naar de sleutel en de kaart. Ze stopte beide weer in haar zak en liep naar de deur, de gang in en de trap af. Toen ze in de keuken kwam, vulde ze een ketel met water en zette die op het gas.


  Een paar minuten later goot Cleo het kokende water over de kruiden in een theepot. Ze deed het deksel op de pot en zette hem met een kop en schotel op het blad.


  Ze liep met het blad de gang door en ging met de kleine lift naar de tweede verdieping.


  Daar beklom ze de donkere trap naar de zolder en bleef staan voor Max’ deur. De plank voor zijn deur kraakte. Ze wist dat hij dat geluid in de kamer kon horen. Ze zette het blad op de grond en klopte aarzelend. ‘Max?’


  Even bleef het stil. Toen klonk Max’ stem. ‘Wat is er, Cleo?’


  ‘Doe de deur open. Ik heb wat van Andromeda’s thee voor je gezet.’


  ‘Gebruik de sleutel die ik je heb gegeven.’


  Cleo deed een stap achteruit alsof de deur plotseling gloeiend heet was geworden. ‘Max, ik kom niet om fantasiespelletjes met je te spelen. Ik heb iets bij me voor je been.’


  ‘Ik heb niets nodig voor mijn been.’


  ‘Dat heb je wél. Doe niet zo verdraaid koppig.’ Cleo haalde de sleutel uit haar zak, stak hem in het slot en deed de deur open voor de moed haar in de schoenen zonk. Het enige licht in de grote kamer onder de hanenbalken kwam van de kleine lamp naast het bed. Het scheen op Sammy’s krijttekening die aan de muur naast het bureau was geprikt, en op Max’ donkere gestalte bij het raam.


  Cleo zag dat hij zijn hemd en schoenen had uitgetrokken. Hij had alleen nog een broek aan. Max’ gespierde schouders straalden kracht uit. Cleo staarde gefascineerd naar het donkere krulhaar op zijn borst, dat een V vormde die tot onder de tailleband van zijn broek doorliep.


  Max’ blik ontmoette de hare. ‘Het raadsel van De Spiegel is wie verleidt en wie verleid wordt.’


  Cleo’s vingers trilden toen ze de sleutel weer in haar zak stak en het blad oppakte. ‘Ik ben hier niet gekomen om te worden verleid.’


  ‘Ben je gekomen om mij te verleiden?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat gaan we dan doen?’


  ‘Theedrinken. Jij tenminste.’ Cleo schopte de deur achter zich dicht en liep de kamer in. Ze zette het blad op het bureau, schonk thee in het kopje en gaf het aan Max. ‘Hier, drink op. Dan zul je je een stuk beter voelen.’


  ‘Heus?’ Er blonk een gevaarlijke, verontrustende sensualiteit in Max’ ogen toen hij gehoorzaam het kopje van haar aannam. Zijn vingers raakten de hare aan.


  ‘Ja.’ Cleo wreef met haar vochtige handpalmen over haar broek. ‘Dat hoop ik tenminste. Je bent vanavond in een vreemde stemming, hè?’


  ‘O, ja?’ Max nam een slok thee en zette het kopje toen weer neer. ‘De enige spiegel in de kamer staat daar. Ik vraag me af wat we erin zullen zien als we er samen in kijken.’


  Cleo keek naar de grote staande spiegel. Een huivering van opwinding prikkelde in haar hals. Alsof hij precies wist wat ze voelde, stak Max zijn hand uit en nam haar bij de hand. Hij leidde haar naar de spiegel.


  Cleo kon geen woord uitbrengen. Ze wachtte een laatste keer of de golf van onzekerheid en het gevoel dat het verkeerd was haar zou overspoelen, maar er gebeurde niets. Ze voelde geen enkele angst met Max, geen enkel verlangen om zich terug te trekken. Ze zweefde door de kamer alsof ze een ballon was aan het eind van een touwtje dat hij in zijn hand hield.


  Max bleef met haar voor de spiegel staan. Hij stond achter haar, zijn handen op haar schouders. Zijn ogen ontmoetten die van haar in het spiegelglas.


  Cleo voelde de hitte in hem. Een toenemende begeerte rees in haar op als reactie daarop. Ze was diep geschokt door de kracht van haar eigen verlangen. Ze had zoiets niet meer gevoeld sinds ze De Spiegel had geschreven.


  ‘Ik ben blij dat je vanavond de sleutel hebt gebruikt, Cleo.’ Max maakte de speld in haar haren los.


  Ze keek naar haar haren die los en weelderig om haar schouders vielen. Toen voelde ze Max’ duimen onder het gewicht ervan. Zijn vingers beroerden de gevoelige huid van haar hals.


  ‘Max?’


  ‘Prachtig,’ mompelde hij. Hij boog zijn hoofd en drukte een kus op haar haar.


  Cleo keek in de spiegel en zag het gezicht van de man erin. Voor het eerst was de weerkaatsing kristalhelder.


  De man in de spiegel was Max.
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  Max zette Cleo’s bril af en legde die op een klein tafeltje. Hij wist het geringe gebaar een verrassende mate van intimiteit te geven. Het was alsof hij een beschermende sluier verwijderde, en ze voelde zich naakt en kwetsbaar. Ze kon nog goed genoeg zien om haar eigen spiegelbeeld en dat van Max achter haar te kunnen onderscheiden, maar de beelden waren enigszins vaag. Het was alsof ze keek naar figuren die gevangen waren in een zilverachtige nevel.


  Max keek haar strak aan in de spiegel. Zijn mond vertrok even. ‘Wie verleidt en wie wordt verleid?’


  Cleo huiverde. In de spiegel kon ze zien hoe Max’ handen zich op haar schouders bewogen, terwijl ze tegelijkertijd het gewicht ervan voelde. Zijn sensuele kracht werkte op haar zinnen. ‘Ik weet het niet. Dat heb ik nooit geweten.’


  ‘Misschien is er geen antwoord.’ Max’ vingers drukten zachtjes in haar vlees en hij bestudeerde haar gezicht. ‘Misschien hoort het wel te zijn zoals dit.’


  ‘Als wat?’ Cleo kon haar ogen niet van de spiegel af houden.


  ‘Alsof je naar een mooi en boeiend schilderij kijkt. Er deel van gaat uitmaken. Een paar lagen zien en weten dat je geen rust zult kennen voor je ze allemaal hebt gezien.’


  ‘Wat gebeurt er als je ze allemaal hebt gezien?’ Cleo zag hoe zijn handen langzaam langs haar armen omlaag gleden. ‘Gaat het schilderij je dan vervelen?’


  ‘Nee. Het is onmogelijk alle lagen te zien. Dus blijf je kijken, je onderzoekt wat je hebt gezien en speurt naar nieuwe lagen. De hunkering blijft.’


  Cleo raakte een van zijn handen aan. ‘Hunkering?’


  ‘Je kunt die tijdelijk stillen, maar je weet dat hij terugkomt, en je weet dat je het schilderij steeds opnieuw zult moeten bestuderen.’ Hij schoof haar haren opzij, boog zijn hoofd en kuste haar keel. ‘Steeds opnieuw.’


  ‘Dat klinkt pijnlijk.’ Maar het dringende verlangen dat zijn warme, verleidelijke kus in haar wekte, was helemaal niet pijnlijk. Het was verrukkelijk opwindend.


  Max’ ogen glansden in de schaduw. ‘De hunkering is een deel van het genot. Maar dat weet je allemaal, hè?’


  ‘Nee. Ja.’ Ze beefde toen hij met zijn vingers de lijn van haar kaak volgde. ‘Ik weet het niet.’ De ogen van de vrouw in de spiegel waren nog steeds geheimzinnig, ook al miste ze de bescherming van haar bril.


  ‘Je hebt de gewaarwording in De Spiegel beschreven,’ zei Max.


  Hij streek met zijn vingers door haar haar alsof het van kostbare zijde was. ‘Elke pagina bevat hunkering. Het boek is er vol van. Het is zó intens dat die hunkering op de lezer wordt overgedragen.’


  ‘De Spiegel is een fantasie,’ zei Cleo ademloos.


  Max reikte om haar heen en begon de knoopjes van haar blouse los te maken. ‘Een fantasie als de fantasie die we in de spiegel zien. Een fantasie die tegelijkertijd ook werkelijkheid is.’


  ‘Nee.’ Maar ze wist het niet langer zeker. Hij had gelijk, de fantasie begon snel werkelijkheid te worden. Max maakte er een werkelijkheid van. Het was verwarrend en verontrustend. Het was ook ongelofelijk opwindend.


  ‘Jij bent de vrouw in het boek en jij bent de vrouw die we in de spiegel zien, nietwaar, Cleo?’


  Een huivering ging door haar heen en ze voelde zich een beetje duizelig worden. ‘Als ik haar ben, wie ben jij dan?’


  ‘Je weet wie ik ben. Ik ben de man in de spiegel. En ik ben de man die je aanraakt. Het mooie van De Spiegel is dat de verleider en degene die verleid wordt met elkaar versmelten.’


  Ze wilde uitleggen in hoeverre De Spiegel een fantasie was, maar ze kon de juiste woorden niet vinden. Hij zou nooit geloven dat ze een uiterst beperkte kennis had van het soort sensualiteit dat ze in haar boek had beschreven. Geen man zou geloven dat De Spiegel volledig in haar verbeelding was ontstaan.


  Cleo bestudeerde het beeld in de spiegel terwijl Max langzaam en zelfverzekerd haar blouse losknoopte. Ze was geboeid door het zien van zijn vingers, die in de donkere gleuf tussen haar borsten gleden. Zij kon niet echt de vrouw in de spiegel zijn, dacht Cleo. Die vrouw zag er geheimzinnig en exotisch en sensueel uit; ze zag eruit als een Cleopatra, niet als een Cleo.


  Max’ vingers raakten haar blote huid aan en ze voelde dat ze begon te versmelten met de vrouw in de spiegel. De man in de nevelige weerkaatsing keek naar haar met wetende ogen, ogen die de vele lagen ontdekten die erop wachtten om te worden blootgelegd. Ogen vol van een hunkering die even hevig en misschien zelfs wel heviger was dan die van haar. Die bewustwording gaf haar een schok.


  ‘Max, ik geloof dat ik bang begin te worden,’ zei Cleo.


  ‘Voor mij?’


  Ze keek in de spiegel en zag de naakte behoefte in elke lijn van zijn gezicht. Ze zag ook de beheersing en zelfdiscipline die de hunkering in bedwang hielden, en ze wist dat ze veilig was.


  ‘Nee,’ zei Cleo zachtjes. ‘Ik ben niet bang voor jou.’


  ‘Voor jezelf?’ Hij had de blouse losgemaakt en sloeg hem langzaam open, zodat haar borsten tevoorschijn kwamen.


  ‘Voor het onbekende, denk ik.’


  ‘Maar je weet wat ons wacht, Cleo. Je hebt er een heel boek over geschreven.’ Max liet de blouse van haar schouders glijden en op de grond vallen. Hij omvatte haar middel met zijn handen, en zijn palmen gingen omhoog naar haar borsten. ‘Ik ben degene die het onbekende tegemoet gaat.’


  Hij meent het, dacht Cleo geïntrigeerd. Niet in de letterlijke zin natuurlijk, maar ze wist dat deze nacht in een bepaald opzicht ook voor Max een nieuwe ervaring zou zijn. Die wetenschap ontroerde haar.


  Zwijgend legde ze haar vingertoppen tegen de zijkant van zijn gezicht. De beweging maakte dat haar borst omhoogging. Max’ duim gleed over haar tepel, wat een intens gevoel van hitte door haar heen deed gaan.


  Cleo slaakte een zachte kreet en sloot even haar ogen. Ze leunde tegen Max aan, ze zocht de hitte en de kracht van zijn lichaam. Hij was zo hard als een rots achter haar. Het harde bewijs van zijn begeerte drukte tegen haar billen.


  Cleo opende haar ogen toen ze voelde dat Max’ vingers naar de sluiting van haar spijkerbroek gingen. Hij kuste zachtjes haar haar terwijl hij de ritssluiting omlaag trok. Cleo staarde in de spiegel terwijl hij de broek en haar slipje omlaag schoof over haar heupen. Het was alsof ze een droom werkelijkheid zag worden. Ze was een deel ervan en stond er toch min of meer buiten. De echte Cleo aarzelde nog steeds tussen het beeld in de spiegel en de vrouw die ervoor stond.


  ‘Kijk naar jezelf.’ Er lag een primitief mannelijk ontzag in Max’ stem. ‘Je bent mooi.’


  Dat was ze niet, en dat wist ze, maar een deel van de magie van deze nacht was dat Max maakte dat ze zich mooi voelde. Met een dromerige glimlach legde Cleo haar handen op die van Max.


  Zijn vingers verstrengelden zich in de driehoek van donkere krullen die Cleo’s heimelijkste plekjes verborg. Ze leunde met haar hoofd tegen zijn schouder. Toen hij met één vinger doordrong in de vochtige warmte van de plooien tussen haar benen, liet ze een zacht gekreun horen.


  De juiste man.


  Cleo draaide zich abrupt om in Max’ armen en spreidde haar vingers op zijn borst. Zonder enige aarzeling hief ze haar gezicht op en bood hem haar mond.


  Max verpletterde haar lippen bijna onder zijn mond. De volle kracht van zijn begeerte spoelde over haar heen. Cleo voelde zich als een ranke boom in een storm. Deze kus was heel anders dan die Max haar die avond in het solarium had gegeven. Hij was intenser, veeleisender en veel erotischer.


  Cleo huiverde onder het sensuele geweld, maar ze wilde zich niet terugtrekken. Integendeel, ze verlangde naar meer van Max’ overduidelijke begeerte, die haar onverzadigbaar maakte.


  Max sloeg zijn handen om haar billen en perste haar tegen zich aan. Ze proefde zijn mond met haar tong, wat hem op zijn beurt deed huiveren.


  ‘Ik weet niet of ik dit overleef.’ Max drukte zijn lippen weer op de hare en trok haar mee naar het bed. ‘En het kan me niet schelen, zolang ik jou vannacht maar kan bezitten.’


  Cleo drukte zich nog dichter tegen hem aan. Ze voelde dat Max even wankelde, toen hij zijn best deed zowel haar gewicht als dat van hem zonder stok in evenwicht te houden. Cleo hoorde het plotselinge, scherpe inhouden van zijn adem en wist dat zijn been protesteerde tegen de extra last. Ze begon zich terug te trekken.


  ‘Nee.’ Max pakte haar handen en legde die stevig om zijn hals.


  Zijn ogen fonkelden van hartstocht. ‘Vergeet dat verdomde been. Hou me vast. Stevig.’


  Ze klampte zich aan hem vast en voelde de hitte van zijn huid. Max brandde van begeerte. Ze vroeg zich af of zij even warm was als hij.


  Hij liet zich op de deken vallen en trok Cleo boven op zich. Cleo lag uitgestrekt op zijn borst en begroef zich in zijn warmte. Ze leek niet te kunnen ophouden hem te zoenen. Ze wilde hem overal aanraken. Ze overdekte hem met kussen terwijl hij onder haar lag. Zijn keel, zijn borst, zijn buik; ze genoot van elke centimeter van zijn lijf.


  Hij was zo mooi, zo sterk en zo onuitsprekelijk mannelijk. Hun gezamenlijke kracht was zó immens dat het haar beangstigde. Hij was de opwindende ander, degene die haar zou bevrijden en die zij op haar beurt zou bevrijden.


  Max hield weer zijn adem in, maar deze keer, besefte Cleo, was het niet vanwege de pijn in zijn been. Hij legde één hand om haar hoofd en drukte zijn mond zacht tegen de huid van haar platte buik. ‘Ja,’ mompelde hij. ‘Zo heerlijk.’ Hij strekte zijn hand uit, pakte die van haar en legde hem op de harde bult in zijn broek.


  Cleo bleef doodstil liggen terwijl ze voorzichtig de omvang van zijn erectie betastte. Ze dwong haar hoofd omhoog tegen het gewicht van zijn hand in. ‘Max?’


  Zijn vingers trilden toen hij haar borst liefkoosde. Zijn ogen waren donker van opwinding. ‘Ik verlang naar je.’


  Cleo lachte een beetje beverig. ‘Ik verlang ook naar jou.’


  ‘Dan is er geen enkele reden waarom we nu zouden stoppen, toch?’ Hij keek haar onderzoekend aan.


  Cleo haalde diep adem. ‘Nee, er is geen enkele reden om te stoppen.’


  Max ging op zijn zij liggen en draaide Cleo op haar rug. Hij ging boven op haar liggen en kuste haar.


  Cleo streek met haar vingers door zijn haar en perste zich hard tegen hem aan. De realiteit van wat ze ervoer overtrof alles wat ze zich had voorgesteld toen ze De Spiegel schreef.


  Max liet haar mond los en kwam met tegenzin overeind. Hij maakte zijn broek los en trok hem uit. Toen bukte hij zich en trok de kleine la van het nachtkastje open. Cleo hoorde het geritsel van folie. Toen hij klaar was, draaide hij het licht uit en kwam terug bij Cleo.


  ‘Je bent mooier dan ik me had voorgesteld,’ fluisterde Cleo. ‘En groter.’ Ze bloosde hevig. ‘Ik bedoel, helemaal. Wat ik wilde zeggen, was…’


  Max glimlachte toen hij tussen haar benen schoof. ‘Ja? Wat wilde je zeggen?’


  Cleo zag de humor in zijn ogen en schudde ongeduldig haar hoofd. Ze nam zijn gezicht tussen haar handen. ‘Max, wat ik probeer te zeggen, is dat je in sommige opzichten weliswaar anders bent dan ik verwacht had, maar in andere opzichten ken ik je op een manier die ik niet kan uitleggen. Ik heb over jóú gefantaseerd toen ik De Spiegel schreef. Ik begrijp het niet. Hoe kon ik weten dat jij bestond?’


  ‘Je hoeft het niet te begrijpen.’ Hij streek met zijn lippen langs haar mond. ‘Je hebt me de eerste keer dat ik je zag al verleid. Open je voor me, Cleo. Ik heb je nodig.’


  Ze voelde hem voorzichtig, zoekend bewegen, zich neerdrukken tussen haar vochtige benen. Ze greep zijn schouders stevig vast en vermande zich. Ze wist niet precies wat er zou komen, maar de verwachting dreigde haar te overweldigen.


  Max trok zijn wenkbrauwen op toen haar nagels in zijn huid drongen. ‘Wees maar niet bang, ik ga vannacht nergens heen.’


  ‘Dat weet ik.’ Cleo probeerde haar vingers los te maken. ‘Het spijt me, ik kan er niets aan doen.’


  Zijn zachte lach getuigde van zijn mannelijke voldoening. Er lag ook een tederheid in, die ervoor zorgde dat Cleo zich veiliger voelde dan ze zich ooit had gevoeld sinds de dood van haar ouders. Ze was in goede handen, ging er door haar heen.


  ‘Het geeft niet,’ zei Max. ‘Ik klaag niet. Het is alleen dat niemand me ooit zo heeft vastgehouden als jij.’


  ‘Hoe hou ik je dan vast?’


  ‘Alsof je nooit meer los zult laten.’ Max nam weer bezit van haar mond. Op hetzelfde moment drong hij snel bij haar binnen, vulde haar volledig met één lange, krachtige stoot.


  Cleo sloot haar ogen en hijgde van verbazing.


  Max bleef doodstil, als verstijfd, liggen.


  Cleo deed behoedzaam haar ogen open en zag dat hij naar haar staarde met een geschokte en verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht. Geen van beiden bewoog zich.


  Max herstelde zich het eerst. ‘Vertel me niet dat dit…’ Hij zweeg plotseling en zocht naar woorden. ‘Is dit de eerste keer?’


  ‘Ja.’ Ze lachte naar hem, ze merkte dat haar lichaam zich snel aanpaste aan het merkwaardige feit dat hij in haar was. ‘Help me onthouden dat ik morgenochtend een briefje schrijf aan mijn therapeut. Ik wil haar vertellen dat het de moeite waard was om te wachten. Ik geloof dat ze dacht dat ik alleen maar kieskeurig was.’


  ‘Verdomme.’ Max liet zijn vochtige voorhoofd op het hare rusten. ‘Dat heb ik me geen ogenblik gerealiseerd.’


  ‘Dat weet ik.’ Cleo’s vingers groeven zich nog dieper in zijn schouders. Ze was zich intens bewust van het kloppende lid binnen in haar. ‘Denk je dat we nu verder kunnen gaan?’


  ‘Ik geloof niet dat we nu nog zouden kunnen stoppen.’


  ‘Goed.’


  Max begon zich in haar te bewegen. Hij was langzaam en voorzichtig en heel, heel grondig. Hij vrijde met haar tot zijn rug nat was van het zweet en zijn spieren trilden. Cleo voelde hoe haar lichaam zich bij elke stoot om hem spande. Ze leek maar niet genoeg te kunnen krijgen van dat hete, volle gevoel van hem in haar. Ze hief haar heupen van het bed.


  ‘O god, Cleo.’ Hij raakte haar van onderen aan met langzaam bewegende, deskundige vingers.


  ‘Max!’ Cleo gaf zich met een korte, verbaasde kreet over aan de climax.


  ‘Wees niet bang. Het is goed. Zo hoort het te zijn.’ Max stootte een laatste keer in haar met een primitief gekreun, in een overgave die even groot was als die van haar.


   


  Max bleef lange tijd zwijgend op de kussens liggen, met zijn arm om haar heen.


  ‘Waarom heb je niets gezegd?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Wat moest ik zeggen?’ Cleo kroop dichter tegen hem aan. Ze voelde zich ongelofelijk bevredigd en een beetje slaperig. Ze wilde alleen nog maar haar ogen sluiten en zich koesteren in Max’ warme kracht. Maar helaas zou ze zich over een paar minuten moeten aankleden en op haar tenen terugsluipen naar haar kamer.


  ‘Wat zou je zeggen van: “Max, hoor eens, ik heb dit nog nooit gedaan, en ik zou het prettig vinden als je de tijd ervoor nam en het heel, heel goed deed”,’ mompelde hij.


  Cleo glimlachte tegen zijn borst. ‘Je scheen geen instructies of advies nodig te hebben. Je hebt het precies goed gedaan. Volgens het boekje, om het zo maar eens te zeggen.’ Ze zweeg even, herinnerde zich zijn woorden op de avond dat hij het rode lint om haar hals had gehangen en haar had gekust. ‘Zoals je beloofde.’


  Max kromp ineen. ‘Over dat boek gesproken,’ zei hij op onheilspellende toon. ‘Heb je er bezwaar tegen om me te vertellen hoe iemand die, eh…’


  ‘Gehandicapt is door gebrek aan persoonlijke ervaring?’ opperde Cleo hulpvaardig.


  ‘Laten we zeggen: de romantische uitdaging mist,’ zei Max diplomatiek.


  Cleo hief haar hoofd op en staarde hem aan. ‘De romantische uitdaging mist?’


  ‘Ik zocht naar de, eh, politiek correcte uitdrukking.’


  Cleo begon te grinniken. ‘Romantische uitdaging?’


  ‘Als die uitdrukking je niet bevalt, mag je een andere bedenken.’


  ‘Even denken.’ Cleo dacht ernstig na. ‘Wat zou je zeggen van ontbeerde relatie?’


  ‘Oké.’


  ‘Nee, nee, wacht, ik weet nog een betere.’ Cleo ging overeind zitten en hield het laken voor haar borst. ‘Wat denk je van seksueel verarmd?’


  ‘Wat dan ook. Cleo, wat ik probeer te vragen, is…’


  ‘Wacht even.’ Cleo hief haar hand op. ‘Ik weet een nóg betere: in een ander opzicht ervaren.’


  ‘Jezus, Cleo…’


  ‘Wacht, wacht. Dit is nog beter. Wat zou je zeggen van sensueel gehandicapt?’


  ‘Zo is het genoeg, geen politieke correctheidsgrapjes meer,’ zei Max. ‘Ik probeer een serieus gesprek te voeren.’


  ‘Jij bent begonnen. Romantische uitdaging. Schitterend!’ Cleo begon te lachen.


  ‘Als je de vraag eens beantwoordde?’


  ‘Romantische uitdaging.’ Cleo lachte nog harder. ‘Zo grappig is het niet,’ zei Max grimmig.


  ‘Dat is het wel.’ Cleo giechelde nu zo erg dat ze nauwelijks meer een woord kon uitbrengen. ‘Vooral uit jouw mond.’


  Max keek haar bestraffend aan. ‘Vind je het erg om me te vertellen hoe je zo’n interessant aspect van realisme aan De Spiegel wist te geven?’


  Cleo sloeg dubbel van het lachen. ‘Ik ben volledig op mijn fantasie afgegaan.’


  Hij staarde haar ongelovig aan. ‘Fantasie?’


  ‘Denk eens goed na. Het grootste deel van De Spiegel is gevuld met een gevoel van verwachting, niet de feitelijke ervaring.’


  ‘De hunkering,’ zei Max zacht.


  ‘Precies. De hunkering.’ Cleo genoot van het heerlijke, warme gevoel dat door haar heen stroomde. Ze begon weer te lachen. ‘Geloof me, dat deel ervan begreep ik heel goed.’


  Max keek peinzend. ‘Dat zal ik niet tegenspreken. Maar toch…’


  ‘Hemel, Max, je hoeft niet uit een vliegtuig te springen om te kunnen raden wat het met je ingewanden zal doen.’


  ‘Je zei dat er een man was vlak voor de dood van je ouders,’ zei Max voorzichtig.


  ‘Ja. Feitelijk waren er twee of drie. Niet in dezelfde tijd natuurlijk. Maar ik ben met geen van hen naar bed geweest.’


  ‘Waarom niet?’ drong Max aan.


  Cleo haalde haar schouders op. ‘Ze waren niet de ware, al moet ik toegeven dat nummer twee en drie geweldig konden zoenen. Toen mijn ouders gestorven waren, zei mijn therapeut dat ik een psychologische remming had ontwikkeld, of hoe het mag heten waarover ik je verteld heb.’


  Max staarde haar aan en schudde langzaam zijn hoofd. ‘Het is ongelofelijk.’


  ‘Wat?’


  ‘Dat je De Spiegel alleen met behulp van je fantasie hebt geschreven.’


  ‘Talent,’ zei Cleo, zonder een spoor van bescheidenheid. ‘Puur talent.’


  ‘Ik heb altijd een hoop respect gehad voor de scheppende verbeeldingskracht,’ zei Max.


  ‘Dat verbaast me niets. Per slot van rekening ben je een kunstkenner.’ Cleo dreigde weer in lachen uit te barsten. Ze kon zich nauwelijks bedwingen. ‘Vertel eens, grote expert, hoe doorsta ik de vergelijking met de gemiddelde Van Gogh?’


  Max kneep zijn ogen samen. ‘Kleurrijker.’


  ‘Kleurrijker.’ De lach borrelde uit haar omhoog. Ze sloeg dubbel en tuimelde over de rand van het bed. Ze kwam zachtjes op het kleed terecht en begon weer te giechelen. ‘En Picasso?’


  ‘Je bent iets onvoorspelbaarder dan Picasso.’ Max leunde op zijn elleboog en keek met een raadselachtige blik in zijn ogen over de rand van het bed. ‘Je schijnt vanavond in een ongewoon goede stemming te zijn.’


  Cleo sperde haar ogen open. ‘Hemel, Max, geloof je echt dat mijn stemming zo ongewoon is onder deze omstandigheden?’


  ‘Laat ik alleen zeggen dat ik nog nooit heb gehoord dat iemand uit bed rolde van het lachen na de seks.’


  ‘Hoeveel mensen ken je die zo lang gewacht hebben om seks te hebben?’ was Cleo’s wedervraag.


  ‘Daar zit iets in.’ Max zweeg even. ‘Vergeet wat je therapeut heeft gezegd. Vertel eens wat jij denkt waarop je al die jaren hebt gewacht.’


  ‘De juiste man natuurlijk.’


  Max verstilde. ‘Dé juiste man?’


  ‘Hmmm.’ Cleo’s gegiechel ging over in een zelfvoldane glimlach.


  Ze vouwde haar handen achter haar hoofd en staarde tevreden naar het plafond. ‘Mijn therapeut zei dat die man nooit zou komen. Dat ik de fantasie gebruikte als een excuus om niet betrokken te raken.’


  ‘Wat zei jij daarop?’


  ‘Ik zei dat ik van harte hoopte dat hij vroeg of laat mijn leven zou binnenwandelen, omdat ik geen keus had. Ik moest op hem wachten. Alle anderen voelden verkeerd aan. Dat begreep ze niet, en ik kon het haar ook niet uitleggen. Het was een van de redenen waarom we maar afscheid van elkaar genomen hebben. Dat, en het feit dat ze me een vermogen kostte.’


  ‘Cleo,’ vroeg Max heel zachtjes. ‘Hoe wist je dat ik de juiste man was?’


  Ze keek naar hem op en besefte dat hij het heel ernstig meende.


  Ze hield op met grinniken. ‘Ik weet het niet. Net zoals jij een mooi schilderij herkent, denk ik. Een soort innerlijk oog.’


  Max staarde haar lange tijd aan. Toen vertrok zijn mond op een vreemde manier. ‘Over schilderijen gesproken, je weet echt niet waar mijn Luttrells zijn, hè?’


  ‘Nee.’ Cleo ging rechtop zitten. ‘Het spijt me, Max, maar Jason heeft er nooit een woord over gezegd.’


  ‘Ik geloof je.’


  ‘Goed, want het is de waarheid.’ Cleo kwam overeind, vond haar bril en zette hem op. ‘Hemel, kijk eens hoe laat het al is. Ik moet me aankleden en naar mijn kamer.’


  ‘Blijf bij me vannacht.’


  Ze keek hem met een verlangende blik aan terwijl ze haar blouse aantrok. ‘Ik wou dat het kon, maar het kan niet. George kan me nodig hebben. Dan belt hij mijn kamer en niet de jouwe.’


  ‘Bel hem en zeg dat je bij mij bent.’


  Cleo bloosde en trok haar jeans aan. ‘Dat lijkt me een beetje pijnlijk, denk je niet?’


  ‘Nee,’ zei Max. ‘Niet pijnlijk, maar eerlijk.’


  ‘Het is geen kwestie van eerlijkheid, maar van privacy.’ Cleo trok haar zilverkleurige gympen aan en bukte zich om de veters vast te maken. ‘En hij is niet de enige. Iedereen die me nodig mocht hebben, zou me in mijn eigen kamer zoeken. Ze zouden zich ongerust maken als ze me niet konden vinden.’


  Max ging langzaam overeind zitten. ‘Als dat zo is, breng ik je naar je kamer.’


  ‘Dat hoeft niet.’ Cleo keek op toen Max het laken opzij schoof. Het licht van de lamp op het nachtkastje liet het grillig getande litteken op zijn dij zien. ‘O, Max,’ fluisterde ze.


  Hij keek haar aan en zag de uitdrukking op haar gezicht. Zijn ogen verhardden toen hij zijn broek pakte. ‘Sorry. Ik weet dat het niet aangenaam is om te zien.’


  ‘Doe niet zo belachelijk.’ Cleo liep haastig naar hem toe en knielde naast het bed. Met zachte, tastende vingers raakte ze zijn been aan. ‘Geen wonder dat je er zo vaak last van hebt. Helpt de thee van Andromeda?’


  Max keek naar haar handen op zijn dij. ‘Vreemd genoeg wel, ja. Maar niet zo veel als jouw massage.’


  Cleo streelde en kneedde met zachte hand. ‘God, als ik eraan denk wat voor pijn het moeten hebben gedaan…’


  ‘Niet aan denken,’ zei Max droogjes. ‘Doe ik ook niet.’


  ‘Het moet een verschrikkelijk ongeluk zijn geweest.’


  ‘Het was mijn schuld,’ zei Max. ‘Ik maakte een blunder.’


  Cleo bestudeerde het merkwaardige, gerimpelde litteken. ‘Zat jij achter het stuur?’


  Hij glimlachte vaag. ‘Ja.’ Hij trok zijn broek aan en kwam overeind. ‘Weet je zeker dat je niet wilt blijven?’


  Cleo stond op. ‘Ik zou dolgraag blijven. Maar ik denk niet dat het zo’n goed idee zou zijn.’ Ze keek even naar het theeblad. ‘Beloof me dat je de thee opdrinkt voor je naar bed gaat.’


  ‘Die is koud geworden.’


  ‘Doet er niet toe,’ hield Cleo vol. ‘Drink toch maar.’


  ‘Goed.’ Hij gleed met zijn vinger langs de omtrek van haar mond. ‘Ik beloof het je. Kom. We moeten je naar je kamer brengen. Jij moet een hotel leiden, en ik heb morgenochtend een lange rit voor de boeg. We hebben allebei wat rust nodig.’


  Haar vingers sloten zich om zijn pols. ‘Dank je dat je Ben voor ons hebt gevonden.’


  Max’ kaak verstrakte. ‘Graag gedaan. Maar je begrijpt toch dat ik niet kan garanderen dat ik hem zal weten over te halen om terug te komen, Cleo.’


  ‘Ik weet het,’ antwoordde ze glimlachend. ‘Maar om de een of andere reden geloof ik dat het allemaal goed zal aflopen. Ik weet zeker dat Ben in zijn hart terug wil komen bij Trisha en de baby.’


  ‘Ik wou dat jij en de anderen niet zo verdomde optimistisch waren.’ Max pakte zijn stok en liep naar de deur. Zijn hand klemde zich bijna heftig om de knop. ‘Wat gebeurt er als ik hem niet zover kan krijgen dat hij terugkomt?’


  ‘Hij komt terug,’ zei Cleo vol zelfvertrouwen.


  Max zei niets. Hij liep de zoldertrap met haar af en de gang door naar haar kamer. Voor haar deur bleef hij staan en draaide zich naar haar om. Hij bracht haar kin omhoog met zijn vinger. ‘Cleo,’ zei hij langzaam. ‘Over vanavond. Ik weet niet goed wat ik moet zeggen.’


  ‘Het is goed, Max.’ Cleo ging op haar tenen staan en beroerde zijn wang met haar lippen. ‘Je hoeft niets te zeggen.’ Ze deed de deur van haar kamer open en liep naar binnen. ‘Welterusten.’


  Max nam haar een tijdlang op, alsof hij elk detail van haar gezicht in zijn geheugen wilde prenten. ‘Welterusten, Cleo.’


  Hij draaide zich om en liep terug naar de zoldertrap.


  Cleo deed de deur dicht en leunde ertegen. Ze voelde zich nog steeds euforisch. De hele wereld zag er vanavond warm en roze uit. De toekomst had nog nooit zo stralend en vol belofte geleken.


  Ze sloeg haar ogen op en lachte. ‘Jason Curzon, ik weet niet wat je met de schilderijen hebt gedaan die Max zo graag wil hebben, maar bedankt dat je hem hiernaartoe hebt gestuurd om ze te zoeken.’


   


  Iedereen kwam de volgende ochtend in de keuken bijeen om afscheid te nemen van Max.


  ‘Nog een paar boekweitpannenkoeken?’ vroeg Daystar, toen ze zag dat Max’ bord leeg was.


  ‘Nee, dank je.’ Max vouwde zijn servet zorgvuldig op en legde het naast zijn bord.


  ‘Nog koffie?’ Sylvia stond naast hem met de koffiepot. ‘Het is een lange rit.’


  ‘Ik heb echt genoeg.’ Max keek op zijn horloge. ‘Ik kan nu maar beter gaan.’


  Cleo lachte vriendelijk naar hem aan de overkant van de tafel. ‘Beloof me dat je voorzichtig zult rijden.’


  Hij keek naar haar met dezelfde ondoorgrondelijke uitdrukking in zijn ogen als de vorige avond. ‘Ik beloof het.’


  ‘We zullen op je wachten,’ zei Cleo zachtjes.


  ‘Heus?’ vroeg hij.


  Vóór Cleo antwoord kon geven, sprong Sammy naar voren en greep met zijn knuistje Max’ broek vast. Hij gaf een ruk aan de dure stof om zijn aandacht te trekken. ‘Denk eraan dat je je veiligheidsgordel vastmaakt,’ zei hij ernstig.


  Max keek op hem neer. ‘Ik zal eraan denken.’


  Sammy was duidelijk opgetogen dat zijn instructies zouden worden opgevolgd. Hij giechelde, draaide zich om en holde de keuken uit.


  Sylvia lachte toen de deur achter haar zoontje dichtviel. ‘Je hebt hem een hoop goedgedaan, Max.’


  ‘We hebben gemeenschappelijke interesses,’ zei Max. ‘We houden allebei van boeken en van kunst.’


  ‘Rij op je gemak terug,’ adviseerde Andromeda. ‘Er is weer onweer op komst. We zullen je eten warm houden.’


  Max keek haar aan. ‘Het zou weleens heel laat kunnen worden.’ Andromeda antwoordde kalm: ‘Dat doet er niet toe. Je eten wacht op je.’


  Trisha keek met vochtige ogen naar Max. ‘Zeg tegen Ben dat ik van hem hou,’ fluisterde ze.


  Max stond op. ‘Ik zal het hem zeggen.’


  ‘Dank je. Max,’ zei Trisha.


  Hij keek naar de kring verwachtingsvolle gezichten om hem heen. ‘Ik zal met Ben praten als ik hem kan vinden. Maar ik geef geen enkele garantie. Begrijpen jullie dat goed?’


  Cleo en de anderen knikten gehoorzaam, zij het enigszins ongeduldig.


  ‘We begrijpen het,’ zei Cleo opgewekt.


  Max’ mond vertrok. ‘Je begrijpt er geen mallemoer van,’ mompelde hij. ‘Jullie denken allemaal dat het me zal lukken, hè?’


  ‘Niets is zeker,’ zei Andromeda. ‘Maar ik denk dat Cleo gelijk heeft. Jij bent de beste man hiervoor.’


  ‘Ik breng je naar je auto.’ Cleo ging naast hem lopen. ‘Hoe laat denk je dat je terug bent?’


  ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Geeft niet.’ Cleo deed de voordeur open. ‘We wachten op je.’


  Max zei niets. Toen ze bij de Jaguar waren, haalde hij zijn sleutels uit zijn zak en maakte het portier open. Hij aarzelde voor hij achter het stuur ging zitten. ‘Is alles in orde, Cleo?’


  Ze staarde hem nieuwsgierig aan. ‘Ja, natuurlijk. Waarom vraag je dat?’


  Hij keek langs haar heen naar de anderen die in de deuropening stonden, klaar om hem uit te wuiven. ‘Je hebt heel lang gewacht op gisteravond. Je moet een hoop onrealistische verwachtingen hebben gehad. Ik vroeg me alleen af of je misschien spijt had.’


  Cleo keek hem recht in de ogen. ‘Eerlijk gezegd,’ mompelde ze, ‘bleken mijn verwachtingen helemaal niet onrealistisch. Feitelijk overtrof de ervaring mijn meest creatieve verbeelding.’


  Max keek of hij niet goed wist wat hij moest zeggen. ‘Ik, nou ja, ik vroeg het me alleen maar af.’


  Cleo knipperde overdreven met haar wimpers. ‘Was het ook goed voor jou?’


  Een doffe, rode blos kleurde Max’ jukbeenderen. Hij morrelde even met zijn sleutels en liet ze op de zitting vallen. ‘Shit.’ Hij bukte zich snel om ze op te rapen. Toen richtte hij zich weer op. ‘Ja,’ zei hij, ‘het was heel goed. Beter dan het ooit geweest is.’


  Cleo grijnsde. ‘Goed, dat is dan mooi.’


  ‘Kom, ik moet ervandoor.’


  Ze wachtte tot hij achter het stuur zat. ‘Denk eraan wat Sammy heeft gezegd: maak je autogordel vast.’


  Max gehoorzaamde en stak het sleuteltje in het contact. ‘Dag, Cleo.’


  ‘Dag.’ Ze bukte zich en zoende hem snel op zijn mond. ‘Kom gauw terug.’ Ze sloeg het portier dicht. De motor van de Jaguar maakte een zoemend geluid toen ze terugliep naar de ingang van het hotel, waar Andromeda, Daystar, Sylvia en Trisha op de drempel stonden. Ze zwaaiden allemaal naar Max.


  Cleo draaide zich om en zwaaide ook. Max zwaaide niet terug. Ze kon niet zien of hij hen in de achteruitkijkspiegel zag. ‘Zo, hij is weg.’


  Trisha haalde een zakdoek uit haar zak en snoot haar neus. ‘Denk je heus dat hij Benjy, ik bedoel, Ben terug zal brengen?’


  Cleo lachte geruststellend. ‘Ik denk dat als iemand het kan, het Max is.’


  ‘Cleo heeft gelijk,’ zei Andromeda. ‘Max lijkt heel capabel.’


  Ze keken de Jaguar zwijgend na tot hij uit het gezicht was verdwenen.


  ‘Hij is weg!’ Sammy kwam door de gang naar de lobby gehold. Hij klemde Lucky Ducky in zijn armen en had zijn ogen wijd opengesperd. Cleo en de anderen keken hem bezorgd aan.


  ‘Wat is er, schat?’ vroeg Sylvia vriendelijk.


  ‘Max is voorgoed weg.’ De tranen sprongen in Sammy’s ogen.


  ‘Nee, schat, hij is alleen Benjy maar gaan halen.’ Sylvia grimaste. ‘Ik bedoel Ben. Hij komt vanavond terug.’


  Sammy schudde ernstig en wanhopig zijn hoofd. ‘Hij is weg, voor altijd.’


  Cleo ging op één knie naast hem zitten. ‘Hoe weet je dat, Sammy?’


  ‘Omdat hij alles heeft meegenomen,’ snikte Sammy. ‘Ik ben naar boven gegaan, naar zijn kamer, en alles is weg. Zelfs de tekening die ik hem heb gegeven.’


  ‘Schat, je moet je vergissen.’ Cleo stond snel op. ‘Ik weet zeker dat al zijn spulletjes er nog zijn.’


  ‘Ze zijn weg,’ fluisterde Sammy. ‘Zijn deur is niet op slot en alles is weg.’


  ‘Ik ga even kijken,’ zei Cleo.


  Ze rende de drie trappen op naar de derde verdieping en bleef even staan om op adem te komen voor ze naar de zoldertrap liep. Sammy moest zich vergissen. Max kwam terug. Dat had hij gezegd. Maar had hij dat wel gezegd? Cleo probeerde zich zijn exacte woorden te herinneren. Maar hoe langer ze erover nadacht, hoe meer het tot haar doordrong dat Max weliswaar had geïmpliceerd dat hij die avond terug zou komen, maar het niet met zo veel woorden had beloofd.


  Cleo deed de smalle deur aan het eind van de gang open en liep met twee treden tegelijk de trap op.


  De deur van Max’ kamer was niet op slot. Cleo deed hem voorzichtig open, met een kil gevoel in haar maag.


  De kamer was even schoon en opgeruimd als op de dag dat Max er zijn intrek had genomen. Cleo doorzocht hem methodisch. Niet één van Max’ dure witte hemden hing in de kast. De ladenkast was leeg. De zwartleren reistas was verdwenen. En ook Sammy’s tekening en het exemplaar van De Spiegel dat Cleo aan Max had gegeven. Het was alsof Max er nooit was geweest.


  Cleo liet zich langzaam op het bed zakken en klemde haar handen ineen. Ze herinnerde zich de vraag die Max haar de vorige avond had gesteld nadat hij haar had verleid.


  Over schilderijen gesproken, je weet echt niet waar mijn Luttrells zijn, hè?
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  Hij zou zich haar vrolijke lach zijn leven lang herinneren. Max zag Cleo duidelijk voor zich, eerst stralend van hartstocht en toen van verrukking. Dat had hij haar beide gegeven. Max genoot van de onbekende voldoening die dat besef hem gaf.


  Zelfs de stromende regen die de snelweg gedeeltelijk verduisterde en de wetenschap wat hem te wachten stond, konden de warmte niet verdrijven die hij vanbinnen voelde. Hij was niet gewend beschouwd te worden als een man die anderen gelukkig kon maken. Hij had zichzelf nooit zo gezien.


  Maar gisteravond had hij, Max Fortune, Cleo Robbins gelukkig gemaakt. Ze zei dat ze haar leven lang op de juiste man, op hém, had gewacht en ze beweerde dat ze niet teleurgesteld was. Gisteravond was hij, Max Fortune, voor het eerst in zijn hele leven de juiste man geweest voor iemand.


  En vanmorgen had het bizarre kringetje vriendinnen dat om Cleo heen draaide hem behandeld als een belangrijk lid van de familie. In hun ogen was hij de held die op speurtocht ging. Iedereen had zich om hem bekommerd, ze hadden pannenkoeken voor hem gebakken, erop aangedrongen dat hij voorzichtig zou rijden, gezegd dat hij gauw thuis moest komen, hem eraan herinnerd dat zijn eten op hem zou wachten.


  Het eten zou op hem wachten.


  Max dacht lang daarover na. Hij kon zich niet herinneren dat iemand ooit met eten op hem had gewacht. De ervaring die er het dichtst bij kwam, was als hij roomservice had besteld in een Curzon-hotel. Maar roomservice telde niet mee.


  Jammer dat hij niet in staat zou zijn vanavond te genieten van een late aankomst in Robbins’ Nest Inn en een warme maaltijd en een familie die op hem wachtte. Hij had van begin af aan geweten dat de kans op een hartelijk welkom bij zijn terugkomst minimaal was. Per slot van rekening zou iedereen op een held wachten en Max wist dat hij zo goed als zeker niet in aanmerking zou komen voor die rol. Terugkeren naar Cleo en haar familie als een held betekende terugkeren met Ben Atkins. En daar was weinig kans op. Hij had geweten dat de onderneming vanaf het eerste begin gedoemd was te mislukken. Hij had moeten weigeren. Maar toen iedereen, van Cleo tot Sammy, van hem verwachtte dat hij iets zou doen, had hij geen nee kunnen zeggen.


  Na een lange, slapeloze nacht had hij zijn besluit genomen. Hij zou vanavond teruggaan naar Harmony Cove, omdat hij Cleo en de anderen onder ogen moest komen om de uitslag te melden. Hij moest hun gezichten zien als hij toegaf tekort te zijn geschoten. Als hij de teleurstelling en afwijzing zag in de ogen van Cleo en de anderen, zou hij weggaan. Hij had al lang geleden ervaren dat mensen hem alleen om zich heen wilden hebben zolang hij nuttig voor hen was.


  Hij hoefde niet eens tijd te verspillen aan het pakken, dacht hij, terwijl hij naar een wegwijzer keek. In de wetenschap wat hem te wachten stond, was hij vanmorgen vroeg opgestaan, had zijn spulletjes in de reistas gedaan en de tas in de kofferbak van de Jaguar gezet. Klaar zijn om te vertrekken was een oude gewoonte die hij had opgedaan toen hij zes was en die hij nooit meer was kwijtgeraakt.


  Max minderde vaart bij de afslag naar Garnly. Volgens O’Reilly waren er maar drie benzinestations in Garnly. Ben Atkins zou bij een ervan werken.


  Max reed langzaam door het morsige dorpje. Het regende nog steeds, een natte, grauwe sluier, die een paar van Garnly’s minder aantrekkelijke aspecten wist te verbergen. Hij keek naar het adres dat hij op een stukje papier had geschreven.


  Het was het tweede benzinestation aan zijn linkerhand. Max reed het kleine parkeerterrein op en zette de motor af. Even bleef hij rustig zitten en staarde door de regen naar de gestalte die in de werkruimte bezig was.


  De jongeman bewoog zich met rustige zekerheid, alsof hij zijn leven lang met auto’s had gewerkt. Hij leek lang en mager in de gevlekte grijze overall. Zijn steile blonde haar moest geknipt worden. Hij leek in zichzelf gekeerd, een man die beter communiceerde met mechanische dingen dan met mensen.


  Max deed het portier van de Jaguar open en stapte uit. Hij liep door de regen naar de beschutting van de werkruimte en wachtte tot de monteur hem zou zien.


  ‘Ik kom zo bij u.’ De monteur boog zich over een wisselstroomdynamo.


  ‘Ik zoek een zekere Ben Atkins,’ zei Max.


  ‘Hè?’ De monteur keek argwanend op. Zijn gezicht was net als de rest van hem, mager en in zichzelf gekeerd.


  ‘Ben Atkins,’ herhaalde Max.


  De monteur fronste verward zijn wenkbrauwen. ‘Ik ben Benjy. Benjy Atkins.’


  ‘Dan schijn ik me te vergissen,’ zei Max. Hij draaide zich om en liep in de richting van de Jaguar.


  ‘Wacht.’ Metaal kletterde op metaal toen Ben zijn gereedschap neergooide. ‘Ik heb u gezegd dat ik Benjy Atkins ben. Waar gaat het over? Wie bent u?’


  Max bleef staan en draaide zich weer om. ‘Zoals ik al zei, zoek ik een man die Ben Atkins heet.’


  Ben staarde hem aan en veegde zijn handen af aan een vuile lap. ‘Dat ben ik. Ik bedoel, ik ben Ben Atkins. Maar iedereen noemt me Benjy.’


  ‘Nu niet meer,’ zei Max. ‘Ik heb gehoord dat u vader gaat worden. Dan bent u voor mij Ben, en niet Benjy.’


  Ben keek verbijsterd. ‘Kent u Trisha?’


  ‘Ja.’


  ‘Gaat het goed met haar?’


  ‘Nee. Ze is doodsbang.’


  Bens gezicht verstrakte tot een stuurs masker. ‘En wie bent u, als ik vragen mag?’


  ‘Mijn naam is Max Fortune.’


  ‘Ja, maar wie bént u? Hoe weet u van mijn bestaan? En van de baby?’


  ‘Laten we zeggen dat ik een vriend van de familie ben.’


  ‘Ik heb geen familie.’


  ‘Dat is niet wat ik gehoord heb.’ Max keek op zijn horloge. ‘Het is bijna twaalf uur. Ben je van plan te gaan lunchen?’


  Ben knipperde met zijn ogen. ‘Eh, ja. Tuurlijk.’


  ‘Dan bof je. Ik trakteer.’


   


  ‘Hij komt terug,’ zei Cleo met een koppig vertrouwen dat ze niet echt voelde.


  ‘Als hij van plan was terug te komen,’ zei Sylvia geduldig, ‘waarom heeft hij dan zijn spullen gepakt?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Cleo legde haar voeten in de zilveren gymschoenen op haar bureau en staarde kwaad naar het restje koffie in haar kopje. ‘Ik denk dat hij gewend is zijn tas te pakken en gereed te zijn om te vertrekken. Ik heb zo’n gevoel dat het een tweede natuur van hem is. Een instinct of zoiets.’


  ‘Instinct?’ vroeg Sylvia droogjes.


  ‘Je hebt gezien hoe makkelijk hij hier zijn intrek nam toen hij arriveerde. Max reist kennelijk heel licht.’


  Sylvia trok haar neus op. ‘Denk je dat hij vanmorgen min of meer instinctief zijn tas in de kofferbak van zijn auto heeft gezet?’


  ‘Ja.’


  Sylvia ging op de rand van het bureau zitten en dronk haar koffie. ‘Cleo, lieve vriendin van me, zie de feiten onder ogen. Hij is weg.’


  Cleo sloot haar ogen. ‘God, ik hoop van niet.’


  Sylvia zweeg drie volle seconden, waarin ze Cleo’s gezicht aandachtig bestudeerde. ‘O, verdomme,’ fluisterde ze ten slotte zachtjes.


  Cleo deed haar ogen open. ‘Wat is er?’


  ‘Jij en Max.’ Sylvia maakte een veelbetekenend gebaar. ‘Jullie tweeën.’


  ‘Wat is er met ons tweeën?’


  Sylvia kreunde. ‘Je bent verliefd op hem, hè? Ik wist dat er iets aan de hand was. Ik kon het voelen. We voelden het allemaal. Godzijdank dat hij niet lang genoeg hier is gebleven om je te verleiden.’


  Cleo zei niets.


  Sylvia schraapte haar keel. ‘Ik zei: godzijdank dat hij niet lang genoeg hier is gebleven om je te verleiden.’ Cleo slikte het laatste restje koffie door.


  ‘De schoft,’ mompelde Sylvia in de geladen stilte die volgde.


  Cleo zette haar kopje neer. ‘Hij is geen schoft.’


  ‘Dat is hij wel. Het maakt me razend. Ik vond Max aardig. Sammy vond hem aardig. Andromeda vond hem aardig. Trisha vond hem aardig. Zelfs Daystar vond hem aardig. Waarom moest hij zo’n schoft zijn?’


  ‘Hij komt terug,’ zei Cleo. Maar diep vanbinnen kon ze de koude wind voelen die haar botten verkilde. Sylvia had gelijk. Feiten waren feiten. Max was naar het hotel gekomen op zoek naar de kostbare erfenis van Jason. Gisteravond leek hij er eindelijk van overtuigd dat Cleo niet wist wat er met de Luttrells gebeurd was. Vanmorgen was Max verdwenen. De conclusie lag voor de hand.


  Maar toch kon ze het voor de hand liggende niet accepteren.


  ‘Arme Trisha,’ zei Sylvia vermoeid. ‘Ik geloof dat ze werkelijk begon te hopen dat Max het meende toen hij zei dat hij Benjy zou vinden.’


  ‘Hij meende het,’ hield Cleo vol. De man die gisteravond met haar gevrijd had, was geen leugenaar.


  De deur van het hotel ging open en voorkwam Sylvia’s volgende kritische commentaar. Cleo keek door het raam van het kantoor en zag een lange, slanke en elegante, blonde vrouw binnenkomen. De vrouw bewoog zich met de zelfverzekerdheid en hooghartigheid die wees op een rijkdom en sociale klasse die meer dan een of twee generaties terugging.


  ‘Eh, o,’ zei Cleo. ‘Iets zegt me dat… ja, inderdaad, onze nederige kleine herberg weer abusievelijk wordt aangezien voor een vijfsterrenhotel in Zuid-Frankrijk.’


  Sylvia grinnikte onwillig. ‘Nou, zal zij even teleurgesteld worden! Ze ziet eruit of ze zo uit Vogue is weggelopen. Dat zijden pakje moet een vermogen hebben gekost. Ik ga wel naar haar toe, als je wilt.’


  ‘Nee, laat mij maar.’ Cleo zwaaide haar zilveren schoenen van het bureau op de grond en stond op. ‘Ik heb iets nodig om mijn gedachten van Max af te leiden.’ Ze toverde haar innemendste glimlach op haar gezicht en liep naar de receptie. ‘Kan ik u helpen?’


  De vrouw nam Cleo met een taxerende blik op. Ze leek niet erg onder de indruk van wat ze zag. ‘Ik zoek Max Fortune.’


  Cleo hield verbaasd haar adem in. Net als iedereen, schoot het door haar heen. Echt iets om haar gedachten van Max af te leiden… ‘Hij is er niet. We verwachten hem vanavond.’


  ‘Ik wacht wel.’


  ‘Vanavond laat pas,’ zei Cleo behoedzaam. Misschien nooit, voegde ze er in gedachten aan toe.


  ‘In dat geval,’ zei de vrouw geërgerd, ‘kunt u me maar beter een kamer geven voor vannacht. Ik ben niet van plan de komende uren in die malle kleine lobby hier door te brengen.’


  ‘Natuurlijk.’ Cleo haalde een registratiekaart tevoorschijn. ‘Als u die even wilt invullen, zal ik u meteen inschrijven. Betaalt u met een creditcard?’


  Zonder één woord te zeggen zocht de vrouw in een chique, zwartleren tas en haalde er een creditcard uit die eruitzag of hij uit puur goud was geslagen. Ze gaf hem aan Cleo.


  Cleo keek eens naar de kaart. Kimberly Curzon-Winston. Ze keek weer naar de middelste naam. ‘Curzon?’


  ‘Ja.’ Kimberly schreef haar naam op het formulier. Cleo slikte even. ‘Familie van Jason Curzon?’


  Kimberly fronste haar wenkbrauwen. ‘Zijn nichtje. Hebt u mijn oom gekend?’


  ‘Min of meer.’ Cleo lachte wrang. ‘Maar blijkbaar minder goed dan ik dacht. Hij schijnt een veel interessantere familie te hebben dan wij beseften.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen hoe u Jason Curzon zou hebben gekend, maar ik denk niet dat het er veel toe doet.’ Kimberly legde de pen neer. ‘U zei dat Max Fortune vanavond laat terugkomt?’


  ‘Voor zover we weten.’ Cleo kruiste haar vingers op haar rug en glimlachte dapper. Hij kwam terug, dacht ze. Hij móést terugkomen.


  ‘Zou u me willen vertellen waar hij op het ogenblik is?’ Kimberly’s geduld begon kennelijk op te raken.


  Cleo keek naar de staande klok. ‘Op dit moment is hij waarschijnlijk in een dorpje, Garnly genaamd.’


  Kimberly keek verbaasd op. ‘Wat doet hij daar in vredesnaam?’


  ‘Een familiekwestie,’ zei Cleo liefjes.


  ‘Onzin.’ Kimberly’s ogen waren ijskoud. ‘Ik ken Max al een paar jaar. Hij heeft geen familie.’


  ‘Nu wel,’ antwoordde Cleo, ‘al weet ik niet zeker of hij dat wel beseft. Mevrouw Winston…’


  ‘Curzon-Winston.’


  ‘Mevrouw Curzon-Winston,’ herhaalde Cleo gehoorzaam. ‘Misschien kan ik u helpen.’


  ‘Dat betwijfel ik.’


  ‘Max werkt voor mij,’ zei Cleo beleefd. ‘Als er iets mis is, hoor ik het te weten.’


  ‘Wat zei u?’


  ‘Ik zei dat Max voor mij werkt.’


  Er verscheen een vreemde uitdrukking in Kimberly’s blauwe ogen. ‘We bedoelen toch wel dezelfde Max, hè? Lang. Zwart haar. Felle ogen. Loopt met een stok?’


  ‘Dat is onze Max,’ gaf Cleo toe.


  ‘Dan kan hij onmogelijk voor u werken. Hij is vicevoorzitter van de raad van bestuur van Curzon International.’ Kimberly’s glimlach was zo koud als ijs. ‘Max Fortune werkt voor mij.’


   


  ‘Ik wist niet wat ik moest doen.’ Ben staarde somber naar zijn half opgegeten broodje. ‘Het verbaasde me, begrijp je? Eén keer ga ik in de fout, en Trisha wordt zwanger.’


  ‘Dat komt vaker voor,’ zei Max. ‘Er is maar één keer voor nodig.’


  ‘Shit, heeft een vrouw jou weleens verteld dat ze zwanger is en dat jij de vader bent?’


  ‘Nee.’ Max dacht even na over hoe hij zich zou voelen als Cleo hem vertelde dat ze zijn baby verwachtte. Maar dat zou nooit gebeuren. Hij was heel voorzichtig geweest gisteravond. Hij was altijd voorzichtig in die kwesties. Per slot van rekening had hij de reputatie geen fouten te maken. ‘Ik begrijp dat het een schok kan zijn.’


  ‘Zeg dat wel. Ik heb tegen Trisha gezegd dat ik even tijd nodig had om de dingen op een rijtje te zetten.’ Ben streek met zijn vingers door zijn haar. ‘Ik moest uitpuzzelen wat ik moest doen, zie je?’


  ‘Ja.’


  Ben keek met een hulpeloze blik naar Max. ‘Ik herinner me niets van mijn eigen vader. Hij ging weg toen ik nog een baby was. Hoe kan ik nou weten wat ik met een kind moet doen? Ik weet absoluut niet hoe je vader moet zijn.’


  ‘Herinner je je Jason Curzon nog?’


  Ben fronste zijn wenkbrauwen. ‘Natuurlijk. Een aardige ouwe kerel. Hielp me met het sanitair in het hotel. Ik mocht Jason.’


  ‘Ik ook,’ zei Max kalm. ‘Jason zei altijd dat je de meeste dingen leert door ze te doen. Als je moet leren een goede vader te worden, zijn mannen als jij en ik afhankelijk van een al-doende-leert-men-opleiding.’


  Bens gezicht stond somber. ‘Ik heb al genoeg fouten gemaakt in mijn leven.’


  ‘Je weet hoe je een baan moet houden, nietwaar? Iedereen in het hotel zegt dat je een harde werker bent.’


  ‘Ja, nou ja, dat is zo. Maar werken is heel wat anders dan een kind opvoeden.’


  ‘Zoals ik het zie,’ merkte Max op, ‘zijn een hoop van dezelfde regels van toepassing.’


  Ben staarde hem aan. ‘Denk je dat?’


  ‘Ja.’ Max keek uit het raam en vroeg zich af wanneer het zou ophouden met regenen. ‘Weet je, het belangrijkste van een baan is dat je regelmatig op je werk komt. Hetzelfde lijkt me van toepassing op het vaderschap. Je krijgt al punten als je alleen maar in de buurt bent.’


  ‘O ja?’ Ben kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Wat weet jij van het vaderschap?’


  ‘Niet veel,’ gaf Max toe.


  ‘Dan kun je me ook geen advies geven,’ zei Ben strijdlustig.


  ‘Misschien niet.’


  Ben keek nijdig. ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’


  ‘Nee,’ zei Max. ‘Er is nog iets wat ik met je wilde bespreken.’


  ‘En dat is?’


  ‘Ik vroeg me af of je me een paar aanwijzingen kunt geven over hoe ik de lekkende pijp onder de wastafel in kamer twee-vijftien moet aanpakken. Ik heb alles gedaan wat ik kon bedenken, maar dat kreng blijft lekken. Het wordt steeds erger.’


  Ben knipperde even geschrokken met zijn ogen. ‘Die buizen onder de wastafel in twee-vijftien zijn vrijwel doorgeroest. Je moet er heel voorzichtig mee omgaan. Eén verkeerde beweging en de hele boel zakt in elkaar.’


   


  ‘Mevrouw Robbins?’ De hoffelijke man aan de andere kant van de receptie glimlachte hooghartig. Zijn haar was gedistingeerd zilvergrijs, en zijn grijze pak was naar de laatste mode en kennelijk van een dure kleermaker. Zijn ogen waren ijskoud.


  Cleo keek hem argwanend aan. ‘Ik ben Cleo Robbins. Kan ik iets voor u doen?’


  ‘Dat hoop ik van harte,’ zei de man op minzame toon, met een zweem van neerbuigende geamuseerdheid. ‘Misschien mag ik me even voorstellen. Mijn naam is Garrison Spark.’


  ‘Daar was ik al bang voor.’ Cleo nam het visitekaartje aan dat Spark naar haar uitstak. Het woog zwaar in haar hand.


  ‘Ik wil met u spreken over vijf heel waardevolle schilderijen.’


  ‘Sorry.’ Cleo gooide het kaartje in de prullenmand. ‘Ik kan u niet helpen. Voor de laatste keer, ik weet niets over de Luttrells.’


  Spark glimlachte koeltjes. ‘Ik betwijfel ten zeerste of u ook veel over Max Fortune weet. Anders zou u heel erg op uw hoede zijn. Die man is gevaarlijk, mevrouw Robbins.’


  ‘Hoor eens, meneer Spark, ik krijg een beetje genoeg van die jacht op de vermiste schilderijen. Jason Curzon heeft die schilderijen niet hier in het hotel achtergelaten. Geloof me, als hij dat wél had gedaan, zou ik ze inmiddels wel gevonden hebben.’


  Spark keek nog geamuseerder. ‘Mijn vraag is niet zozeer of Curzon de schilderijen hier heeft achtergelaten, maar meer hoeveel u ervoor verlangt.’


  ‘Wat?’ Cleo staarde hem verbaasd aan. ‘Ik heb u net gezegd dat ik niet weet waar ze zijn. En als ik het wist, zou ik ze aan Max geven en niet aan u. Hij heeft de eerste rechten.’


  ‘Ik zie dat de slimme meneer Fortune zich in uw gunst heeft weten te dringen.’ Spark schudde met spottend medelijden zijn hoofd. ‘Dat, of hij heeft op uw gevoel gewerkt met een of ander pechverhaal. Ik vrees dat ik u heel eerlijk moet zeggen dat het uiterst dom zou zijn als u de schilderijen aan Max Fortune gaf.’


  ‘Waarom?’ vroeg Cleo.


  ‘Omdat hij er geen moreel of wettelijk recht op heeft. Hij zit erachteraan om de eenvoudige reden dat het schitterende doeken zijn, die hij aan zijn verzameling wenst toe te voegen. Ik moet u waarschuwen dat Fortune voor niets terugdeinst als hij een schilderij wil hebben voor zijn privécollectie. Hij kan meedogenloos zijn.’


  ‘En u, meneer Spark? Hoever bent ú bereid te gaan?’


  Sparks ogen weerspiegelden een onwillig respect. ‘Ik kan even hardnekkig zijn als Fortune, kindlief, maar ik heb een andere benadering.’


  ‘Wat voor benadering?’


  ‘Ik wil een redelijke prijs voor de Luttrells betalen.’


  ‘O ja?’ Cleo nam hem sceptisch op. ‘Max zegt dat ze een kwart miljoen waard zijn.’


  Spark grinnikte toegeeflijk. ‘Max heeft altijd al neiging tot overdrijven gehad. Vijftigduizend is een veel realistischer schatting. Hoewel ik toegeef dat de prijs over vijf jaar heel wat hoger kan liggen. Maar vijf jaar is een lange tijd om te wachten. Ik ben bereid u er nu vijfentwintigduizend voor te geven.’


  ‘Vergeet het maar.’


  ‘U bent een moeilijke onderhandelaarster, mevrouw Robbins. Goed, laten we er dertig van maken.’


  ‘Geeft u het nooit op?’


  ‘Nee,’ zei Spark. ‘En Max Fortune evenmin. Hoeveel heeft hij u geboden?’


  ‘Hij heeft geen cent geboden.’


  ‘Dat komt nog wel,’ zei Spark. Tenzij hij u natuurlijk kan overhalen ze voor niets te geven. Hij is in staat tot een dergelijke tactiek. Maar ik neem aan dat u hem dat evenmin zult toestaan. Bel me als hij zijn laatste bod doet. Ik zal eroverheen gaan.’


  ‘Er komt geen laatste bod, meneer Spark, want er zijn geen Luttrells in Robbins’ Nest Inn. Voor het geval u het niet gezien mocht hebben, ik geef de voorkeur aan een ander soort kunst.’


  Spark keek minachtend naar Jasons zeegezichten. ‘Dat zie ik.’


  ‘Het is allemaal een kwestie van smaak, nietwaar, meneer Spark?’


  Spark keek weer naar Cleo. ‘Als u zich soms op de vlakte houdt omdat u gelooft dat u de schilderijen zelf kunt verkopen, moet ik u teleurstellen. Je hebt contacten nodig om dat soort kunst te kunnen verkopen. Die hebt u niet. Denk daaraan als u een besluit neemt.’


  Spark draaide zich op zijn hielen om en liep weg.


   


  De lichten van Robbins’ Nest Inn straalden een warm welkom uit door de vallende regen. Max keek ernaar toen hij dichterbij kwam. Hij was zich bewust van een vreemd gevoel van onwerkelijkheid. Als hij zijn fantasie gebruikte, kon hij bijna geloven dat hij echt naar huis terugkeerde na een lange, uitputtende, maar succesvolle reis. Naar huis voor een warme maaltijd, een liefhebbend gezin en een vrouw die zich in zijn armen zou werpen zodra hij thuiskwam.


  Maar dat soort onrealistische fantasie was niet zijn sterkste punt. Hij was beter in het voorzien van de logische, pragmatische consequenties van een mislukking. En het viel niet te ontkennen dat hij terugkwam als een mislukkeling. Ben was niet bij hem, en er was geen enkele garantie dat hij in de nabije toekomst uit zichzelf zou terugkomen.


  Max reed langzaam het parkeerterrein van het hotel op. Hij keek niet verlangend uit naar wat hem wachtte. Maar in ieder geval had hij zijn tas gepakt en was hij zoals altijd gereed om te vertrekken. Het verschil zou deze keer zijn dat hij iets belangrijks achterliet.


  De parkeerplaats was bijna vol. Max keek nieuwsgierig naar de auto’s. Het was donderdag. Normaal was er dan ’s avonds niet veel te doen, maar er leek een verbazingwekkende activiteit gaande in de stromende regen. Mannen holden met reistassen en koffers heen en weer tussen de geparkeerde auto’s en de ingang van het hotel.


  Max vond achter de keuken eindelijk een plaatsje voor de auto. Hij parkeerde, stapte uit en liep naar de achterdeur met een somber gevoel van onvermijdelijkheid.


  Het geurige aroma van vers brood en kerrieragout drong zijn neus binnen toen hij de deur van de keuken opendeed. Max bleef even staan om van de warmte te genieten. Het was bijna of hij thuiskwam.


  Andromeda, die druk bezig was met een pan dampende groenten, keek op toen de achterdeur openging. Een hartelijk welkom blonk in haar ogen. ‘Max, je bent thuis. Godzijdank. Er heerst hier bijna een paniek. Een groep mannen, die zoals ze zeiden een “krijgersbijeenkomst” hielden op het strand, is weggeregend. Ze zijn een uur geleden allemaal hierheen gekomen.’


  ‘Hoi, Max.’ Daystar veegde de bloem van haar vingers. ‘Hoe was de rit?’


  Trisha kwam binnen door de openslaande deuren van de eetzaal. Max vermande zich tegen de hoopvolle blik in haar ogen. Hij moest het maar zo gauw mogelijk achter de rug hebben, besloot hij. ‘Het spijt me, Trisha,’ zei hij, in de doodse stilte die plotseling in de keuken was gevallen. ‘Ben is niet bij me.’


  In Trisha’s ogen glinsterden tranen. Ze knikte, alsof ze de waarheid al vermoed had. ‘Heb je hem gezien? Gaat het goed met hem?’


  ‘Ja, alles is in orde.’ Max zocht naar meer woorden. ‘Hij maakte zich zorgen om je.’


  ‘Maar niet genoeg om thuis te komen.’


  ‘Cleo heeft gelijk.’ Max greep de knop van zijn stok stevig vast. ‘Hij is bang.’


  Trisha’s glimlach was waterig, maar oprecht. ‘Hij is niet de enige, maar ik ben beter af dan hij. Ik heb tenminste mijn familie. Hij is helemaal alleen.’


  ‘Ja.’ Max wachtte tot ze hem een verwijt zou maken over zijn falen.


  ‘Bedankt dat je die hele rit hebt gemaakt om met hem te praten.’ Trisha liep het vertrek door en sloeg haar armen even om Max heen. ‘Als iemand hem had kunnen overhalen thuis te komen, was jij het.’ Ze omhelsde hem even en deed toen een stap achteruit. ‘Je bent een goede vriend, Max.’


  Hij keek haar onderzoekend aan, maar zag geen spoor van een afwijzing. ‘Ik weet niet wat Ben zal doen,’ waarschuwde hij, voor het geval Trisha niet goed had begrepen dat hij niet geslaagd was in zijn taak.


  ‘Nou ja, het is Bens beslissing, nietwaar?’ zei Andromeda kalm. ‘Je hebt met hem gesproken en hem gezegd dat zijn familie wil dat hij terugkomt. Nu zullen we moeten afwachten wat hij besluit te doen. Intussen moeten we ons werk hier doen.’


  ‘Max heeft een kop thee nodig om warm te worden voordat hij zich in het gewoel stort,’ verklaarde Daystar. ‘Hij moet ijskoud zijn na die rit.’


  ‘Ik haal wel een kopje voor je, Max. Ga zitten.’


  Max keek achterom naar de deur. De Jaguar met zijn gepakte reistas in de kofferbak stond buiten te wachten.


  Sylvia duwde de deur van de keuken open. ‘Alles in orde hier? We hebben vanavond zeker twintig mensen te eten. Quinton, de leider van het stel, zei dat al zijn jongens rood vlees willen. Kun je je dat voorstellen?’ Ze zweeg plotseling toen ze Max zag, en glimlachte toen voldaan. ‘Niet te geloven. Je bent toch teruggekomen. Hoe was de rit?’


  ‘Nat. Waarom dacht je dat ik niet terug zou komen?’ vroeg Max.


  ‘Sammy kwam vlak nadat je vertrokken was de trap af gehold en zei dat al je spullen verdwenen waren,’ zei Sylvia droogjes. ‘Sommigen van ons namen natuurlijk aan dat je niet van plan was terug te komen.’


  ‘Ik ben er.’ Max liep naar de nis in de keuken waar Trisha een kop thee voor hem had neergezet. ‘Maar zonder Ben.’


  Sylvia zuchtte. ‘Ik kan niet zeggen dat het me erg verbaast. Maar het was de moeite van het proberen waard. Bedankt, Max. Je hebt meer gedaan dan je plicht was. Ik denk dat je meer behoefte hebt aan een glas whisky dan aan thee. George heeft een fles achter de receptie.’


  Max keek naar Trisha. ‘Thee is prima.’


  De keukendeur zwaaide weer open en Sammy holde naar binnen. Hij kwam glijdend tot staan en sperde zijn ogen open toen hij Max zag. ‘Hoi, Max!’ Hij stormde naar voren en omhelsde Max’ been. ‘Ik was bang dat je niet terug zou komen.’


  Cleo verscheen op de drempel. ‘Wat is hier aan de hand? Ik kan wel wat hulp gebruiken bij dat stelletje macho’s daar. Ze banjeren rond als olifanten in een porseleinwinkel. Ik geloof dat een van hen zelfs een speer bij zich heeft…’ Ze zweeg plotseling toen ze Max zag. Haar ogen straalden van blijdschap. ‘Max. Je bent thuis!’


  Hij kwam uit de nis tevoorschijn en vouwde zijn handen op zijn stok. ‘Hallo, Cleo. Ik heb Ben niet kunnen overhalen met me mee terug te gaan.’


  ‘O, Max.’ Cleo vloog op hem af. ‘Ik was zó bang dat je niet terug zou komen.’


  Op het laatste ogenblik besefte Max dat ze van plan was zich in zijn armen te werpen. Haastig zette hij zijn stok opzij en zette zich schrap. Cleo botste recht tegen zijn borst. Hij sloeg zijn armen om haar heen toen ze zich tegen hem aan drukte. Ze was warm en zacht, en hij snoof haar geur op. Herinneringen aan de vorige avond flitsten door hem heen en deden golven van hitte door zijn lichaam gaan.


  ‘Laten we dat gezwijmel maar voor later bewaren,’ zei Sylvia geamuseerd. ‘We moeten twintig hongerige krijgers voeden en onderdak geven.’


  ‘Precies.’ Cleo hief haar hoofd op en de lach verdween uit haar ogen. ‘O hemel, dat was ik bijna vergeten. Er is iemand om je te spreken, Max.’


  Hij liet haar met tegenzin los en probeerde zijn gedachten om te schakelen. De laatste paar uur was hij ervan overtuigd geweest dat hij niet langer in het hotel zou blijven dan nodig was om zijn falen bekend te maken. Nu moest hij zich aanpassen aan het idee dat niemand hem iets kwalijk nam of hem afwees omdat Ben niet was teruggekomen.


  Max keek fronsend naar Cleo. ‘Wie wil me spreken?’


  ‘Kimberly Curzon-Winston. Ze zegt dat Jason haar oom was.’


  ‘Verdomme.’


  ‘En dat is niet het enige wat ze zegt.’ Cleo plantte haar bril steviger op haar neus en keek Max onderzoekend aan. ‘Ze zegt dat jij voor haar werkt. Ik heb geantwoord dat ze zich vergist.’


  Bij het horen van de bezitterige klank in Cleo’s stem glimlachte Max. ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Ik heb haar gezegd dat je voor mij werkt. Wat is er aan de hand, Max?’


  Max pakte zijn theekopje en dronk het in één teug leeg. ‘Precies wat je zei. Ik werk voor jou.’


  ‘Maar je hebt vroeger voor mevrouw Curzon-Winston gewerkt?’


  ‘Nee,’ zei Max effen. ‘Ik heb je verteld dat ik voor Jason heb gewerkt. Toen hij stierf, heb ik ontslag genomen bij Curzon International.’


  ‘O.’ Cleo’s ogen glinsterden achter haar brillenglazen. ‘Daarmee is het dan afgedaan, hè? Wie vertelt mevrouw Curzon-Winston dat je niet bij haar in dienst bent?’


  ‘Dat zal ik haar wel vertellen.’


  ‘Goed idee. O, tussen haakjes, je ouwe vriend Garrison Spark kwam vandaag ook opdagen. Je verveelt je hier geen moment.’


  Max bleef doodstil staan. ‘Wat wilde Spark?’


  ‘Wat denk je?’ Cleo trok haar wenkbrauwen op. ‘Hij bood me een miezerige dertig mille voor de Luttrells. Ik vertelde hem wat ik jou ook heb verteld. Ik heb die stomme schilderijen niet, en als ik ze had zou ik ze aan jou geven.’


  Max staarde haar aan. Hij wist niet wat hij moest zeggen. Het rumoer van luide mannenstemmen in de lobby trok zijn aandacht. Hij pakte zijn stok op. ‘Ik denk dat we je onverwachte gasten maar eens moeten installeren.’


  ‘Precies. Ik hoop alleen dat ze niet met pijl-en-boog gaan schieten of met speren gaan gooien. Dit is een respectabel hotel.’ Cleo draaide zich om en holde naar de deur. ‘Sylvia, kom even helpen bij de receptie. Trisha, bel George en zeg hem dat hij vanavond vroeg moet komen. En help Andromeda dan een handje in de keuken. Max, er is een lekkende douchekop in één-tien. Kun je er even naar kijken?’


  ‘Goed,’ zei Max.


  ‘Ik zal George bellen,’ zei Trisha. Ze keek met een snelle, betraande glimlach naar Max. ‘Nogmaals bedankt, Max.’


  Het was de eerste keer dat iemand hem bedankt had alleen omdat hij iets geprobeerd had, bedacht Max. Hij knikte naar Trisha; hij wist niet wat hij erop moest antwoorden.


  Hij liep de keuken uit terwijl hij zich afvroeg wat voor gereedschap je nodig had voor een lekkende douchekop.


   


  ‘Wat is er in vredesnaam aan de hand, Max?’ Kimberly liep te ijsberen door het schemerige solarium, de enige plaats in het hotel waar geen krijgers waren.


  Max strekte zijn benen uit en wreef verstrooid over zijn dij. Kimberly was nog steeds verbluffend mooi, dacht hij, maar hij voelde geen enkele reactie meer op haar aanwezigheid. Wat hij vroeger voor haar had gevoeld, was drie jaar geleden verdwenen.


  ‘Wat denk je?’ antwoordde Max kalm. ‘Ik heb een nieuwe baan.’ Ze keek hem vol afkeer aan. ‘Hou op, Max. We kennen elkaar te lang om een spelletje te spelen. Waarom ben je bij Curzon weggegaan?’


  ‘Laten we gewoon maar zeggen dat ik behoefte had aan verandering.’


  ‘Als je meer geld wilde, had je het maar hoeven vragen. Hemel, dat weet je toch.’ De hakken van Kimberly’s grijze suède pumps klikten luid op de tegels en verrieden haar spanning. ‘Als dit een soort manoeuvre is om in de raad van bestuur te komen, zoals oom Jason je beloofd had, kan ik je verzekeren dat je dit dramatische gedoe niet in scène had hoeven zetten.’


  Max trok zijn wenkbrauwen op. ‘Kim, wees wijzer. We weten allebei dat je vader nooit iemand anders dan een lid van de familie in het bestuur zou opnemen.’


  Kimberly bloosde. ‘Ik weet dat het een hobby is van mijn vader, maar ik zou hem kunnen overhalen op zijn besluit terug te komen. Hij wil je terug hebben bij Curzon. Hij zal alles doen om je terug te krijgen, Max.’


  ‘Vergeet het maar. De dingen zijn veranderd. Ik geef geen moer om die hele raad van bestuur. Niet meer.’ Max luisterde met stille verbazing naar zijn eigen woorden. Vroeger zou hij het aanbod met beide handen hebben aangegrepen. Zitting hebben in de raad van bestuur betekende dat de Curzons als groep hem echt accepteerden. Het zou het op een na beste zijn geweest na werkelijk tot de familie te behoren.


  ‘Waar ben je mee bezig?’ vroeg Kimberly gespannen. ‘Waarom die shocktactiek? Wat wil je? Vertel het me, Max. We kunnen tot overeenstemming komen.’


  ‘Ik wil niets. Althans niets wat betrekking heeft op Curzon.’


  Ze wierp hem een snelle, achterdochtige blik toe. ‘Vertel me niet dat je besloten hebt naar Global Village Properties te gaan. Ik kan je garanderen dat we elk aanbod dat ze je doen zullen evenaren. Je weet net zo goed als ik dat Curzon zich niet kan permitteren dat je voor onze voornaamste concurrent gaat werken. Je weet te veel.’


  ‘Ik ga niet naar Global Village.’


  ‘Wat dan? Je kunt dat werk voor die vreemde herbergierster met haar armoedige gympen niet serieus nemen.’


  Max glimlachte vaag. ‘Waarom niet? Ze betaalt goed.’


  ‘Doe niet zo belachelijk. Ze kan je in de verste verte niet betalen wat je bij Curzon verdiende.’ Kimberly maakte een gebaar dat de hele Robbins’ Nest Inn omvatte. ‘We weten allebei dat je dit hele hotelletje kunt kopen met nog geen jaar salaris. Om maar niet te spreken over de bonussen. Hoeveel betaalt ze je?’


  ‘Het minimumloon.’


  Kimberly staarde hem aan. ‘Ik geloof je niet.’


  ‘Het is niet zo’n slechte regeling. Ik heb mijn eigen kamer op zolder en drie warme maaltijden per dag. En alle fooien die ik in de lounge krijg. Een van de gasten gaf me afgelopen weekend tien dollar.’


  ‘Je slaapt op zolder? Je werkt voor fooien? Dit is krankzinnig. Waarom doe je me dit aan?’ Kimberly bleef vlak voor hem staan. ‘Je weet dat Curzon je nodig heeft. Ik heb je nodig.’


  Max leunde met zijn hoofd tegen de rugleuning van de rieten stoel. ‘Jij hebt me niet nodig, Kim. En de firma ook niet. Over een paar maanden zul je beseffen dat jij en je familie het uitstekend zonder mij kunnen stellen.’


  ‘We zijn allemaal jarenlang afhankelijk van je geweest. Dat weet je, Max.’


  ‘Dennison is waarschijnlijk een beetje nerveus op het ogenblik. Tenslotte is dit een overgangsperiode. Maar hij heeft jou.’ Max kneep zijn ogen even samen. ‘Jij hebt het in je om de firma te leiden, Kim.’


  ‘Je weet dat mijn vader Curzon nooit aan mij zou overdragen,’ zei Kimberly bitter. ‘Ik ben niet de zoon die hij altijd gewenst heeft en dat zal ik nooit worden.’


  Max zei niets. Er viel niets te zeggen. Kimberly had gelijk. Haar vader, Dennison Curzon, was van plan de teugels van Curzon International in handen te nemen en te bewijzen dat hij evenveel talent had als zijn overleden broer. Jammer genoeg voor alle betrokkenen was hij niet de briljante zakelijke strateeg die Jason was geweest.


  De enige van de familie die Curzon International goed zou kunnen leiden, was Kimberly, en ze wisten allemaal dat het heel onwaarschijnlijk was dat haar vader haar die taak zou toevertrouwen. Dennison geloofde dat er een man vereist was voor die taak. Waarschijnlijk zou het een puinhoop worden, maar Max vond niet dat Curzon nog langer zijn probleem was.


  Kimberly keek even naar Max. Toen draaide ze zich om en liep naar de fontein. Met gebogen hoofd staarde ze naar het borrelende water. ‘Ik geloof dat ik je iets moet vertellen, Max.’


  ‘Wat?’


  ‘Roarke en ik hebben problemen. Ik ben van plan bij hem weg te gaan.


  Max keek naar haar klassieke profiel. ‘Waarom?’


  ‘Doet het er iets toe?’


  Max haalde zijn schouders op. ‘Nee.’


  Kimberly raakte de blauwe tegels aan die het hoogste bassin vormden van de fontein. ‘Drie jaar geleden heb ik een fout gemaakt, Max. Ik heb me door mijn vader laten bepraten om niet met jou te trouwen.’


  ‘Hij hoefde niet erg zijn best te doen. Je begon al te twijfelen zodra ik die verlovingsring aan je vinger had geschoven.’


  ‘Ik was een idioot.’


  ‘Laten we niet melodramatisch worden. Daar ben ik niet voor in de stemming.’ Max pakte zijn stok. ‘Het is een lange dag geweest en ik ben moe.’


  Er blonk licht in de deuropening aan de andere kant van de kamer. Max draaide zijn hoofd en zag Cleo in de schaduw staan. Het licht uit de gang weerkaatste op haar metaalkleurige gympen. Hij kon haar gezicht niet zien.


  ‘Max?’ Ze liep het vertrek in. ‘Ik heb je gezocht. Ik denk dat we de lounge beter kunnen sluiten. Het is een vreemde groep. Al die mannen die een tijdje geleden zijn aangekomen, zitten elkaar verhalen te vertellen over hun echtscheiding. Sommigen zitten zelfs te huilen. Het werkt erg deprimerend op de andere gasten.’


  ‘Ik doe het wel.’ Max stond op, dankbaar voor de onderbreking. Kimberly keek met openlijke verbazing toe en draaide zich toen met een ruk om naar Cleo. ‘Ik kan mijn oren niet geloven. Wil iemand me alsjeblieft vertellen wat hier aan de hand is?’


  ‘Ik heb Max nodig,’ zei Cleo kalm.


  ‘Is het heus?’ Kimberly keek haar met een vernietigende blik aan terwijl ze naar de deur liep. ‘Waar het om gaat, is: waarom heeft Max jou nodig? Ik moet je waarschuwen. Max Fortune speelt niet voor piccolo en barkeeper zonder een verduiveld goede reden.’


  ‘O ja?’ Cleo hief haar kin op. ‘En wat weet u daarvan?’


  ‘Heel veel.’ Kimberly maakte aanstalten langs haar heen te lopen. ‘Max en ik kennen elkaar al heel lang. Of heeft hij u niet over ons verteld?’


  ‘Wat valt er te vertellen?’ vroeg Cleo uitdagend.


  Max vloekte zachtjes.


  Kimberly glimlachte koeltjes. ‘Ik denk dat ik het aan Max zal overlaten u de bijzonderheden te vertellen, mevrouw Robbins. U zou kunnen beginnen hem te vragen hoe hij aan dat manke been komt.’


  9


  Een half uur later, toen alle gasten veilig in hun kamers waren en George achter de receptie stond, liep Max met Cleo de trap op. Hij was zich ervan bewust dat hij diep vanbinnen nog steeds wachtte tot de bom zou barsten.


  ‘Pfff.’ Cleo streek de haren uit haar ogen. ‘Ik wil het mannelijk ras niet beledigen, maar ik zal blij zijn als Tobias Quinton met zijn groep vertrokken is. Het is zenuwslopend om een stel mannen om je heen te hebben die proberen contact te krijgen met hun emoties.’


  ‘We kunnen ze er morgenochtend uit gooien,’ stelde Max voor. ‘Zeg dat je een andere groep verwacht of zo.’


  ‘Ja, maar ik heb geen andere groep,’ zei Cleo somber. ‘We zullen zelfs vrij leeg zijn dit weekend. We kunnen er niet omheen dat meneer Quinton en zijn gevolg betalende klanten zijn. Ik denk dat we ze maar een tijdje moeten verdragen.’


  ‘Gesproken als een echte hotelier,’ zei Max, toen ze op de tweede verdieping waren. Hij aarzelde, wachtend om te zien of ze hem zou vragen mee naar haar kamer te gaan of haar hand in de zijne zou leggen en zich door hem naar de zolderkamer zou laten brengen. Ze deed geen van beide.


  ‘Welterusten, Max.’ Cleo lachte, maar haar ogen stonden waakzaam. ‘Je zult wel uitgeput zijn na die lange rit. Tot morgenochtend.’ Ze stond op haar tenen en streek vluchtig met haar mond langs zijn wang. Toen draaide ze zich om en liep door de gang naar haar kamer.


  Max bleef roerloos staan en staarde haar na tot ze verdwenen was. Een hevig verlangen brandde in zijn binnenste, maar dat was het ergste niet. Het ergste was dat hij niet wist wat Cleo dacht.


  Ze had geen woord tegen hem gezegd over Kimberly sinds de confrontatie in het solarium. Hij wist niet of ze kwaad was of gekwetst of alleen maar op haar hoede. Hij wist dat ze vragen had. Hij kon voelen hoe ze binnen in haar borrelden.


  Intussen had hij zelf een heel belangrijke vraag, en er was maar één manier om daar antwoord op te krijgen. Max greep zijn stok steviger vast en liep naar Cleo’s kamer. Voor haar deur bleef hij staan en hief zijn hand op om te kloppen. Hij wachtte even om moed te verzamelen. Cleo de vraag stellen was even moeilijk als zonder Ben Atkins terugkeren naar het hotel. Moeilijker misschien. Max klopte twee keer en wachtte.


  Het leek een eeuwigheid te duren voor Cleo langzaam de deur opendeed en door een kier naar buiten keek. Het licht van de gang weerspiegelde in haar brillenglazen en verborg de uitdrukking in haar ogen.


  ‘Is er iets?’ vroeg ze beleefd.


  ‘Ik zou graag willen weten hoe het slapen is geregeld,’ zei Max heel voorzichtig.


  Ze fronste bezorgd haar wenkbrauwen. ‘Is er een probleem met een van de kamers?’


  ‘Ja,’ zei Max effen. ‘Met die van mij.’


  Cleo’s vingers klemden zich om de rand van de deur. Het leek alsof ze zich goed moest vasthouden om niet te vallen. ‘Die van jou?’


  ‘Ik vroeg me af waar ik geacht word vannacht te slapen.’


  Cleo staarde hem aan. ‘Waar wil je vannacht slapen?’


  ‘Hier.’ Max wrong zijn voet tussen de smalle deuropening. ‘Met jou.’


  ‘O.’


  Hij leunde met zijn hand tegen de deurpost. ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’


  Cleo bloosde diep. ‘Ik wist niet zeker wat je wilde. Ik wist niet hoe je over de situatie dacht. Ik dacht dat je misschien tijd nodig had om je gevoelens te peilen.’


  ‘Je praat net als Tobias Quinton.’


  Cleo glimlachte vaag. ‘Ja, hè? En? Heb je je gevoelens gepeild?’


  ‘Ik weet wat ik wil.’ Max legde één hand plat tegen de deur en duwde zachtjes. Hij wilde haar kamer niet met geweld binnendringen, hij wilde alleen maar zachtjes tegen de deur duwen en zien of ze terugduwde. Als ze dat niet deed, had hij het antwoord op zijn vraag.


  ‘Max.’


  De deur ging plotseling open toen Cleo losliet en een stap opzij deed. Max besefte op het laatste moment dat hij veel zwaarder tegen de deur had geleund dan zijn plan was, en hij verloor zijn evenwicht. Zijn slechte been sloeg dubbel en hij viel bijna de kamer binnen.


  Een smadelijke val werd hem bespaard door een tegenkracht toen Cleo zich in zijn armen stortte. Hij wankelde even en kreeg toen houvast aan Cleo en zijn stok.


  ‘Ik wist vanmorgen niet wat ik ervan moest denken toen ik hoorde dat je al je spullen had ingepakt,’ zei Cleo tegen zijn borst. ‘En toen die Kimberly Curzon-Winston kwam opdagen en zei dat je voor haar werkte, raakte ik nog meer in de war.’


  ‘Ik weet het. Ik begrijp het. Ik ben vandaag net zo in de war geweest als jij.’ Max legde zijn hand onder haar kin, duwde haar gezicht omhoog en kuste haar hartstochtelijk.


  Cleo sloeg haar armen om zijn hals en beantwoordde zijn kus.


  Met zijn lippen nog steeds op de hare duwde Max haar zachtjes met haar rug tegen het bed. Samen vielen ze achterover op de patchwork deken.


  Zo was het dus om thuis te komen, dacht Max.


   


  Een uur later bewoog Cleo zich in de duisternis. ‘Max?’


  ‘Hmmm?’ Hij hoorde haar nauwelijks. Hij sliep half, zijn lichaam bevredigd, zijn geest tot rust gebracht. Cleo lag tegen hem aan, haar wellustig gewelfde achterste tegen zijn dijen. Het vredige gevoel dat zich van hem meester had gemaakt was zo uniek dat hij ervan wilde genieten tot hij in slaap viel.


  ‘Ben je Kimberly’s minnaar geweest?’


  ‘Allemachtig.’ Max was plotseling klaarwakker.


  ‘Wat zei je?’


  ‘Niets belangrijks.’ Max deed zijn ogen open, legde één arm achter zijn hoofd en staarde somber naar de ruches van het hemelbed.


  ‘Hoe zit het dan met jou en Kimberly?’


  ‘We zijn een tijdje verloofd geweest.’


  ‘Verloofd!’ Cleo schoot overeind. ‘Wil je me vertellen dat je bijna met haar getrouwd was?’


  ‘Het was een heel korte verloving.’ Max keek haar behoedzaam aan en zag dat ze dreigend op hem neerkeek.


  ‘Hoe kort?’ vroeg Cleo.


  ‘Eh, zes weken, geloof ik.’ Vijf weken en vier dagen. Niet dat hij in die tijd de dagen had geteld. Vijf weken en vier dagen waarin hij had gedacht dat hij eindelijk in de intieme kring van de familie Curzon was doorgedrongen. Vijf weken en vier dagen waarin hij had geloofd dat hij zich een veilig plaatsje had veroverd in Jasons wereld.


  ‘Dénk je? Kun je het je niet meer herinneren?’


  Max kreunde. ‘Het is drie jaar geleden, Cleo.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Er is niets gebeurd. De verloving is verbroken, dat is alles.’


  ‘Was je van gedachten veranderd?’


  Max geeuwde. ‘Zij veranderde van gedachten,’ zei hij, zonder nadenken. Zodra hij het gezegd had, wist hij dat hij een ernstige tactische fout had gemaakt. ‘Ik bedoel, het was een wederzijds besluit.’ Maar het was te laat. Cleo sprong erop af. ‘Zij is degene die de verloving verbrak? Niet jij?’


  ‘We besloten dat we niet voor elkaar waren voorbestemd,’ zei Max.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Er waren een hele hoop redenen,’ zei Max.


  ‘Wat voor redenen?’


  Max begon zich opgejaagd te voelen. Instinctief trok hij een grens, zoals hij altijd deed als iemand probeerde druk op hem uit te oefenen. ‘Dring niet zo aan, Cleo. Mijn relatie met Kimberly is drie jaar geleden geëindigd.’


  ‘Maar je hebt al die tijd voor haar gewerkt?’


  ‘Ik heb je al gezegd dat ik voor Jason heb gewerkt, niet voor haar. Nu werk ik voor jou.’


  ‘Hmmm.’ Cleo dacht er even over na. ‘Waarom verbrak ze de verloving?’


  Max trommelde met zijn vingers op bed. ‘Ze kwam tot de conclusie dat we uit twee verschillende werelden kwamen. En ze had gelijk.’


  ‘Twee verschillende werelden?’


  ‘Zij kwam uit een familie met oud geld, goede scholen en een lange reeks sociaal acceptabele voorouders. Ze was de erfgename van Curzon International. Mijn achtergrond stelde niets voor. Het enige geld dat ik bezit, is wat ik verdiend heb met mijn werk voor Jason. Haar vader gaf geen goedkeuring. Jezus, Kimberly zelf keurde me niet goed. Niet echt.’


  ‘Dus trouwde ze met iemand die Winston heet?’


  ‘Roarke Winston.’


  ‘Mag ik raden?’ zei Cleo. ‘Oud geld, goede scholen, een lange reeks sociaal acceptabele voorouders.’


  ‘Precies. Hij leidt het zakenimperium van zijn familie.’


  ‘Wat bedoelde Kimberly toen ze zei dat ik naar je been moest informeren?’


  Max keek Cleo van opzij aan. Hij had het gevoel dat ze weleens erg hardnekkig zou kunnen zijn. Logisch trouwens. Die eigenschap paste bij de andere attributen van de padvindster. ‘We verloofden ons kort nadat ik aan mijn been gewond was geraakt. Toen ik in het ziekenhuis lag, om precies te zijn. Kimberly was…’ hij zocht naar de juiste woorden, ‘… nogal emotioneel toen.’


  ‘Maakte ze zich bezorgd over je?’


  ‘Ik denk dat ze zich een beetje schuldig voelde.’


  Cleo fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom? Had ze iets te maken met dat ongeluk van je?’


  ‘In zekere zin. Ze wilde met alle geweld naar een mogelijk stuk grond voor een hotel in Zuid-Amerika vliegen. Ik was er al geweest en was tot de slotsom gekomen dat het niet geschikt was. Ik adviseerde haar om niet te komen, maar ze wilde het zelf inspecteren.’


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  Max haalde zijn schouders op. ‘Ik haalde haar af van de luchthaven. Toen we terugreden naar de stad werden we aangehouden door guerrilla’s, die hadden gehoord dat er een lid van de familie Curzon zou komen. Ze wilden haar ontvoeren en als gijzelaar gebruiken voor hun strijd met de plaatselijke regering.’


  ‘O hemel.’ Cleo was geschokt. ‘Wat heb je toen gedaan?’


  Max keek haar met een eigenaardige blik aan. ‘Toen ik voor Jason werkte, kwam ik vaak op plaatsen waar dat soort dingen voorkwamen. Ik had altijd een pistool bij me. Er werd geschoten toen ik door de wegversperring reed. Een van de kogels drong door het portier van de auto in mijn been.’


  ‘Ben je op die manier gewond geraakt?’ Cleo’s stem schoot uit. ‘Om Kimberly te redden?’


  ‘Ja.’


  Cleo greep zijn arm vast. ‘Je had dood kunnen zijn.’


  ‘Cleo, dit is een oude geschiedenis, en ik geloof niet dat het veel zin heeft om daar nu nog over te discussiëren.’


  ‘Maar ze hadden je kunnen doden,’ fluisterde ze weer. Haar nagels boorden zich in zijn arm.


  Max hoorde het oude afgrijzen in haar nauwelijks beheerste stem. Hij besefte dat ze niet langer aan zijn relatie met Kimberly dacht, maar aan de dood van haar ouders en haar eigen verleden. ‘Er is niks aan de hand, Cleo.’ Hij ging op zijn zij liggen en trok haar in zijn armen. ‘Rustig maar. Ik ben bij je.’


  Ze klampte zich aan hem vast. ‘Het gaat alweer.’


  ‘Goed.’ Hij streek haar sussend over haar rug. ‘Het is al laat. Probeer wat te slapen.’


  Ze ontspande zich enigszins. ‘Je zei dat je verloving maar zes weken duurde?’


  ‘Zo ongeveer.’ Hij deed zijn best om onverschillig te klinken. ‘Ik ben vergeten hoelang het precies geduurd heeft.’


  ‘En nu is Kimberly met een ander getrouwd.’


  ‘Ja.’


  ‘Ze wil je terug, Max.’ Cleo’s stem klonk effen. ‘Ik voel het.’


  Max gaf haar glimlachend een zoen op haar haar. ‘Alleen om zakelijke redenen. Haar vader denkt dat de firma me nodig heeft.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Het kan me niet veel schelen of dat wel of niet zo is. Ik wil die baan niet.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ik weet het zeker.’ Hij zoende haar in haar hals. ‘Ik heb een andere baan.’


  Cleo keek hem door haar wimpers aan. ‘Ik durf te wedden dat Curzon International heel wat beter betaalt dan Robbins’ Nest Inn.’


  ‘Dat hangt er maar van af hoe je het bekijkt.’ Max kuste haar borst en streek met zijn vingers door het fijne haar tussen haar benen. ‘Ik ben tevreden met wat ik hier krijg.’


  ‘Heus?’ Cleo legde haar hand op zijn schouder. ‘Max, hou je nog van haar?’


  Max verbaasde zich over haar vraag. Hij had er nooit bij stilgestaan of hij van Kimberly hield. Hij had er nooit bij stilgestaan of hij van iemand hield. ‘Nee.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’


  ‘Je zegt dat wel erg makkelijk.’


  ‘Het is makkelijk te zeggen.’ Max nam een van haar tepels in zijn mond. Hij voelde zo stevig en rijp aan als een framboos. De smaak liet een rilling van opwinding door hem heen gaan. Hij raakte opgewonden.


  ‘Waarom is het makkelijk te zeggen? Hield je drie jaar geleden dan niet van haar?’


  ‘Cleo…’


  ‘Ik vroeg het me alleen maar af,’ zei ze zachtjes. ‘Ik weet hoe sterk liefde kan zijn, omdat mijn ouders zo verschrikkelijk veel van elkaar hielden. Het is niet iets wat een man als jij makkelijk van zich af kan zetten als hij het ooit ervaart.’


  Hij hief verbaasd zijn hoofd op. ‘Een man als ik?’


  Cleo streek met haar vingertoppen langs zijn wang. ‘Je lijkt op een van die schilderijen waarvan je zegt dat je ze verzamelt. Heel diep. Heel veel lagen. Ik denk dat als jij ooit van iemand zou houden, je heel lang van die vrouw zou blijven houden. Je hele leven waarschijnlijk.’


  ‘Ik ben geen kunstwerk. Je moet me niet romantiseren, Cleo.’ Max pakte haar vingers en hield ze tegen zijn borst. ‘Ik weet niets over dat soort liefde. Ik geloof niet dat die echt bestaat.’


  ‘Mijn ouders waren zo.’ Ze glimlachte. ‘Het is het soort liefde dat ik voor mezelf wens.’


  Max kreeg een naar gevoel in zijn buik. ‘Je zou er je hele leven naar kunnen zoeken en nooit tevreden zijn met wat je vindt.’


  ‘Dat zei mijn therapeut ook.’ Ze bewoog zich tegen hem aan. ‘Dus je hield niet echt van Kimberly?’


  ‘Ik geloof dat ik echt kan zeggen dat wat Kimberly en ik voor elkaar voelden totaal niet leek op de band die volgens jou tussen je ouders bestond.’ Hij bewoog zijn been agressief tussen Cleo’s warme dijen. Hij kon voelen dat ze op hem reageerde, en die wetenschap stelde hem gerust. Cleo mocht dan een onrealistische opvatting over de liefde hebben, haar lichaam had een heel pragmatische reactie op dat van hem. Hij was van plan die reactie aan te moedigen tot die belangrijker voor haar was dan het zoeken naar een ongrijpbare, mythische, allesoverheersende hartstocht.


  ‘Ik begrijp het niet.’ Cleo legde haar handen tegen zijn schouders en keek hem onderzoekend aan. ‘Wat voelde je dan voor Kimberly?’


  Max probeerde zijn ongeduld te bedwingen. Hij was volledig opgewonden, en Cleo was warm en wellustig en klaar voor hem. ‘Cleo, het is een beetje moeilijk uit te leggen. Kimberly vertegenwoordigde een hoop dingen waarvan ik toen dacht dat ik die wilde. Waarschijnlijk dacht ik dat als ik haar kreeg, ik die andere dingen ook zou krijgen. Ik vergiste me. Ze heeft ons allebei een gunst bewezen toen ze de verloving verbrak.’


  ‘Wat voor dingen wilde je dan?’ fluisterde Cleo.


  ‘Doet er niet toe. Ik wil ze niet meer.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja,’ zei Max. Hij bevochtigde de top van zijn vinger met zijn tong en raakte het gespannen knopje aan dat tussen haar benen verborgen was.


  Cleo reageerde onmiddellijk, kromp even ineen en hief zich toen met een zacht gekreun naar hem op. Hij omvatte haar met een teder gebaar en drong met één vinger in de vochtige hitte. Ze brandde van verlangen naar hem. Hij kon geen seconde langer wachten om bij haar binnen te komen.


  ‘Wat wil je nu dan?’ vroeg Cleo.


  ‘Jou.’


  Ze zuchtte vol overgave en streek met haar lippen langs zijn schouder. ‘Ik wil jou ook.’


  Een paar minuten later, toen hij diep in haar was, besefte Max dat hij een diepere waarheid had gesproken dan hij beseft had. Hij wilde Cleo zoals hij nog nooit in zijn leven een vrouw had gewild. Hij onderzocht die behoefte niet; hij accepteerde hem gewoon.


   


  Het gedreun in de verte wekte Cleo uit een droomloze slaap. Ze bleef even stilliggen en probeerde de geluiden te identificeren. Na een ogenblik hielden ze op.


  Ze concludeerde dat George, of misschien een van de gasten, door de gang voorbij haar kamer was gelopen.


  Cleo geeuwde en probeerde zich op haar zij te draaien. Ze besefte dat ze zich niet kon bewegen omdat Max haar benen op het bed gedrukt hield. Hij lag met één gespierde dij over haar kuiten.


  Behalve dat ze gevangen lag, had ze het veel te warm. De hitte die Max’ lichaam uitstraalde, maakte de deken overbodig. Een bed delen met Max was een vreemde ervaring, dacht Cleo. Het was of je naast een brandende oven sliep.


  Het gedreun begon opnieuw. Het weergalmde zacht door de muren met een primitief, hardnekkig, uiterst irritant ritme.


  Bonk. Bonk. Bonk.


  Cleo was klaarwakker en schoot overeind in een zittende positie. ‘Goeie hemel, Max. Er is iemand beneden aan het drummen.’


  ‘Wat is er?’ vroeg Max, met zijn hoofd diep in het kussen.


  ‘Hoor je het niet? Iemand zit beneden te drummen.’ Cleo schoof de deken van zich af en ontworstelde zich aan Max’ been. ‘Hij maakt het hele hotel wakker.’


  Cleo klauterde uit bed, holde naar de kast en trok een spijkerbroek en blouse tevoorschijn.


  ‘Wacht even, Cleo. Ik ga mee.’ Max kwam geeuwend uit bed. Een gemompel van mannenstemmen vermengde zich in de verte met het geluid van de drum. Cleo luisterde aandachtig en slaakte toen een ongelovige kreet.


  ‘Ze zingen!’ Ze pakte haar bril en zette hem op haar neus. ‘Dat moeten die kerels zijn van Quintons Krijgers. Dit gaat te ver, ik gooi ze er allemaal uit. Het kan me niet schelen of het stroomt van de regen.’


  ‘Als je ze eruit gooit, zal het je moeite kosten het geld voor de kamers te vangen,’ bracht Max haar in herinnering terwijl hij zijn broek dichtritste.


  ‘Voorlopig wil ik alleen dat dat verrekte gedrum ophoudt.’ Cleo stond al bij de deur. ‘Ik wíst dat ik ze vanavond niet binnen had moeten laten. Die Tobias Quinton stond me meteen al niet aan. Ik ben veel te teerhartig, dat is mijn probleem.’ Ze rukte de deur open en holde de gang op, zich ervan bewust dat Max haar iets langzamer volgde.


  Het drummen werd een stuk luider toen ze op de tweede en de eerste verdieping kwamen, en nog luider toen ze beneden waren. Het leek uit het solarium te komen.


  Cleo liep naar de receptie. George was nergens te bekennen. Ze veronderstelde dat hij al op onderzoek was uitgegaan toen hij het drummen had gehoord, en wilde doorlopen naar het solarium. Toen hoorde ze gesnurk uit het kantoor.


  ‘George?’


  ‘Je altijd waakzame nachtreceptionist slaapt,’ merkte Max op toen hij achter haar kwam staan.


  ‘Verdraaid nog aan toe.’ Cleo liep haastig het kantoor in en zag dat George inderdaad languit in haar stoel lag, met gesloten ogen en open mond. Zijn voeten lagen op haar bureau.


  ‘Laat maar,’ adviseerde Max. ‘Je zou toch niet veel aan hem hebben.’


  ‘Nee, je hebt gelijk.’ Cleo rechtte haar schouders en liep langs hem heen. ‘Ik zal het zelf moeten afhandelen.’


  ‘Cleo, misschien kun je het beter aan mij overlaten.’


  ‘Ik leid dit hotel al drie jaar.’ Cleo sloeg een hoek om en liep de gang door naar het solarium. Het drummen en zingen werd luider.


  ‘Je hebt mij nu om je te helpen, weet je nog?’


  ‘Dat wil niet zeggen dat ik een paar onhebbelijke gasten niet aankan.’ Cleo bleef voor de openslaande deuren van het solarium staan. De deuren waren dicht, maar door de glazen panelen kon ze zien dat de lichten in het vertrek uit waren. Een oranje gloed in de open haard toonde aan dat Quinton en zijn groep een vuur hadden aangelegd in de haard. ‘Hoe durven ze!’


  ‘Laat mij eerst maar naar binnen gaan,’ zei Max. Hij wilde om haar heen lopen en stak zijn hand uit naar de knop.


  ‘Onzin.’ Cleo gooide de deuren open.


  Het gedreun van een drum en het gebulder van een primitief, eentonig gezang waren oorverdovend. In het licht van de vlammen kon Cleo de vormen onderscheiden van verscheidene mannen die op de grond zaten. Ze vormden een halve cirkel voor het vuur.


  Een majestueuze gestalte met lange witte manen zat in hun midden met een drum voor zich. Zijn arm was opgeheven om de volgende slag te geven.


  ‘Zo is het genoeg, meneer Quinton.’ Cleo stak haar hand uit en sloeg met één klap alle schakelaars aan de wand omlaag. Het solarium was plotseling een zee van licht.


  Twee spiernaakte mannen keken haar afkeurend aan.


  Cleo staarde verbijsterd terug. Geen van de mannen droeg ook maar enig kledingstuk. Ze was sprakeloos. Met een ruk draaide ze zich om en zag dat Max achter haar stond.


  ‘Ik zei toch dat je mij eerst naar binnen moest laten gaan,’ zei hij. Zijn ogen glinsterden geamuseerd.


  Cleo vond eindelijk haar stem terug. ‘Doe iets.’


  ‘Reken maar, baas.’ Max deed een stap opzij, zodat ze langs hem kon lopen, de gang in. ‘Ik denk dat het beter is als jij weer naar boven gaat. Ik zal de krijgers terugbrengen naar hun tenten.’


  ‘Ja, laat ons met rust, vrouw,’ klonk Quintons diepe, schorre stem. ‘Dit is iets voor mannen onder elkaar.’


  ‘Ze lijkt net mijn ex-vrouw,’ riep een van de deelnemers. ‘Diane gunde me ook nooit een beetje lol.’


  ‘Dit is een moment waarop mannen bijeenkomen,’ zong Quinton. Hij sloeg op de drum. ‘Dit is een moment van mannelijke macht en kracht. Een bijeenkomst van krijgers.’


  Cleo keek woedend naar Max. ‘Ik wil niet dat ze naar hun kamer worden teruggebracht. Ik wil ze hier weg hebben, begrijp je? Onmiddellijk!’


  ‘Denk aan het geld dat je misloopt als je ze er vanavond uitgooit, Cleo.’


  ‘Het kan me niet schelen hoeveel ik erbij verlies. Ze moeten weg.’


  ‘Je bent welkom om je bij ons aan te sluiten,’ zei Quinton tegen Max. ‘Dit is iets voor mannen.’


  ‘Dank je,’ zei Max heel beleefd.


  ‘Max,’ siste Cleo. ‘Ik zweer je, als je je kleren uittrekt en voor het haardvuur gaat dansen, wurg ik je.’


  Max’ mond vertrok even. ‘Heus?’


  Quinton kwam overeind. Hij hield de drum discreet voor zich. ‘Laat je niet intimideren,’ zei hij tegen Max. ‘Jij bent een man. Het wordt tijd dat je in contact komt met je eigen mannelijkheid. Je moet diep in jezelf reiken en de kracht ontdekken van de krijger binnen in je.’


  Cleo draaide zich weer met een ruk om en keek haar ongewenste gast aan. ‘Ik wil geen woord meer horen, meneer Quinton. Ik heb u uit goedheid vanavond opgenomen toen u en uw groep bij mij op de stoep stonden. U smeekte me om onderdak, en dit is de dank die ik ervoor krijg.’


  ‘We smeekten niet om onderdak,’ zei een van de zittende mannen knorrig. ‘We hadden de nacht op het strand kunnen doorbrengen.’


  ‘Waarom deden jullie dat dan niet?’ vroeg Cleo.


  ‘Omdat we er geen zin in hadden,’ verklaarde een van de andere mannen.


  ‘Is het heus? Is dat het?’ vroeg Cleo. ‘Waren al die macho krijgers bang voor een beetje regen?’


  Max legde zijn handen stevig op Cleo’s schouders. ‘Ik geloof dat dit een klucht dreigt te worden.’ Hij draaide haar om en duwde haar de deur uit. ‘Wegwezen, baas. Ik handel dit wel af.’


  ‘Ga je gang. Ik zal zorgen dat ik al hun creditcardnummers heb voor ze vanavond weggaan. We brengen ze een volledige nacht logies in rekening. En ontbijt ook, al zullen ze er niet zijn om het te eten.’


  Max glimlachte. ‘Welterusten, Cleo.’


  Cleo liep tandenknarsend terug de gang in. Achter haar begon Quinton weer te drummen. Ze kon zich niet herinneren ooit zo kwaad te zijn geweest. Ze beende naar de lobby, in de juiste stemming om George op zijn donder te geven omdat hij zijn plicht verzuimde.


  ‘Hallo, Cleo,’ zei Ben schaapachtig. Hij hield een sleutel op. ‘George sliep, dus heb ik mezelf maar binnengelaten. Ik wilde net naar boven gaan, naar mijn kamer. Wat doe jij nog op?’


  Cleo vergat ogenblikkelijk Tobias Quinton en de naakte krijgers in het solarium. Ze staarde Ben verrukt aan. ‘Benjy – ik bedoel, Ben – je bent thuisgekomen!’


  ‘Ja.’


  ‘Wat heerlijk om je weer te zien!’ Cleo holde naar voren en omhelsde hem. ‘We waren zo ongerust over je.’


  ‘Het spijt me dat ik zo laat kom binnenvallen. Ik besloot plotseling om in mijn auto te stappen en weg te rijden.’ Ben omhelsde haar een beetje verlegen. ‘Ik had beter tot morgenochtend kunnen wachten, hè?’


  ‘Geen sprake van.’ Cleo liet hem los en deed een stap achteruit. ‘Dit is je thuis. Je had gelijk om regelrecht hiernaartoe te komen. Wacht maar tot Trisha ontdekt dat je terug bent.’


  ‘Ja.’ Ben staarde naar de sleutel in zijn hand. ‘Denk je dat ze kwaad op me is? Het was niet mijn bedoeling haar verdriet te doen, maar ik moest de dingen even op een rijtje zetten, zie je.’


  Cleo lachte. ‘Ze zal heel blij zijn je te zien, Ben. Ze weet dat je bang werd toen ze je vertelde van de baby.’


  Ben bloosde. ‘Ja. Ik denk dat zij nog banger was. Max zei dat het makkelijker is om samen bang te zijn dan alleen.’


  Cleo hield haar hoofd schuin. ‘Heeft Max dat gezegd?’


  Ben knikte. ‘Hij zei dat Trisha me nodig heeft. Hij zei dat de baby me ook nodig zal hebben, al weet ik niet hoe je vader moet zijn.’


  ‘Hij heeft gelijk, Ben. Ik ben zó blij dat je terug bent.’


  ‘Ben jij dat, Ben?’ riep Max ongeduldig uit de gang achter Cleo.


  ‘Jawel, Max.’ Er klonk een onmiskenbaar respect in zijn stem. Hij keek langs Cleo heen naar Max, die in de schaduw stond. ‘Ik ben terug.’


  ‘Dat zie ik.’ Er lag een stille goedkeuring in Max’ ogen. ‘Je bent precies op tijd. Ik had George wakker willen maken om hem te vragen me een handje te helpen, maar ik heb zo het idee dat ik meer aan jou heb dan aan George.’


  Ben trok zijn schouders recht. ‘Wat moet ik doen?’


  ‘Mij rugdekking geven terwijl een kerel, die Tobias Quinton heet, en ik een spelletje poker spelen. Ik denk niet dat er vals gespeeld zal worden, maar je weet maar nooit.’


  Cleo’s kortstondige goede stemming was prompt voorbij. ‘Poker? Wat bedoel je?’


  ‘Kalm maar, Cleo.’ Max glimlachte minzaam. ‘Quinton en ik hebben een overeenkomst bereikt. We zullen deze kwestie op mannelijke wijze regelen. Als ik win, gaan de krijgers rustig naar bed.’


  Cleo was razend. ‘En als je verliest?’


  ‘Dan blijven ze drummen en zingen tot het licht wordt.’


  Cleo keek hem verbijsterd aan. ‘Dat is krankzinnig. Je kunt verliezen.’


  ‘Maak je geen zorgen.’ Max knipoogde plechtig. ‘Ik verlies niet. Vertrouw me maar.’


  Cleo kon wel gillen. ‘Wie is er op dat stomme idee gekomen?’


  ‘Ik,’ zei Max.


  ‘O, mijn god.’ Cleo zakte tegen de balie. ‘Ik geloof het niet!’


  ‘Kalm maar, Cleo,’ zei Max. ‘Dit is een mannending. Ik verwacht niet dat een vrouw dat begrijpt.’
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  Het was heel plezierig om de held van de familie te zijn, bedacht Max de volgende ochtend na de drukte van het ontbijt. Trisha dacht dat hij over water kon lopen omdat Ben terug was. Ben scheen hem tot zijn grote voorbeeld te willen maken. Andromeda en de rest van de Cosmic Harmony-groep vond dat hij de situatie met Quintons groep verregende strijders briljant had opgelost. Sammy vond hem geweldig, alleen al omdat hij terug was gekomen.


  De enige die nog mopperde, was Cleo. Ze kwam de keuken binnen kort nadat er in de eetkamer was afgeruimd. Het meeste personeel dronk koffie of thee en knabbelde op de laatste versie van Daystars muffins.


  Cleo bleef met haar handen op haar heupen midden in het vertrek staan. Haar gezicht was een kruising tussen norsheid en triomf. ‘Dat was de laatste,’ kondigde ze aan. ‘Tobias Quinton en zijn aanhang zijn eindelijk vertrokken. En het is mijn grootste wens de rest van mijn leven nooit meer een mannelijke krijger te hoeven zien.’


  Max keek naar Ben. Geen van beiden zei iets maar ze draaiden zich beiden om naar Cleo.


  Max schraapte beleefd zijn keel. ‘Louter uit nieuwsgierigheid, wat is je classificatie van Ben en mij? Een stel slappe lulletjes?’


  Cleo was zo fatsoenlijk om te blozen. ‘Doe niet zo belachelijk! Je weet best wat ik bedoel.’


  ‘Wil dat zeggen dat ik geen drum krijg met kerst?’ vroeg Max.


  Sylvia, Andromeda en de anderen barstten in lachen uit. Cleo verdroeg de reactie stoïcijns. Ze liep naar het aanrecht en schonk een kop thee in. ‘Lach maar,’ mompelde ze. ‘Maar ik kan je wel zeggen dat het puur geluk is dat Max en Ben die kerels gisteravond naar bed konden krijgen. En wat als Max dat stomme kaartspelletje nou had verloren?’


  ‘Hoe kan ik nu met kaarten verliezen met een naam als Fortune?’ vroeg Max vriendelijk.


  Andromeda was onmiddellijk geïntrigeerd. ‘Natuurlijk, Max. Waarschijnlijk bestaat er harmonisch verband tussen de naam die je bij je geboorte hebt gekregen en je geluk. Win je altijd als je speelt?’ Ben grinnikte. ‘Ik wed dat hij altijd wint als hij geeft zoals gisteravond. Ik heb naar hem gekeken. Cleo hoefde zich nergens zorgen over te maken. Tobias Quinton had geen schijn van kans.’


  Cleo keek Max scherp aan. ‘Heb je vals gespeeld, Max?’


  ‘Er zijn dingen die wij macho’s niet bespreken waar vrouwen bij zijn,’ zei Max hooghartig. ‘Dat is een mannending, begrijp je.’


  Cleo rilde. ‘Over macho’s gesproken, ik hoop dat ik nooit meer zo’n verzameling zie als gisteravond in het solarium.’


  Iedereen keek vragend naar Cleo.


  Max dacht aan de kring naakte mannen bij het vuur en lachte beleefd naar Cleo. ‘Teleurgesteld?’


  Cleo keek hem met een getergde blik aan. ‘Laten we zeggen dat ze geen van allen te vergelijken waren met het opvallend superieure exemplaar dat ik onlangs in een privéopvoering mocht bewonderen.’


  Max verslikte zich in zijn koffie. ‘Ik ben blij dat te horen.’


  Sammy trok aan Cleo’s spijkerbroek. ‘Wat is een mannending?’ vroeg hij.


  Cleo keek hem lachend aan. ‘Soms stelt het weinig voor, lieverd. Maar soms is het een kunstwerk.’


  ‘O.’ Teleurgesteld door haar antwoord liep Sammy naar het aanrecht om nog een muffin te pakken.


  Iedereen begon te grinniken. Cleo bloosde weer en schonk nog een kop thee in.


  Ja, er viel veel voor te zeggen om een held te zijn, dacht Max.


  Maar het belangrijkste wat hij gisteravond had geleerd, was dat hij eigenlijk alleen maar thuis hoefde te komen om voor die titel in aanmerking te komen.


   


  Halverwege de ochtend bleef Cleo tijdens haar ochtendwandeling staan en keek naar Kimberly, die over het strand naar haar toe kwam.


  Kimberly zag er modieus en stijlvol uit in dure mocassins, een heidekleurige broek en een pied-de-poule jasje. Haar blonde haar was in een elegante knot gedraaid. Cleo was zich er plotseling intens van bewust dat haar eigen haar totaal verward was door de wind.


  ‘Goedemorgen, mevrouw Curzon-Winston,’ zei Cleo, vastbesloten om beleefd te blijven. ‘Ik dacht dat u al vertrokken was.’


  Kimberly bleef voor haar staan. Haar ogen waren koel en waakzaam. ‘Ik wilde met je praten voor ik wegga.’


  Cleo sloeg haar armen over elkaar. ‘Over Max?’


  ‘Ja.’


  Cleo keek haar vragend aan. ‘Er valt niet veel te praten, volgens mij.’


  ‘Ik wil weten wat er tussen jullie aan de gang is.’


  ‘Waarom?’


  Kimberly’s mond verstrakte. ‘Omdat Max zich heel vreemd gedraagt. Heel onkarakteristiek, in feite. Hij voert iets in zijn schild en ik wil weten wat het is.’


  ‘Ik geloof niet dat ik u enige uitleg verschuldigd ben,’ zei Cleo zo vriendelijk mogelijk. ‘Mijn relatie met Max is strikt persoonlijk.’


  Kimberly keek even geamuseerd. ‘Relatie? Met Max Fortune? Ik kan je verzekeren, beste mevrouw Robbins, dat Max de betekenis van het woord relatie niet kent. Hij is een robot. Een heel briljante, heel intelligente, uiterst nuttige robot, maar niettemin een robot.’


  Cleo was verbijsterd. ‘Dat is niet waar.’


  ‘Ik ken hem langer dan jij. Heeft hij verteld dat we een tijdje verloofd zijn geweest?’


  ‘Ja.’


  ‘Heeft hij ook verteld dat hij dat pijnlijke been heeft omdat hij mijn leven heeft gered?’


  Cleo’s armen verstrakten. ‘Dat heeft hij me verteld.’


  Kimberly staarde naar de bewolkte lucht. ‘Hij vroeg me ten huwelijk toen hij in het ziekenhuis lag. Hij besefte heel goed dat ik me schuldig voelde. Het was mijn schuld dat hij een kogel in zijn been had gekregen, en dat wisten we allebei. Hij gebruikte die kennis heel geraffineerd om me tot een verloving te dwingen.’


  ‘Waarom zou hij dat doen?’


  Kimberly haalde haar schouders op. ‘Omdat hij mij wilde en daarmee Curzon International. Ik geef toe dat ik me fysiek tot hem aangetrokken voelde. Ik probeerde mezelf aanvankelijk wijs te maken dat hij van me hield, maar ik wist al die tijd dat hij me alleen maar gebruikte om te krijgen wat hij hebben wilde. Als Max iets wil, doet hij alles om het te krijgen.’


  ‘Ik geloof dat je je vergist,’ zei Cleo.


  ‘O ja?’ Kimberly’s mond vertrok. ‘Jij hebt hem niet in actie gezien zoals ik. Max heeft een reputatie.’


  ‘Wat voor reputatie?’


  ‘Als hij in zijn hoofd heeft dat hij iets wil, laat hij zich door niets en niemand tegenhouden. Altijd als oom Jason een moeilijke zakelijke transactie moest afwikkelen of een probleem had in een van de hotels, stuurde hij Max erop af. Max faalde nooit. Wat hem betrof was het: als oom Jason iets wil, dan zal oom Jason het krijgen.’


  ‘Max was heel erg op je oom gesteld,’ zei Cleo stijfjes.


  ‘Max is op niemand heel erg gesteld. Niet zoals jij dat bedoelt.’ Kimberly lachte bitter. ‘Hij gebruikte oom Jason zoals hij iedereen gebruikt. Max was er met opzet op uit om zich onmisbaar te maken voor Curzon. Zoals gewoonlijk slaagde hij daarin.’


  ‘Als Max zo meedogenloos is, waarom wil je hem dan terug?’


  ‘Curzon International heeft hem nodig,’ zei Kimberly grimmig. ‘Tenminste, dat denkt mijn vader.’


  ‘En wat denk jij?’ vroeg Cleo kalm.


  Kimberly staarde over de koude zee. ‘Ik denk dat Max heel erg nuttig zou zijn voor Curzon, maar ik denk ook dat hij gevaarlijk zou zijn. Als we de prijs betalen die hij waarschijnlijk voor zijn terugkeer zal verlangen, nemen we een enorm risico.’


  Cleo nam haar aandachtig op. ‘Wat denk je dat Max verlangt?’


  ‘Zitting in de raad van bestuur van Curzon. Oom Jason had hem beloofd dat hij uiteindelijk in het bestuur zou komen. Maar Jason stierf voordat hij de rest van ons kon dwingen iemand in het bestuur te accepteren die geen lid was van de familie.’


  ‘Max schijnt niet terug te willen,’ zei Cleo behoedzaam. ‘Hij denkt dat jij en je vader de firma zonder hem kunnen leiden.’


  Kimberly lachte kort. ‘Dat gelooft mijn vader niet. Hij zegt dat we Max nodig hebben. Al is het maar voor een paar jaar.’


  Cleo staarde naar de punten van haar zilveren gympen en keek Kimberly toen recht in de ogen. ‘En hoe denk jij erover?’


  Kimberly keek haar met een ondoorgrondelijke blik aan. ‘Ik denk dat mijn vader de leiding heeft van Curzon, en als hij Max terug wil hebben, zal ik mijn uiterste best doen om hem terug te krijgen. Zo, ik heb mijn kaarten op tafel gelegd. Je weet precies waar ik sta.’


  ‘Je wilt Max alleen maar gebruiken. Je bent geen haar beter dan je zegt dat hij is.’


  Kimberly’s mond vertrok van afkeer. ‘Je begrijpt er niets van, hè? Max benadert de mensen op twee manieren. Hij wil iets van ze, of hij gebruikt ze om iets anders te krijgen wat hij wil.’


  Cleo staarde haar aan. ‘Heb je ooit van hem gehouden, Kimberly?’


  Kimberly aarzelde. ‘Ik zal het ronduit zeggen. Het was onmogelijk om van Max te houden. Hij en ik voelden ons tot elkaar aangetrokken vanaf het moment dat we elkaar ontmoetten. Maar fysiek verlangen is de grens van wat Max voor een vrouw kan voelen.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  Kimberly lachte koeltjes. ‘Heel zeker. Het verbaasde me te horen dat hij iets met jou heeft. Max is even discriminerend in zijn smaak voor vrouwen als in zijn smaak voor kunst. Heel eerlijk gezegd, je bent zijn type niet.’


  ‘En jij wel?’


  ‘Ja.’ Er klonk geen arrogantie of uitdaging in Kimberly’s stem. Ze zei het alsof het een feit betrof. ‘Oom Jason heeft van Max een deskundige gemaakt op het gebied van kunst. Max heeft de techniek opgepakt, en die past hij op alles toe wat hij wil, inclusief vrouwen. Hij heeft het fijne instinct van een uiterst selectieve verzamelaar.’


  ‘Als je niet gelooft dat hij oprecht in mij geïnteresseerd is, wat denk je dan dat hij van me wil?’ vroeg Cleo.


  ‘Dat weet ik nog niet. Maar ik denk dat ik er gauw genoeg achter zal komen. Wij allemaal.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  Kimberly draaide haar hoofd naar Cleo toe. Er lag een harde waarschuwing in haar blik. ‘Alleen dat Max kennelijk zijn eigen redenen heeft waarom hij voor je werkt en waarom hij je verleidt. Mijn advies is dat niet te vergeten.’


  ‘Wat wil je dat ik doe? Hem ontslaan?’


  ‘Dat zou misschien geen slecht begin zijn. Je zit er tot over je oren in, mevrouw Robbins.’ Kimberly draaide zich om en liep weg over het strand.


   


  ‘Het geheim van ijzerwinkels,’ zei Ben tegen Max, toen ze de volgende middag de Harmony Cove Hardware Store binnenliepen, ‘is dat je moet weten wat je wilt hebben voordat je naar binnen gaat.’


  ‘Waarom?’ Max keek nieuwsgierig om zich heen. Hij kwam vrijwel nooit in een ijzerwinkel. IJzerwinkels waren voor mannen die een eigen huis hadden. Herenhuizen telden niet mee. Je liet iemand komen om reparaties te verrichten in een huis zoals hij in Seattle had. Hij had zelden de kans gehad een lekkende kraan te repareren, een slaapkamer te schilderen of te behangen voordat hij naar Robbins’ Nest Inn was verhuisd.


  ‘Als je niet weet wat je wilt en je daarop blijft concentreren, word je afgeleid.’ Ben bleef even staan naast een uitstalling van glimmende stalen moersleutels. Hij pakte er eentje en keek er liefdevol naar.


  ‘Hebben we een moersleutel nodig voor dit karwei?’ Max pakte ook een van de sleutels op en bekeek hem belangstellend.


  ‘Nee.’ Ben legde de moersleutel neer. ‘Maar zie je nu wat ik bedoel? Je laat je zo makkelijk afleiden. Er zijn zo veel geweldige dingen in een ijzerwinkel.’


  ‘Deze zijn interessant.’ Max bleef staan bij een toonbank vol glanzende elektrische boren. Hij woog er een in zijn hand.


  Ben keek er vol bewondering naar. ‘Heel mooi. Kijk maar eens naar de prijs van dat ding.’


  Max keek naar het prijskaartje. ‘Waarschijnlijk elke cent ervan waard.’


  ‘Ja.’ Ben grinnikte. ‘Denk je dat ik Trisha ervan kan overtuigen dat ik er een nodig heb om de babykamer in orde te maken?’


  ‘Je kunt het altijd proberen.’ Max legde de boor weer terug op de toonbank.


  ‘Ik wil je allang iets vragen,’ zei Ben, terwijl hij een verzameling spijkers bekeek.


  ‘En dat is?’ Max keek naar een rek kleurige schroevendraaiers. ‘Ben je van plan nog een tijdje in het hotel te blijven?’ Ben concentreerde zich op de spijkers.


  ‘Ja,’ zei Max. ‘Ik ben van plan te blijven tot iemand me eruit gooit.’


  ‘Ja. Nou, oké,’ zei Ben. ‘Dat is alles wat ik wilde weten. Hé, kijk eens naar die klemmen. Ik was van plan er een aan te schaffen voor mijn werkbank in het souterrain.’


  Max bleef de schroevendraaiers bestuderen. ‘Ik zou er hier wel een van kunnen gebruiken.’


  ‘Een schroevendraaier komt altijd van pas.’ Ben pakte een klem. ‘Ze zijn bezig de bruiloft te regelen, weet je. Trisha zegt dat, ook al gaan we meteen trouwen, de familie het heel officieel wil. Smoking voor de mannen en een mooie jurk voor haar.’


  ‘Ik weet het.’ Max had de discussies die ochtend in de keuken gehoord. Cleo, Andromeda, Daystar en Sylvia waren van plan een grootscheepse bruiloft te organiseren voor Ben en Trisha. Er was al besloten dat het huwelijk over minder dan twee weken in Cosmic Harmony zou worden voltrokken. Daystar had er op haar gebruikelijke praktische manier op gewezen dat ze onder de omstandigheden niet veel tijd te verliezen hadden.


  ‘Ik heb nog nooit een smoking gedragen,’ zei Ben aarzelend. ‘Ik weet niet eens waar ik er een kan krijgen.’


  ‘Geen probleem,’ verzekerde Max hem. Hij koos een van de schroevendraaiers uit en haalde die uit het rek.


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Heel zeker,’ zei Max. ‘Maak je maar niet ongerust. Ik zal je wel helpen.’


  Ben knikte opgelucht. ‘Oké. Hij keek Max snel en onderzoekend aan. ‘Zou jij mijn getuige willen zijn, of hoe ze dat ook noemen?’


  Max legde de schroevendraaier die hij had bestudeerd langzaam neer en keek Ben aan. ‘Ik zou het een grote eer vinden.’


  Ben werd vuurrood. ‘Ja, nou ja, misschien betekent het niet veel voor je. Maar bedankt.’


  ‘Je vergist je,’ zei Max. ‘Het betekent heel veel voor me. Ik ben nog nooit getuige geweest bij iemands huwelijk.’


  Ben glimlachte en de twee mannen wijdden hun aandacht weer aan het gereedschap.


  Een uur later liep Max met tegenzin samen met Ben de ijzerwinkel uit. Hij had een glanzende nieuwe schroevendraaier bij zich in een papieren zak.


  ‘We hebben het er niet zo slecht afgebracht,’ zei Ben opgewekt toen ze met hun inkopen naar de Jaguar liepen. ‘Die klem had ik al heel lang nodig. En buigtangen kan ik altijd gebruiken. Die dingen schijnen spoorloos te verdwijnen. En die vlotters voor het toilet waren een koopje. Misschien hadden we er wel meer dan drie moeten kopen.’


  ‘Verdomme,’ zei Max, toen ze naast de Jaguar stonden. ‘We zijn de leertjes vergeten voor de kraan in één-nul-drie.’


  Ben kreunde. ‘Ik heb je toch gezegd dat ijzerwinkels gevaarlijk zijn. Wacht hier. Ik ga ze wel even halen.’ Hij stak Max de zak toe en liep haastig terug naar de winkel.


  Max leunde tegen de bumper en wachtte. Het was eindelijk opgehouden met regenen, maar er kwam een dichte mist opzetten bij de kust en die kon elk moment het land binnendrijven. Over een uur zouden de wegen in een ondoordringbare grijze mist zijn gehuld. Rijden zou dan gevaarlijk zijn.


  Max hoopte dat Bens aandacht niet geboeid zou worden door een uitstalling elektrisch gereedschap. Hij wilde thuis bij het vuur zitten als de mist zich over Harmony Cove uitspreidde.


  Thuis bij het vuur. Allemachtig, hij begon een echte huis-en-haard-kerel te worden. Wat heb je me aangedaan, Jason, vroeg Max zich in stilte af. Wist je wat er zou gebeuren toen je me hierheen stuurde op zoek naar die Luttrells?


  Twee mannen stapten uit een onopvallende Ford die aan de overkant van de straat geparkeerd stond. De een was iets langer dan de ander. Hij was ook een paar jaar ouder, met dunner wordend haar en een buikje. De jongere droeg een bril en had een rij hagelwitte tanden, die zorgvuldig waren bijgehouden door een orthodontist. Beide mannen waren niet op hun plaats in het nonchalante Harmony Cove. Hun zakenkostuums en dure dassen identificeerden hen als buitenstaanders, evenals het feit dat ze recht op Max af liepen.


  ‘Max Fortune?’ De oudere man stak zijn hand uit. ‘Phillip Sand.


  Dit is mijn associé. Hamilton Turner. We vertegenwoordigen een paar mensen die u heel graag in hun team willen hebben.’


  ‘Global Village Properties,’ zei Max.


  Turner lachte en liet zijn fraaie tanden zien. ‘Hoe hebt u dat geraden?’


  ‘Ik heb me al afgevraagd wanneer u met me zou komen praten.’ Max keek even naar de ingang van Harmony Cove Hardware. Ben was nergens te bekennen.


  ‘Zullen we even een kop koffie drinken terwijl u op uw vriend wacht?’ stelde Sand minzaam voor.


  Max haalde zijn schouders op. ‘Waarom niet?’


   


  Cleo zat heel stil, in kleermakerszit, haar handen rustend op haar knieën. Ze staarde naar het grote, gele kristal en dwong haar geest zich te concentreren. Ze was de enige die middag in de meditatieruimte van Cosmic Harmony.


  Ze wist niet zeker waarom ze de behoefte had gevoeld het toevluchtsoord vandaag weer op te zoeken. Ze had de laatste tijd geen nachtmerries gehad. Maar rond drie uur was het tot haar doorgedrongen dat ze zich verward en rusteloos voelde. Het was niet verdwenen nadat ze een kop van Andromeda’s thee had gedronken, dus was Cleo in haar Toyota gestapt en had de twee kilometer rond de baai naar Cosmic Harmony afgelegd.


  Nu ze rustig in het kristal staarde, bekende Cleo zichzelf wat ze eerder niet had willen inzien. De waarheid was dat het gesprek met Kimberly haar meer had gehinderd dan ze bereid was toe te geven.


  Hij heeft het fijne instinct van een uiterst selectieve verzamelaar. Max heeft kennelijk zijn eigen redenen waarom hij voor jou werkt en je verleidt. Fysiek verlangen is de grens van wat Max voor een vrouw kan voelen.


  Cleo sloot haar ogen en haalde langzaam en diep adem. Kimberly vergiste zich in Max. Ze móést zich vergissen. Max was Jasons vriend geweest, en Jason was een aardige, meelevende man geweest.


  Max had geduld met Sammy. Wat hij ook tegen Ben had gezegd, het had ervoor gezorgd dat Ben thuis wilde komen bij Trisha en de anderen.


  En als Max met haar vrijde, dacht Cleo, gaf hij evenveel als hij nam. Meer misschien. Cleo wist dat haar ervaring heel erg beperkt was, maar haar instinct zei haar dat Max een heel gulle minnaar was. Haar instinct zei haar ook dat hij haar, althans in bed, nodig had op een manier die hij waarschijnlijk nooit onder woorden zou kunnen brengen.


  Cleo deed haar ogen weer open en staarde naar het licht in het gele kristal. Seks was niet alles wat Max van haar verlangde. Hij hunkerde ook naar andere dingen, dezelfde dingen waar zij mee opgegroeid was en die ze met opzet had willen herscheppen na de dood van haar ouders.


  Max had een familie nodig. Of hij het wist of niet, hij wilde er een. En dat moest de reden zijn waarom hij in Robbins’ Nest Inn bleef rondhangen, ook al wist hij dat de Luttrells daar niet waren.


  Hij is een robot. Een heel intelligente, heel briljante, heel nuttige robot, maar toch een robot.


  ‘Nee,’ fluisterde Cleo. Ze balde haar handen tot vuisten. Max was geen robot. Maar ze vermoedde dat Kimberly gelijk had toen ze impliceerde dat Max niet veel wist over relaties.


  Cleo knipperde met haar ogen en begon zich los te maken uit de rust van de meditatie. Ze haalde nog een keer langzaam en diep adem en kwam overeind uit de positie waarin ze het afgelopen half uur had gezeten.


  Zoals altijd was ze een beetje stijf nadat ze zo lang stil had gezeten. Ze liep naar de rij ramen die van de vloer tot het plafond reikten en keek naar buiten. Het verbaasde haar dat de mist zo snel zo dicht was geworden.


  Het was tijd om naar huis te gaan. De voorbereidingen voor het diner konden elk moment beginnen, en met een beetje mazzel zouden er een paar nieuwe gasten komen voor de nacht. Een zware mist zorgde ervoor dat voorzichtige reizigers soms de nacht door moeten brengen in het eerste hotel dat ze tegenkwamen in plaats van door te rijden naar hun bestemming.


  Een vrouw in een Cosmic Harmony-gewaad en met de bekende halsketting zwaaide naar Cleo toen ze over het pad liep naar wat vroeger het hoofdgebouw van het buitenverblijf was geweest.


  ‘Ik zou maar opschieten, Cleo. De mist wordt voorlopig alleen nog maar dikker.’


  Cleo hief haar hand. ‘Ik ga al, Nebula. Maak je niet ongerust over Andromeda en de anderen. Ze kunnen vannacht in het hotel blijven als de mist niet optrekt.’


  ‘Natuurlijk, lieverd. Prettige avond.’


  Cleo knikte naar een klein groepje vrouwen dat haastig van het overdekte zwembad naar de portierswoning liep. Ze zwaaiden terug. Sommigen van hen kende ze, anderen waren bezoeksters die er een paar dagen kwamen doorbrengen.


  Toen Cleo bij het parkeerterrein kwam, had de mist de bomen aan beide kanten van de straat gedeeltelijk aan het zicht onttrokken. Gelukkig was er zelden verkeer op de smalle weg.


  Cleo deed de koplampen aan en reed met de Toyota de parkeerplaats af. De mist draaide en wervelde voor haar voorruit, de witte streep afwisselend onthullend en verbergend. Toen Cleo halverwege het hotel was, kon ze de weg nauwelijks meer zien. De mist was sinds half januari niet meer zo dicht geweest in dit deel van de kust. Ze reed in een slakkengangetje.


  De Toyota ging uit eigen beweging nog langzamer rijden.


  Cleo trapte op het gaspedaal. Er gebeurde niets. Ze keek bezorgd naar het dashboard en zag tot haar schrik dat ze geen benzine meer had.


  Maar dat kon niet, dacht ze geërgerd. Ze had de tank verleden week pas gevuld. Iemand anders had de auto geleend of de benzine eruit getapt.


  ‘O, verdomme.’


  Het zou een koude wandeling naar huis worden.


  Een paar minuten later stapte ze uit, in haar jagersgroene parka, met de zaklamp in de hand en de autosleutels in haar zak, en begon langs de kant van de weg te lopen. Het was nog maar anderhalve kilometer, stelde ze zichzelf gerust.


  De mist was een ondoordringbare grijze sluier geworden en hulde alles in een ijzige stilte. Cleo bleef aan de uiterste rand van de weg lopen en luisterde aandachtig of ze het geluid van een motor hoorde. Iemand die in een auto naderde, zou haar niet kunnen zien voor hij vlak bij haar was. Het veiligste was helemaal van de weg af te gaan als ze iets hoorde, maar het enige wat ze hoorde was de koude, onverbiddelijke stilte.


  De grijze mist werd steeds dichter. In het noordwesten werd het in de winter vroeg donker. Over een half uur zou er een totale duisternis heersen.


  Cleo concentreerde zich op het luisteren naar een naderende auto. Het enige wat ze hoorde, was de zachte echo van voetstappen op de weg achter haar.


  Ze bleef staan en draaide zich met een ruk om. De mist vormde een ondoordringbare grijze muur achter haar. ‘Is daar iemand?’


  De voetstappen stopten.


  ‘Wie is daar?’ Cleo haalde de kleine zaklamp tevoorschijn die ze had meegenomen en richtte die in de mist. De lichtstraal reikte niet verder dan ongeveer een halve meter. Er was niets te zien. Cleo vroeg zich af of ze zich vergist had. Ze draaide zich om en liep sneller de weg af. Ze liet de zaklamp branden, ook al had ze er niet veel aan. Het licht stelde haar een beetje gerust.


  Ze was een paar meter verder toen ze weer de voetstappen hoorde. Opnieuw bleef ze staan en draaide zich om. ‘Wie is daar?’


  De voetstappen stopten.


  Een koude rilling die niets met het weer te maken had, liep over Cleo’s rug. Ze was zich plotseling intens bewust van het feit dat het licht van de zaklamp haar zichtbaar maakte in de mist. Ze knipte het licht uit.


  De donkere mist sloot haar in. De voetstappen kwamen dichterbij.


  Cleo dacht niet na. Ze reageerde instinctief en begon te rennen. Toen ze het doffe geluid van haar zacht gezoolde gympen op het plaveisel hoorde, ging er een nieuwe angst door haar heen. Idioot, dacht ze. Nu liet ze merken waar ze was door het geluid dat haar schoenen maakten.


  Ze bleef staan luisteren. De voetstappen achter haar klonken luider. Wie het ook was, kon elk moment uit de mist tevoorschijn komen.


  Ze draaide zich om en liep naar de bomen in de berm. De zachte, vochtige aarde absorbeerde het geluid van haar voetstappen. Zo zou degene die op de weg het kat-en-muisspelletje had gespeeld, haar niet meer kunnen vinden omdat hij haar geen geluid meer hoorde maken.


  Cleo liep voorzichtig tussen de bomen door. Ze wist dat ze moest oppassen dat ze niet te ver van de weg afdwaalde. Als ze in deze grauwe soep verdwaalde, zou ze in het bos kunnen ronddolen tot ze bezweek aan onderkoeling.


  Ze bleef staan toen de voetstappen op de weg dichterbij kwamen.


  Ze durfde zich niet verder in het kreupelhout te wagen en hurkte achter een dikke pijnboom. Ze trok de capuchon van de parka over haar gezicht, blij dat haar jas donkergroen was en niet feloranje of -rood.


  Ze hoopte vurig dat ze te heftig reageerde.


  Ze hoopte vurig dat de voetstappen voorbij zouden gaan.


  Ze voelde de paniek opkomen. Ze kon die bijna proeven, ook al had ze in vier jaar niet zo’n intense angst meegemaakt, afgezien van haar nachtmerries dan.


  De voetstappen klonken nu recht tegenover haar. Ze stopten even.


  Cleo hield haar adem in.


  Een paar seconden later zette de achtervolger zijn weg voort.


  Cleo durfde pas weer adem te halen toen ze hem niet meer kon horen.


  Een paar minuten gingen voorbij voordat ze de capuchon van haar parka liet zakken. Ze wachtte nog een tijdje en riskeerde het toen om overeind te komen. Ze durfde de zaklamp niet aan te knippen toen ze terugliep naar de weg. Even dacht ze dat ze verkeerd was gelopen. De weg was niet waar ze had gedacht dat het zou zijn.


  Toen voelde ze grind onder haar voeten. Ze was zó opgelucht dat ze zich duizelig voelde.


  Terug op de asfaltweg bleef Cleo staan en luisterde weer aandachtig. Het geronk van een automotor klonk in de verte. De bestuurder reed langzaam over de weg, hetzij uit ontzag voor de verblindende mist of omdat hij iemand zocht.


  Cleo wilde zich alweer terugtrekken in het bos, maar aarzelde op het laatste ogenblik. Het gedempte geluid van die speciale automotor had iets bekends.


  Een paar seconden later dook Max’ Jaguar als een slank roofdier op uit de mist.


  Cleo knipte haar zaklamp aan en zwaaide er wild mee. Het licht danste om haar heen in de mist. ‘Max, stop!’ riep ze. ‘Ik ben het!’


  De Jaguar hield stil. Het portier aan de kant van de bestuurder ging open en Max stapte uit, met zijn stok in de hand. Cleo kon de uitdrukking op zijn gezicht niet zien, maar ze hoorde de stalen klank in zijn stem.


  ‘Cleo, wat doe je hier in godsnaam?’


  ‘Naar huis lopen.’ Cleo holde naar hem toe. ‘Max, ik ben nog nooit in mijn leven zó blij geweest iemand te zien. Ik was zo bang!’


  Ze drukte zich tegen hem aan en klampte zich aan hem vast als mos aan een balk. Max kreunde onder de druk, maar behield zijn evenwicht met één hand op het portier. Zijn andere arm sloeg hij om haar heen en trok haar tegen zich aan.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij schor. ‘Gaat het wel?’


  ‘Iemand volgde me. Tenminste, dat geloof ik.’ Cleo besefte dat haar stem ademloos en zenuwachtig klonk. ‘Ik hoorde voetstappen in de mist. Ik geloof tenminste dat het voetstappen waren. Ze weergalmden min of meer. En er was geen ander geluid en… O, god, Max, ik weet niet zeker of ik ze wel echt gehoord heb. Maar ik heb me verborgen in het bos. En toen kwam jij.’


  Zijn arm spande zich om haar heen. ‘Weet je zeker dat het wel gaat?’


  ‘Ja, ja. Er is niets. Ik ben alleen een beetje nerveus.’ Cleo deed een dappere poging om zich te beheersen. ‘Het spijt me, ik stel me aan als een idioot, hè?’


  ‘Nee. Je gedraagt je als iemand die heel erg geschrokken is.’


  Cleo richtte zich op, maar kon het niet opbrengen de troostende warmte van zijn arm te verlaten. Ze vond een zakdoek in haar zak en snoot haar neus. Toen haalde ze diep adem.


  ‘Ik had geen benzine meer,’ zei Cleo, op een naar ze meende beheerste toon. ‘Alleen kon dat eigenlijk niet, want ik had net getankt. Ik begon naar huis te lopen. En toen hoorde ik de voetstappen. Ik riep, maar niemand antwoordde. Ik ben de weg af gegaan tot de voetstappen voorbij zouden zijn. Dat is alles. Ik weet niet waarom ik zo in paniek raakte.’


  Max onderbrak haar onsamenhangende uitleg. ‘Waar is je auto?’


  ‘Daar ergens. Niet ver.’ Cleo maakte een vaag gebaar naar de weg achter haar. ‘Ik denk dat een of ander kind benzine uit mijn tank heeft gehaald of zo.’


  ‘Die auto gaan we later wel halen. Nu moet je eerst naar huis. Sylvia, Trisha en de anderen beginnen zich ongerust te maken.’ Max deed het portier van de Jaguar open en duwde haar naar binnen, de warmte in.


  ‘Het spijt me dat ik iedereen van streek breng,’ mompelde Cleo, toen ze zich ontspande op de stoel voorin. Ze maakte de autogordel vast. ‘Ik voel me zo dom. Ik denk dat mijn verbeelding met me op de loop ging.’


  ‘Misschien.’ Max stapte naast haar in en startte de motor. Hij schakelde en reed weg.


  ‘Moet je niet de andere kant op, naar het hotel?’ vroeg Cleo.


  ‘Ik wil zeker weten dat je auto ver genoeg aan de kant staat. Ik wil niet dat iemand ertegenop rijdt in deze mist.’


  Cleo protesteerde niet.


  Iets verderop schenen de koplampen van de Jaguar op de spookachtige vorm van de Toyota.


  ‘Geef me je sleutels.’


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg Cleo, toen ze hem haar sleutels overhandigde. ‘Je kunt niet starten. De benzinetank is leeg.’


  ‘Ik wil alleen even kijken. Ik ben zó terug.’


  ‘Is dit weer een mannending?’


  Max deed het portier dicht zonder de moeite te nemen te antwoorden. Cleo keek naar hem toen hij naar de Toyota liep, het portier openmaakte en achter het stuur ging zitten. Ze wachtte tot de motor tot leven zou komen en dan weer afslaan, maar Max deed geen poging om de auto te starten. Hij bleef alleen maar achter het stuur zitten, eindeloos voor haar gevoel. Ze had geen idee wat hij deed.


  Cleo stond op het punt uit te stappen om te zien waar hij bleef, toen het portier van de Toyota weer openging. Ze zag dat hij een stuk papier in zijn hand hield. Haar onrust stak onmiddellijk weer de kop op.


  Koude lucht en mistflarden joegen naar binnen toen Max instapte. ‘Ik heb dit op de plaats van de bestuurder gevonden.’ Zijn ogen stonden grimmig toen hij Cleo het stuk papier overhandigde. ‘Ik neem aan dat het er nog niet lag toen je de auto achterliet en op weg ging naar huis.’


  Cleo las de getypte boodschap: De eerste Cleopatra was een hoer. Ze stierf de dood die ze verdiende.
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  ‘O’Reilly, ik wil niets meer horen over gebrek aan resultaten.’ Max sprak met diepe, scherpe stem in de telefoon. Hij zat aan het kleine bureau in de zolderkamer. Zijn stok stond tegen de achterkant van de stoel. ‘Ik weet dat je niets interessants hebt gevonden toen je die namen checkte in je computer. We zullen de zaak vanuit een volkomen nieuwe hoek moeten bekijken.’


  Er viel een korte, geladen stilte, terwijl Max luisterde naar zijn vriend aan de andere kant van de lijn.


  Cleo zat midden op Max’ bed, haar armen om haar knieën geslagen. Ze was volledig gekleed, maar ze had het koud, hoewel het aangenaam warm was in de kamer. Max had haar meteen meegenomen naar zijn kamer, zodra ze in het hotel waren aangekomen. Op weg door de lobby had hij tegen Sylvia, Ben, Trisha en de anderen gezegd dat hij later alles zou uitleggen. Cleo begon ongeduldig te worden, omdat ze wist dat de familie beneden zich ongerust maakte.


  ‘Dat klopt, het briefje had alle schijn van een bedreiging met de dood,’ zei Max. Zijn kaak verstrakte toen hij zag dat Cleo huiverde. ‘Nee, ik zou niet weten waardoor een plaatselijke gek moordlustige neigingen zou kunnen krijgen. Ja, ik hou een oogje op haar. Nee, ze gaat van nu af aan nooit meer ergens alleen naartoe.’


  Cleo deed haar mond open om te protesteren, maar Max keek zó grimmig en vastberaden dat ze hem weer dichtdeed.


  ‘Ja, ik denk dat de zaak wat meer dieptewerk vereist,’ zei Max, zonder zijn sarcasme te verbergen. ‘En ik wil niet dat het op een zacht pitje wordt gezet. Ik wil topservice. Goed. We zien je morgen. Vóór de middag, O’Reilly.’


  Hij hing op en keek met sombere blik naar Cleo. Cleo bevochtigde haar onderlip. ‘Wat zei O’Reilly?’


  ‘Hij zei, en ik citeer: “Jij wilt altijd topservice, klootzak.”’


  ‘O.’ Cleo lachte een beetje beverig. ‘Ik wed dat je die ook altijd krijgt. Je hoefde niet onhebbelijk te zijn tegen O’Reilly. Ik weet zeker dat hij zijn best doet.’


  ‘Ik was niet onhebbelijk, maar vastberaden. Hij is tot dusver nog helemaal niets te weten gekomen.’


  ‘Hij heeft Ben gevonden.’


  ‘Dat heeft niets met deze andere zaak te maken.’ Peinzend zweeg Max even. ‘Tenminste, ik geloof van niet.’


  Cleo richtte zich op, geschrokken door de toon van zijn stem. ‘Natuurlijk niet. Hoe zou dat kunnen?’


  ‘Ik zou het niet weten. Het is allemaal zo onlogisch en onbegrijpelijk op het ogenblik.’ Max pakte zijn stok en stond op. ‘Kom mee, dan gaan we naar beneden om de anderen te vertellen wat er aan de hand is.’


  ‘Max, ik heb je al gezegd, ik wil niet dat iedereen zich hierover zorgen gaat maken.’


  ‘Jammer dan. Ze zullen zich wel druk móéten maken. Daar zal ik wel voor zorgen.’


  Cleo fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik vind dat we dit onder ons moeten houden.’


  ‘Ik wil dat iedereen in de familie weet wat er aan de hand is, zodat iedereen je in het oog kan houden.’


  ‘Ik voel me als een gevangene.’


  ‘Dat is precies de bedoeling.’ Max liep de kamer door, pakte haar bij de hand en trok haar overeind. ‘Laten we gaan.’


  ‘Ik zou je eraan willen herinneren dat ik hier de leiding heb.’ Cleo liep naar de deur en gooide die met een uitdagend gebaar open. Het was een stuk makkelijker om te protesteren als je je weer helemaal veilig voelde, ontdekte ze. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik je toestemming heb gegeven de leiding over te nemen.’


  ‘Dat moet je dan in de haast vergeten zijn.’ Max duwde haar de kamer uit. ‘Je hebt het erg druk gehad de laatste tijd.’


  ‘Max, dit is geen grap.’


  ‘Hemel, Cleo, dat hoef je mij niet te vertellen. Je hebt me vandaag de stuipen op het lijf gejaagd. Overigens hoef je je niet ongerust te maken als ik hier een tijdje de leiding heb. Ik ben er goed in.’


  ‘Dat zei Kimberly ook.’


  ‘Over Kimberly gesproken, wanneer is ze vertrokken?’


  ‘Vlak nadat we een gezellig onderonsje hadden gehad op het strand.’


  ‘Waar hebben jullie het over gehad?’ Max leidde haar voorzichtig de trap af. ‘Voornamelijk over jou.’


  ‘Lijkt me saai.’


  ‘Ik kan je verzekeren, Max, dat jij nooit saai bent.’


  Ze waren beneden en Sylvia keek op van de receptie. Ze keek eerst naar Max’ strakke gezicht en toen met een bezorgde blik naar Cleo.


  ‘Alles oké?’ vroeg ze.


  ‘Nee,’ zei Max. ‘Alles is niet oké. Roep de anderen. Ik wil dat iedereen binnen vijf minuten in de keuken is.’


  Cleo richtte haar blik naar het plafond. ‘Werkelijk, Max, je gaat te ver.’


  Maar Sylvia holde al weg. ‘Ik ga ze halen.’


  Cleo keek vol afkeuring naar Max, terwijl Sylvia door de gang rende. ‘Voor mij springt niemand zo in de houding.’


  ‘Dat is het verschil tussen onze twee verschillende stijlen van management. Jij opereert met wat in het algemeen de consensusstijl wordt genoemd.’


  ‘En hoe noem je jouw stijl?’ Cleo opende de deur van de keuken. ‘Dictatuur?’


  ‘Doe er maar niet zo minachtend over. Het werkt.’


  ‘Waar heb je dat geleerd?’


  ‘Van Jason.’


  ‘Dat geloof ik niet,’ verklaarde Cleo. ‘Ik geloof dat het je aangeboren is.’


  Een voor een verzamelden de anderen zich in de keuken. Sammy klampte zich vast aan de hand van zijn moeder en sperde zijn ogen open toen het tot hem doordrong hoe serieus de volwassenen zich gedroegen.


  ‘Ik vind niet dat we Sammy hierbij moeten betrekken,’ fluisterde Cleo ongerust tegen Max. ‘Het zal hem angst aanjagen.’


  ‘Hij hoort bij de familie,’ zei Max. ‘Hij weet al dat er iets aan de hand is, en als we hem niet vertellen wat het is en dat we het onder controle hebben, dan wordt hij pas echt bang. Op deze manier krijgt hij het gevoel dat hij erbij hoort, en weet hij dat er iets gedaan wordt. Dat moet hem geruststellen.’


  ‘Sinds wanneer ben jij een deskundige op het gebied van kinderpsychologie?’ vroeg Cleo.


  Max keek haar aan. ‘Ik ben vroeger ook kind geweest.’


  ‘Dat kan ik moeilijk geloven.’


  ‘Dat verbaast me niets. Ik geloof het ook niet.’


  Cleo keek naar de uitdrukking op de gezichten van haar vriendinnen toen ze rond de tafel in de nis gingen zitten. Andromeda, Daystar, Trisha, Ben, Sylvia en de kleine Sammy keken bezorgd naar haar en daarna vol verwachting naar Max.


  Max sloeg zijn handen om de knop van zijn stok en keek peinzend naar de familie. ‘Iemand heeft Cleo bedreigd in verband met het boek dat ze heeft geschreven,’ zei hij.


  Iedereen staarde naar Cleo.


  ‘Goeie hemel, dat geloof ik niet,’ zei Andromeda zachtjes. ‘Cleo? Gaat het wel met je?’


  ‘Ja, Andromeda,’ zei Cleo sussend. ‘Uitstekend. Max maakt er erg veel ophef over.’


  Ben sloeg zijn arm om Trisha heen en keek fronsend naar Max. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘Heeft iemand Cleo kwaad gedaan?’ vroeg Sammy angstig.


  Max keek op hem neer. ‘Nee,’ zei hij kalm. ‘En niemand zal haar kwaad doen. We zullen allemaal op haar passen.’


  ‘Jij ook?’ vroeg Sammy.


  ‘Vooral ik,’ zei Max.


  Cleo luisterde met een groeiend gevoel van onwerkelijkheid toen Max een korte samenvatting gaf van de gebeurtenissen. Iedereen luisterde aandachtig. Het was duidelijk dat ze van Max de leiding verwachtten in deze crisis en niemand trok zijn gezag in twijfel.


  Het drong tot Cleo door dat Max gaandeweg een heel belangrijk lid van de familie was geworden. Vandaag had hij zelfs haar eigen rol als hoofd van de clan aangevochten. Ze besefte dat ze zich zou moeten aanpassen als Max in Robbins’ Nest Inn bleef.


  In een flits begreep Cleo plotseling ook waarom Kimberly en haar vader geweigerd hadden Max een plaats in het bestuur van Curzon te geven. Hij zou binnen korte tijd de gehele leiding van de firma hebben overgenomen. Een partnership met Max zou een interessante uitdaging worden, dacht Cleo, en ze was onwillekeurig geïmponeerd door de manier waarop Max de situatie in de keuken volkomen beheerste en iedereen, inclusief Sammy, gerust wist te stellen.


  ‘Morgen komt O’Reilly,’ besloot Max. ‘Hij is een prima privédetective. Hij zal iedereen willen ondervragen, ook ons.’


  ‘Maar we weten niets van die vreemde incidenten,’ zei Andromeda ongelukkig. ‘Wat kunnen we hem vertellen?’


  ‘Je hoeft alleen zijn vragen maar te beantwoorden,’ merkte Max op. ‘O’Reilly weet hoe hij zijn werk moet doen. Intussen hebben wij allemaal ook een taak. Van nu af aan mag Cleo het hotel niet alleen verlaten. Is dat duidelijk? Ik wil dat er altijd iemand bij haar is zodra ze een voet buiten de deur zet.’


  Cleo uitte weer een zwak protest. ‘Max, dat gaat te ver. Ik zal voorzichtig zijn, dat beloof ik.’


  ‘Zoals vanmiddag?’ vroeg hij kortaf.


  Cleo keek hem verontwaardigd aan. ‘Ik wist niet dat de situatie zó erg zou worden.’


  ‘Precies.’ Max wendde zich tot de anderen en overzag hen met het oog van een commandant die zijn troepen in de strijd werpt. ‘Is het iedereen duidelijk? Cleo mag het hotel niet alleen verlaten.’


  ‘Gesnapt,’ zei Ben. ‘We zullen een oogje op haar houden.’


  Sylvia knikte. ‘Maak je maar geen zorgen, we zullen ervoor zorgen dat ze nooit alleen is.’


  ‘Wat gebeurt er als ze tóch in haar eentje naar buiten gaat?’ vroeg Sammy.


  Max trok zijn wenkbrauwen op. ‘Als je ziet dat Cleo ongehoorzaam is, kom je het me onmiddellijk vertellen. Begrepen?’


  ‘Stuur je haar dan naar haar kamer?’ vroeg Sammy met serieuze belangstelling. ‘Dat doet mama altijd met mij als ze boos op me is.’


  ‘Misschien wel,’ zei Max. ‘Alleen denk ik dat ik haar dan naar mijn kamer stuur in plaats van naar haar eigen kamer.’


  Om de een of andere reden moest Sammy daar vreselijk om giechelen.


  ‘Allemachtig,’ mompelde Cleo. ‘Ik word nog gek hier.’


  Trisha lachte naar haar. ‘Maak je geen zorgen, we zullen je niet in je eentje gek laten worden.’


   


  Overal was bloed. Zo veel bloed. Het was in de kleden gedrongen en tegen de muren gespat. Het had haar moeders jurk doorweekt en een plas gevormd onder het hoofd van haar vader. Te veel bloed. De geur ervan maakte haar misselijk. Het zien ervan bracht haar aan de rand van de waanzin.


  Cleo deed haar mond open om te gillen en ontdekte dat ze geen stem had. Ze deed haar best om uit die verschrikkelijke kamer te ontsnappen en besefte dat ze zich niet kon bewegen. Ze zat in de val.


  ‘Cleo. Cleo, word wakker. Je droomt.’


  Max’ stem sneed door de draden van afschuw waarmee Cleo’s nachtmerrie was geweven. Ze deed haar ogen open en zag dat hij zich over haar heen boog. Zijn handen lagen op haar schouders en duwden haar in de kussens.


  De werkelijkheid kwam tevoorschijn uit de dwarrelende, rode nevel die haar geest vulde. Ze was veilig in de zolderkamer met Max. Ze was niet alleen. Voor het eerst was ze niet alleen toen ze wakker werd uit de nachtmerrie.


  ‘Max?’


  ‘Stil maar, Cleo. Ik ben bij je.’


  ‘O, god.’ Ze sloot haar ogen en haalde een paar keer diep adem, net zoals ze deed als ze mediteerde. ‘Sorry, ik krijg die nachtmerries niet vaak, maar áls ik ze krijg, ben ik even helemaal de kluts kwijt.’


  ‘Wat voor nachtmerries?’ Max’ greep om haar schouder verslapte, maar hij ging niet weg. Hij bleef waar hij was, haar half bedekkend met zijn warme, troostende lichaam.


  ‘Ik wil er niet over praten. Ik heb het geprobeerd met de therapeut. Maar erover praten, lijkt het alleen maar erger te maken.’ Cleo huiverde onder Max’ gewicht. Zijn hitte en kracht omvatten haar als een intieme, veilige haven. Ze was vannacht niet alleen. Max was bij haar.


  Ze maakte een zacht geluid en sloeg haar armen om zijn hals. Toen verborg ze haar gezicht tegen zijn blote schouder en liet de tranen komen.


  Max zei niets. Hij hield haar alleen maar stevig vast en liet haar huilen tot de tranenvloed was opgedroogd. Toen het over was, wiegde hij haar zachtjes in zijn armen. Zijn hand bewoog langzaam over haar arm. ‘Je ouders?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Ja.’ Cleo aarzelde. ‘Ik heb ze gevonden. Soms droom ik ervan.’


  ‘Jezus, Cleo.’ Max bleef haar zachtjes strelen. ‘Wat is dat verschrikkelijk voor je.’


  ‘Het is nu vier jaar geleden. Maar de dromen, als die komen, zijn nog even erg als vroeger. Mijn therapeut zei dat ik ze de rest van mijn leven kon blijven houden, vooral als ik onder druk sta.’


  ‘Wat nu het geval is, door degene die die briefjes rondstrooit.’ Max’ stem klonk schor van onderdrukte woede. ‘Wacht maar tot ik die schoft in handen krijg.’


  ‘Max?’


  ‘Ja?’


  ‘Bedankt dat je me vanmiddag bent komen zoeken.’


  ‘Volgende keer als je in je auto stapt, controleer dan of je genoeg benzine hebt.’


  Cleo glimlachte flauwtjes. ‘Dat deed mijn vader ook altijd.’


  ‘Wat? De benzine controleren?’


  ‘Nee, mij of mijn moeder een standje geven als de crisis voorbij was. Het was net of hij kwaad op ons was omdat we in moeilijkheden waren geraakt. Ik herinner me nog dat de portemonnee van mijn moeder een keer was gestolen. Later foeterde paps tegen haar omdat ze niet voorzichtiger was geweest.’


  ‘Hij was kwaad op zichzelf, niet op haar,’ zei Max kalm. ‘Hij had haar niet kunnen beschermen, en dat joeg hem angst aan.’


  ‘Dat zei mams ook.’


  ‘Als mannen bang worden, worden ze meestal kwaad,’ zei Max.


  ‘Typisch een mannending?’


  Max glimlachte vaag. ‘Waarschijnlijk.’


  Cleo drukte zich dichter tegen hem aan. ‘Max, ik wil je wat vragen.’


  ‘Ik hoop dat het niet over mijn relatie met Kimberly gaat,’ waarschuwde hij. ‘Want daar wil ik echt niet meer over praten.’


  ‘Daar gaat het niet over.’ Cleo trok haar neus op. ‘Ik heb je gezegd dat Kimberly en ik al een lang gesprek over dat onderwerp hebben gehad.’


  ‘Waarom moeten vrouwen altijd met elkaar over hun relaties met mannen praten?’ vroeg Max vol afkeer.


  ‘Wie zal het zeggen? Een vrouwending, denk ik. Wil je me soms wijsmaken dat mannen nooit over hun relaties met vrouwen praten?’


  ‘Nooit,’ zei Max. ‘Ik denk dat het tegen de erecode indruist, of zoiets.’


  ‘Had je gedacht! Maar dat doet er niet toe. Wat ik graag wil weten, is waarom je je spullen al had gepakt en in je auto had gelegd voordat je gisteren op zoek ging naar Ben.’


  Max zweeg even. ‘Ik dacht niet dat ik hier nog zou blijven als ik niet met Ben terugkwam.’


  Dat was niet het antwoord dat Cleo had verwacht. Ze ging op haar zij liggen en leunde op haar elleboog om naar Max te kijken. In de schaduw was het moeilijk om de uitdrukking op zijn gezicht te zien. ‘Hoe bedoel je? Wat had Ben ermee te maken of je al dan niet bij ons bleef?’


  Max keek haar met een ondoorgrondelijke blik in zijn ogen aan. ‘Zonder Ben terugkomen, betekende dat ik had gefaald.’


  ‘Nou, en?’


  Max streek luchtig met zijn vingers door haar haren. ‘Ik wist hoezeer iedereen erop rekende dat ik Ben zou kunnen overhalen om terug te komen. Ik wist dat de kans klein was, ook al wisten jullie dat niet. Ik dacht dat het me nooit zou lukken.’


  ‘Nou en?’


  Max haalde zijn schouders op. ‘Ik wist niet zeker hoe jij en de rest van de familie zich ten opzichte van mij zouden voelen als ik zou falen.’


  Cleo keek hem vol afschuw aan. ‘Wil je daarmee zeggen dat je dacht dat we niet zouden willen dat je hier bleef alleen omdat je Ben niet kon overhalen terug te komen?’


  ‘Mijn ervaring is dat mensen je alleen om zich heen willen hebben zolang je iets voor ze kunt doen.’


  ‘Van alle idiote opmerkingen…’ Plotseling kwam er een vermoeden bij haar op. ‘Werkte dat zo bij Curzon International?’


  ‘Zo werkten de dingen meestal in mijn leven. Curzon was geen uitzondering.’


  ‘Ik kan niet geloven dat Jason zijn zaken op die manier leidde.’


  ‘Ik vind het vervelend om je je illusies over Jason Curzon te ontnemen, maar ik verzeker je dat hij Curzon International niet leidde met een aardig, zachtmoedig management in consensusstijl. Hij was een harde klootzak.’


  ‘Jason zou iemand een tweede kans hebben gegeven. Dat weet ik zeker.’


  Max’ mond vertrok even. ‘Soms, als er verzachtende omstandigheden waren, en als hij degene die een blunder had begaan heel erg nodig had. Maar tweede kansen waren zeldzaam bij Curzon. En een derde kans bestond niet.’


  ‘Jij kon goed met hem opschieten.’


  ‘Ik zorgde ervoor dat ik niet faalde als er iets gedaan moest worden voor Jason.’


  Cleo raakte zijn arm aan. ‘Geloof je echt dat Jason je eruit zou hebben gegooid als je in een bepaald opzicht tekort was geschoten?’


  Max aarzelde. ‘Laten we zeggen dat ik niet de proef op de som wilde nemen.’


  Cleo legde haar handen om zijn gezicht. ‘Dat is vreselijk. Hoe kon je leven met die voortdurende druk om alles tot een goed einde te moeten brengen?’


  Max keek oprecht geamuseerd bij haar bezorgdheid. ‘Ik ben eraan gewend. Daar staat tegenover dat ik niet vaak faal.’


  Cleo schudde verbaasd haar hoofd. ‘Dat geloof ik. Maar je dacht dat je gefaald had toen je thuiskwam zonder Ben, hè?’


  ‘Ja.’


  Cleo glimlachte triest. ‘Het spijt me dat je het zo voelde. Ik had geen idee dat je dacht dat je welkom hier afhankelijk was van de vraag of je Ben al dan niet mee naar huis kreeg. Maar ik moet je bekennen dat ik me een beetje opgelucht voel na je uitleg.’


  Max keek haar onderzoekend aan. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik tot een eigen conclusie was gekomen waarom je je koffer had gepakt vóór je wegging.’


  ‘En die conclusie was?’ vroeg Max.


  Cleo boog haar hoofd en gaf hem een vluchtige zoen op zijn mond. ‘Beloof je dat je me niet zult uitlachen?’


  ‘Ik beloof het.’


  ‘Ik dacht dat het heel misschien mogelijk was dat je niet terugkwam omdat het eindelijk tot je was doorgedrongen dat ik niet wist waar die Luttrells waren.’


  Er kwam een felle blik in Max’ ogen. ‘Wat zeg je?’


  ‘Ik dacht dat je misschien alleen maar belangstelling had voor die schilderijen,’ zei Cleo met een beverig lachje. ‘Ik dacht dat je me heel misschien in het begin alleen maar verleid had om te zien of je me zover kon krijgen dat ik je zou vertellen waar ik je Luttrells had opgeborgen. Je ouwe vriendje Garrison Spark maakte het er niet beter op door me te vertellen dat je heel goed in staat was tot een dergelijke tactiek.’


  Max’ vingers klemden zich plotseling om haar middel. Zijn donkere wimpers versluierden zijn ogen. ‘Geloofde je dat?’


  Cleo voelde zich warm worden, maar ze sloeg haar ogen niet neer. ‘Toen we samen gevrijd hadden, vroeg je nog één laatste keer naar die schilderijen. Weet je nog? Je zei zoiets als: “Je weet echt niet waar die Luttrells zijn, hè?”’


  ‘Cleo, ik had je gezegd dat ik terug zou komen.’


  ‘Dat weet ik,’ gaf ze toe.


  ‘Maar je geloofde me niet?’


  ‘Ik wist niet wat ik moest geloven. Ik kon alleen maar hopen dat je terug zou komen, met of zonder Ben.’


  Max keek haar gespannen aan. ‘Cleo, als ik je eens vertelde dat het inderdaad bij me opgekomen is dat jou verleiden de makkelijkste manier was om te zien of je de waarheid vertelde over de Luttrells?’


  Ze grinnikte. ‘Dan zou ik zeggen dat je me plaagde.’


  ‘Denk je dat?’


  ‘Ja.’ Ze raakte zijn mondhoek aan met de top van haar vinger. ‘We weten allebei dat je me niet hebt verleid om erachter te komen waar de schilderijen zijn. Als dat alles was wat je van me wilde, zou je nooit Ben hebben opgespoord en met hem zijn gaan praten. En je zou niet zijn teruggekomen. Nee toch?’


  Max’ hand sloot zich om die van haar. Hij kuste de binnenkant van haar pols met een ongelofelijk tedere, bijna eerbiedige liefkozing. ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’


  ‘En voor je verder nog iets zegt, moet ik je eraan herinneren dat het niet netjes is om me een lesje te geven over mijn gebrek aan vertrouwen in jou.’


  ‘O nee?’


  ‘Nee.’ Cleo sloeg haar armen over elkaar. ‘Jij gaf blijk van hetzelfde gebrek aan vertrouwen in mij en de rest van de familie. Ik kán gewoon niet geloven dat je niet wist dat we wilden dat je terugkwam, of je succes had gehad of niet. We houden van jóú, Max, niet van je reputatie dat je nooit faalt.’


  ‘Vrijwel nooit faalt.’ Max bracht zijn gezicht vlak bij het hare en zoende haar hartstochtelijk. Toen hij haar losliet, lag er een harde, felle glans in zijn ogen.


  Cleo glimlachte. ‘Ik denk dat we allebei iets over elkaar geleerd hebben van dit alles, hè?’


  Max beantwoordde haar glimlach met een lome sensualiteit. ‘Nou ja, ik ben ervan overtuigd dat je mijn Luttrells niet verbergt. Ik wist de eerste avond dat ik je ontmoette dat je óf een van de meest geduchte tegenstanders was die ik ooit had ontmoet of… Nou ja, laat maar.’


  ‘Hoe bedoel je, laat maar?’ zei Cleo. ‘Maak je zin af.’


  ‘Of een van de liefste, aardigste, onschuldigste vrouwen die ik ooit in mijn leven had gekend,’ eindigde Max minzaam.


  Cleo keek hem dreigend aan. ‘Dat is niet wat je eerst van plan was te zeggen, hè? Wat dacht je echt die eerste avond? Dat ik, als ik niet ongelofelijk sluw was, waarschijnlijk heel dom was? Dacht je dat?’


  ‘Ik kan me echt niet meer herinneren wat ik die eerste avond dacht. Er is zo veel gebeurd.’ Max rolde haar op haar rug en ging naast haar zitten. Hij trok de la naast het bed open en zocht erin. ‘Wat doe je?’ vroeg Cleo, die probeerde te zien wat hij uit de la haalde. ‘Wat is dat? Het lijkt wel een sjaal.’


  ‘Dat is het ook.’ Max wapperde met het vierkant van gele en blauwe zijde.


  ‘Wat ga je daarmee doen?’


  ‘Ik ga iets proberen wat ik in hoofdstuk vijf van De Spiegel heb gelezen.’ Max pakte twee uiteinden van de sjaal vast en rolde hem op tot een strak, smal koord.


  Cleo sperde haar ogen open toen ze de eerste rillingen van opwinding voelde. ‘Max, nee, dat kun je niet doen.’


  Er lag een warme, sexy glinstering in zijn ogen. ‘Ontspan je, Cleo.


  Ik faal zelden, weet je nog?’


  ‘Ja. Dat weet ik, maar Max.’ Cleo voelde zich plotseling heel heet worden.


  Langzaam trok Max de zoom van haar kuise, met bloemetjes bedrukte flanellen nachthemd tot haar middel op. Toen liet hij de reep geel-blauwe zijde onder haar billen door glijden en trok hem als een tangaslipje tussen haar dijen omhoog en toen voorzichtig strak.


  ‘Max.’ Cleo voelde hoe het zijden koord in de vochtige, warme plooien van haar vlees drong. Ze greep met beide handen het laken vast.


  Max trok de sjaal langzaam steviger aan tot hij over het gevoelige knopje gleed dat verborgen lag in de driehoek van donker haar. Cleo hapte naar adem. Het was een verrukkelijke kwelling, precies zoals ze zich had voorgesteld toen ze die scène in De Spiegel had beschreven.


  Toen Max de oorspronkelijke versie nog verfraaide en zijn mond gebruikte om de zijde tussen haar benen te bevochtigen, bereikte Cleo een climax.


  Ze wist dat Max vol vervoering naar haar keek tijdens haar orgasme. Om de een of andere reden maakte dat de verrukkelijke, krampachtige schokken die door haar heen gingen nog veel opwindender.


   


  Lange tijd later deed Max één oog open en zag dat Cleo rechtovereind in bed zat, terwijl ze zich over hem heen boog. Met een onderzoekende uitdrukking op haar gezicht schudde ze de geel-blauwe sjaal uit.


  ‘Wat wil je daarmee doen?’ vroeg hij slaperig.


  ‘Experimenteren. Je weet maar nooit. Misschien schrijf ik nog eens een vervolg op De Spiegel.’ Cleo drapeerde de sjaal over hem heen. ‘Bekeken vanuit het standpunt van de man.’


  Max glimlachte en hield plotseling zijn adem in, toen zijn lichaam reageerde op de sensuele aanraking van de zijde. ‘Klinkt interessant.’


  ‘Ja, dat geloof ik ook.’


  De telefoon ging precies op het moment dat Cleo net wat echt creatieve dingen met de sjaal begon te doen. Vloekend stak Max zijn hand uit naar de telefoon naast het bed.


  ‘Met Fortune.’


  ‘Max?’ George leek voor de verandering klaarwakker. ‘Met mij. George. Van de receptie.’


  ‘Wat is er, George?’


  ‘Er is hier een man die zegt dat hij je kent, Max. Hij zegt dat hij je meteen wil spreken. Hij dreigt de zaak te verbouwen als je niet naar beneden komt.’


  Max ging rechtop zitten. ‘Wie is het?’


  ‘Hij zegt dat hij Roarke Winston heet.’


  ‘Verdomme, dat ontbrak er nog maar aan. Ik kom nu naar beneden.’ Max gooide de hoorn op de haak en greep zijn stok, die tegen de muur stond.


  ‘Wat is er?’ vroeg Cleo. Ze was al uit bed en zocht naar haar jeans.


  ‘Winston is hier.’ Max stapte uit bed en liep naar de kast.


  ‘Kimberly’s man?’


  ‘Ja.’ Max begon zijn broek aan te trekken en stopte toen hij zag dat de zijden sjaal nog om hem heen was gebonden. Voorzichtig haalde hij hem los.


  ‘Wat doet hij hier?’ Cleo knoopte snel haar blouse dicht.


  ‘Hoe moet ik dat weten? Misschien zoekt hij Kimberly.’ Max gooide de sjaal met oprechte spijt opzij.


  ‘Waarom vraagt hij dan naar jou?’


  Max trok zijn wenkbrauwen op en ging haar voor naar de deur. ‘Joost mag het weten, maar we zullen het gauw genoeg horen.’


  Hij liep de trappen af, met Cleo op zijn hielen. Toen hij in de lobby kwam, wist hij dat er moeilijkheden dreigden.


  Roarke Winston, de goedgeklede patriciër, die zich normaal gesproken gedroeg met de beleefde arrogantie van oud geld en goede familierelaties, was ziedend van woede.


  Hij draaide zich met een ruk om toen Max binnenkwam. ‘Max, verdomde klootzak. Waar is mijn vrouw?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Max kalm. ‘Ze is niet hier.’


  ‘Je liegt.’ Roarke kwam naar voren, zijn vuisten gebald langs zijn zij. Zijn knappe gezicht zag vlekkerig van woede. ‘Ze is hier. Ik weet dat ze hier is. Je hebt haar overgehaald hier bij je te komen, hè? Je gaat met mijn vrouw naar bed, schoft die je bent.’


  ‘Kalm, Winston,’ zei Max.


  ‘Denk je soms dat ik rustig blijf aanzien hoe jij een verhouding met mijn vrouw hebt?’ Roarke kwam met grote passen naar Max toe.


  ‘Hou op!’ riep Cleo geschrokken. ‘Max heeft niks met Kimberly.’


  ‘En óf hij dat heeft.’ Roarkes stem schoot uit. ‘Hij heeft van begin af aan een oogje op Curzon gehad. Hij denkt dat het hem zal lukken als hij Kim verleidt.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei Cleo. Ze draaide zich om naar de receptie en keek kwaad naar George. ‘Jij bent de nachtreceptionist, George. Doe wat!’


  George staarde haar hulpeloos aan en sloeg toen op de bel die op de balie stond. Blijkbaar tevreden over die doortastende manoeuvre, sloeg hij er nog een keer op.


  ‘O, alsjeblieft,’ mompelde Cleo.


  Roarke bleef op een halve meter voor Max staan. ‘Je houdt niet van haar. Je hebt nooit van haar gehouden. Je probeert haar alleen maar te gebruiken. En ik verdom het om je ongestoord je gang te laten gaan.’ Hij haalde blindelings uit.


  ‘Nee,’ riep Cleo. ‘Niet doen. Hij heeft niets gedaan.’ Ze sprong voor Max op hetzelfde moment dat Roarkes vuist uitschoot. Op het laatste moment besefte Max dat de klap Cleo zou raken. Hij greep Cleo’s schouder en draaide haar opzij, buiten bereik van Roarkes vuist. Helaas gaf die manoeuvre hem geen tijd zijn stok te gebruiken om zich te verdedigen. In plaats daarvan bracht het hem pal in de richting van de vuist.


  Cleo struikelde en viel. In een poging om te vermijden haar te raken, probeerde Roarke blijkbaar zich op het allerlaatst nog in te houden. Maar het was te laat. Zijn vuist kwam op Max’ kaak terecht.


  Max wankelde, verloor zijn evenwicht en viel achterover tegen de balie. Terwijl hij op de grond gleed, zag hij dat Cleo met beide handen de vaas pakte die op de hoek van de balie stond en op Roarkes hoofd mikte.


  Max wist niet of hij moest lachen of vloeken. Hij was het niet gewend dat iemand hem te hulp schoot. Het was een aangename eerste ervaring, maar genoeg was genoeg. Als het verderging, zou er iemand gewond kunnen raken.


  ‘Zet die vaas neer, Cleo.’ Max zat op de grond tegen de receptie geleund in een naar hij hoopte passend dramatische houding. Hij kreunde en betastte zijn kaak. ‘Ik hou ermee op, Winston. Jij wint.’


  Roarke stond hijgend over hem heen gebogen. ‘Schoft!’


  ‘Waag het niet hem iets te doen,’ zei Cleo tegen Roarke. ‘Ga bij hem vandaan.’ Ze zette de vaas neer en holde het vertrek door naar Max. ‘Hij gaat niet met jouw vrouw naar bed.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Roarke.


  ‘Omdat hij met mij naar bed gaat.’ Cleo raakte met tedere vingers Max’ gezicht aan. ‘Nietwaar, Max?’


  ‘Ja,’ zei Max.


  Het geluid van hollende voetstappen boven hen maakte dat iedereen, ook George, zich omdraaide naar de trap.


  Ben kwam als eerste de trap af gedaverd. Zijn haar zat in de war en zijn hemd hing los. Hij probeerde zijn broek vast te maken. Trisha volgde hem op de hielen. Ze knoopte de ceintuur van haar ochtendjas dicht terwijl ze de trap af rende. Sylvia en Sammy kwamen erachteraan. Beiden waren in pyjama en Sammy geeuwde.


  ‘Wat is hier aan de hand?’ Ben overzag met één blik de situatie in de lobby. ‘Cleo? Max? Alles oké hier?’


  ‘Nee,’ zei Cleo.


  ‘Ja,’ zei Max. ‘Mag ik even voorstellen, Roarke Winston. Kimberly’s echtgenoot. Hij verkeerde abusievelijk in de veronderstelling dat ik de nacht met zijn vrouw doorbracht.’


  Ben keek kwaad naar Roarke. ‘Hoe kom je erbij, man! Max heeft niks met jouw vrouw. Hij en Cleo zijn samen!’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Roarke ongelovig.


  ‘Reken maar,’ zei Ben gezaghebbend. ‘Sterker nog, ze gaan trouwen.’


  ‘Eh, Ben,’ begon Cleo voorzichtig. Ben negeerde haar. ‘Ja toch, Max?’


  Max kon een keerpunt herkennen als hij er een tegenkwam. ‘Absoluut.’


  12


  ‘Oké, misschien liepen we een beetje op de zaak vooruit,’ zei Ben.


  ‘We?’ Max keek naar het verbindingsstuk van de pijp tien centimeter boven hem. Hij was in een slecht humeur, en zijn geprikkelde houding had totaal niets te maken met het feit dat hij languit op zijn rug lag onder de wasbak in kamer een-nul-een.


  ‘Ik heb de aankondiging een beetje verhaast,’ gaf Ben toe.


  ‘O, vind je dat?’ Een druppel water uit de lekkende pijp viel op Max’ voorhoofd. ‘Verdomme.’


  ‘Maak het een beetje, Max. Ik moest gisteravond snel denken. Die Winston was door het dolle heen. Hij zag eruit of hij de hele boel zou afbreken.’


  ‘Geef me die andere moersleutel.’


  ‘Hoor eens, je hebt een oplawaai gekregen, maar je bent niet echt gewond.’ Ben bukte zich en stopte een moersleutel in Max’ hand. ‘Bovendien durf ik te wedden dat je Winstons stoot recht hebt opgevangen.’


  ‘Ik heb hem niet opgevangen. Geef me een doek.’


  ‘Weet je dat zeker?’ Ben hurkte op de grond en gaf Max een stuk van een oude, gerafelde handdoek van het hotel. ‘Hij is geen vechter. Hij is veel te slap. Je maakt mij niet wijs dat hij je met die miezerige klap van hem kon raken.’


  ‘Ik kon hem niet ontwijken omdat ik bezig was Cleo opzij te duwen,’ zei Max waardig. Hij veegde het lekkende verbindingsstuk schoon met de doek en pakte toen weer de moersleutel.


  ‘O? Is het zo gegaan?’ Ben keek fronsend naar de pijp. ‘Ik dacht dat je het misschien met opzet had gedaan, zodat Cleo medelijden met je zou hebben en zich bezorgd zou maken over je en zo, wat ze ook deed.’


  ‘Niet lang.’ Max greep de moersleutel stevig vast en bevestigde de pijpfitting met meedogenloze kracht.


  Het feit dat Cleo gisteravond niet lang bij hem was gebleven toen ze eenmaal had geconstateerd dat hij niet gewond was, was een van de voornaamste redenen van Max’ slechte humeur vanmorgen.


  Niet alleen had ze slechts een paar minuten voor koesterende engel gespeeld, maar ze was niet teruggekomen naar zijn kamer toen de opschudding bedaard was. En ze had hem ook niet in haar kamer uitgenodigd.


  Cleo had bijna onmiddellijk haar zakelijke houding weer aangenomen. Ze was opgestaan, had de gevallen Max in de steek gelaten, de verwarde Winston in een van de beste kamers van het hotel ondergebracht en alle anderen weer naar bed gestuurd. Toen was ze naar haar eigen slaapkamer gegaan, zonder Max zelfs maar een nachtzoen te geven.


  ‘Voorzichtig, anders maak je de boel kapot,’ waarschuwde Ben.


  ‘Wil jij het overnemen?’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik heb al zo veel lekkende pijpen gerepareerd. Ik weet hoe het moet. Jij hoort ervaring op te doen, weet je nog?’


  ‘Jij wordt geacht goede adviezen te geven, weet je nog?’


  ‘Hé, man, je doet het uitstekend. Je bent een natuurtalent. In ieder geval, over gisteravond gesproken…’


  ‘Ja?’ Max bestudeerde de pijp. Er viel weer een druppel uit de metalen verbinding.


  ‘Nou, ik weet dat we de dingen allemaal een beetje verhaastten toen we die aankondiging deden dat jij en Cleo gingen trouwen.’


  ‘Ja.’ Max gaf weer een ruk met de moersleutel. ‘Dat deed je inderdaad.’


  ‘Maar het is niet zo dat je niet van plan bent met haar te trouwen, of zo,’ merkte Ben serieus op.


  ‘O nee?’


  Ben keek hem nijdig aan. ‘Wat moet ik daaruit opmaken?’


  ‘Misschien dat ik er een paar dagen tussenuit wil en in een benzinestation ga werken om de dingen op een rijtje te zetten.’ Max veegde de pijp weer af. Hij zag er droog uit.


  ‘Kom op, Max, dat is lullig. We weten allebei dat jij er niet vandoor gaat zoals ik heb gedaan. Jij bent niet bang.’


  ‘Nee, maar Cleo wel, geloof ik. Draai de kraan eens open.’


  ‘Hè?’


  ‘Ik zei: draai de kraan open.’


  ‘Dat heb ik gehoord.’ Ben stond op en liet het water uit de kraan stromen. ‘Wat bedoel je, dat Cleo bang is?’


  ‘Je hebt haar gisteravond gezien.’ Max controleerde of de pijp weer ging lekken. ‘Toen ze gezien had dat ik niet zou doodgaan, wist ze verdraaid goed te doen alsof ik niet bestond. Ze kon niet wachten om iedereen, inclusief mijzelf, naar bed te sturen.’


  ‘Ik denk dat ze een beetje verlegen was.’ Ben draaide de kraan weer dicht. ‘Jullie hadden nog niets aangekondigd.’


  ‘We hadden niets aangekondigd, omdat er niets aan te kondigen viel. Ik denk dat het zo wel in orde is. Om precies te zijn, Cleo en ik hebben het nooit over trouwen gehad.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat zeker. Hij lekt niet meer.’ Max voelde zich plezierig voldaan. Hij begon goed te worden in dit loodgieterswerk. ‘Zo droog als de Sahara.’ Hij begon zich onder de wasbak uit te wringen.


  ‘Alsjeblieft, Max, wil je eens ophouden over die verdomde pijp? We kennen Cleo allemaal al heel lang. Voor zover wij allemaal weten, ben jij de eerste man die ze serieus neemt.’


  ‘Waarom denk je dat ze mij serieus neemt?’ Max draaide de kraan weer helemaal open en bukte zich toen om het verbindingsstuk onder de wasbak te bestuderen. Geen spatje vocht rond de naden. Hij besefte dat het waarschijnlijk idioot was om zoveel voldoening te scheppen in het feit dat hij het lek gerepareerd had, maar hij kon er niets aan doen. Niets beter dan een kleine, kortstondige voldoening om je gedachten af te leiden van grotere problemen, dacht hij.


  ‘Schei uit,’ zei Ben. ‘Cleo zou nooit met je naar bed gaan als ze het niet serieus meende. Kom, Max, draai er nou niet langer omheen. Je gaat met haar trouwen, hè?’


  ‘Ja.’ Max draaide de kraan dicht en veegde zijn handen af aan de doek. ‘Maar eerst moet ik haar overhalen en dat zou weleens heel wat moeilijker kunnen zijn dan jij schijnt te denken.’


  ‘Waarom?’ Ben keek verbluft.


  ‘Omdat jij en de anderen haar onder zware druk hebben gezet toen je gisteravond met je grote aankondiging kwam,’ zei Max, met een geduld dat hij niet voelde. ‘Ze begon net aan me gewend te raken. Ze was nog lang niet zover dat ze over een huwelijk kon praten. En nu gedraagt de familie zich of het een fait accompli is.’


  ‘Wat is een fait accompli?’


  ‘Dat het in kannen en kruiken is.’


  ‘O.’ Ben fronste zijn wenkbrauwen. ‘Denk je dat ze echt van streek is?’


  ‘Zoals ik al zei, ze voelt zich onder druk gezet. Mensen doen rare dingen als ze onder druk staan.’


  Ben keek gepast beschaamd. ‘Bijvoorbeeld?’


  ‘Bijvoorbeeld door zich schrap te zetten en het leven van de mensen zuur te maken die volgens hen die druk uitoefenen.’


  Ben knikte begrijpend. ‘Maar jij kunt haar wel aan, hè?’


  ‘Eerst moet ik haar zover krijgen dat ze weer tegen me praat.’ Max gooide de natte doek in de gereedschapskist.


  Bens gezicht klaarde op. ‘Dat is niet zo’n probleem. Cleo is dol op praten.’


   


  Trisha ruimde de vuile borden en glazen van de eettafels en stapelde ze op in een plastic bak. ‘Wil je erover praten, Cleo?’


  ‘Nee.’ Cleo rolde een tafellaken en de vuile servetten op van een andere tafel. De vertrouwde gang van zaken van het afruimen van de eettafels nadat de laatste van het kleine groepje ontbijtgasten was vertrokken, kon haar vanmorgen niet kalmeren. Ze had een slapeloze nacht achter de rug en had het gevoel of ze als een koorddanseres over een onzichtbaar koord liep.


  ‘We weten dat je een beetje van streek bent, Cleo,’ zei Sylvia, aan de andere kant van de lege eetzaal. De borden rinkelden vrolijk toen zij ze van een tafel haalde. ‘Maar ik weet zeker dat het beter zal gaan als je erover praat.’


  ‘Wat valt er te zeggen?’ Cleo rukte een ander tafellaken zó krachtig van een tafel dat het door de lucht zwierde. ‘Ik ben op een ongelofelijke manier vernederd, in verlegenheid gebracht en gekwetst.’ Andromeda verscheen in de deuropening. ‘Kom, lieverd, wind je niet zo op. We weten allemaal wat je voor Max voelt.’


  Cleo keek aandachtig naar haar vriendinnen. ‘O ja? Nou, dat is dan prettig. Ik ben blij dat iemand het weet, want ik weet het niet.’ Sylvia lachte. ‘Cleo, laten we eerlijk zijn. Je gaat met hem naar bed.’


  ‘Nou, en?’ vroeg Cleo.


  Trisha wisselde een blik van verstandhouding met de anderen. ‘Tussen ons gezegd en gezwegen, Cleo, we kennen je nu langer dan drie jaar. Dit is de eerste keer dat we je echt geïnteresseerd zien in een man.’


  Andromeda keek haar met een serene glimlach aan. ‘Dit is absoluut de eerste keer dat je een verhouding hebt in al die tijd dat ik je gekend heb, lieverd.’


  Sylvia zette weer een stapel borden in de bak. ‘Geef toe, Cleo, Max is een bijzondere man.’


  ‘Dat wil niet zeggen dat hij met me wil trouwen,’ mompelde Cleo. Trisha keek haar verbaasd aan. ‘Wat bedoel je daar nou weer mee? Hij zei dat hij met je ging trouwen. Ik heb het zelf gehoord.’


  ‘Ik ook,’ zei Sylvia snel.


  ‘Het spijt me zo dat ik die grote scène ben misgelopen,’ zuchtte Andromeda. ‘Het klinkt zo verrukkelijk romantisch.’


  Cleo draaide zich met een ruk om, haar armen vol vuile tafellakens. ‘Het was helemaal niet romantisch. Het was een ramp. Max lag gewond op de grond. Roarke Winston had hem ervan beschuldigd dat hij met Kimberly naar bed ging en stond op het punt er weer op los te slaan. Het enige wat George kon doen, was als een bezetene op die bel drukken. Het was een totale chaos.’


  ‘En toen kwamen Ben en de anderen?’ vroeg Andromeda opgewekt.


  ‘Ja.’ Cleo gooide de vuile tafellakens op een hoop. ‘En dat was het moment waarop Ben, in zijn oneindige wijsheid, aankondigde dat Max met mij ging trouwen.’


  ‘En Max gaf het toe,’ vulde Andromeda opgewekt aan.


  ‘Hij had onder de gegeven omstandigheden weinig keus,’ zei Cleo. ‘Hij stond onder enorme druk. Per slot van rekening dreigde Roarke Winston hem in elkaar te slaan.’


  Andromeda keek peinzend. ‘Op de een of andere manier kan het er bij mij niet in dat Max zich erg onder druk laat zetten.’


  Sylvia knikte. ‘Andromeda heeft gelijk. Max zou zoiets nooit zeggen, onder welke omstandigheden dan ook, als hij het niet meende.’


  ‘Dat ben ik volkomen met je eens,’ zei Trisha.


  Cleo voelde zich in de val gelokt. ‘Het kan me niet schelen of hij het meende of niet.’ Ze pakte de mand met vuile tafellakens op. ‘Dat Max erin toestemde met mij te trouwen wil nog niet zeggen dat ik van plan ben met hem te trouwen.’


  Andromeda fronste haar voorhoofd. ‘Wat heeft dat in vredesnaam te betekenen?’


  Cleo hief haar kin in de lucht. ‘Begrijp je het niet? Er zijn twee dingen verkeerd aan de situatie. Ten eerste heeft Max me nooit gevraagd met hem te trouwen. Ten tweede weet ik helemaal niet zo zeker of ik wel met hem zou willen trouwen als hij het me vroeg.’


  Sylvia, Trisha en Andromeda staarden haar aan. In de geschokte stilte die daarop volgde, verscheen Daystar uit de keuken. Ze bleef met haar handen op haar heupen staan en keek Cleo onderzoekend aan.


  ‘Waarom zou je niet met hem willen trouwen?’ vroeg Daystar meteen. ‘Het is zo klaar als een klontje dat je van hem houdt.’


  ‘Dat wil nog niet zeggen dat Max Fortune een goede echtgenoot zou zijn,’ zei Cleo verbeten.


  ‘Dat ben ik niet met je eens,’ zei Andromeda kalm. ‘Ik geef toe dat ik in het begin een beetje twijfelde, maar dat kwam alleen doordat we niet veel over hem wisten.’


  ‘Nou, nu weten we dan een heleboel meer, hè?’ antwoordde Cleo. ‘En een hoop van wat we de laatste tijd hebben gehoord, wekt bij mij de nodige twijfel of ik met die man zou willen trouwen.’


  ‘Cleo, Max houdt van je,’ zei Sylvia kalm.


  Cleo greep de mand met tafellakens steviger beet. ‘Wees daar niet al te zeker van. Om helemaal eerlijk te zijn, ik weet niet of Max wel van iemand kan houden.’


  ‘O hemel,’ mompelde Andromeda. ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’


  Cleo zuchtte. ‘Max weet hoe hij de dingen moet verzamelen die hij wil hebben, en ik denk dat hij mij wil. Op het ogenblik tenminste. Maar iemand willen hebben, is niet hetzelfde als van iemand houden, en ik wens geen deel te worden van Max Fortunes verzameling.’


  Trisha staarde haar aan. ‘Cleo, ik weet zeker dat je je vergist.’


  ‘O ja? Ik ben degene die met hem naar bed gaat. Ik ken hem beter dan een van jullie, en ik kan je vertellen dat Max nooit één woord over liefde heeft gezegd. Kimberly Curzon-Winston kan gelijk hebben. Hij kent misschien de betekenis niet van het woord relatie.’


  ‘En hoe weet mevrouw Curzon-Winston dat?’ vroeg Sylvia.


  ‘Omdat ze vroeger met hem verloofd is geweest.’


  Ze staarden haar verbluft aan.


  Tevreden over de uitwerking van haar woorden, liep Cleo naar de klapdeur. Daar draaide ze zich om en liep achteruit naar buiten.


  Ze botste tegen Roarke Winston op, die door de keuken naar de eetzaal liep, en de tafellakens vlogen alle kanten op.


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Roarke worstelde zich los uit een tafellaken en glimlachte enigszins spottend. ‘Ik schijn er een gewoonte van te maken tegen u op te botsen, mevrouw Robbins. Vroeg of laat richt ik nog schade aan.’


  ‘Doe niet zo belachelijk. En noem me alsjeblieft Cleo.’ Snel raapte ze de gevallen tafellakens op. ‘Wat deed u in de keuken, meneer Winston? Of moet ik Curzon-Winston zeggen?’


  Er verscheen een geërgerde blik in Roarkes ogen. ‘Nee, het is heel beslist geen Curzon-Winston. Mijn vrouw kan zich noemen zoals ze wil, maar mijn naam is gewoon Winston. Ik heb liever dat je me Roarke noemt. En het antwoord op je vraag, Cleo, is dat ik jou zocht.’


  ‘O. Wat kan ik voor je doen?’ Cleo zette de mand neer.


  Roarke keek naar de belangstellende gezichten achter Cleo. Hij dempte zijn stem. ‘Ik wil mijn excuses aanbieden voor die klucht gisteravond in je lobby.’


  ‘Laat maar. Iedereen leeft nog.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat ik me over het algemeen niet als een idioot gedraag, maar ik heb de laatste tijd onder zware druk gestaan.’


  ‘Dat geldt voor ons allemaal.’ Cleo was zich ervan bewust dat Sylvia, Daystar, Trisha en Andromeda aandachtig luisterden, terwijl ze bezig waren de borden te stapelen. Ze keek hen met een smekende blik aan.


  Ze begrepen de hint en verdwenen een voor een door de klapdeur naar de keuken.


  ‘Ja, dat zal wel.’ Roarkes gezicht werd rood. ‘Zoals ik al zei, ik wilde me alleen maar verontschuldigen.’


  Cleo kreeg medelijden met hem. ‘Maak je er maar geen zorgen over.’ Ze deed de linnenkast open en haalde er een stapel schone tafellakens uit. ‘Ik begrijp volkomen hoe je je moet hebben gevoeld.’


  ‘O ja?’ Roarkes ogen stonden somber.


  ‘Ja,’ zei Cleo. ‘Ik geloof het wel.’ Ze glimlachte. ‘Nu je hier toch bent, kun je me misschien even hiermee helpen?’


  ‘Wat?’ Roarke keek even naar de stapel tafellakens. ‘O, natuurlijk.’ Hij glimlachte. ‘Niet precies mijn vak, maar ik denk dat ik het wel kan.’


  ‘Ik heb geen behoefte aan nog meer hotelexperts,’ mompelde Cleo. ‘Die heb ik de laatste tijd genoeg gehad.’


  Roarke keek haar bevreemd aan. ‘Tussen ons gezegd en gezwegen, je trouwt met een van de besten. Max Fortune is een topman, een van de beste deskundigen op zijn gebied. Dennison Curzon zal alles in het werk stellen om hem terug te krijgen. Zoals je al gemerkt hebt, gaat het hem zelfs niet te ver om Kim daarvoor in te schakelen.’


  Cleo aarzelde. ‘Kimberly heeft haar uiterste best gedaan Max over te halen terug te komen. Ze vertelde me dat haar vader daarop stond.’


  ‘Dat is zo. Als nieuwe voorzitter van de raad van bestuur van Curzon International vindt hij het prachtig om de baas te spelen. Hij heeft jarenlang in Jasons schaduw gestaan. Nu is hij vastbesloten iedereen te bewijzen dat hij een hotelimperium net zo goed of beter kan leiden dan zijn broer.’


  ‘Waarom wil hij dat Max terugkomt?’


  Roarke vouwde een tafellaken open en legde het keurig over een tafel. ‘Omdat Dennison niet de geboren leider is die Jason was. Hij heeft het talent niet om Curzon International in goede banen te leiden, en ik denk dat hij dat diep in zijn hart weet.’


  ‘Hij denkt dat hij Max kan gebruiken om hem daarbij te helpen?’


  Roarke knikte. ‘Hij is tot de conclusie gekomen dat Max Fortune Jasons geheime wapen was. Dennison denkt dat als hij Fortune kan overhalen om terug te komen, alles bij het oude zal blijven, behalve dat Dennison dan de baas is.


  Cleo keek even naar Roarke. En hoe past Kimberley in het plaatje?’


  Roarkes kaak verstrakte toen hij een volgend tafellaken openvouwde. ‘Mijn vrouw is het grootste deel van haar leven bezig geweest te proberen het haar vader naar de zin te maken. Ze doet nog steeds haar best om de zoon te zijn die Dennison nooit heeft gehad. Ik wist dat het een probleem was toen ik met haar trouwde, maar ik dacht dat we het wel zouden kunnen oplossen. Nu voelt ze zich verscheurd, en soms ben ik weleens bang dat ze haar papa zal kiezen in plaats van mij.’


  ‘Een dezer dagen,’ zei Max koeltjes in de deuropening, ‘zal Kim moeten beseffen dat ze Dennison nooit tevreden zal kunnen stellen, wát ze ook doet. Of met wie ze ook trouwt.’


  Cleo draaide zich met een ruk om. Het was de eerste keer die ochtend dat ze oog in oog met Max stond. De uitdrukking van zijn gezicht was nog intenser dan gewoonlijk. ‘Max, ik waarschuw je, ik wil geen scènes meer.’


  Max trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik ben gisteravond niet begonnen.’


  ‘En ik wil ook niet dat er nog meer met vingers wordt gewezen,’ voegde ze er tuttig aan toe.


  ‘Jammer,’ zei Roarke. ‘Ik had ook mijn steentje willen bijdragen.’


  Max lachte vreugdeloos. ‘Misschien kunnen Winston en ik ons gesprek beter onder vier ogen voortzetten. Wat zeg je ervan, Winston?’


  ‘Vergeet het maar.’ Roarke sloeg weer een tafellaken open. ‘Ik ben niet van plan met jou naar buiten te gaan en me door jou de hersens te laten inslaan.’


  Cleo keek vol afgrijzen op. ‘Zoiets zou Max nooit doen.’


  ‘O nee?’ Roarke keek duidelijk sceptisch.


  ‘Natuurlijk niet.’ Max nam Roarke met een gevaarlijk beleefde glimlach op. ‘Waar ik over wil praten, is de mogelijkheid om alle Winstons en Curzons en Curzon-Winstons definitief uit mijn leven te bannen.’


  ‘Wat een merkwaardig toeval! Ik kom hier met precies datzelfde doel. Hoe ben je van plan dat te bereiken?’


  ‘Ik denk dat het geregeld kan worden als Kim Dennison Curzon openlijk uitdaagt om zelf voorzitter van de raad van bestuur te worden.’


  Roarkes mond viel open. ‘Ben je gek geworden? Dat lukt Kimberly nooit.’


  ‘Met jouw hulp zou het kunnen. Jij hebt zitting in het bestuur. Jason heeft je benoemd op de dag dat je met Kimberly trouwde.’


  ‘Ja, maar je weet net zo goed als ik dat ik alleen maar bestuurslid ben omdat ik door mijn huwelijk lid van de familie ben geworden. Van begin af aan was het een stilzwijgende afspraak dat ik me niet actief met de zaken van Curzon zou bemoeien.’


  ‘Jason is er niet meer en de situatie is veranderd,’ zei Max. ‘We weten allemaal dat Dennisons capaciteiten niet toereikend zijn. Als hij aan zichzelf wordt overgelaten, zal hij Curzon waarschijnlijk binnen drie jaar geruïneerd hebben. Dat weet Kimberly ook.’


  Roarkes gezicht stond grimmig. ‘Ze weet het, maar ze probeert nog steeds het haar papa naar de zin te maken.’


  ‘Ze denkt alleen maar dat ze het Dennison naar de zin wil maken. Wat ze eigenlijk wil, is bewijzen dat ze even goed is als de zoon die hij had kunnen hebben.’


  Roarke keek hem peinzend aan. ‘Is dat waar? Heb je soms voor psychiater gestudeerd?’


  ‘Nee, maar ik heb twaalf jaar bij Curzon rondgehangen. Ik ken alle familieleden vrij goed. Als Kim de situatie nuchter overziet, denk ik dat ze zich zal realiseren dat ze hem eigenlijk alleen maar wil bewijzen dat zij Curzon International net zo goed zal kunnen leiden als de zoon die Dennison altijd heeft willen hebben en nooit heeft gekregen,’ zei Max.


  Roarke sloeg zijn armen over elkaar en bekeek Max met het respect en de waakzaamheid van het ene roofdier tegenover het andere.


  Cleo was gefascineerd.


  ‘Hoe komt het dat jij zo’n deskundige bent wat Kim betreft? Je beroemde zesweekse verloving?’ vroeg Roarke ten slotte.


  ‘Probeer eens objectief te zijn, Winston. Waarom denk je dat Kim zich drie jaar geleden heeft laten overhalen om zich met mij te verloven?’ Max toonde geen enkele emotie. Het leek alsof hij over een uitermate vervelend incident uit het verleden sprak.


  ‘Ik heb me vaak afgevraagd wat ze in je zag,’ zei Roarke droog. ‘Je bent niet bepaald haar type.’


  ‘Dat weet ik maar al te goed,’ zei Max.


  ‘Maar je was Jasons beste vriend en vertrouwensman. Je wist meer over de zaken en het management van Curzon dan iemand anders in het hele bedrijf, inclusief de Curzons.’


  ‘En dat was de grens. Ik was niet goed genoeg om lid van de familie te worden.’


  ‘Allemachtig!’ Curzon keek hem met onverholen verbazing aan.


  ‘Denk je dat de Curzons gek zijn? Als ze jou tot lid van de familie hadden gemaakt en je een plaats in het bestuur hadden gegeven, zou je in ongeveer één maand het hele bedrijf hebben overgenomen.’


  Max zei niets. Maar het viel Cleo op dat hij niet onmiddellijk ontkende. Met een rilling besefte ze dat Roarke gelijk had en dat Kimberly’s vrees misschien niet helemaal ongegrond was. In zekere zin zou Max als bestuurslid een serieuze bedreiging voor de Curzons hebben gevormd. Hij zou de leiding van het bedrijf hebben overgenomen. Zijn talent en agressieve instinct zouden dat onvermijdelijk hebben gemaakt.


  Wat de Curzons niet hadden begrepen, dacht Cleo, was dat Max, als lid van de familie, voor de volle honderd procent aan hun kant zou hebben gestaan, meer een Curzon in feite dan een van de Curzons zelf. Hij zou zijn macht hebben gebruikt om de familie en hun bezit te beschermen.


  En op dat moment van schokkend inzicht wist Cleo dat het voor Max veel belangrijker was om deel uit te maken van een familie dan om geld te verdienen of een zaak te leiden.


  ‘Probeer me niet te belazeren,’ zei Roarke in de plotseling gevallen stilte. ‘We weten allebei dat de enige reden waarom je met Kim wilde trouwen, was om Curzon in handen te krijgen.’


  Max bleef onbewogen. ‘Je hebt natuurlijk het recht op je eigen mening.’


  Roarke leek bijna geamuseerd. ‘En óf ik dat heb. Ik weet dat het enige wat je ooit van Kim wilde, de kans was om Curzon International in handen te krijgen. Verrek, ik kan het je niet kwalijk nemen, als ik eerlijk ben.’


  ‘Nee?’


  Roarke haalde achteloos zijn schouders op. ‘In feite was je al jaren de tweede man. Iedereen weet dat jij Jason hebt geholpen om van Curzon te maken wat het nu is.’


  ‘Dank je,’ zei Max. ‘Ik neem aan dat dat als compliment is bedoeld.’


  Roarke glimlachte even. ‘Hé, ik wil niet beweren dat je niet het recht had te proberen de hele zaak te bemachtigen toen je de kans kreeg. Maar verwacht niet van me dat ik de manier goedkeur waarop je hebt geprobeerd Kim te gebruiken om te krijgen wat je hebben wilde.’


  ‘Ik geloof,’ zei Max, ‘dat we op een doodlopende weg zitten wat dit onderwerp betreft. Zullen we terugkeren naar ons oorspronkelijke gesprek?’


  ‘Je wilt dat ik Kim help bij een poging haar vader uit het zadel te wippen? Leuk idee, maar pure fantasie.’


  ‘Dat ben ik niet met je eens. Er staat nergens geschreven dat jouw rol als bestuurslid beperkt is tot ja knikken en je handtekening zetten. Je kunt actie ondernemen. Ik heb nooit gemerkt dat je enig probleem had met je eigen bestuursleden.’


  ‘Maar ik wil helemaal niet betrokken worden bij het management van Curzon. Ik heb mijn handen vol aan mijn eigen bedrijf.’


  ‘Het zou een regeling op korte termijn zijn. Help Kim de raad van bestuur in de hand te krijgen. Als ze eenmaal benoemd is tot voorzitter, kun jij je beleefd terugtrekken uit het actieve management en haar de zaak volledig laten overnemen. Je kunt je handtekening zetten onder haar projecten, zoals je dat deed onder die van Jason.’


  Roarke wreef over zijn kaak. ‘Kim is briljant en ze heeft lef. Ze heeft alles in zich om Curzon te leiden, nietwaar?’


  ‘Zodra ze zich niet langer bezighoudt met hoe ze Dennison tevreden moet stellen, kan ze alles. Ze heeft mij niet nodig. Wat ze nodig heeft, is hulp om haar vader het bedrijf te ontnemen. Jij kunt degene zijn die haar geeft wat ze het liefst ter wereld wil hebben.’ Max zweeg even en glimlachte flauwtjes. Bedenk eens hoe dankbaar ze zal zijn.’


  Roarke kneep zijn ogen samen. ‘Ze zal nooit tegen haar vader ingaan.’


  ‘Ik denk dat jij haar kunt overhalen dat wél te doen,’ zei Max.


  Roarke keek even geïntrigeerd, maar schudde toen zijn hoofd. ‘Ik weet het niet. Zelfs als ik haar zou kunnen overhalen tot een coup, dan betwijfel ik nog of het ons zou lukken. Ik zou aan de kant van Kim staan, maar er zijn nog een paar neven en een tante. Ze zullen Dennison volgen omdat ze gewend zijn de bevelen van zijn broer op te volgen.’


  ‘Jij kunt de neven aan, en meer heb je niet nodig,’ zei Max kalm. ‘Als jij en Kim een gesloten front vormen, zullen ze jullie volgen in plaats van Dennison.’


  Roarke dacht daar even over na. ‘Misschien. Het zou kunnen. Ik wil een gegeven paard niet in de bek kijken, maar zou je me willen vertellen wat jouw belang hierin is, Fortune? Wat verlang je als tegenprestatie dat je zo verdomd behulpzaam bent?’


  ‘Het enige wat ik verlang, is dat jij en Kim en alle anderen met de achternaam Curzon of Winston niet langer op onverwachte en ongeschikte momenten in dit hotel komen binnenvallen,’ zei Max.


  ‘Ik geloof dat ik het begrijp.’ Roarke keek naar Cleo en toen naar Max. ‘Je wilt ons uit de weg hebben.’


  ‘Precies,’ zei Max. ‘En ik zou het op prijs stellen als je daar onmiddellijk mee begon.’


  Roarke keek weer even naar Cleo en glimlachte. ‘Ik snap de hint. Het is een lange rit terug naar Seattle. Ik denk dat het tijd is om op te stappen.’
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  ‘Jullie hadden een gezellig onderonsje toen ik binnenkwam,’ bromde Max toen de deur van de eetzaal achter Roarke dichtviel. Hij keek vol afkeer naar de stapel opgevouwen tafellakens die Roarke had achtergelaten. ‘Denk je erover om extra hulp aan te nemen?’


  ‘Waarom niet? Er zwerft hier tegenwoordig heel wat topmanagementmateriaal rond. Daar kan ik net zo goed gebruik van maken.’ Cleo legde een tafellaken neer en streek het glad.


  Max ging aan een tafeltje in de verste hoek bij het raam zitten. Hij zette zijn stok naast zijn stoel en keek met sombere blik naar Cleo. ‘We moeten praten.’


  ‘Waarover?’


  ‘Gisteravond is waarschijnlijk een goed punt om te beginnen,’ zei Max.


  ‘Ik heb een beter idee. Laten we liever over vanmorgen praten.’


  Max’ gezicht versomberde nog meer. ‘Wat is er met vanmorgen?’


  ‘Wilde je werkelijk met Kimberly trouwen om Curzon International in handen te krijgen?’ vroeg Cleo, met naar ze hoopte een achteloze nieuwsgierigheid.


  Er viel een lange stilte. ‘Wat denk je?’ vroeg Max ten slotte.


  Cleo keek hem kwaad aan, terwijl ze verderging met de tafellakens. Toen wendde ze snel haar blik weer af, omdat er een emotie in zijn ogen brandde die ze niet kon definiëren.


  ‘Ik denk dat je een heel goede reden moet hebben gehad om haar ten huwelijk te vragen,’ zei Cleo gelaten. ‘Of je hield van haar, wat iedereen, inclusief jijzelf, ernstig schijnt te betwijfelen, óf je wilde iets van haar. Wat was het, Max?’


  ‘Het is al drie jaar geleden dat de verloving werd verbroken.’ Max wreef afwezig over zijn dij. ‘Ik ben vergeten wat het was dat me in de waan bracht dat ik met haar wilde trouwen.’


  ‘Onzin,’ zei Cleo, die met het laatste tafellaken naar zijn tafeltje kwam. ‘Je hebt me verteld dat ze een hoop dingen vertegenwoordigde die jij wilde hebben. Welke dingen, Max?’


  ‘Wat voor dingen het ook waren, ze zijn nu niet belangrijk meer.’


  ‘Wil je Curzon International niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Wil je Kimberly Curzon-Winston niet?’


  ‘Nee. Ik wil jou.’


  ‘Hmmm.’ Tot zover haar poging om hem onder woorden te laten brengen wat hij precies zocht. Ze besefte plotseling dat zijn behoefte aan een eigen familie een ontluikend verlangen was dat hij waarschijnlijk zelf niet helemaal begreep, laat staan wilde analyseren.


  Het gevaar was overduidelijk, dacht Cleo. Ze liep het risico dat zij dezelfde rol in Max’ leven vervulde als Kimberly destijds. Hij hield niet van haar, althans niet zoals Cleo wilde dat hij van haar zou houden. Wat Max in werkelijkheid wilde, waren alle dingen die bij haar hoorden.


  ‘Waarom wilde je gisteravond met alle geweld terug naar je eigen kamer, Cleo?’


  ‘Ik wilde nadenken.’


  ‘Over ons?’


  ‘Waarschijnlijk.’ Cleo liet zich niet uit haar tent lokken. Ze vertrouwde vanmorgen haar eigen stemming niet. Ze was nerveus en uit haar evenwicht. Er waren momenten waarop ze dacht dat ze tot diep in Max’ ziel kon kijken, maar op andere momenten leek hij raadselachtiger dan ooit.


  Max boog zich naar voren, met een gespannen uitdrukking op zijn gezicht. ‘Cleo, laten we hier een paar dagen weggaan. Jij en ik moeten een tijdje alleen zijn.’


  Ze keek hem behoedzaam aan. ‘Waarom?’


  ‘Om te kunnen praten, verdomme.’


  ‘We praten nu ook.’


  ‘Vraag niet hoelang.’ Max keek naar de deur. ‘Straks komt er weer iemand binnen, daar kun je de klok op gelijk zetten. Het is verdomd moeilijk om hier wat privacy te hebben, vind je niet?’


  ‘Daar heb ik geen last van,’ zei Cleo opgewekt.


  ‘Dat heb ik gemerkt. Ik denk dat je probeert je te verstoppen achter de familie. Wees niet bang voor me, Cleo.’


  Dat ergerde haar. ‘Ik ben niet bang voor je.’


  ‘Waarom heb je me dan sinds gisteravond gemeden?’


  ‘Je mag één keer raden.’


  ‘Bens aankondiging.’ Max glimlachte overredend. ‘Je moet het hem niet kwalijk nemen. Hij en alle anderen hier weten dat we iets hebben, en ze weten ook dat je er geen gewoonte van maakt om een verhouding met iemand te hebben. Het is logisch dat hun conclusie is dat we het serieus menen.’


  ‘Doen we dat?’


  Max’ glimlach verdween. ‘Ja, natuurlijk!’


  Cleo verloor haar precaire zelfbeheersing. ‘Misschien interesseert het je te weten dat ik het Ben niet kwalijk neem dat hij me gisteravond in een pijnlijke positie heeft gebracht. Ik neem het jou kwalijk. Jij was het onmiddellijk eens met zijn aankondiging. Je vertelde iedereen dat we gingen trouwen.’


  ‘Onder de omstandigheden leek het me het hoffelijkste en fatsoenlijkste wat ik kon doen. Het zou heel wat pijnlijker zijn geweest als ik het ontkend had.’


  ‘Ik geloof niet dat het alleen maar hoffelijkheid en fatsoen was!’ raasde Cleo. ‘Ik denk dat je Bens aankondiging zag als een heel geschikte gelegenheid om die arme Roarke Winston te beletten je in elkaar te slaan. Je hebt me gebruikt.’


  Max’ kaak verstrakte onheilspellend. ‘Geloof je dat echt?’


  Cleo frunnikte aan haar bril. ‘Ja.’


  ‘Je hebt wel een kort lontje vanmorgen, hè?’


  ‘Vind je dat?’ Cleo hield haar hoofd schuin en kneep haar ogen samen. ‘Eigenlijk vind ik dat ik me opmerkelijk beheerst gedraag, gezien de omstandigheden.’


  ‘Ik zie het anders,’ zei Max.


  ‘Jammer.’ Cleo fronste haar wenkbrauwen toen ze zag dat hij zijn hand naar zijn dij bracht. ‘Waarom masseer je je been? Heb je er last van vanmorgen?’


  ‘Laat dat been maar. Luister, Cleo, ik kan begrijpen dat je het gevoel hebt dat je in een hoek bent gedrongen. Ik besef heus wel dat we het feitelijk nooit over een huwelijk hebben gehad.’


  ‘O, mooi. Even dacht ik dat ik vergeetachtig begon te worden. Dat gebeurt weleens als je gestrest bent, weet je.’


  ‘Stel je niet zo aan! Ik probeer redelijk met je te praten.’


  ‘Daarvoor kun je beter iemand anders zoeken,’ zei Cleo. Ik voel me allesbehalve redelijk op het ogenblik.’


  ‘Allemachtig, Cleo!’ Zonder enige waarschuwing sloeg Max in een uitbarsting van woede met zijn vlakke hand op tafel.


  Door het scherpe geluid schrok Cleo op. Ze sprong overeind en deed een stap achteruit toen Max opstond van zijn stoel.


  De deur van de eetzaal vloog open. ‘Cleo?’ Er lag een bezorgde klank in Sylvia’s stem. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik wist dat iemand op het verkeerde moment zou binnenkomen.’ Max ging berustend en met een martelaarsgezicht weer op zijn stoel zitten. ‘Totaal geen privacy.’


  ‘Zo is het familieleven,’ zei Cleo liefjes.


  Ze draaide zich met een ruk om naar de deur. Sylvia keek ongerust naar het paar bij het raam. Ze was niet alleen. Sammy was bij haar en ook een heel lange vreemdeling.


  De nieuwkomer was een reusachtige man met het innemende lelijke gezicht en de droevige ogen van een basset. Hij droeg een schreeuwerig groen met oranje geruit sportjasje, een bruine polyesterbroek en een roodgestipte das.


  ‘Ben je kwaad op Cleo, oom Max? Je kijkt kwaad.’ Sammy holde naar Max’ stoel en keek hem bezorgd aan.


  ‘Cleo en ik hadden een privégesprek,’ zei Max. ‘Een heel serieus gesprek.’


  Cleo trok haar wenkbrauwen op bij de bruuske geruststelling in zijn stem. ‘Laat je niet voor de gek houden, Sammy. Hij is woedend op me.’


  Sammy giechelde, tevredengesteld door Max’ antwoord. ‘Maar niet echt, echt kwaad.’


  ‘Nee,’ zei Max met een dreigende blik op Cleo, ‘niet echt, echt kwaad.’


  ‘Hij heeft gelijk, Sammy,’ zei de onbekende met een diepe, donkere stem, die paste bij zijn omvang. ‘Ik ken Max al heel lang, en ik kan je verzekeren dat als Fortune echt, écht kwaad is, je dat pas merkt als het te laat is.’


  Sammy keek naar de man in de deuropening. ‘Dus wat betekent het als hij alleen maar kwaad kijkt?’


  ‘Dat hij een beetje brommerig is.’ De man kwam de eetzaal binnen geslenterd. ‘Waarschijnlijk heeft hij geen koffie gehad vanmorgen.’ Hij keek naar Max. ‘Hallo, Max.’


  ‘Dat werd tijd, O’Reilly.’ Max wierp een blik op de stippeldas van zijn vriend. ‘Waar heb je die das vandaan?’


  ‘Gekocht van een kerel die ze uit de kofferbak van een auto verkoopt in een steeg tussen de Third en Fourth Avenue in het centrum van Seattle,’ zei O’Reilly trots. ‘Goeie koop. Ik zal je aan hem voorstellen als je weer in de stad bent.’


  ‘Doe geen moeite.’


  ‘Niet iedereen kan zich permitteren zijn kleren in Europa te kopen,’ zei O’Reilly vriendelijk.


  ‘Ik vind O’Reilly’s das mooi,’ zei Sammy. ‘Mama ook, hè, mama?’


  Cleo verbaasde zich over de vage blos op Sylvia’s wangen.


  ‘Verbluffend,’ mompelde Sylvia.


  O’Reilly grinnikte naar haar. De glimlach veranderde zijn gezicht volkomen. ‘Ik ben blij dat iemand hier een goede smaak heeft.’ Toen draaide hij zich om naar Cleo. ‘Mag ik me even voorstellen: O’Reilly. Compton O’Reilly van O’Reilly Investigations.’


  ‘Hoe maakt u het?’ mompelde Cleo beleefd.


  ‘Ik denk dat Max wel een en ander over me verteld heeft. Hoe briljant ik ben. Hoe vindingrijk en slim. Hoe onbevreesd, onvermoeibaar en doortastend, enzovoort, enzovoort.’


  Cleo glimlachte terughoudend. ‘Max zei dat u heel goed bent in uw vak.’ Een vreemde steek van angst ging door haar heen toen ze O’Reilly begroette. Het liet een hele zwerm vlinders los in haar buik en gaf haar een licht gevoel in haar hoofd. De komst van een privédetective deed haar weer de ernst van de situatie beseffen. Max vatte de verontrustende incidenten van de laatste tijd heel ernstig op. Het besef dat hij dat deed, maakte alles wat er gebeurd was plotseling veel angstaanjagender.


  ‘Op en top Max,’ zei O’Reilly. ‘Altijd een meester in het understatement. Als hij zegt dat ik goed ben in mijn vak, vindt hij in werkelijkheid dat ik geweldig ben.’


  Max keek naar Cleo. ‘Heb ik je al verteld hoe bescheiden hij is?’


  Sylvia gaf antwoord. ‘Ik vind O’Reilly’s bescheidenheid vanzelfsprekend.’


  O’Reilly grinnikte weer naar haar. ‘Dank u, mevrouw.’


  Sylvia’s blos werd nog dieper. Tegen Sammy zei ze: ‘Ga je mee naar de keuken, lieverd? Dan zullen we zien of we een kop koffie voor meneer O’Reilly kunnen vinden.’


  ‘En koekjes,’ zei Sammy gretig.


  ‘Dat is een van de betere ideeën vandaag,’ mompelde O’Reilly. ‘Ik hou het meest van chocoladekoekjes, als jullie die hebben.’


  Sammy klapte in zijn handen. ‘Ik ook.’


  ‘Grote geesten bewegen zich langs dezelfde wegen,’ zei O’Reilly, en hij keek voldaan.


  ‘We zijn zó terug,’ beloofde Sylvia, terwijl ze Sammy bij de hand nam.


  O’Reilly keek het verdwijnende paar na, draaide zich toen om en keek onderzoekend naar Max.


  ‘Wat heb je je nou weer op je hals gehaald, ouwe jongen? En wat hoor ik over een verloving?’


  ‘Geruchten.’ Cleo schraapte haar keel. ‘Geruchten, roddels en leugens.’


  ‘Is dat zo?’ O’Reilly stak zijn handen in zijn zakken en keek haar met ernstige belangstelling aan. ‘En al die geruchten, roddels en leugens bevatten geen enkele waarheid?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Cleo meed Max’ blik. ‘Max heeft zelfs de moeite niet genomen me ten huwelijk te vragen, dus hoe kunnen we dan in vredesnaam verloofd zijn?’


  O’Reilly knikte. ‘Daar zit wat in.’


  ‘Verdomme.’ Max keek Cleo woedend aan. ‘Is dat de reden dat je zo zuur bent vanmorgen? Het feit dat ik je niet officieel ten huwelijk heb gevraagd?’


  Cleo besloot geen antwoord te geven. Met een vriendelijke glimlach zei ze tegen O’Reilly: ‘Luister maar niet naar hem. Hij heeft vandaag een beetje een kort lontje.’


  ‘Max heeft altijd een probleem met gedrag en houding,’ zei O’Reilly. ‘Zie je dat niet aan de manier waarop hij zich kleedt?’


   


  Korte tijd later, versterkt door verscheidene koekjes en een kop koffie, keek O’Reilly naar zijn notitieboek. Hij leunde achterover in de rieten stoel en keek onderzoekend naar Max en Cleo, die tegenover hem zaten in het solarium.


  ‘Waar het op neerkomt, is dat er geen voor de hand liggende verdachten zijn. Voor zover je bekend is, heb je geen vijanden. Niemand koestert een wrok tegen je?’


  Cleo huiverde. O’Reilly leek erg aardig, maar ze aarzelde nog steeds om een privédetective bij de situatie te betrekken. ‘Niet dat ik weet. Ik heb met niemand ruzie gehad, als je Tobias Quinton niet meerekent.’


  ‘Wie is Tobias Quinton?’


  Max schoof even heen en weer. ‘Vergeet hem maar. Hij is geen factor in deze zaak.’


  O’Reilly keek hem met een effen blik aan. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ik weet het zeker. Gewoon een ontevreden hotelgast. Is één nacht gebleven en de volgende ochtend vertrokken,’ legde Max uit.


  O’Reilly wendde zich weer tot Cleo. ‘Vergeef me de persoonlijke vragen, maar ik moet de antwoorden weten. Bestaat er een mogelijkheid dat je een ex-vriendje hebt dat misschien een beetje te bezitterig is geworden? Vooral nu Max in de buurt is? Max maakt soms vijanden, moet ik tot mijn spijt bekennen.’


  ‘Ik was niet in de buurt toen de incidenten begonnen,’ merkte Max op. ‘Nolan Hildebrand wel. Maar hij en Cleo hadden niet meer dan een oppervlakkige vriendschap.’


  O’Reilly tuurde naar hem van onder zijn borstelige wenkbrauwen. ‘Weet je dat heel zeker?’


  ‘Hij ging niet met haar naar bed, als je dat wilt weten,’ zei Max koel. ‘En voor je het vraagt, het antwoord is: ja, ik weet het zeker.’


  ‘Max!’ Cleo voelde dat ze vuurrood werd. ‘Ik kan de vragen van meneer O’Reilly zelf wel beantwoorden.’ Ze keek met een verlegen glimlach naar O’Reilly. ‘Nolan en ik waren gewoon vrienden, al heb ik reden om aan te nemen dat hij misschien aan een huwelijk dacht.’


  ‘Dat klinkt alsof er iets meer was tussen jullie dan alleen maar vriendschap,’ zei O’Reilly kalm.


  ‘Ik heb nooit zeker geweten dat hij aan een huwelijk dacht,’ zei Cleo, die zich onverklaarbaar roekeloos voelde, ‘want hij heeft me nooit feitelijk gevraagd, ziet u. Hij had blijkbaar bepaalde veronderstellingen gemaakt. Net als iemand anders die ik ken.’


  ‘Cleo.’ Er lag een waarschuwende klank in Max’ stem.


  ‘De eerste keer dat ik me bewust werd van Nolans plannen,’ ging Cleo verder, ‘was toen hij min of meer achteloos het idee van een huwelijk op tafel gooide, toen hij heel gestrest was.’ Ze keek nijdig naar Max. ‘Mannen schijnen dat vaak te zijn in mijn buurt.’


  ‘Let maar niet op haar, O’Reilly,’ raadde Max aan. ‘Ze is vandaag om de een of andere reden in een slecht humeur.’


  ‘Oké.’ O’Reilly ging verder tegen Cleo. ‘Misschien moeten we even verder praten over Nolan Hildebrand.’


  Cleo haalde haar schouders op. ‘Zoals ik al zei, er valt niet veel over te praten. Hij was erg van streek toen hij erachter kwam dat ik De Spiegel had geschreven, maar alleen omdat hij vond dat het me diskwalificeerde voor de positie van echtgenote van een toekomstige senator.’


  ‘Hij deed er niet eigenaardig over?’ vroeg O’Reilly. ‘Hij gedroeg zich niet alsof hij een missie had om de wereld te bevrijden van mensen die sexy boeken schreven?’


  Cleo bloosde weer, maar haar stem bleef koel. ‘Nee, alleen geërgerd omdat hij zijn tijd had verspild door met mij uit te gaan. Geloof me, Nolans enige obsessie is zijn politieke carrière.’


  ‘En die Adrian Forrester over wie u het had?’ vroeg O’Reilly.


  Cleo trok haar neus op. ‘Vergeet Adrian. Mijn relatie met hem was nog oppervlakkiger dan die met Nolan.’


  O’Reilly glimlachte. ‘Oké. Dat is voorlopig voldoende. Als ik met uw personeel heb gesproken en eens heb rondgekeken in Harmony Cove, zal ik waarschijnlijk meer vragen hebben, maar ik moet eerst een paar andere dingen nagaan.’


  Cleo, die vermoeid was na het lange, intensieve gesprek, richtte zich geschrokken op. ‘Wacht eens, wat bedoelt u? U kunt niet overal in Harmony Cove vragen stellen over mij en mijn boek!’


  ‘Waarom niet?’ vroeg O’Reilly.


  ‘Omdat niemand hier weet dat ik het geschreven heb. Ik zei toch al dat ik een pseudoniem heb gebruikt. Alleen de familie weet dat ik de auteur ben.’


  ‘Dat is niet waar, Cleo,’ zei Max kalm. ‘Nolan Hildebrand weet het en degene die deze incidenten veroorzaakt ook. Waarschijnlijk zal het niet lang duren voordat meer mensen ontdekken dat jij de schrijfster van De Spiegel bent.’


  Cleo strengelde haar vingers ineen. ‘Ik wilde niet dat buitenstaanders het te weten zouden komen van De Spiegel. Het is zo’n persoonlijk boek.’


  ‘Max heeft gelijk,’ zei O’Reilly. ‘Ik vrees dat het geheim is uitgelekt. Het heeft weinig zin uw identiteit nog langer verborgen te houden. Het is nu in uw voordeel om het publiek te maken.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze.


  ‘In een kleine gemeenschap als Harmony Cove doet het nieuws snel de ronde,’ legde O’Reilly uit. ‘Natuurlijk zullen de mensen over het boek praten. Maar ze zullen ook praten over het feit dat iemand u bedreigt. Dat zou nieuwe informatie kunnen opleveren.’


  Max keek peinzend voor zich uit. ‘Hij heeft gelijk, Cleo. Iedereen mag je graag, en dat zal niet veranderen als de mensen ontdekken dat jij De Spiegel hebt geschreven. De meeste mensen in Harmony Cove zullen kwaad zijn over de dreigementen die je hebt ontvangen. Het is mogelijk dat iemand meer weet dan hij of zij beseft.’


  ‘De mensen zullen alert zijn op vreemdelingen of ongewone voorvallen. Dat kan je meer bescherming bieden.’ O’Reilly glimlachte geruststellend naar Cleo. ‘Ik zal eerst met de inspecteur van politie praten. Als we die eenmaal aan onze kant hebben, gaan we verder.’


  Cleo beet op haar lip. Ze was zich ervan bewust dat het geen zin had om te protesteren tegen die onverbiddelijke mannelijke logica. Max en O’Reilly begrepen het gewoon niet. Ze konden niet weten hoe bang ze was voor de inbreuk op haar privacy zodra haar geheim algemeen bekend was. Het was iets anders om bekend te zijn als schrijfster van romantische thrillers dan van zoiets intens persoonlijks en intiems als De Spiegel.


  Ze leunde achterover in haar stoel en staarde naar de borrelende fontein. ‘Ik weet niet of het al die herrie waard is. Misschien zijn die incidenten gewoon een flauwe grap.’


  ‘Dat briefje dat we in je auto hebben gevonden, was meer dan een grap,’ zei Max. ‘En degene die je volgde in de mist wilde je bang maken of nog erger. Ik wil dat hier een eind aan komt voordat er iets ernstigs gebeurt.’


  Cleo zag het onwrikbare besluit in zijn ogen en ze wist dat het zinloos was om tegen te spreken. Bovendien begon ze zelf ook bang te worden. Ze richtte zich weer tot O’Reilly. ‘Denk je echt dat het iemand in Harmony Cove moet zijn? Je zei dat geen van de mensen die aan het motivatieseminar meededen verdacht leek?’


  ‘Ik heb geen rode vlag gezien toen ik de namen van je gasten in de computer controleerde,’ zei O’Reilly. ‘Maar dat wil niet zeggen dat een van hen niet volslagen krankzinnig kan zijn. Ik geloof alleen niet dat we onze fanatieke boekrecensent ertussen zit. En zoals je me vertelde, begonnen de incidenten al voordat deze mensen in het hotel arriveerden.’


  ‘Denk aan die anonieme brief die je verleden maand via je uitgever hebt ontvangen,’ bracht Max Cleo in herinnering. ‘Iemand heeft een exemplaar van het boek in Hildebrands postkastje gelegd toen het seminar in het hotel werd gehouden, maar niemand van die groep was aanwezig toen die schoft je in de mist achtervolgde.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben. Het moet iemand uit Harmony Cove zijn. Hemel, wat een afschuwelijke gedachte!’ Cleo sloeg haar armen om zich heen. ‘Te bedenken dat het iemand is die ik ken.’


  ‘Dat gebeurt vaak in gevallen als dit,’ zei O’Reilly.


  Max keek naar Cleo. ‘Ik denk dat je beter een paar dagen kunt weggaan terwijl O’Reilly zijn vragen stelt.’


  Cleo keek scherp op. ‘Weggaan? Dat kan niet. Ik heb werk te doen in het hotel.’


  ‘Er zijn niet zo veel boekingen deze week,’ zei Max. ‘Sylvia, Andromeda en de anderen kunnen het een paar nachten best aan.’ Hij had gelijk, maar Cleo wilde het niet toegeven. ‘Ik blijf liever hier.’


  Cleo zag geërgerd dat O’Reilly een blik van mannen onder elkaar met Max wisselde. Toen keek de detective haar glimlachend aan. ‘Het zou niet zo’n slecht idee zijn als je er een paar dagen tussenuit ging. Dan kan ik intussen iedereen op de hoogte brengen van De Spiegel en wat er met je gebeurd is. Als je terugkomt, heeft het nieuws de tijd gehad om te bezinken. Je vriendinnen hier kunnen de eerste nieuwsgierigen opvangen.’


  Cleo schoof onrustig heen en weer. Logisch gesproken, wist ze dat de opschudding die zou volgen als O’Reilly begon met vragen te stellen betrekkelijk mild zou zijn vergeleken met wat ze vier jaar geleden had doorgemaakt. In ieder geval zouden de roddels zich concentreren op haar seksleven, dacht ze, en niet op dood en vernietiging.


  Maar er zouden vragen komen over de geobsedeerde criticus die haar belaagde. Patty Loftins, van de kapsalon, zou De Spiegel waarschijnlijk lezen en met haar klanten discussiëren over de mogelijke volgende stap van haar belager. De puisterige jongen in de drugstore zou opletten of ze ook voorbehoedmiddelen zou inslaan als ze de volgende keer shampoo kwam kopen. Chuck, de jongen van het benzinestation, zou zich afvragen of ze een van de technieken zou toepassen die ze in De Spiegel had beschreven. Misschien zou hij haar mee uit vragen als ze de volgende keer kwam tanken. Cleo kromp in elkaar bij die gedachte.


  ‘Misschien kan het geen kwaad om een dag of twee weg te gaan,’ zei ze.


  ‘We gaan een paar dagen naar Seattle,’ zei Max, alsof het een voldongen feit was.


  ‘Seattle?’ Ze keek hem argwanend aan.


  Max trok zijn gezicht in een serieuze plooi. ‘Dat is een volledige verandering van omgeving. O’Reilly houdt de familie wel voor je in de gaten.’


  ‘Geen probleem,’ zei O’Reilly opgewekt. ‘Zolang je keuken chocoladekoekjes produceert, ben ik hier niet weg te slaan.’


  Max keek achteloos op zijn horloge. ‘We kunnen over een uur vertrekken.’


  Cleo fronste haar wenkbrauwen. Ze wist heel goed waar hij mee bezig was. De tentakels van zijn wilskracht vormden een onzichtbaar net om haar heen en trokken haar langzaam maar onvermijdelijk in de richting waarin hij haar wilde hebben. Max was moeilijk te weerstaan als hij zich iets in zijn hoofd had gezet. Volgens Kimberly kon niemand hem tegenhouden.


  ‘Eh…’ zei Cleo aarzelend.


  ‘Kom, we gaan pakken.’ Max pakte zijn stok en kwam overeind. Hij keek naar O’Reilly. ‘Je hebt mijn nummer in Seattle. Bel me als je iets hoort.’


  ‘Goed.’ O’Reilly stopte zijn notitieboekje in zijn zak en stond op. ‘Ik zal beginnen vanmiddag met het personeel hier te praten. Dan zien we wel verder.’


  ‘Wacht eens even.’ Cleo stak haar hand op. ‘We moeten eerst je honorarium bespreken voor we verdergaan, O’Reilly.’


  ‘Honorarium?’ O’Reilly keek of hij dat woord nog nooit had gehoord.


  ‘Ja, honorarium.’ Cleo fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik heb ooit een privédetective in de arm genomen. De man besteedde maanden aan het project. Hij stuurde me een rekening van bijna vijftienduizend dollar en kwam met geen enkele nuttige informatie op de proppen. Ik wens daar geen herhaling van.’


  Max en O’Reilly staarden haar aan of ze net had meegedeeld dat ze van Saturnus kwam. Max herstelde zich het eerst.


  ‘Waarom heb jij in godsnaam een privédetective ingehuurd?’ vroeg hij.


  Cleo staarde naar het water in de fontein. ‘Ik wilde dat iemand anders dan de politie ook een onderzoek instelde naar de dood van mijn ouders.’


  ‘Je hebt me verteld dat de politie zei dat het een geval van moord-zelfmoord was,’ zei Max kalm. ‘Je vader vermoordde je moeder en richtte toen het wapen op zichzelf.’


  Cleo bleef naar de fontein staren. Ze was zich intens bewust van O’Reilly’s vragende blik. ‘Ik heb je ook verteld dat ik dat niet kon geloven. Afgelopen zomer heb ik iemand aangenomen om het dossier van die zaak door te nemen en te zien of er misschien enige aanleiding was om te denken dat er iets verkeerd behandeld was of over het hoofd gezien.’


  ‘Heb je er bezwaar tegen om me te vertellen wie je daarvoor hebt ingehuurd?’ vroeg O’Reilly op neutrale toon. ‘Professionele belangstelling. Misschien ken ik hem.’


  ‘Harold Eberson. Hij had een kantoor in Seattle.’


  ‘Ja.’ O’Reilly knikte. ‘Ik heb over hem gehoord. Heeft hij iets voor je gevonden?’


  Cleo legde haar handen tussen haar knieën en drukte ze tegen elkaar. ‘Nee. Hij heeft me een paar maanden aan het lijntje gehouden. Hij zei dat hij een paar merkwaardige dingen had gevonden over de zaak die hij bezig was te onderzoeken. Maar het was allemaal afzetterij.’


  ‘Afzetterij?’ herhaalde O’Reilly.


  Cleo knikte, gegeneerd bij de herinnering aan haar eigen lichtgelovigheid. ‘Ik bleef zijn rekeningen betalen tot hij op een dag gewoon niet meer kwam. Ik belde zijn kantoor om te vragen wat er aan de hand was en kreeg een automatisch antwoord dat het nummer niet meer in gebruik was.’


  O’Reilly keek even naar Max en toen weer naar Cleo. ‘Eberson is in oktober bij een auto-ongeluk om het leven gekomen. De reden dat je nooit meer iets van hem hebt gehoord, is dat niemand zijn zaak heeft overgenomen. Hij werkte in zijn eentje. Toen hij stierf, was de zaak gesloten.’


  ‘Was hij een oplichter?’ vroeg Cleo verbitterd. ‘Hoe erg ben ik erin gestonken?’


  ‘Eberson had een klein bureau.’ O’Reilly haalde zijn schouders op. ‘Als hij je een rekening heeft gestuurd van vijftienduizend, denk ik dat je met een gerust hart kunt zeggen dat je zijn grootste klant was.’


  Cleo fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar denk je dat hij me met opzet heeft opgelicht?’


  O’Reilly keek haar recht in de ogen. ‘Ik heb nooit gehoord dat hij onbetrouwbaar was. Hij werkte alleen kleinschalig. Waarschijnlijk had hij geen hoofd voor de zakelijke kant van zijn onderneming.’


  ‘O.’ Cleo voelde zich verstijfd en wreef over de achterkant van haar nek.


  Max legde zijn hand op haar schouder en kneep er zachtjes in. Zijn duim gleed over de gespannen spieren. De kracht in zijn vingers voelde weldadig aan en Cleo voelde de warmte van zijn hand in zich doordringen.


  ‘Laten we gaan, Cleo,’ zei Max.


  ‘En O’Reilly’s honorarium dan?’ zei ze koppig. ‘Ik denk dat ik een contract of zo moet hebben. Ik heb je gezegd dat ik niet nog eens voor een verrassing van vijftienduizend dollar wil komen te staan.’


  ‘Ik zal dezelfde overeenkomst met je sluiten als Max hier,’ zei O’Reilly. ‘Minimumloon plus fooien en kost en inwoning zolang ik hier ben.’


  Cleo fronste haar wenkbrauwen. ‘Heeft hij je dat verteld?’


  ‘Ja.’


  Cleo keek Max vol afkeer aan. ‘Je vond het waarschijnlijk allemaal erg grappig, meneer de hoteldirecteur.’


  ‘Nee,’ zei Max. ‘Ik vond het de beste overeenkomst die me in heel lange tijd is aangeboden.’
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  Het oude, bakstenen herenhuis had nog nooit zo koud geleken. Max controleerde de thermostaat voor hij naar beneden naar de wijnkelder ging om zijn beste Californische cabernet te halen. Het was een koude avond, maar het huis hoorde behaaglijk warm te zijn. De temperatuur stond op 23 graden en Max zette de thermostaat op 24,5. Hij besefte ineens dat hij het in zijn zolderkamer in het hotel nooit koud had gehad.


  Hij wist dat niet het huis koud was, maar hijzelf. Het was een bekende gewaarwording. Hij had zich zo al een paar keer eerder gevoeld in zijn leven. De eerste keer was toen een maatschappelijk werker hem had uitgelegd dat hij bij een heel aardig gezin ging wonen, de laatste keer was toen Jason was gestorven.


  Vanavond volgde weer een keerpunt. Hij kon het voelen. Al zijn zenuwen waren gespannen. Deze keer was het gevoel erger dan ooit tevoren. Deze keer stond er te veel op het spel. Hij was altijd in staat geweest iets de rug toe te keren waarvan hij wist dat hij het niet kon krijgen. Hij wist niet hoe hij Cleo de rug zou moeten toekeren als ze zijn huwelijksaanzoek zou weigeren.


  Toen hij terugliep naar de keuken, bleef hij even staan en keek ongerust naar de zitkamer. Cleo stond met haar rug naar hem toe voor de grote ramen die uitkeken op de stad en Elliott Bay. Ze bestudeerde de lichten van de wolkenkrabbers in het centrum, die glinsterden als juwelen in de regen.


  Max keek naar haar en voelde een diep verlangen vanbinnen. Ze was veel te stil geweest tijdens de rit vanaf de kust. Hij had een paar keer geprobeerd een gesprek te beginnen, maar al zijn pogingen mislukten.


  Cleo was beleefd geweest sinds ze het hotel hadden verlaten, maar ze leek in een eigen wereld te vertoeven. Max wist niet wat ze dacht en dat maakte hem bijzonder gespannen.


  Hij liep met de Cabernet naar de keuken en ontkurkte de fles zorgvuldig. Lang geleden had Jason hem uitgelegd dat een goede Cabernet Sauvignon met eerbied behandeld diende te worden.


  Max voelde enige twijfel in zich opkomen over de keus van de wijn toen hij de robijnkleurige vloeistof in twee glazen schonk. Misschien had hij champagne moeten nemen. Zijn mond vertrok in een wrange glimlach toen hij besefte dat hij, ondanks al Jasons lessen, soms nog steeds niet wist wat precies het juiste gebaar zou zijn.


  ‘Waarom lach je?’ vroeg Cleo, op de drempel van de keuken. Verrast door de vraag na een paar uur zwijgzaamheid slaagde Max erin de snelle draaiende beweging met de fles te maken die moest voorkomen dat hij morste. Twee bloedrode druppels spatten op het glanzende granieten aanrecht. Hij keek ernaar terwijl hij de fles neerzette.


  ‘Ik bedacht net dat er een oneindig verschil bestaat tussen geboren worden met geld en vechten om het te krijgen,’ zei hij. Hij pakte een vel keukenpapier en veegde de druppeltjes wijn weg.


  ‘Wat is het verschil?’ vroeg Cleo, met een ondoorgrondelijke blik in haar ogen.


  Max haalde zijn schouders op. ‘Een gevoel van zelfverzekerdheid. De zekerheid dat je altijd weet wat de juiste manier is om iets te doen, te dragen of te serveren.’ Hij overhandigde haar een van de glazen. ‘Als je met een zilveren lepel geboren wordt, krijg je dat soort zelfvertrouwen al met die paplepel ingegoten. Als je ervoor moet vechten, krijg je dat zelfvertrouwen nooit helemaal.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben.’ Cleo nam voorzichtig een slokje van de wijn. ‘Aan de andere kant, als je op de moeilijke manier succes hebt, krijg je het zelfvertrouwen dat komt met de wetenschap dat je het verdiend hebt.’


  Max keek haar recht in de ogen. ‘Dat is niet helemaal hetzelfde.’


  ‘Nee, het is een veel indrukwekkender soort zelfverzekerdheid. Het is de diepgewortelde arrogantie van de wetenschap dat als je morgen alles zou verliezen en opnieuw moest beginnen, je de top weer zou kunnen bereiken. Dat soort zelfvertrouwen straal jij uit, Max.’


  ‘Dat is iets anders. Dat soort zelfvertrouwen bedoelde ik niet.’


  ‘Waarom niet? Het is veel interessanter dan die andere soort,’ zei Cleo koel. ‘Het kan soms zelfs ronduit intimiderend zijn. Waarschijnlijk wordt iemand die uit een rijke familie komt er nog het meest door geïntimideerd. Als je met geld geboren wordt, weet je diep in je hart nooit zeker of je op eigen houtje zou kunnen slagen. Maar, Max, jij weet dat je dat wel kunt. Je hebt het jezelf en de wereld bewezen.’


  Max glimlachte. ‘Maar de man die met een zilveren lepel in zijn mond is geboren, hoeft zich niet af te vragen of hij champagne of een goede cabernet zou moeten serveren bij een gelegenheid als deze. Hij zou het weten.’


  ‘O hemel.’ Cleo’s ogen glinsterden achter haar brillenglazen. ‘Maakte je je daar echt ongerust over?’


  ‘Wees maar niet bang, ik was niet van plan mijn avond erdoor te laten bederven.’


  ‘Omdat je wist dat het me niet zo veel zou kunnen schelen of je champagne, carbernet of cola light zou inschenken, toch?’


  ‘Ja.’ Max nam een beslissing. Met zijn glas in de ene hand en de stok in de andere liep hij naar de deur. ‘Kom mee, ik wil je iets laten zien.’


  ‘Wat?’ Ze deed een stap opzij om hem voor te laten gaan en volgde hem.


  ‘Kom mee.’ Hij liep door de donkere, gelambriseerde gang naar de stalen deur, waarachter hij zijn schatten bewaarde. Hij gaf zijn glas aan Cleo. ‘Hou dit even vast.’


  Ze pakte het glas aan en keek nieuwsgierig toe terwijl hij de code intoetste waarmee de deur kon worden geopend. ‘Wat heb je daarin?’


  ‘Een paar dingen die belangrijk voor me zijn.’ Max deed de deur open. Het licht ging automatisch aan en onthulde een trappenhuis.


  Cleo keek belangstellend naar de trap. ‘Je gaat toch niet iets engs met me doen daarbeneden, hè?’


  ‘Dat hangt ervan af wat je eng vindt.’ Max ging haar voor de trap af en opende de tweede stalen deur aan de voet ervan. Een nieuwe reeks lampen ging branden toen de deur openzwaaide en zijn galerie tevoorschijn kwam. Max hoorde dat Cleo haar adem inhield toen ze naar binnen liep.


  ‘Mijn god, Max. Is dat allemaal echt?’


  De vraag irriteerde hem. ‘Ja. Dacht je dat ik de moeite nam om kopieën te verzamelen?’


  Ze keek hem met een merkwaardige blik aan. ‘Nee, dat denk ik niet.’ Ze gleed met haar vinger langs de bovenkant van de enige stoel in het vertrek. ‘Mooie stoel.’


  ‘Een origineel,’ zei Max droogjes. ‘Engels. Begin negentiende eeuw.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze liep naar het midden van de ruimte en draaide langzaam rond, terwijl ze de meesterwerken van moderne kunst bekeek die aan de witte muren hingen. ‘Ik zie niet één schilderij met een hond of een paard.’


  Hij wist niet of ze hem plaagde of niet. ‘En ook geen zeegezichten.’


  Ze keek naar hem. ‘Ik zal je een paar zeegezichten geven die Jason heeft geschilderd. Je kunt ze in je kamer in het hotel hangen naast Sammy’s tekening.’


  ‘Dank je,’ zei Max. ‘Dat zou ik fijn vinden.’


  Cleo bleef staan voor de blinde muur aan de noordkant. ‘Waarom hangt hier niets?’


  ‘Daar wil ik de Luttrells hangen als ik ze vind.’


  ‘O ja. Dat was ik vergeten.’ Cleo liep naar de boekenkast en bestudeerde de planken. Ze las de titels op de rug van de in leer gebonden exemplaren. ‘O, echt Latijn. Echt oud. Echt indrukwekkend. Ik durf te wedden dat de plaatselijke bibliotheken hopen dat je ze in je testament zult gedenken.’


  ‘Dat heb ik al gedaan,’ zei Max.


  Cleo bleef plotseling staan toen ze bij een reeks dunne, verfomfaaide boekjes kwam. ‘Wat is dit? Dr. Seuss? The Hardy Boys? Max, wat doen die hier?’


  ‘Dat waren de eerste dingen die ik ooit heb verzameld.’


  Cleo keek hem met een vertederde blik aan. ‘O. Ik begrijp het.’


  ‘Cleo, wil je met me trouwen?’


  Ze bleef doodstil staan.


  Max besefte dat hij plotseling geen adem meer kreeg. ‘Waar ben je van plan me neer te zetten?’ vroeg Cleo zacht.


  Een golf van verwarring en verontwaardiging ging door Max heen. ‘Wat bedoel je in godsnaam?’


  ‘Ik vroeg me alleen af waar je me wilde ophangen in je galerie. Ik weet niet zeker of ik hier wel thuishoor, Max.’ Cleo liep langzaam rond en bestudeerde zijn collectie. ‘Ik ben geen goed voorbeeld van moderne kunst. Ik zou het beter doen in iemands vlindercollectie, of misschien in een tentoonstelling van carnival glass.’


  ‘Ik zei dat ik met je wilde trouwen, niet je verzamelen,’ fluisterde Max woest. Hij zette zijn wijnglas voorzichtig neer op de kleine, ingelegde tafel naast de Sheraton-stoel. Hij was bang dat hij de steel zou breken als hij het glas in zijn hand hield. Hij greep de knop van zijn stok zó stevig vast dat de spieren in zijn pols pijn deden.


  ‘Bestaat er verschil voor jou?’ vroeg Cleo.


  ‘Ja, verdomme, Cleo. Vanmorgen zei je dat je kwaad was omdat ik je niet behoorlijk ten huwelijk had gevraagd. Ik probeer het goed te doen.’


  ‘Het was niet alleen dat je het niet gevraagd had.’


  Max deed een stap naar haar toe en bleef plotseling staan toen hij zag dat ze een stap achteruit deed. Ze zou weigeren. Angst schoot door hem heen. Hij voelde meer verdriet dan ooit tevoren in zijn leven. Hij kon het voelen knagen aan zijn ingewanden, hem levend verslinden. Dit was erger dan toen Jason stierf.


  Cleo’s ogen waren groot en glanzend. Toen hij nog een stap naar haar toe deed, hief ze haar hand op alsof ze de duivel zelf wilde afweren.


  ‘Max, waarom wil je met me trouwen?’


  ‘Omdat ik naar je verlang.’ De woorden kwamen eruit en lieten een rauwe, gapende wond achter. Hij vroeg zich af of hij hier op het oosterse kleed zou doodbloeden.


  Cleo’s blik drong nog een seconde langer door in Max’ ziel en toen wierp ze zich met een zachte kreet in zijn armen. ‘Goed,’ zei ze in zijn shirt. ‘Ik trouw met je.’


  Max voelde de wond in zijn binnenste langzaam dichtgaan. Hij zou tóch overleven. Hij liet de stok op het kleed vallen toen hij Cleo dicht tegen zich aan drukte. De explosieve gevoelens in zijn binnenste gingen over in een wilde, wanhopige hunkering.


  Hij had haar meer nodig dan hij ooit iets in zijn leven nodig had gehad.


  Alsof ze zijn behoefte aan haar voelde, hief Cleo haar gezicht naar hem op. Max kuste haar hartstochtelijk. Toen hij voelde dat ze reageerde, kreunde hij en trok haar op het kleed.


  ‘Max.’


  Hij rukte aan haar kleren, trok haar shirt uit en maakte de ritssluiting van haar broek open. Hij trok de spijkerbroek gelijk uit met haar zilverkleurige schoenen. Toen frommelde hij aan de ritssluiting van zijn eigen broek. Hij deed niet eens de moeite om hem uit te trekken. Hij wist dat het hem niet meer zou lukken.


  Cleo strekte zich naar hem uit, spreidde haar benen en opende haar mond. Hij viel boven op haar als een verhongerende man op een feestmaal. Een moment later was hij waar hij wilde zijn, diep binnen in Cleo. Ze was warm en zacht en nauwsluitend, en hij was thuisgekomen.


   


  Cleo opende haar ogen en keek naar de schilderijen die op haar neer staarden als donkere, gekwelde ogen. Max’ smaak in kunst neigde beslist niet naar het lieflijke of sentimentele.


  De schilderijen die aan de wanden van zijn geheime schuilplaats hingen, gaven blijk van dezelfde fascinerende combinatie van primitiviteit en beschaving als hijzelf. En ze waren even gecompliceerd en raadselachtig als hij.


  Cleo wist dat ze, in goede of in kwade zin, zojuist erin had toegestemd aan Max Fortunes verzameling te worden toegevoegd. De enige dingen in dit vertrek die haar hoop gaven, waren de goedkope kinderboeken die ze had ontdekt te midden van de waardevolle exemplaren in zijn boekenkast. Ze glimlachte.


  ‘Koud?’ Max ging langzaam overeind zitten. Zijn ogen werden donker van voldoening toen hij bezitterig met zijn hand langs de welving van haar dij gleed.


  ‘Een beetje.’ Cleo keek naar hem op. ‘Het is hier niet warm.’


  ‘Dat komt door de airco hier.’


  Cleo ging overeind zitten en pakte haar shirt. ‘Om de schilderijen en de boeken te beschermen?’


  ‘Ja.’ Max keek haar aandachtig aan. ‘Cleo, ik wil zo snel mogelijk met je trouwen.’


  Ze stopte met het vastmaken van haar knoopjes. ‘Waarom die haast?’


  ‘Je weet heel goed waarom ik zo’n haast heb.’ Max stond op met behulp van zijn stok. Hij stak zijn hand naar haar uit om haar overeind te helpen. ‘Ik wil niet dat je je bedenkt.’


  ‘Ik heb een nieuwtje voor je, Max.’ Cleo liet zich overeind trekken. ‘Je krijgt geen toestemming voor een haastige plechtigheid voor de burgerlijke stand. De familie zou dat niet dulden. Sylvia, Andromeda en de anderen willen dat het op de juiste manier gebeurt. En we kunnen het niet doen vóór het huwelijk van Trisha en Ben. Het zou niet eerlijk zijn de aandacht van hen af te leiden.’


  Max maakte zijn rits dicht. ‘Ik was al bang dat je dat zou zeggen.’


  Cleo grimaste naar hem terwijl ze zich verder aankleedde. Ze voelde zich enorm opgelucht toen ze zag dat hij weer normaal geïrriteerd keek en niet langer dat sombere, koude masker had van een uur geleden, toen hij haar had gevraagd met hem te trouwen.


  Tegen zijn irritatie was ze opgewassen, dacht Cleo. Ze kon alles aan, behalve die vreselijke, naargeestige blik in zijn ogen toen ze had geaarzeld hem het antwoord te geven dat hij verlangde. Ze had die blik na de dood van haar ouders vaak genoeg in de spiegel in haar eigen ogen gezien. Het was de blik van iemand die alles verloren had wat belangrijk was.


  Max had zijn dromen niet verloren, dacht Cleo. Tenslotte had hij Dr. Seuss en The Hardy Boys gelezen. Hij kon niet helemaal van ijs en ijzer zijn.


  ‘Cleo? Je kijkt zo vreemd. Waar denk je aan?’


  ‘Eten,’ zei ze.


  Max ontspande zich zichtbaar. ‘Ik was het eten bijna vergeten. Ik begin plotseling honger te krijgen.’


  ‘Ik ook. Jij mag de kalfsoesters bakken, dan maak ik de sla.’


  ‘Ik meende wat ik zei, Cleo.’ Max’ vingers sloten zich zacht maar vastberaden om haar pols. Hij bracht haar palm naar zijn mond en kuste die. ‘Ik wil dat we zo gauw mogelijk trouwen.’


  Ze raakte zijn wang luchtig aan met haar vingertoppen. Ze wist dat hij aan Kimberly dacht die zes weken na Max’ huwelijksaanzoek op haar belofte was teruggekomen.


  ‘Het is goed, Max. Ik zal niet van mening veranderen.’


  Hij sloeg zijn fonkelende ogen neer. ‘Erewoord?’


  ‘Erewoord.’


   


  Cleo wachtte tot na het eten voor ze naar huis belde. Max zat naast haar op de bank en keek naar de door duisternis omgeven stad, terwijl ze het nummer draaide.


  ‘Robbins’ Nest Inn.’


  ‘Sylvia? Met mij.’


  ‘Wat een verrassing!’ Sylvia grinnikte. ‘Wacht even.’ Sylvia legde haar hand op het mondstuk. ‘Ik win,’ siste ze tegen iemand op de achtergrond.


  ‘Wat is er? Hebben jullie het druk?’ vroeg Cleo snel. ‘Dan bel ik later wel.’


  ‘Nee, we hebben het niet druk,’ zei Sylvia opgewekt. ‘Ik had met O’Reilly gewed dat je het niet zou kunnen laten vanavond even te bellen om te horen hoe het gaat. Hij wedde dat Max je te veel zou bezighouden om te bellen. Ik zei dat niets, zelfs geen officieel huwelijksaanzoek, je zou beletten je zorgen te maken over de gang van zaken hier.’


  Cleo wierp een snelle blik op Max. ‘Nou, je hebt gelijk.’


  ‘Dat je je bezorgd maakt? Dat is geen grote openbaring.’


  ‘Nee,’ zei Cleo zachtjes. ‘Wat het officiële aanzoek betreft.’


  ‘Aha.’ Sylvia’s stem klonk zeer voldaan. ‘Dat wist ik wel. En je hebt ja gezegd, toch?’


  ‘Ja.’


  ‘Mooi, dan is het nu allemaal keurig en officieel,’ zei Sylvia opgetogen. ‘We zullen plannen maken voor jullie huwelijk, zodra Trisha en Ben getrouwd zijn. Ik weet zeker dat Sammy daar ook een rol in wil spelen. O’Reilly kan de bruid weggeven.’


  ‘O’Reilly?’


  ‘Ja. Hij oefent vast met Trisha.’


  Cleo besefte dat O’Reilly ongemerkt bij het huwelijk betrokken was geraakt. In dit tempo zou hij net als Max straks lid van de familie zijn. ‘Oké.’


  ‘Maak je maar geen zorgen, Cleo. Andromeda, Daystar en ik regelen alles.’


  ‘Dank je.’ Cleo wist niet wat ze verder nog moest zeggen. ‘Eh, hoe gaat het verder?’


  ‘Geloof het of niet, maar we slagen erin het zonder jou te redden.


  We hebben een paar nieuwe reserveringen voor het weekend. O, trouwens, die goede, oude Herbert T. belde voor een nieuw seminar.’


  ‘Ik dacht dat Valence kwaad op ons was omdat de elektriciteit de vorige keer was uitgevallen. Weet je nog hoe erg hij over zijn toeren was toen hij zijn filmpje niet kon afspelen?’ Cleo kon zijn woedende protest nog horen: Ik heb een reputatie op te houden.


  ‘Hij zegt dat, ondanks de moeilijkheden met de elektriciteit, ons hotel nog steeds een geschikte omgeving is voor zijn seminars. Ik heb hem voor volgend weekend geboekt. Een groep van vijftien voor een of andere computerfirma.’


  ‘Mooi,’ zei Cleo. ‘Dat wordt een volle bak. Jason had gelijk toen hij zei dat we het hotel moesten promoten voor zakelijke retraites en seminars.’


  ‘Ja. Zeg, ik weet zeker dat je wel wat beters te doen hebt dan een babbel met het thuisfront. Doe Max de groeten. Tot over een paar dagen.’


  Cleo hing op en keek naar Max. ‘Het gaat uitstekend zonder ons.’


  ‘Maak je niet ongerust,’ zei Max. ‘Ze zouden het niet lang in hun eentje redden.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  Hij lachte, sloeg zijn arm om haar schouders en trok haar op de bank. ‘Ik weet het zeker. Ik daarentegen kan niet langer dan een paar minuten zonder jou.’


   


  De droom kwam als een schok midden in de nacht. De met bloed bespatte muren draaiden om Cleo heen, sloten haar in. Ze probeerde te gillen, maar zoals altijd kwam er geen geluid uit haar van afschuw dichtgeknepen keel. Ze kon haar armen niet bewegen. Haar benen werden neergedrukt door een zwaar object.


  ‘Cleo. Word wakker. Toe nou, word wakker.’


  Cleo ontwaakte, doorweekt van het zweet. Max perste haar tegen zich aan. Hij hield haar stevig vast, hield haar in bedwang met het gewicht van zijn lichaam alsof hij haar kon beschermen tegen de onzichtbare tentakels die zich naar haar uitstrekten.


  ‘Het gaat alweer,’ fluisterde ze. Geen wonder dat ze zich niet had kunnen bewegen in haar droom, dacht ze wrang. Ze kon zich in de werkelijkheid ook niet bewegen. Max greep haar zo stevig beet dat ze nauwelijks kon ademhalen.


  ‘Weer die droom?’ Max liet haar langzaam los, zijn ogen waren overschaduwd in de duisternis.


  ‘Ja. Dat is de tweede keer in één week.’ Cleo wreef in haar ogen. ‘Ik vraag me af wat er aan de hand is.’


  ‘Stress. Spanning. Zorgen.’ Max masseerde haar schouders. ‘Verklaringen genoeg voor de nachtmerries die je de laatste tijd hebt gehad.’


  ‘Heb jij weleens nachtmerries?’


  ‘Iedereen heeft weleens een nachtmerrie.’


  Ze ontspande zich tegen zijn borst. Max’ handen waren warm, sterk en troostrijk. ‘Hoe zijn de jouwe?’


  ‘Sommige hangen aan de muren van mijn galerie beneden,’ zei hij kalm.


  Cleo huiverde. Er waren een hoop heimelijke, verborgen plaatsen in Max Fortune.


  ‘Cleo?’


  ‘Hmmm?’ Ze voelde zich weer slaperig worden. De laatste sporen van haar droom verdwenen al naar de verre, donkere hoeken van haar geest. Max was goed in het verbannen van nachtmerries, dacht Cleo.


  ‘We kunnen een week na het huwelijk van Trisha en Ben trouwen. Je familie zal zo gauw toch wel een receptie kunnen organiseren?’


  Ze wist niet of ze geamuseerd of geërgerd moest zijn. Hij was niet van plan het op te geven voor ze een datum had vastgesteld. ‘Ik heb je gezegd dat ik met je zal trouwen. Moeten we per se vanavond dag en uur vaststellen?’


  ‘Ik wil graag de details weten.’


  ‘Oké, oké. Eén week is een beetje snel. We moeten ook nog een hotel beheren, weet je. Wat zou je zeggen van twee weken na de receptie van Trisha en Ben?’ Ze voelde zijn blijdschap en opluchting. ‘Misschien zullen we de huwelijksreis nog een tijdje moeten uitstellen,’ waarschuwde Cleo. ‘Ik heb volgende maand een paar kleine conventies.’


  Max’ vingers klemden zich om haar schouders. ‘Die huwelijksreis kan me geen barst schelen.’


  Cleo grinnikte. ‘Nou, je wordt bedankt.’


  ‘Je weet wat ik bedoel. Ik wil gewoon alles geregeld hebben.’


  Cleo hief haar hoofd op en kuste Max luchtig op zijn mond. Hij liet zich op het kussen vallen en trok haar boven op zich.


  ‘Er is alleen één ding dat je moet weten, Max.’ Cleo raakte zijn mondhoek aan met het puntje van haar tong.


  ‘En dat is?’


  ‘Het is niet mijn familie die onze huwelijksreceptie organiseert. Het is onze familie.’


  ‘Je hebt gelijk. Onze familie.’ Max strengelde zijn vingers in Cleo’s haar en trok haar gezicht naar zich toe.


   


  ‘Wat wil je vandaag gaan doen?’ vroeg Max de volgende ochtend. Hij keek tevreden toe terwijl Cleo wafels bakte in het glimmende wafelijzer dat op een tafel in de ontbijtkamer stond.


  ‘Kan me niet schelen. Ik kom niet zo vaak meer in Seattle. Ik denk dat ik de gebruikelijke toeristische dingen wil doen. Naar de Pike Place Market. Winkelen. Naar een paar goede boekwinkels.’


  ‘Ik heb een beter idee. Als we eens een ring gingen kopen?’ Max keek uit het raam. De wolkenkrabbers in het centrum glommen na de nachtelijke regen. ‘Het ziet ernaar uit dat het wel een tijdje droog blijft. Ik ken een paar goede juweliers.’


  Cleo glimlachte. ‘Zo lang zal het niet duren om een ring te vinden. Dan doen we de rest later.’ Ze wipte een wafel uit het ijzer en liet hem op een bord vallen.


  Er werd aangebeld.


  Max keek geïrriteerd. Hij pakte zijn stok en stond op. ‘Wie het ook is, ik zal zorgen dat ik hem onmiddellijk kwijtraak.’


  Cleo goot dunne stroop over de wafels en luisterde naar Max’ voetstappen in de gang.


  Max’ huis was enorm groot voor één persoon, dacht ze. Het duurde een eeuwigheid om alleen al naar de voordeur te komen. Het huis moest een butler hebben. Ze vroeg zich af waarom hij zo’n groot huis had gekocht. Misschien had hij gedacht dat als hij maar geld genoeg eraan besteedde, hij een thuis kon kopen. Cleo vroeg zich af hoelang het geduurd had voor hij zijn fout had ingezien.


  Cleo hoorde Kimberly’s stem op het moment dat ze een stukje wafel aan haar vork prikte. Ze onderdrukte een zachte kreun van afkeer toen ze de hoge hakken op de tegelvloer van de gang hoorde. Max was er dus niet in geslaagd zijn onverwachte bezoek de deur te wijzen.


  ‘Max, ik moet met je praten,’ zei Kimberly op koele, zakelijke toon, terwijl ze door de gang liep. ‘Het is heel belangrijk.’


  ‘Hoe wist je dat ik in de stad was?’


  ‘Ik heb Robbins’ Nest Inn gebeld. Ze vertelden me dat je hier was met Cleo. Max, je kunt me niet afschepen. Het is van essentieel belang. Absoluut. Ik heb met Roarke gesproken. Hij vertelde me dat jij had voorgesteld dat hij en ik moeten proberen de leiding van Curzon over te nemen. Meende je dat serieus?’


  ‘Waarom niet? Het lijkt me de meest logische zet.’


  ‘Roarke schijnt ervan overtuigd te zijn dat het mogelijk is,’ zei Kimberly langzaam.


  ‘Jullie kunnen het samen voor elkaar krijgen.’


  ‘Maar mijn vader…’


  Max viel haar abrupt in de rede. ‘De enige manier waarop jij je vader kunt bewijzen dat jij net zo goed bent als de zoon die hij nooit heeft gehad, is Curzon van hem overnemen.’


  ‘Geloof je dat echt?’ vroeg Kimberly.


  ‘Ja.’


  Kimberly aarzelde. ‘Dat is niet het enige waarover ik met je wilde praten. Max, geef me vijf minuten. Dat is alles wat ik vraag.’


  ‘Goed dan,’ zei Max ongeduldig. Zijn stok tikte zachtjes op de tegels toen hij Kimberly naar de ontbijtkamer bracht. ‘Vijf minuten. Niet langer. Cleo en ik hebben vandaag een en ander te doen.’


  ‘Bijvoorbeeld?’ vroeg Kimberly.


  ‘Bijvoorbeeld een ring kopen,’ zei Max. ‘Cleo en ik zijn verloofd.’


  ‘Hoe interessant,’ mompelde Kimberly. Ze keek naar Cleo. ‘Ik kan niet zeggen dat het me verbaast.’


  ‘Dank je,’ zei Cleo, met haar mond vol wafel. ‘Denk ik.’


  ‘Max is sterk in verbintenissen die hem profijt kunnen opleveren,’ zei Kimberly.


  ‘Als je dergelijke opmerkingen gaat maken, Kim,’ zei Max kalm, ‘dan kun je nu vertrekken.’


  ‘Wat is er? Heb je haar niet verteld waarom je je met haar verloofd hebt?’


  Max ging zitten en keek met een giftige blik in zijn ogen naar Kimberly. ‘Zeg wat je te zeggen hebt, en verdwijn dan.’


  Kimberly liep naar het buffet en schonk een kop koffie in met de nonchalance van een vrouw die bekend is met haar omgeving. Ze glimlachte kil naar Cleo.


  ‘Heeft hij je al verteld dat hij in onderhandeling is met een bedrijf dat Global Village Properties heet?’ vroeg Kimberly. ‘Ze hebben hem dezelfde overeenkomst aangeboden als Curzon, maar Max wil meer. Hij wil voorzitter van het bestuur worden.’


  ‘Nee,’ zei Cleo. Ze keek naar Max. ‘Dat heeft hij niet verteld.’


  ‘Verdomme,’ zei Max. ‘Ik wist dat ik niet open had moeten doen.’
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  Cleo nam nog een hap van haar wafel en kauwde zwijgend. Ze was zich ervan bewust dat Max haar strak aankeek terwijl Kimberly praatte.


  ‘Het is allemaal waar,’ zei Kimberly niet onvriendelijk tegen Cleo. ‘Mijn bronnen hebben me meegedeeld dat Max onlangs contact heeft gehad met Turner en Sand, twee topmannen van Global Village Properties.’


  Cleo keek even naar Max. ‘Is dat zo?’


  ‘Ja,’ zei Max. Hij wendde zijn blik niet van haar af.


  Kimberly keek grimmig. Ze begon door de ontbijtkamer te ijsberen met de elegante, rusteloze stappen van een renpaard dat te lang op stal heeft gestaan. Cleo vroeg zich af hoe ze het uithield om de hele dag op hoge hakken te lopen.


  ‘Ik ben maar van één bijeenkomst op de hoogte,’ zei Kimberly. ‘Maar dat wil niet zeggen dat hij niet met hen heeft onderhandeld sinds hij vorige maand bij Curzon is weggegaan. Ik heb gehoord dat ze hem een uitstekend aanbod hebben gedaan.’


  Cleo keek even naar Max. ‘Hebben ze je een aanbod gedaan?’


  ‘Ja,’ zei Max.


  Kimberly keek hem veelbetekenend aan. ‘Het gerucht gaat dat ze hem het vicevoorzitterschap van de raad van bestuur van Global Village hebben aangeboden. Maar zoals ik al zei, Max wil het voorzitterschap. Dus heeft hij gezegd dat hij zelfstandig gaat werken, tenzij ze het de moeite waard maken daarvan af te zien.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Cleo nieuwsgierig.


  ‘Dat wil zeggen dat hij iedereen in de waan brengt zelfstandig in zaken te gaan.’


  ‘Tenzij hij een beter aanbod krijgt van Global Village? Bedoel je dat?’ Cleo keek aandachtig naar Kimberly.


  Kimberly slaakte een zucht die een zweem van oprecht medeleven inhield. ‘Probeer het je niet al te erg aan te trekken, Cleo. Max heeft de reputatie dat hij altijd bereikt wat hij wil en dat hij alle middelen aanwendt die daar naar zijn idee voor nodig zijn. Mensen die heel wat slimmer zijn in zaken dan jij ooit zult zijn, zijn tot stof vermalen onder de wielen van zijn zegekar.’


  ‘Een kleurrijk beeld.’ Cleo negeerde Max’ zwijgende, starende blik en hield haar aandacht gericht op Kimberly.


  Kimberly leek even van haar stuk gebracht. Ze keek snel en onderzoekend naar Max en toen fronsend naar Cleo. ‘Wat ik probeer duidelijk te maken, is dat Max jou gebruikt om een realistisch element toe te voegen aan het beeld dat hij Global Village voor ogen tovert. Een verloving met jou zal iedereen ervan overtuigen dat hij het serieus meent om zich zelfstandig te vestigen.’


  ‘En dat zal Global Village ertoe brengen zijn eisen in te willigen?’ vroeg Cleo.


  Kimberly haalde haar schouders op. ‘Waarschijnlijk wel. Ze zitten erg om hem verlegen.’


  Cleo keek naar Max. ‘Prettig om zo gewild te zijn, hè?’


  ‘Dat hangt af van wie mij zo graag wil.’ Max bleef haar strak aankijken.


  Kimberly bleef even staan. ‘Ik had me al afgevraagd waarom Max het aanbod van mijn vader had afgeslagen om terug te komen bij Curzon. Nu weet ik waarom. Voorzitter van de raad van bestuur van Global Village klinkt waarschijnlijk heel wat aantrekkelijker. Max houdt ervan de touwtjes in handen te hebben. Bij Curzon zou hij altijd een machtsstrijd moeten leveren met de familie. Maar bij Global Village is hij degene die alle macht heeft.’


  Cleo veegde met een linnen servet een druppel stroop van haar mondhoek. Toen dat niet voldoende hielp, gebruikte ze het puntje van haar tong. ‘Wanneer heb je voor het eerst met Global Village gesproken, Max?’


  ‘De dag waarop ik met Ben naar de ijzerwinkel in het dorp ging.’ Zijn ogen dwongen haar hem te geloven.


  Cleo haalde diep adem. ‘Dat is ongeveer een week nadat je mijn aanbod had geaccepteerd om in dienst te komen.’


  ‘Ja.’


  ‘Wat heb je tegen ze gezegd?’


  ‘Dat ik geen belangstelling had voor enige positie bij Global Village,’ zei Max kalm.


  ‘Zelfs niet als voorzitter van de raad van bestuur?’ vroeg Cleo.


  ‘Nee. Zelfs niet als voorzitter van de raad van bestuur.’


  Met een beverig lachje zei Cleo: ‘Dat betekent waarschijnlijk dat je nog steeds voor mij werkt?’


  ‘Ja.’ Er blonk een emotie in Max’ ogen die geen weerklank vond in zijn stem. ‘Ik werk nog steeds voor jou en ben niet van plan om ontslag te nemen.’


  ‘Dat dacht ik wel,’ zei Cleo. ‘Goed, daarmee is dat probleem van de baan, nietwaar? Maak je dus maar geen zorgen, Kimberly. Max gaat niet voor de concurrentie werken. Ze stond op en schonk een kop koffie in. Ze wilde het even nonchalant doen als Kimberly, maar dat mislukte toen ze op zoek moest naar een kopje.


  ‘Tweede kast links,’ zei Kimberly koel.


  Cleo klemde haar tanden op elkaar. ‘Dank je.’


  ‘Ik snap jou niet,’ zei Kimberly bedachtzaam. ‘In het begin dacht ik dat je alleen maar naïef en onschuldig was. Maar nu begin ik me af te vragen of er niet meer achter schuilt dan je op het eerste gezicht zou denken.’


  ‘Je bedoelt dat je je afvraagt of ik zo dom ben als ik eruitzie?’ vroeg Cleo onschuldig. ‘Max had daar in het begin ook een probleem mee. Ik vraag me af hoe het komt dat ik die indruk wek. Denk je dat het de gympen zijn?’ Ze keek naar de zilverkleurige schoenen die ze droeg. ‘Ik zou misschien toch eens iets aan mijn uiterlijk moeten doen.’


  ‘Wat voor spelletje speel je, Cleo? Denk je heus dat je Max in bedwang kunt houden?’ Er lag een speculatieve glans in Kimberly’s ogen. ‘Als je van plan bent hem te gebruiken om een eigen imperium te stichten, raad ik je aan voorzichtig te zijn. Als Max een imperium sticht, kun je er zeker van zijn dat hij degene is die het bezit en beheert. Uiteindelijk blijf jij met lege handen achter.’


  Cleo blies in haar koffie. ‘Ik wil geen imperium opbouwen. Ik wil alleen mijn hotel leiden. Goede hulp is moeilijk te vinden. Ik bofte dat ik Max vond.’


  ‘Kom daar niet mee aan. We weten allebei dat je je hem onmogelijk kunt veroorloven.’


  ‘Ik weet alleen maar dat hij het aanbod dat ik hem heb gedaan, heeft geaccepteerd.’ Cleo keek naar Max. ‘Ja toch?’


  Voor het eerst sinds Kimberly’s komst verscheen er een flauwe glimlach op Max’ gezicht. Zijn ogen fonkelden. ‘Ja.’


  Kimberly keek nijdig naar Cleo. ‘Wat is hier verdomme aan de hand? Je kunt onmogelijk een beter of zelfs maar gelijkwaardig aanbod doen als Global Village of Curzon International.’


  ‘Je vergist je,’ zei Cleo zachtjes. ‘Robbins’ Nest Inn heeft iets te bieden waar jij en Global Village niet aan kunnen tippen.’


  Kimberly lachte spottend. ‘En wat mag dat dan wel zijn, Cleo? Jij? Denk je heus dat Max een voorzitterschap of een vicevoorzitterschap bij ondernemingen als Global Village of Curzon International zou laten varen voor jou of enige andere vrouw?’


  ‘Nee,’ zei Cleo. ‘Niet voor mij alleen. Maar ik denk dat hij het zou doen voor alles om me heen.’


  ‘Robbins’ Nest Inn?’


  ‘Nee,’ zei Cleo. ‘Een familie.’


  ‘Je bent gek!’ Kimberly staarde haar verbaasd aan. ‘Wat moet Max met een familie?’


  ‘Om te beginnen,’ zei Cleo, ‘zal hij zich geen zorgen hoeven te maken over mogelijke mislukkingen.’


  ‘Waar heb je het over?’ Kimberly keek haar niet-begrijpend aan.


  Cleo nam een slok koffie. ‘Bij ons weet Max dat, ook als hij een enkele keer niet zou voldoen aan zijn verbluffende reputatie, wij hem nog steeds bij ons willen hebben. Hij is een van ons, of hij succes heeft of niet.’


  Kimberly’s mond viel open. Toen ze geen woorden kon vinden, richtte ze zich tot Max. ‘Oké,’ zei ze. ‘Ik geef het op. Ik begrijp niet wat zich hier afspeelt, maar het is duidelijk dat je de dingen zoals gewoonlijk volledig in de hand hebt. Ik neem aan dat we er vroeg of laat allemaal achter zullen komen wat je plannen precies zijn, Max.’


  ‘Er zijn geen verborgen plannen,’ zei Max kalm. ‘Cleo heeft je de waarheid verteld. Ik werk voor haar. Ik sta niet open voor aanbiedingen van anderen. Je mag me gelukwensen met mijn verloving, en daarna kun je gaan.’


  Kimberly keek hem vol afkeer aan. ‘Gefeliciteerd.’ Ze draaide zich om en liep naar de deur.


  Het was stil in de ontbijtkamer.


  Max keek naar Cleo. ‘Dank je.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Voor alles.’


  ‘O.’ Cleo mikte weer een lepel beslag in het wafelijzer. ‘Wil je een wafel?’


  ‘Onder meer,’ zei Max. Zijn blik ging naar de pot honing die midden op tafel stond.


  Cleo keek hem bestraffend aan. ‘Haal je geen rare ideeën in je hoofd. Die scène met de honing in De Spiegel was pure fantasie.’


  ‘Mijn specialiteit is fantasie om te zetten in werkelijkheid.’


  ‘Vergeet het maar. Te kleverig.’


  ‘Laat de technische details maar aan mij over.’ Max glimlachte loom en pakte de pot honing op.


  Cleo vergat de volgende wafel.


   


  Er viel een koude regen toen Max en Cleo uit het antiquariaat aan Pioneer Square kwamen. Cleo opende haar paraplu. Haar zilverkleurige gympen raakten doorweekt.


  ‘Het giet. Laten we teruggaan naar jouw huis,’ opperde ze.


  ‘Ik heb een beter idee.’ Max nam de paraplu van haar over en hield hem hoog, zodat hij hen beiden beschutte. Toen zijn vingers de hare raakten, keek hij goedkeurend naar de ring met de smaragd die hij een uur eerder aan haar vinger had geschoven. ‘Er is een interessante kleine galerie hier om de hoek. Daar kunnen we even schuilen.’


  ‘Wedden dat er in die galerie geen schilderijen hangen van honden of paarden of zeegezichten?’ mompelde Cleo. Ze waren al in drie andere galeries geweest, en in geen van alle had ze het soort kunst gezien waar zij van hield. Alle eigenaars herkenden Max zodra ze binnenkwamen.


  ‘De dag waarop ze hier een schilderij ophangen van een spaniël is de dag waarop ik ophoud met hier ooit nog iets te kopen.’ Max greep Cleo bij de arm en trok haar mee naar de galerie met de spierwitte muren.


  Cleo bekeek de verzameling voornamelijk donkere, sombere, overwegend grijze en bruine schilderijen, zonder ook maar enigszins onder de indruk te raken. Ze trok haar neus op tegen Max. ‘Ik snap werkelijk niet wat je hierin ziet.’


  Max keek met een allesomvattende blik naar de collectie. ‘Als het een troost voor je is, ik zie helemaal niets in deze partij.’


  ‘Mooi.’ Cleo grinnikte. ‘Er is nog hoop voor je.’


  Een glimmend kaal hoofd dook op achter de toonbank. ‘Max, goede vriend!’ Een gedrongen man van middelbare leeftijd, die volledig in het zwart was gekleed, kwam met een brede glimlach naar hen toe. ‘Lang niet gezien. Waar heb je uitgehangen? Ik heb zeker zes berichten voor je achtergelaten op je kantoor om me zo snel mogelijk te bellen. Heb je die niet gekregen?’


  ‘Nee,’ zei Max. ‘Ik werk niet meer voor Curzon. Walter, mag ik je voorstellen aan mijn verloofde, Cleo Robbins. Cleo, dit is Walter Stickley, de eigenaar van deze galerie.’


  ‘Hoe maakt u het,’ zei Cleo.


  ‘Aangenaam.’ Walter nam haar nieuwsgierig op en keek toen naar Max. ‘Verloofd, zeg je?’


  ‘Ja.’


  ‘Gefeliciteerd. En je zegt dat je bij Curzon weg bent?’


  ‘Ja. Ik ben nu bij een ander bedrijf.’


  ‘Dáárom heb ik je dus niet kunnen bereiken. Ik ben blij dat je besloot vandaag te komen. Ik wilde net een paar andere klanten bellen.’


  ‘Wat kun je me laten zien?’ Max wierp nog een onverschillige blik op de tentoongestelde doeken. ‘Ik zie hier weinig interessants.’ Walter grinnikte. ‘Je weet dat ik de goede dingen altijd in de achterkamer bewaar. Kom maar mee.’


  Hij kwam achter de toonbank vandaan en ging ze voor door een korte gang naar een dichte deur. Hij deed hem open en gebaarde Cleo en Max om naar binnen te gaan.


  Cleo keek even naar het grote doek dat tegen de muur stond en trok een vies gezicht. Het schilderij was nog somberder, nog woester en inderdaad interessanter dan de doeken die in het zaaltje hingen, maar het beviel haar niet beter dan de andere. ‘Bah!’ zei Cleo.


  Walter keek haar met een vernietigende blik aan. ‘Barbaar.’


  ‘Ze houdt van schilderijen van honden en paarden,’ zei Max verstrooid, terwijl hij verrukt naar het schilderij keek.


  ‘En van zeegezichten,’ voegde Cleo eraan toe. ‘Ik ben dol op zeegezichten.’


  ‘Dat soort dingen verkoop ik niet,’ zei Walter stijfjes.


  ‘Dat heb ik gezien.’ Cleo keek naar Max. ‘Gaat het wel, Max? Je kijkt zo vreemd!’ Ze vroeg zich ongerust af of hij naar een van zijn eigen nachtmerries keek.


  ‘Ik voel me uitstekend,’ zei Max zachtjes. ‘Wie is de schilder, Walter? Ik herken de stijl niet.’


  ‘Een recente ontdekking van me,’ zei Walter zelfingenomen. ‘Hij heet David Verrier. Wat vind je ervan?’


  ‘Ik neem het. Kun je het vanmiddag laten bezorgen? Ik ga morgen de stad uit.’


  ‘Geen probleem.’ Walter wreef in zijn handen en grijnsde veelbetekenend. ‘Ik dacht wel dat het je zou bevallen. Over vijf jaar is Verrier een vermogen waard.’


  ‘Ja,’ zei Max. Hij staarde nog steeds naar het schilderij. ‘Bel me zodra je een ander schilderij van hem hebt. Ik zal mijn nieuwe nummer bij je achterlaten.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Walter opgewekt. ‘Je staat boven aan de lijst.’


  ‘Ik ben de enige naam op je lijst,’ zei Max.


  Walter schraapte zijn keel. ‘Eh, ja. De enige naam. Maar, weet je, Max. Verrier moet de kans hebben een beetje bekend te raken. Je kunt niet al zijn doeken opkopen en wegsluiten voordat de kunstwereld de gelegenheid heeft gehad zijn werk te zien. Ik wil een paar exposities van hem kunnen geven. Hij verdient erkenning.’


  Het was duidelijk dat Max daar niet blij mee was, maar hij knikte onwillig. ‘Goed. Je kunt zijn doeken exposeren. Maar ik krijg de eerste keus van alles wat hij maakt.’


  ‘Afgesproken.’


  Cleo hield haar hoofd schuin en bestudeerde het schilderij vanuit een andere hoek. Toen dat het niet veel opgewekter maakte, liep ze naar het andere eind van de kamer en bekeek het opnieuw. Vervolgens hurkte ze neer en probeerde een nieuwe invalshoek.


  ‘Oké, Max, vertel eens wat je in dat schilderij ziet,’ zei ze. ‘Ik zie er de bodem van een emmer zwarte verf in.’


  Walter kromp in elkaar. ‘Zei je dat je met deze… deze persoon gaat trouwen, Max?’


  ‘Ja.’ Max wendde met moeite zijn blik af van het doek. Hij glimlachte. ‘Ze weet niet veel van kunst, maar ze weet wat haar bevalt.’


  ‘Ik snap het.’ Walters ogen glinsterden. ‘Tussen haakjes, Max, er doen geruchten de ronde.’


  ‘Geruchten waarover?’ vroeg Max zonder veel belangstelling.


  ‘Over vijf schilderijen van Amos Luttrell, die onlangs zijn verdwenen,’ zei Walter met gedempte stem. ‘Weet jij daar iets van?’


  ‘Ik weet dat ze van mij zijn,’ antwoordde Max.


  ‘Eh, ja. Ik verwachtte wel dat je zoiets zou zeggen.’ Walter tuitte zijn lippen. ‘Maar er schijnt enige twijfel te bestaan over wie de eigenaar is.’


  Max glimlachte zonder enige humor. ‘Er bestaat geen enkele twijfel over wie de eigenaar van de Luttrells is, Walter.’


  Walter schraapte zijn keel. ‘Ik heb gehoord dat Garrison Spark ermee bezig is. Er wordt gezegd dat hij achter die Luttrells aan zit. Hij heeft een klant die er een kwart miljoen voor wil betalen. En hij heeft een verkoopnota van Jason Curzon. Hij beweert dat die later gedateerd is dan het testament.’


  ‘Als die nota bestaat, is het een vervalsing.’ Max keek Walter recht in de ogen. ‘We weten allebei dat het niet de eerste vervalsing zou zijn van Spark, nietwaar?’


  Walter lachte wrang. ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’


   


  De volgende middag zat Cleo met een ongerust gezicht naast Max in de Jaguar toen Harmony Cove in zicht kwam. ‘Ik ben benieuwd of de gemeenteraad wegversperringen heeft neergezet bij de ingang van het dorp om mijn terugkeer te beletten.’


  ‘Rustig, Cleo. Niemand zal zich druk maken over het feit dat je een boek hebt geschreven.’


  ‘Dat deed Nolan anders wel.’


  ‘Nolan is een sukkel.’


  ‘Ja, goed, maar ik ben bang dat hij niet de enige sukkel is in Harmony Cove.’ Cleo draaide aan de ring om haar vinger, zich intens bewust van het gewicht ervan. ‘Ik denk dat O’Reilly nu wel met iedereen gesproken zal hebben.’


  ‘Waarschijnlijk wel. O’Reilly is heel grondig.’


  ‘Ik weet niet of het wel zo’n goed idee was, Max.’


  Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Vind je het een beter idee om je belager dichterbij te laten komen?’


  ‘Nee, maar ik moet in Harmony Cove wonen als dit alles achter de rug is. Ik wil niet dat de mensen me aanstaren. Ik heb genoeg met die nieuwsgierige meute te maken gehad toen mijn ouders stierven.’


  ‘Ik zal de nieuwsgierige meute op een afstand houden,’ beloofde Max.


  Ze zag de grimmige lijn van zijn kaak en wist dat hij het meende. Ze ontspande zich een beetje. Met Max naast zich zou niemand haar al te veel last kunnen bezorgen. ‘Ik zal je salarisverhoging moeten geven.’


  ‘Dat vereffen ik wel met Daystars muffins.’


  Max nam gas terug toen ze door het centrum van Harmony Cove reden. Een vrouw zwaaide naar hen in de deuropening van de supermarkt.


  Cleo zwaaide terug. ‘In ieder geval lijkt mevrouw Gibson geen grote rode A op mijn voorhoofd te willen schilderen.’


  ‘Wie is mevrouw Gibson?’


  ‘Ze heeft de kleine boekwinkel op de hoek.’


  Max glimlachte. ‘Ze heeft waarschijnlijk een paar exemplaren van De Spiegel besteld, in afwachting van de stormloop.’


  ‘O, Max, dit wordt iets vreselijks.’ Cleo morrelde nerveus aan de carkit.


  ‘Leg die telefoon neer en hou op met die paniek.’ Max minderde nog meer vaart en reed de parkeerplaats van de supermarkt op.


  ‘Wat doe je?’ riep Cleo verschrikt.


  ‘We zullen het ergste nu meteen onder ogen zien, zodat we het achter de rug hebben en je niet nog meer over je toeren raakt.’


  ‘Max, ik heb niets nodig uit de supermarkt.’


  ‘We vinden wel iets.’ Max parkeerde de Jaguar op een van de open plaatsen en deed het portier aan haar kant open. Cleo maakte geen aanstalten haar autogordel los te maken. Max liep naar haar kant van de auto en opende het portier. ‘Kom, Cleo. Zo erg zal het niet worden.’


  ‘Ik kan het nu nog niet aan.’


  ‘Je zult het op een gegeven moment toch moeten.’


  ‘Dat weet ik. Maar vandaag nog niet,’ hield Cleo vol.


  ‘Stap uit, Cleo,’ zei Max vriendelijk, ‘anders trek ik je eruit en draag je naar binnen.’


  Ze keek hem met zwijgend verzet aan. Max keek nog koppiger dan zij. Ze wist dat hij gelijk had. Vroeg of laat zou ze de bewoners van Harmony Cove onder ogen moeten komen.


  ‘Oké, laten we het dan maar zo gauw mogelijk achter de rug hebben.’ Cleo maakte haar gordel los en sprong de auto uit. Ze holde Max voorbij.


  ‘Mijn dappere Cleopatra,’ mompelde hij.


  Halverwege de deur bleef Cleo staan en keek achterom. Ze fronste haar wenkbrauwen toen ze zag dat ze Max in een stofwolk had achtergelaten.


  ‘Ik ga niet alleen naar binnen,’ zei ze.


  ‘Dan zul je het een beetje rustiger aan moeten doen.’ Max kwam naar haar toe en pakte haar bij de arm. ‘Ik hol alleen in een geval van uiterste nood, en dit zie ik niet als een noodgeval.’


  ‘Je kunt hard genoeg lopen als je wilt,’ mopperde Cleo. ‘Ik heb je de trappen in het hotel op en af zien rennen. Max, weet je zeker dat dit moet?’


  ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je je hier zo zenuwachtig over maakt.’ Max deed de glazen deur open en duwde haar voor zich uit. ‘Je gaat melk kopen.’


  ‘We hebben geen melk nodig. De melkfabriek levert twee keer per week melk aan het hotel,’ mompelde Cleo.


  ‘Vandaag heb je melk nodig.’


  Cleo voelde de blikken op zich gericht toen ze de vertrouwde omgeving binnenliep. Iedereen, van de loopjongen tot de man achter de toonbank, keek naar haar of ze haar nooit eerder in hun leven hadden gezien. Ze zwaaiden allemaal enthousiast.


  Cleo boog haar hoofd en liep haastig naar de zuivelafdeling.


  De jongeman die bezig was pakken melk en kaas op te stapelen, keek haar met een aarzelende grijns aan. ‘Hallo, mevrouw Robbins.’


  ‘Hallo, Tom. Hoe gaat het?’ Dankbaar voor Max’ geruststellende aanwezigheid deed Cleo de deur van de koelkast open en haalde er een kwart liter halfvolle melk uit.


  ‘Goed. Ik heb gehoord dat iemand het u lastig maakt omdat u een boek hebt geschreven. Is dat zo?’


  Cleo klemde haar trillende vingers om het pak. ‘Ja.’


  ‘Het spijt me verschrikkelijk dat iemand u lastigvalt. Ik hoop dat ze hem gauw pakken.’


  ‘Dank je, Tom.’


  ‘Eh, ik vroeg me af…’ Tom keek stiekem om zich heen en kwam dichterbij.


  Cleo vermande zich. ‘Wat heb je je afgevraagd, Tom?’


  ‘Over dat boek dat u hebt geschreven.’


  Cleo’s maag kromp ineen. ‘Ja?’


  ‘Ik, eh… ik heb erover gedacht om zelf ook een boek te schrijven.’


  Cleo knipperde even met haar ogen. ‘Heus?’


  Tom knikte heftig en werd vuurrood. ‘Ja, sciencefiction, snapt u?’


  ‘O,’ zei Cleo onzeker. ‘Geweldig. Ik wens je veel succes.’


  Toms gezicht klaarde op. ‘Het is een verhaal over een alternatieve wereld, ziet u. Veel ervan lijkt op onze wereld, maar de wetenschappelijke basiswetten zijn anders. Magischer, begrijpt u?’


  ‘Hmmm.’ Cleo deed een stap achteruit.


  Tom deed een stap naar voren zodat hij weer bij haar stond. ‘Mijn hoofdpersoon is een man van onze wereld die in die alternatieve wereld strandt. Eerst denkt hij dat hij droomt. Dan beseft hij dat hij daar gevangenzit. Hij moet leren overleven, anders betekent het zijn dood.’


  ‘Heel intelligent,’ zei Cleo zwakjes. Ze deed nog een stap achteruit.


  Tom bewoog met haar mee. ‘Hij is een computerfanaticus op aarde, dus als hij in die vreemde, door magie beheerste wereld terechtkomt, raakt hij een tijdje volkomen in de war.’


  Het begon bij Cleo te dagen dat Tom geen enkele belangstelling had voor De Spiegel. In de overtuiging dat hij een zielsverwant had gevonden, zou hij haar vergasten op de plot van zijn hele boek terwijl ze bij de zuivel stonden.


  ‘En dan ontmoet hij iemand die een soort tovenaar is, weet u…’


  ‘Interessant,’ zei Cleo. Ze deinsde langzaam achteruit, zich bewust van Max’ geamuseerde blik. Tom bleef haar volgen.


  ‘En dan is er een andere tovenaar, die min of meer krankzinnig is. Hij heeft een nieuwe wet van de magie ontdekt. Ik heb nog niet helemaal besloten wat die moet worden, maar wat het ook is, die wet vormt een bedreiging voor de hele alternatieve wereld…’


  ‘Fascinerend,’ zei Cleo. Ze keek op haar horloge. ‘Ik zou dolgraag de rest horen, maar ik moet er echt vandoor.’


  ‘Hè?’ Tom was zo verdiept in zijn verhaal dat hij verbaasd opkeek. ‘O, natuurlijk. Kan ik niet eens een keer langskomen in het hotel om de rest te vertellen?’


  ‘We zullen zien.’ Cleo draaide zich om en vluchtte naar de kassa. Ze keek niet achterom of Max haar volgde.


  De grijsharige vrouw bij de kassa begroette haar met een brede glimlach. ‘O, hallo, Cleo. Ik heb gehoord dat iemand je lastigvalt omdat je een boek hebt geschreven. Ik wist niet dat je schrijfster was.’


  ‘Ik heb tot dusver nog maar één boek gepubliceerd,’ mompelde Cleo. Ze zette de melk neer.


  ‘O, dat geeft niets, ik weet zeker dat je er nog meer zult schrijven. Weet je, ik heb al in jaren geen boek meer gelezen. Gewoon de tijd niet, met de tv en zo. Melk?’


  ‘Ja, graag, Ernestine.’


  ‘Ik dacht dat de melk door het zuivelbedrijf werd bezorgd?’


  Cleo zocht naar een verklaring toen Max naast haar kwam staan. ‘Niet genoeg.’


  ‘O.’ Ernestine sloeg de melk aan op de kassa. ‘Weet je, we moeten eens een keer afspreken.’


  ‘Ja?’


  Ernestine straalde. ‘Ik zou je alles kunnen vertellen over mijn familiegeschiedenis. Je zou er een boek over kunnen schrijven. Ik weet zeker dat de mensen het zouden willen lezen. Er zijn fascinerende dingen gebeurd. Heb ik je weleens verteld dat een van mijn familieleden met een huifkarrenkaravaan naar het westen is getrokken?’


  ‘Ik geloof niet dat je het er ooit over hebt gehad, Ernestine.’


  ‘Dat was Sarah Hill Montrose, geloof ik.’ Ernestine keek peinzend. ‘Haar verhaal zou een bestseller kunnen worden. En dan was er nog mijn overgrootvader, Morton Montrose. Hij had een boerderij in het oostelijk deel van de staat Washington. Hij fokte ook kalkoenen. Vertelde de malste verhalen over die vogels. Ongelofelijk stom zijn ze.’


  ‘Is het heus?’ Cleo keek naar haar melk, die vergeten naast de kassa stond.


  ‘Eugene Montrose, dat is mijn grootvader, was waarschijnlijk de interessantste van het stel. Hij viste.’


  ‘Je meent het. Mag ik mijn melk, Ernestine?’


  ‘Wat?’ Ernestine keek naar de melk. ‘O ja. De melk. Wacht, ik zal hem in een tasje doen voor je.’ Ze voegde de daad bij het woord.


  ‘Dank je.’ Cleo griste de melk uit haar handen. Ze zag de lachende lichtjes in Max’ ogen. ‘Tot ziens, Ernestine.’


  ‘Laat me maar weten wanneer je tijd hebt dat boek over mijn familie te schrijven,’ zei Ernestine opgewekt. ‘Ik heb hopen oude krantenknipsels en foto’s en zo.’


  ‘Ik neem contact met je op zodra ik ook maar een minuutje vrij heb,’ beloofde Cleo. ‘Maar ik heb het erg druk op het ogenblik.’


  Ze was al half op weg de deur uit, op de voet gevolgd door Max, toen een andere bekende figuur voor haar opdoemde. Cleo werd gedwongen te blijven staan. Ze klemde de melk tegen zich aan en glimlachte bleekjes.


  ‘Hallo. Adrian.’


  Adrian Forrester keek haar grimmig aan onder zijn donkere wenkbrauwen. Hij had een grote, bruine envelop in de hand. ‘Ik heb gehoord dat er een boek van je is uitgegeven.’


  ‘Ja.’ Cleo keek ongerust naar de envelop die hij vasthield. Ze vreesde dat ze wist wat erin zat. Ze had zelf de nodige afwijzingen gehad voor ze De Spiegel had verkocht.


  ‘Ik neem aan dat je een agent had?’ vroeg Adrian.


  ‘Eh, nee, maar ik denk erover er een te nemen voor mijn volgende boek.’


  ‘Kende je iemand in de uitgeverswereld?’


  ‘Eh, nee. Ik kende niemand, Adrian. Ik heb het manuscript gewoon naar een hoop verschillende uitgevers gestuurd, en ten slotte heeft iemand het gekocht.’


  ‘Dus je had gewoon geluk.’


  ‘Precies,’ zei Cleo. ‘Ik had gewoon geluk.’


  ‘Dat komt doordat je vrouwenromans schrijft,’ zei Adrian verongelijkt. ‘Daarom hebben ze jouw boek uitgegeven en niet dat van mij. New York heeft tegenwoordig alleen nog maar belangstelling voor vrouwenromans. Romantiek, zelfhulp, glitter, erotica. Het is allemaal gericht op vrouwen. Verdomme, zelfs detectives zijn tegenwoordig vrouwenwerk.’


  ‘En al die thrillers en sciencefiction en horror dan die gepubliceerd worden?’


  ‘Daarin komen ook al relaties voor.’ Adrian keek haar aan of het allemaal haar schuld was.


  ‘Jeetje, ik geloof niet…’


  ‘Weet je wat er in deze afwijzing staat?’ Adrian zwaaide met zijn manuscript. ‘Dat ze geen belangstelling hebben voor harde detectiveverhalen met mannelijke hoofdfiguren. De uitgever stelt voor dat ik mijn held verander in een vrouwelijke privédetective.’


  ‘O, Adrian, ik kan me niet indenken waarom die uitgever zoiets zou voorstellen. Tenzij het natuurlijk is omdat een hoop vrouwen graag lezen en bereid zijn hun geld uit te geven aan boeken die ze mooi vinden.’


  Adrians blik had lava kunnen bevriezen. ‘Ik zal je eens wat zeggen. Als ze geen boeken uitgaven zoals die van jou, zouden ze mijn boeken publiceren.’


  Cleo’s drift won het van het laatste restje angst om geïdentificeerd te worden als de auteur van De Spiegel. ‘Denk je dat nou echt?’ vroeg ze.


  Max herkende blijkbaar de gevaarlijk minzame toon en kwam eindelijk tussenbeide. ‘Ik denk dat we ervandoor moeten, Cleo. De familie wacht.’ Hij pakte haar bij een arm en loodste haar naar de Jaguar.


  Cleo zette zich schrap. ‘Wacht even. Ik wil Adrian nog een advies geven.’


  Max grinnikte. ‘Ik denk niet dat Forrester je advies op prijs stelt, wel, Forrester?’ Hij sloeg zijn arm om Cleo heen en trok haar mee naar de auto.


  ‘Ze heeft alleen maar geluk gehad,’ snauwde Adrian.


  ‘O ja? Nou, misschien was het iets meer dan alleen geluk!’ schreeuwde Cleo toen Max haar in de Jaguar duwde. ‘Misschien schrijf ik beter dan jij. Misschien was mijn boek beter dan dat van jou. Is die mogelijkheid weleens bij je opgekomen?’


  ‘Het is omdat het een vrouwenroman is!’ riep Adrian. ‘Dat is de enige reden waarom het is gepubliceerd. De vrouwenmarkt neemt alles over, dat geef ik je op een briefje!’


  ‘Laat je dan ombouwen!’ riep Cleo terug.


  ‘Goeie god,’ mompelde Max, toen het portier dichtsloeg. ‘Ik heb een monster gecreëerd.’
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  ‘Je mag nu wel ophouden met lachen,’ mopperde Cleo toen Max naar Robbins’ Nest Inn reed.


  Max keek even opzij en kon zijn grijns niet onderdrukken. Ze zat met over elkaar geslagen armen, straalde een duidelijke afkeer uit en hield haar blik strak op de weg gevestigd.


  ‘Sorry,’ zei Max.


  ‘Het spijt je helemaal niet. Dat merk ik heus wel.’


  ‘Kom nou. Cleo, geef toe dat het grappig was. Je was als de dood voor de reactie van de mensen in het dorp als ze ontdekten dat jij De Spiegel had geschreven. Maar zo erg was het niet om ontdekt te worden, toch?’


  ‘Ik geloof niet dat een van hen de moeite heeft genomen het te lezen,’ zei ze geërgerd.


  ‘Ik denk dat je dat inderdaad kunt aannemen. Als ons recent onwetenschappelijk onderzoek enige waarheid bevat, zal de overgrote meerderheid van de mensen die je tegenkomt, je boeken nooit lezen. Maar ze willen wél met je praten over het uitgeven van boeken. Dat vinden ze fascinerend.’


  ‘Je bedoelt dat ze me het plot van hun eigen boek willen vertellen of voorstellen dat ik hun familiegeschiedenis beschrijf, of tegen me klagen omdat mijn boek gepubliceerd is en dat van hen niet.’


  ‘Ja.’


  Cleo begon te lachen. ‘Het was ook eigenlijk wel grappig, hè?’


  ‘Heel grappig,’ zei Max. ‘Vooral dat gezicht van Forrester.’


  ‘Als ik eraan denk hoe hij een tijdje geleden bleef doorzeuren over zijn eigen boek en hoe dat de uitgeverswereld stormenderhand zou veroveren…’ Cleo zweeg en giechelde even. Toen barstte ze in een luid gelach uit.


  Max keek even zijdelings naar haar en glimlachte bij zichzelf. ‘Ik wil niet zeggen dat je zo nu en dan geen boze criticus tegen het lijf zult lopen,’ waarschuwde hij. ‘Maar ik denk dat je er wel tegen opgewassen zult zijn als iemand naar je toe komt en je vertelt dat hij je boek waardeloze rommel vindt.’


  ‘Zoals Nolan?’ Cleo’s mond vertrok even. ‘Ja, ik denk het wel. Ik was bang dat de mensen zich in mijn privéleven zouden verdiepen, maar het blijkt dat ze in feite alleen maar over zichzelf willen praten. Dit is een totaal andere situatie dan toen mijn ouders overleden.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik denk dat mijn verbeelding met me op de loop is gegaan.’


  ‘Je hebt een levendige fantasie, dat is waar.


  De lach verdween uit Cleo’s ogen. ‘Ik wou dat die achtervolger ook het product was van mijn verbeelding.’


  Max tuurde naar de weg. ‘Ik ook.’


  Cleo keek hem plotseling weifelend aan. ‘Zeg, je denkt toch niet dat Adrian uiteindelijk tóch mijn achtervolger is? Misschien heeft hij zich door jaloezie laten meeslepen. Misschien wil hij me straffen, omdat mijn boek is uitgegeven en het zijne niet.’


  Max schudde met grimmige zekerheid zijn hoofd. Nee, het is duidelijk dat Adrian er pas onlangs achter is gekomen dat jij De Spiegel hebt geschreven. De voorvallen zijn al een maand geleden begonnen. Hij zou zijn jaloezie nooit zo lang verborgen hebben kunnen houden.’


  Cleo leunde achterover. ‘Dat weet ik nog zo net niet. Misschien heeft hij het al die tijd geweten en deed hij alsof hij het niet wist.’


  Max nam zijn hand van het stuur en legde die even op haar been. ‘We komen er wel achter wie geprobeerd heeft je bang te maken, Cleo.’


  ‘Ik hoop het.’


  Max legde zijn hand weer op het stuur en reed zwijgend verder. Het was nog ruim een kilometer naar het hotel. Cleo en hij zouden gauw thuis zijn.


  Thuis.


  Ondanks zijn bezorgdheid over de incidenten waarvan Cleo het slachtoffer was geweest, voelde Max iets van een prettige verwachting. Voor het eerst in zijn leven had hij het gevoel dat hij bij iemand hoorde. En nog beter, hij had een vrouw die van hem hield, die haar leven lang op hem had gewacht.


  ‘Waar denk je aan, Max?’ vroeg Cleo zachtjes.


  ‘Ik vroeg me af of Ben die lekkende douchekop in twee-zestien heeft gerepareerd.’


  Cleo glimlachte.


  De vroeg invallende duisternis van een winteravond naderde de kust. Zware wolken voorspelden nog meer regen voordat de zon weer opging. Max reed de laatste bocht door en zag de lichten van Robbin’s Nest Inn in de verte opdoemen.


  ‘Cleo?’


  ‘Hmmm?’ Cleo keek naar het vrijwel lege parkeerterrein met de beroepsfrons van een hotelier.


  ‘Ik wil een baby.’


  Geschokt wendde ze haar blik af van het parkeerterrein. ‘Een wát?’


  ‘Een baby.’ Een baby zou alles veiliger maken, dacht Max. Het zou weer een nieuwe band zijn met Cleo en haar vrienden.


  ‘Waarom?’


  Max aarzelde. ‘Waarom wil iemand een baby?’


  ‘Er zijn talloze redenen waarom iemand een baby zou willen hebben. Niet allemaal even goed. Waarom wil jij er een?’


  ‘Is dit een test?’


  ‘Waarschijnlijk.’


  Hij voelde de spanning in zijn kaak toen hij naar een manier zocht om zijn overtuiging onder woorden te brengen. ‘Het is de juiste tijd ervoor.’ Hij concentreerde zich. ‘Volgende maand word ik vijfendertig. Ik heb een goed en vast inkomen uit de beleggingen die ik in de afgelopen paar jaar heb gedaan. Ik leid een stabiel leven nu ik voor jou werk. En ik heb jou.’


  ‘Ik weet niet zeker of die redenen wel goed genoeg zijn,’ merkte Cleo kalm op.


  Er joeg een gevoel van angst door hem heen. Zijn vingers klemden zich om het stuur. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  Geprikkeld antwoordde Cleo: ‘Een baby krijgen is een belangrijke beslissing, waar een hoop dingen bij komen kijken. Het is een serieuze verbintenis.’


  ‘Jij en ik hebben al een serieuze verbintenis.’


  ‘Dat weet ik, maar toch…’


  ‘Wat is het risico?’ vroeg Max snel, die een zwak punt voelde. ‘Ben je soms bang dat ik je over een jaar of zo in de steek zal laten, zoals Sylvia’s man haar en Sammy in de steek liet?’


  Cleo keek hem doordringend aan. ‘Nee.’ Haar stem klonk heel zacht en heel overtuigd. ‘Nee, ik geloof niet dat jij je gezin in de steek zou laten.’


  ‘Denk je dat ik een slechte vader zou zijn, is dat het? Hoor eens, ik weet dat een man met mijn achtergrond waarschijnlijk niet de ideale vader lijkt. Maar ik denk dat ik de basisbegrippen ervan wel doorheb. Je hebt me eens gezegd dat je niet uit een vliegtuig hoeft te springen om te weten wat het met je ingewanden doet.’


  ‘Wat vind jij de basisbegrippen van het vaderschap?’ vroeg Cleo, oprecht nieuwsgierig.


  ‘Er zijn. Erbij blijven en de klus klaren.’


  ‘Waar heb je dat geleerd?’ vroeg Cleo.


  ‘Van mijn eigen vader,’ antwoordde Max ruw.


  ‘Heeft hij veel tijd met je doorgebracht?’


  ‘Nee,’ zei Max. ‘Ik heb hem nooit gekend. Hij vertrok voordat ik geboren was.’


  ‘Och.’ Er lag een wereld van begrip in haar stem.


  ‘Mijn strategie om vader te zijn, is precies het tegenovergestelde doen van alles wat met mij werd gedaan toen ik opgroeide.’


  Cleo raakte zijn dij aan. ‘Max, ik denk dat je een geweldige vader zult zijn.’


  Hij voelde een enorme opluchting. Hij was tot het uiterste gegaan en had gewonnen. ‘Echt waar?’


  ‘Ja.’ Ze staarde door de voorruit naar de verwelkomende lichten van het hotel. ‘Echt waar.’


  ‘Dat is dan geregeld.’ Max reed het parkeerterrein op. ‘We zullen meteen beginnen.’


  ‘Kan het wachten tot na het eten?’ vroeg Cleo. ‘Ik weet zeker dat de familie veel te vragen zal hebben, en Trisha en Ben zullen waarschijnlijk over hun trouwplannen willen praten. Ik wil de nieuwe boekingen even doornemen en misschien heeft O’Reilly nieuws voor ons.’


  Max glimlachte berustend. ‘Als je erop staat, denk ik dat we wel kunnen wachten tot na het eten.’ Alles kwam in orde, dacht hij. Waarom voelde hij zich diep in zijn hart dan toch ongerust, vroeg hij zich af.


  Maar zodra hij zichzelf de vraag stelde, wist hij het antwoord al. Hij bevond zich nog steeds op gevaarlijk terrein. Per slot van rekening wist hij beter dan wie ook dat hij Cleo tot een verloving had gedwongen, zoals hij eerder Kimberly had gedwongen. En nu had hij Cleo tot een nieuwe verbintenis gedwongen.


  Misschien was hij te overheersend in zijn pogingen zich in haar leven te dringen. Hij wist dat hij geen bijster goed verleden had in dat opzicht. Het was het enige terrein waarop hij altijd weer faalde. Misschien had hij zich wat terughoudender moeten opstellen, dacht Max, plotseling bezorgd over zijn eigen succesvolle pressietactiek. Het klopte ergens niet.


  De dingen die hij het meest verlangde in het leven leken hem altijd te ontglippen als hij zijn hand ernaar uitstrekte.


   


  Drie uur later keek Max in het solarium geamuseerd toe hoe O’Reilly zijn voeten op een voetenbankje legde en tevreden in een van de rieten stoelen achteroverleunde.


  ‘Speel je voor pasja?’ vroeg Max.


  O’Reilly keek hem veelbetekenend aan. ‘Ik geloof dat ik eindelijk heb ontdekt waarom je van baan bent veranderd, Max. Pas alleen op dat je niet te veel aankomt door al die chocoladekoekjes.’


  ‘Dat werk ik er wel weer af. In een oud huis als dit is altijd iets te doen.’


  ‘Ja, daar ben ik gauw achter gekomen. Ik heb Ben geholpen met een paar lekkende kranen toen jij weg was. Ben gelooft overigens dat jij met één sprong de hoogste hindernissen kunt nemen.’


  ‘Ik zou niet weten waarom,’ zei Max. ‘Ik heb de laatste tijd niet zo hoog gesprongen.’


  ‘Ik denk dat we onze helden moeten zoeken waar we ze kunnen vinden,’ grinnikte O’Reilly. ‘Sammy heeft toezicht gehouden op het loodgieterswerk.’


  ‘Sammy is goed in het toezicht houden.’ O’Reilly keek tevreden. ‘Geweldig jong, hè?’


  ‘Ja.’


  ‘En slim,’ zei O’Reilly.


  ‘En talentvol,’ zei Max, denkend aan de krijttekening die in zijn zolderkamer hing.


  ‘Wat voor vader kan in vredesnaam Sammy en zo’n fantastische vrouw als Sylvia in de steek laten?’


  ‘Een schoft van een vader.’


  ‘Sommige mannen weten niet waar hun geluk ligt, hè?’ zei O’Reilly peinzend.


  ‘Nee,’ zei Max. ‘Sommige mannen weten dat niet.’


  O’Reilly keek hem recht in de ogen. ‘Maar andere mannen, zoals jij en ik bijvoorbeeld, zijn een tikkeltje intelligenter. Wij weten wanneer we iets goeds hebben gevonden.’


  Max werd getroffen door de ongewone ondertoon die hij in O’Reilly’s stem hoorde. Hij kende zijn vriend al heel lang. Sinds de dood van O’Reilly’s vrouw en kind had hij zelden een andere emotie in hem gehoord dan een volkomen oppervlakkige geamuseerdheid.


  ‘Ja,’ zei Max. ‘Sommigen van ons weten wanneer ze iets goeds hebben gevonden.’ Hij keek naar de openslaande deuren en zag Ben op de drempel staan. ‘Kom binnen, Ben. We hebben op je gewacht.’


  ‘Wat is er?’ Ben keek eerst naar Max en toen naar O’Reilly. ‘Je zei dat we strategisch overleg moesten plegen?’


  ‘Precies. Ga zitten.’ Max gebaarde naar een stoel. ‘Ik dacht dat wij dit eerst met ons drieën moesten bespreken voordat we met de rest van de familie praten. Ik wil niet dat iedereen zich onnodig ongerust maakt.’


  O’Reilly grinnikte. ‘Vertaald betekent het dat Max vindt dat dit iets is voor de mannen in huis. Ik waarschuw je, de dames zullen woedend zijn als ze ontdekken dat wij achter hun rug om plannen maken.’


  ‘Gesnapt.’ Ben ging zitten, blijkbaar trots dat hij erbij betrokken werd. ‘Ik neem aan dat het gaat over wat je hebt ontdekt terwijl Cleo en Max weg waren?’


  ‘Ik heb een paar aantekeningen gemaakt.’ O’Reilly zocht in zijn broekzakken en haalde een klein notitieboekje tevoorschijn. ‘Ik zal Max eerst even in het kort op de hoogte brengen.’


  Max keek hem onderzoekend aan. ‘Iets interessants?’


  ‘Ik kan niets met zekerheid zeggen, maar als je het allemaal op een rijtje zet, doen zich een paar intrigerende vragen voor.’


  Voordat Max om bijzonderheden kon vragen, gingen de deuren weer open.


  ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg Cleo. Trisha en Sylvia stonden naast haar, half geïrriteerd, half ongerust. Andromeda en Daystar stonden vlak achter Cleo.


  Max keek naar de groep vrouwen en vloekte zachtjes.


  ‘Tot zover de krijgsraad van de mannen onder elkaar,’ merkte O’Reilly droog op. ‘Kom binnen, dames.’


  ‘Dank je.’ Cleo liep met grote passen de kamer in. De anderen volgden vastberaden. ‘Dat is precies wat we van plan zijn.’


  ‘Wie let er op de receptie?’ vroeg Max.


  ‘George heeft dienst,’ zei Sylvia. ‘Hij houdt een oogje op het handjevol gasten in de lounge.’ Ze ging naast O’Reilly zitten. ‘Maak je geen zorgen, heren, alles is onder controle. En wat zijn jullie van plan?’


  ‘Ik stond op het punt rapport uit te brengen,’ zei O’Reilly vriendelijk. ‘Voor zover je het een rapport kunt noemen.’


  ‘Je zei dat je niet veel te weten was gekomen.’ Cleo ging naast Max zitten. ‘Wat valt er te berichten?’


  O’Reilly sloeg zijn notitieboekje open. ‘Zoals ik het zie, zijn er drie verklaringen mogelijk voor de incidenten. De eerste is die van jou en Max: dat we te maken hebben met een krankzinnige criticaster die jou wil straffen voor het schrijven van De Spiegel.’


  Max keek met gefronste wenkbrauwen op. ‘Je schijnt dat niet de meest waarschijnlijke verklaring te vinden.’


  ‘Nee,’ zei O’Reilly. ‘Voornamelijk omdat, voor zover ik heb kunnen nagaan, niemand in het dorp het boek had gelezen voor ik er twee dagen geleden vragen over begon te stellen. De plaatselijke boekhandel had het niet eens in voorraad.’


  ‘Het was een vrij kleine oplage,’ zei Cleo verontschuldigend. ‘En als iemand van buiten het dorp het boek heeft gelezen en Cleo heeft opgespoord?’ vroeg Trisha.


  O’Reilly schudde zijn hoofd. ‘De enige plaats waar een vreemdeling in Harmony Cove kan logeren, is in dit hotel, in Cosmic Harmony of het motel aan de andere kant van het dorp. Geen van die gelegenheden heeft in de afgelopen paar maanden een geregelde bezoeker gehad.’


  Ben dacht even na. ‘Dus er was niemand die hier telkens weer opdook als er iets gebeurde?’


  ‘Precies,’ zei O’Reilly. ‘Ik wil niet beweren dat niet iemand stiekem het dorp binnen kan zijn gekomen om die voorvallen te arrangeren, maar hij had goed de weg moeten weten. En hij moest op de hoogte zijn van Cleo’s doen en laten. Het feit dat ze met Nolan Hildebrand omging bijvoorbeeld. Hoe laat ze ’s avonds naar bed ging. Welke kamer van haar is. Het feit dat ze vaak in Cosmic Harmony komt. Dat soort dingen.’


  ‘Lieve hemel,’ zei Andromeda ongerust. ‘Het lijkt wel of iemand Cleo’s gangen heeft nagegaan.’


  ‘Exact,’ zei O’Reilly. ‘Dat soort details kom je alleen te weten als je iemands gang van zaken een tijdlang bestudeert.’


  ‘En dat betekent dat degene die hierachter zit, goed op de hoogte is van wat er hier gebeurt.’ Max pakte zijn stok en stond op. Hij negeerde het pijnlijke protest in zijn dij en liep naar het raam.


  Het regende, maar Max voelde zich warm, comfortabel en voldaan. Het was een prettige thuiskomst geweest. Andromeda en Daystar hadden een speciale maaltijd bereid van schaaldierensoep, een salade en zelfgebakken brood. Hij had nieuwe tekeningen van Sammy op de deur van de ijskast bewonderd. Iedereen had Cleo’s ring bewonderd en was onmiddellijk begonnen plannen te maken voor de toekomst. Een toekomst waarbij Max rechtstreeks was betrokken.


  Een man kon heel snel aan dit soort leven wennen, dacht Max. Maar een verstandig man nam niets als vanzelfsprekend aan. En hij ging er prat op dat hij een verstandig man was.


  ‘Zoals ik al zei,’ ging O’Reilly verder, ‘het kan een volslagen vreemde zijn, maar wie het ook is, hij heeft geruime tijd moeten doorbrengen in en rond Harmony Cove. En mijn instinct zegt me dat hij in een dorp als dit door iemand moet zijn gesignaleerd. Geloof me. Als we ontdekken wie hierachter zit, zullen de eerste woorden uit ieders mond zijn: “Maar hij leek zo’n aardige man.”’


  ‘Of vrouw,’ mompelde Cleo.


  O’Reilly knikte. ‘Of vrouw.’


  Max steunde met beide handen op zijn stok. ‘Goed, wat is de volgende mogelijkheid?’


  O’Reilly keek naar zijn notities. ‘Er bestaat een duidelijk verband tussen het begin van deze incidenten en de dood van Jason Curzon.’ Cleo en de anderen hielden zich doodstil.


  ‘Verrek.’ Max staarde naar de regen. ‘Je hebt gelijk, O’Reilly.’


  ‘Dat heb ik meestal,’ mompelde O’Reilly.


  ‘Dat had ik zelf ook moeten inzien,’ zei Max vol afkeer.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Andromeda ongerust. ‘Hoe kan Jasons dood hier iets mee te maken hebben?’


  ‘Omdat hij een kwart miljoen aan schilderijen heeft nagelaten die onvindbaar zijn,’ zei Max grimmig. ‘En iedereen schijnt te denken dat Cleo weet waar de schilderijen zijn.’


  ‘Iedereen wil zeggen: jij en Garrison Spark?’ vroeg O’Reilly nuchter.


  Max klemde zijn tanden op elkaar. ‘Ik weet dat Cleo niet weet waar de Luttrells zijn. Maar Spark gelooft nog steeds van wel. Hij heeft al geprobeerd haar over te halen de schilderijen voor een fractie van de waarde aan hem af te staan.’


  ‘Het is niet te geloven hoeveel mensen denken dat ik niet goed bij mijn hoofd ben,’ zei Cleo. ‘Ik denk dat mijn schoenenkeuze een verkeerde indruk wekt.’


  O’Reilly negeerde haar. ‘Denk je dat deze incidenten deel zijn van een uitgebreid complot om Cleo zo bang te maken dat ze met die schilderijen op de proppen komt, Max?’


  ‘Dat is mogelijk,’ zei Max. ‘Zoals je al zei, de tijden kloppen. De voorvallen zijn kort na Jasons dood begonnen.’


  O’Reilly aarzelde. ‘Waarom heeft ze dan geen briefje gekregen dat ze die doeken moest verkopen of anders…?’


  Cleo stak haar hand op om aandacht te vragen. ‘Misschien wil meneer Spark, of wie er ook achter zit, me eerst de stuipen op het lijf jagen. Als ik dan doodsbang ben geworden, komt hij met de eis de Luttrells te overhandigen.’


  ‘Misschien,’ gaf O’Reilly toe. Hij leek niet overtuigd en tikte met de punt van zijn pen op het notitieboekje. ‘Er is nóg iets, nu we het toch over de schilderijen hebben. Nolan Hildebrand komt ook in aanmerking als verdachte.’


  ‘Nolan?’ Cleo sperde haar ogen open. ‘Ben je gek? Nolan zou zoiets nooit doen.’


  ‘Daar kun je niet zeker van zijn,’ zei Max. ‘Hij heeft geprobeerd je over te halen samen met hem de schilderijen te zoeken, om Sparks vindersloon te kunnen incasseren, weet je nog?’


  Cleo trok een lelijk gezicht. ‘Ja, maar ik kan me van Nolan niet voorstellen dat hij al die geheimzinnige incidenten op touw zou zetten. Bovendien was hij echt geschokt toen hij ontdekte dat ik De Spiegel had geschreven. Dat weet ik zeker. Hij kon het niet eerder geweten hebben.’


  ‘Die schok kan gespeeld zijn geweest,’ zei Max. ‘Misschien heeft hij geprobeerd de verdenking van zichzelf af te wenden.’


  ‘Ik weet het niet.’ Cleo aarzelde. ‘Nolan heeft niet zo’n gecompliceerd denkproces, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Je bedoelt dat hij simpel van geest is?’ vroeg Daystar op de man af.


  Cleo trok haar wenkbrauwen samen. ‘Dat niet, nee. Ik vind hem alleen niet het type om zo’n sluw plan te verzinnen.’


  ‘Misschien wel, misschien niet,’ zei O’Reilly. ‘Toch vind ik dat we hem niet mogen uitsluiten.’


  Cleo hief haar handen. ‘Oké. Oké. Nolan is een verdachte. In dat geval kun je Adrian Forrester ook op je lijstje zetten. Dezelfde logica geldt voor hem. Maar ik wil wel dat jullie goed weten dat mijn eigen, persoonlijke overtuiging is dat geen van beiden verantwoordelijk is voor die narigheid.’


  Max keek haar aan. ‘Je was eerder maar al te bereid Forrester als verdachte te beschouwen.’


  Cleo zuchtte. ‘Ik weet het, maar ik ergerde me op dat moment. Ik heb de kans gehad om tot rust te komen en ik moet toegeven dat ik niet geloof dat hij hiertoe in staat is.’


  Max dacht daar even over na. Hij moest toegeven dat ze gelijk kon hebben. Cleo kon mensen doorzien zoals hij schilderijen doorzag. Hij kon het weten. Ze had door hem heen gezien en geweten wat hij het liefst ter wereld wilde. En dat had ze hem gegeven.


  Hij voelde een steek in zijn dij. Max bewoog zich en ging verzitten. De lange rit uit Seattle eiste zijn tol. Hij drong de vertrouwde pijn naar de achtergrond en concentreerde zich op het actuele probleem terwijl hij naar de fontein liep.


  ‘Als Spark achter die incidenten steekt,’ zei hij kalm, ‘denk ik dat we het probleem vrij makkelijk kunnen oplossen.’


  Iedereen staarde hem aan.


  ‘Hoe?’ vroeg Sylvia.


  ‘Ik zal hem morgen bellen en een afspraak met hem maken.’ Max staarde naar de turkooizen fontein. ‘Ik zal hem zeggen dat hij de Luttrells kan vergeten. Ik zal hem ook zeggen dat ik wil dat hij verdwijnt.’


  O’Reilly nam hem kalm en onderzoekend op. ‘We praten over een kwart miljoen dollar! Waarom denk je dat Spark rustig van het toneel verdwijnt als het om zoveel geld gaat?’


  ‘Hij gaat,’ zei Max.


  Niemand zei iets. Ze staarden hem in gespannen zwijgen aan.


  Max voelde hun onuitgesproken vragen, maar hij legde niet uit op welke manier hij Spark wilde kwijtraken.


  ‘Oké,’ zei O’Reilly ten slotte op zakelijke toon, ‘tot zover Spark. Blijft er nog een derde mogelijkheid over.’


  Max keek O’Reilly in de ogen. ‘Ik geloof dat die me nog het minst bevalt.’


  Cleo fronste haar wenkbrauwen. ‘Je hebt hem nog niet eens gehoord.’


  O’Reilly zei met een wrang lachje: ‘Max heeft een heel analytisch brein. Hij heeft al uitgedokterd dat de derde mogelijkheid nogal bedreigend is.’


  ‘Wat is het?’ vroeg Trisha ongerust.


  Max staarde naar het borrelende water in de fontein. ‘Dat er iets in Cleo’s verleden is wat iemand ertoe heeft gebracht achter haar aan te gaan.’


  ‘Shit,’ fluisterde Ben vol ontzag. Hij keek naar Max. ‘Meen je dat echt?’


  ‘Ja.’ Max keek naar Cleo en vervolgde: ‘Ik weet dat we heel even over die mogelijkheid hebben gesproken en die toen hebben laten vallen. Ik wilde niet dat jij je daar zorgen over zou maken. Maar het ziet ernaar uit dat we die mogelijkheid toch verder moeten onderzoeken.’


  ‘Wat valt er te onderzoeken?’ vroeg Cleo. ‘Ik heb je al verteld dat er geen vreemde, geobsedeerde mannen in mijn verleden zijn. Er is niets uitzonderlijks gebeurd in mijn leven, behalve de dood van mijn ouders.’


  ‘Je ouders zijn op een heel ongewone manier gestorven,’ zei Max kalm.


  ‘Ja, maar er was een logische verklaring voor,’ antwoordde Cleo. Er verscheen een sombere uitdrukking in haar ogen. ‘Althans volgens de politie.’


  O’Reilly keek even naar Max en toen naar Cleo. ‘Ik denk dat dit het geëigende moment is om jullie te vertellen dat ik de dood heb onderzocht van die privédetective die je vorige zomer hebt aangenomen.’


  Cleo sperde haar ogen open. ‘Je hebt de dood van Eberson onderzocht? Waarom?’


  ‘Omdat je zei dat hij toen bezig was met jouw zaak en omdat ik zelf een heel grondige speurder ben,’ zei O’Reilly.


  ‘En?’ vroeg Cleo vol verwachting. ‘Was er iets vreemds aan dat auto-ongeluk?’


  ‘Officieel niet. Volgens het dossier was het een ongeluk. Maar toen ik de verzekeringsman belde die Ebersons kantoorruimte heeft overgenomen, vertelde hij me dat hij een hele tijd heeft moeten wachten voordat hij er zijn intrek kon nemen.’


  Max keek aandachtig naar het gezicht van O’Reilly. ‘Waarom?’


  ‘Omdat er brandschade was die eerst hersteld moest worden.’ O’Reilly sloeg zijn notitieboekje dicht. ‘Het schijnt dat er een kleine brand was ontstaan door een mankement aan de bedrading in het kantoor. Ebersons dossiers werden volledig vernietigd.’


  ‘Werkelijk?’ zei Max zacht.


  Cleo sloeg haar armen om haar knieën en keek bezorgd naar O’Reilly. ‘Wat wil je daarmee zeggen? Denk je dat Eberson iets had ontdekt over de dood van mijn ouders en dat met de dood heeft moeten bekopen?’


  O’Reilly stak zijn hand op. ‘Cleo, ik moet je eerlijk zeggen dat ik niet weet waartoe dit zal leiden. Het kan heel goed een doodlopend spoor zijn. Eerlijk gezegd is het waarschijnlijk een doodlopend spoor. Maar het is iets wat onderzocht moet worden.’


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg Ben.


  ‘Ik ga het onderzoek hervatten dat met Ebersons dood is gestopt. Nu Max hier is om een oogje op jullie te houden, ga ik naar Seattle om de achtergrond te onderzoeken van de dood van Cleo’s ouders.’


  Max zag dat Cleo verstarde. ‘Ik weet niet of dat wel zo’n goed idee is,’ fluisterde ze. ‘Als daar eens een of andere gek rondloopt?’


  ‘Dan kunnen we er maar beter achter komen wie het is, nietwaar?’ zei O’Reilly kalm. ‘Voordat hij nog meer schade aanricht.’


  Sylvia schoof onrustig heen en weer op haar stoel. ‘Ik wil niet dat je risico’s neemt, O’Reilly.’


  Max hoorde de heel persoonlijke klank in Sylvia’s stem. O’Reilly keek haar stralend en geruststellend aan. ‘Hé, ik ben hier goed in. Het is mijn vak.’


  ‘Sylvia heeft gelijk,’ zei Cleo snel. ‘Als het gevaarlijk is, moeten we de politie erbij halen.’


  ‘Het heeft weinig zin dat in dit stadium te doen,’ zei O’Reilly. ‘We hebben niet genoeg om op af te gaan. Zoals ik al zei, bevinden we ons waarschijnlijk op een dood spoor. Ik wil alleen zeker weten dat we alle mogelijkheden hebben onderzocht.’


  Andromeda keek fronsend voor zich uit. ‘Je vindt Spark nog steeds de meest waarschijnlijke verdachte, hè?’


  ‘Precies,’ zei O’Reilly. ‘De timing van de incidenten en de hoeveelheid geld maken hem tot de meest voor de hand liggende verdachte.’


  ‘Het bevalt me niets,’ fluisterde Cleo. ‘Ik heb een raar gevoel.’


  ‘Wat voor gevoel?’ vroeg Trisha.


  ‘Ik weet het niet. Gewoon raar. Griezelig.’


  Max pakte haar hand en trok haar overeind. ‘Ik geloof dat het tijd wordt om naar bed te gaan.’ Ze stribbelde niet tegen toen hij haar omhoogtrok, maar haar koude vingers verontrustten hem.


  Trisha keek naar O’Reilly. ‘Ga je morgenochtend al weg?’


  ‘Ik vrees van wel.’ O’Reilly keek even naar Sylvia.


  ‘Maar je komt toch terug, hè?’ vroeg Trisha. ‘Je zei dat je vrijdag hier zou zijn voor de bruiloft.’


  ‘Ik zou die voor geen geld ter wereld willen missen,’ zei O’Reilly. ‘Vrijdag ben ik terug. In mijn beste pak.’


  ‘God sta ons bij,’ mompelde Max.


  Andromeda keek hem verontwaardigd aan. ‘Ik weet zeker dat O’Reilly een heel mooi pak heeft.’


  ‘Het is groen en het is van polyester,’ zei Max. ‘Moet ik nog meer zeggen?’
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  De volgende avond vouwde Cleo haar handen achter haar hoofd en staarde naar het overschaduwde plafond van de zolderkamer. ‘Ik ga morgen met je mee als je met Spark gaat praten.’


  ‘Nee,’ zei Max aan de andere kant van het bed. ‘Voor de laatste keer: ik wil niet dat je erbij bent.’


  De discussie was al gaande vanaf vier uur die middag, toen Cleo ontdekte dat Max voor de volgende dag een afspraak met Garrison Spark had gemaakt. Ze had onmiddellijk aangekondigd dat ze van plan was mee te gaan. Max had zo heftig geweigerd dat ze niet alleen verbaasd was, maar ook gekwetst.


  ‘Max, ik ben de aanleiding tot dit alles. Ik heb het recht erbij te zijn als je met Spark praat.’


  ‘Cleo, dring niet langer aan. Ik heb je gezegd dat ík dit zal oplossen.’


  Ze ging rechtop in bed zitten, bijna kwaad. ‘Waarom ben je zo koppig? Geef me één goede reden waarom ik er niet bij zou moeten zijn.’


  ‘Je weet niet hoe je met mensen als Spark moet omgaan.’


  ‘En jij wel?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe komt het dat jij zo’n expert bent?’ snauwde ze.


  ‘Ik heb je al gezegd dat ik vroeger voor Spark heb gewerkt. Ik weet hoe hij denkt en ook hoe hij opereert.’


  ‘Nou en?’ zei Cleo uitdagend.


  ‘Dus wil ik niet dat jij in de buurt bent als ik met hem praat.’


  ‘Ik ben geen idioot, Max. Ik zal je plannen heus niet in de war schoppen.’


  ‘Ik heb nooit gezegd dat je een idioot bent.’


  ‘Ik ben ook niet zo naïef als iedereen schijnt te denken.’ Cleo zweeg plotseling. ‘Max, besef je wel dat dit onze eerste echte ruzie is?’


  ‘We hebben geen ruzie.’


  ‘Het lijkt er anders veel op.’


  ‘We hebben geen ruzie, verdomme.’


  Cleo schrok een beetje van de felheid in zijn stem. ‘Oké, een verhitte discussie dan. Hoe je het ook wilt noemen, ik geloof dat het tijd wordt om een klein communicatieprobleem op te lossen dat tussen ons schijnt te zijn ontstaan.’


  ‘Wat voor communicatieprobleem?’ vroeg hij argwanend.


  Cleo haalde diep adem. ‘Je hebt eens de opmerking gemaakt dat jij en ik een verschillende stijl van management hebben. Nou, die twee stijlen zijn net gebotst, en zullen dat in de toekomst waarschijnlijk weer doen. We moeten weten hoe we elkaar moeten aanpakken als dat gebeurt.’


  ‘O verdomme, het laatste wat ik vanavond kan gebruiken, is een gesprek als dit.’


  ‘Jammer dan, maar we hebben het.’ Cleo raakte zijn schouder aan. ‘Ik geloof dat jij en ik iets heel duidelijk moeten afspreken, Max. Je kunt niet bij deze familie binnenwandelen en je gezag laten gelden zoals je blijkbaar deed toen je voor Curzon International werkte. Als we een succes willen maken van onze relatie, dan moeten we als een team leren werken.’


  Max bewoog zich niet. De nieuwe spanning die van hem uitstraalde, was bijna tastbaar. ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’


  Cleo keek hem onrustig aan. Ze had het gevoel dat ze per ongeluk in een mijnenveld was terechtgekomen. Hij pakte zijn stok en stond op. ‘Wil je daarmee zeggen dat, als we de dingen niet op jouw manier doen, onze relatie, zoals jij het noemt, voorbij is?’


  ‘Max.’ Cleo klemde het laken tegen haar borst. ‘In vredesnaam, dat heb ik nooit gezegd. Ik zei alleen dat we een paar communicatieproblemen uit de weg moeten ruimen.’


  ‘Communicatieproblemen klinkt als een code voor: ik kom terug op mijn idee om met je te trouwen, Max.’


  ‘Dat is niet waar,’ antwoordde Cleo. ‘We hebben alleen een beetje moeite om met elkaar te communiceren, dat is alles.’


  ‘Kom alsjeblieft niet met die populaire psychologische communicatietheorie aan.’ Max keek naar haar met een gevaarlijke blik in zijn ogen. ‘Zeg waar het op neerkomt.’


  ‘Het komt nergens op neer.’ Cleo was verward door zijn reactie. ‘Ik probeer je alleen duidelijk te maken dat je niet van me kunt verwachten dat ik gedwee opzij ga, zodat jij het gezag over de familie en alles eromheen kunt overnemen. Goeie hemel, geen wonder dat Kimberly bang was jou in de raad van bestuur op te nemen! Ze wist dat je Curzon binnen de kortste keren in handen zou hebben.’


  Max keek of ze hem een klap in zijn gezicht had gegeven. Zijn hand klemde zich om de knop van zijn stok. ‘Denk je dat ik dat probeer? Je familie en je hotel overnemen?’


  Cleo keek hem geschrokken aan. ‘Natuurlijk niet.’ Ze ging op haar knieën in het midden van het bed zitten. ‘Max, je begrijpt het helemaal verkeerd.’


  ‘O ja? Wat begrijp ik dan precies verkeerd? Het lijkt me allemaal erg duidelijk. Je denkt dat ik de hele handel overneem, en tenzij ik alles doe zoals jij wilt dat het gedaan wordt, wil je niet met me trouwen. Heb ik iets overgeslagen?’


  ‘Ik wil wel met je trouwen. Wil je alsjeblieft ophouden met me woorden in de mond te leggen?’


  ‘Ik gebruik de woorden die jij hebt gebruikt.’


  Cleo verloor haar geduld. ‘Wat ter wereld is het probleem hier? Waarom wil je niet dat ik morgen meega naar Spark?’


  ‘Omdat ik je er niet bij wil hebben. Is dat niet voldoende reden?’


  ‘Nee, dat is het niet.’


  Max liep naar het raam en staarde naar de duisternis. ‘Het is de enige reden die je krijgt. En als die niet goed genoeg is, zul je zelf moeten beslissen wat de volgende stap is.’


  De kilte in zijn stem maakte haar weerloos. Zijn woorden waren de echo van een koude, afstandelijke eenzaamheid die haar verscheurde. Ze vroeg zich af hoe vaak Max in zijn leven had gewacht tot anderen de beslissingen namen die hem naar het volgende tijdelijke thuis zouden sturen.


  Met een zachte, smartelijke uitroep waarin net zoveel pijn sprak sprong Cleo van het bed en holde door de kamer naar het raam. Ze sloeg haar armen om hem heen en legde haar hoofd tegen zijn blote borst. ‘Max, ik heb nieuws voor je. Zo werkt het nu niet meer.’ Hij raakte aarzelend haar haren aan. ‘Wat bedoel je?’


  Cleo hief haar hoofd op, keek hem recht in de ogen en nam zijn kaak tussen haar handen. ‘Je wordt niet uit de familie geschopt omdat je soms zo koppig bent als een ezel en een irritante neiging hebt om alleen te willen doen wat jij besluit.’


  ‘O?’ Hij keek haar onderzoekend aan met ogen waarin zowel een grimmige aanvaarding van zijn lot als een klein vlammetje van hoop werd weerspiegeld.


  ‘Nee.’ Cleo ging op haar tenen staan en kuste hem teder op zijn mond. ‘Je bent nu een van ons. Het geeft niet of je zo nu en dan iets verknalt, weet je nog?’


  Max’ ogen waren raadselachtiger dan Cleo ze ooit had gezien. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ik weet het zeker.’ Cleo grinnikte. ‘In ruil daarvoor zul jij natuurlijk moeten leren een paar van mijn kleine zwakheden te verdragen, waaraan jij je nu en dan ook weleens zult ergeren. Ik ben bijvoorbeeld niet van plan mijn voornemen op te geven om met je mee te gaan naar Spark. Zo is het familieleven. Je moet geven en nemen. Ach, wat maakt het ook uit. Niemand is volmaakt.’


  Er lag geen geamuseerde blik in Max’ ogen. ‘Cleo…’


  ‘Ja?’


  ‘Laat maar.’


  Max trok haar tegen zich aan en hield haar zó stevig vast dat Cleo bang was dat haar ribben zouden kraken.


  Na een tijdje bracht Max haar terug naar bed.


   


  Lange tijd later bewoog Max zich en liet zich met tegenzin van Cleo af rollen. ‘Je kunt morgen met me mee,’ zei hij.


  Cleo vroeg zich af waarom hij klonk als een gokker die zojuist alles op één paard had gezet.


   


  De ontmoeting zou plaatsvinden op neutraal terrein. Spark had voorgesteld dat Max hem zou ontmoeten in een klein hotel op zestig kilometer afstand van Harmony Cove. Max had toegestemd.


  Hij had het grootste deel van de nacht aan hun ontmoeting liggen denken, maar toch was hij niet voorbereid op de stroom van herinneringen die hem overspoelde toen Spark de deur van zijn kleine motelsuite opendeed. Hoe hij het ook bekeek, dacht Max, hij kon er niet omheen dat hij Spark veel verschuldigd was.


  Tenslotte was het Spark geweest die het Max als eerste mogelijk had gemaakt zich te wijden aan zijn grote hartstocht: de schilderkunst. En het was Spark geweest die hem had toegestaan een paar van de meest briljante schilderijen te verhandelen, die in de afgelopen twintig jaar door schilders van de westkust waren gemaakt. Het was door Spark geweest dat Max Jason Curzon had ontmoet.


  ‘Kijk eens aan.’ Spark nam hem met een koele, halfgeamuseerde, halfonderzoekende blik op. ‘Dat is lang geleden, Fortune. Je schijnt goed geboerd te hebben. Moeilijk te geloven dat je ooit in je leven je brood verdiende als mijn loopjongen.’


  Spark was weinig veranderd in de laatste twaalf jaar, dacht Max.


  Hij zag er even beschaafd en mondain uit als altijd. Hij had nog steeds die laatdunkend opgetrokken lip en die uitdrukking van verveelde neerbuigendheid die zo nuttig was om beschroomde verzamelaars te intimideren.


  ‘Het heeft geen zin om tijd te verspillen aan het ophalen van herinneringen,’ zei Max. Hij klemde Cleo’s arm steviger vast. ‘Je kent mijn verloofde al, geloof ik.’


  ‘Verloofde?’ Spark glimlachte met spottend medelijden. ‘Het spijt me dat te horen. Ik had niet beseft dat je werkelijk de fout had gemaakt verliefd te worden op Fortune, liefje. Jammer, jammer. Maar kom binnen.’


  Cleo keek hem woedend aan toen ze de kamer in liep. ‘We komen hier om over schilderijen te praten, meneer Spark. Ik stel voor dat we de koetjes en kalfjes overslaan.’


  ‘Ach, ja. De Luttrells.’ Spark nodigde Max en Cleo met een gebaar uit om te gaan zitten en nam tegenover hen plaats. Hij sloeg zijn benen over elkaar. ‘Ik moet zeggen dat ik nogal verbaasd was toen ik gisteren je telefoontje kreeg, Max. Ik neem aan dat je bereid bent te onderhandelen?’


  ‘Er valt niets te onderhandelen,’ zei Max. ‘Als de Luttrells worden gevonden, zijn ze van mij. Ik ben niet van plan ze te verkopen.’


  ‘Ik heb een verkoopnota van Jason Curzon.’ Spark keek Max onderzoekend aan. ‘Daarin staat duidelijk dat hij de Luttrells kort voor zijn dood aan mij heeft verkocht.’


  ‘Die verkoopnota is even vals als de Maraston die je verleden jaar aan die verzamelaar in Portland hebt verkocht,’ zei Max kalm.


  Spark kneep zijn ogen samen. ‘Je kunt niet bewijzen dat dat schilderij vals is.’


  Max glimlachte flauwtjes. ‘O jawel. Ik bezit het origineel.’


  Er verscheen een blik van ergernis in Sparks ogen, die echter onmiddellijk weer verdween. ‘Je liegt.’


  Max schudde geduldig het hoofd. ‘Nee, Spark, ik lieg niet. We weten allebei dat ik nooit bluf. Ik heb het origineel drie jaar geleden gekocht. Sindsdien hangt het in mijn kelder. Als jij met die verkoopnota komt, zal ik me in verbinding stellen met de verzamelaar in Portland en hem voorstellen zijn Maraston door een deskundige te laten onderzoeken.’


  ‘Jij bent de grote autoriteit wat het werk van Maraston betreft?’


  ‘Precies.’ Max haalde zijn schouders op. ‘Ik zal met alle genoegen mijn expertise in dit geval gratis aanbieden. Ik stel me voor dat de verzamelaar in Portland me erg dankbaar zal zijn. Ik denk dat we er wel van uit kunnen gaan dat hij zijn geld terug zal willen hebben. Hij zal ongetwijfeld nooit meer iets van je kopen, evenmin als anderen die het verhaal horen, dat waarschijnlijk in bepaalde kringen als een lopend vuurtje de ronde zal doen.’


  ‘Schoft,’ zei Spark, maar hij leek eerder berustend dan verontwaardigd.


  Spark was in zijn hart een zakenman, dacht Max. Hij wist wanneer hij verloren had. ‘Het verbaast me dat je nog steeds met vervalsingen bezig bent. Ik dacht dat je dat nu wel zou hebben opgegeven. Tenslotte doe je uitstekende zaken met de echte werken. Wat scheelt eraan? Kun je nog steeds geen weerstand bieden aan het snel verdiende geld?’


  ‘Sommigen van ons veranderen nooit, hè, Fortune?’ Sparks glimlach was giftig. ‘Ik zie dat jij nog een even grote opportunist bent als vroeger. Maar het verbaast me dat je je zo verlaagt dat je aardige jonge vrouwen verleidt om te krijgen wat je hebben wilt. Zelfs vroeger had je nog wel een paar irritante normen.’


  De normen waren niet zó hoog geweest, dacht Max. De overeenkomst met Spark was heel simpel geweest. In ruil voor het mogen omgaan met de kunst, die hij harder nodig had dan eten en drinken, had Max toegestemd zijn mening voor zich te houden als Sparks klanten erbij waren.


  Tenzij die klanten om zijn mening vroegen. En Jason Curzon was de enige geweest die ooit Sparks loopjongen en manusje-van-alles om zijn opinie had gevraagd.


  Uit zijn ooghoek keek Max naar Cleo. Hij kreeg een steen in zijn maag van angstige verwachting. Hij wist wat er zou gebeuren als hij Cleo meenam. Daarom had hij zo zijn best gedaan om haar bij Spark weg te houden.


  Maar uiteindelijk had ze zijn verzet op haar eigen zachtzinnige manier weten te overwinnen. Op een gegeven moment de vorige avond had Max beseft dat hij een risico zou moeten nemen. Hij wist niet hoe ze zou reageren op deze blik in zijn niet geheel vlekkeloze verleden, maar hij accepteerde het feit dat zijn lot in haar handen lag.


  ‘Begrijpen we elkaar, Spark?’ vroeg Max rustig.


  ‘Ik geloof het wel.’ Spark richtte zich tot Cleo. ‘Heeft uw verloofde u ooit precies verteld wat hij deed toen hij voor me werkte, mevrouw Robbins?’


  Cleo keek even naar Max. ‘Hij zei dat hij allerlei karweitjes voor u opknapte.’


  ‘Dat is waar.’ Spark keek tevreden. ‘Heel vreemde karweitjes soms. Zijn taak was heel waardevolle kunstwerken op te pikken van bepaalde bronnen die, laten we zeggen, niet altijd even achtenswaardig waren. Fortune had een revolver bij zich toen hij voor me werkte, mevrouw Robbins. Dat hoort u wel iets te zeggen over het karakter van zijn werk.’


  Cleo fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik veronderstel dat het vervoeren van dure kunstwerken een paar veiligheidsmaatregelen met zich meebrengt.’


  ‘O, ja. Ja, vanzelfsprekend.’ Spark grinnikte. ‘Vooral als die kunst werd gekocht van verzamelaars die connecties hadden met de onderwereld. En soms leverde Max schilderijen af van een nogal twijfelachtige herkomst.’


  ‘U bedoelt vervalsingen?’


  ‘Uitstekende vervalsingen.’ Spark trok een verontwaardigd gezicht. ‘Max kan u vertellen dat als ik in vervalsingen handel, het uitsluitend eersteklas vervalsingen zijn. In negenennegentig procent van de gevallen kan niemand het verschil zien tussen een goede vervalsing van Spark en het origineel.’


  ‘Behalve Max?’ vroeg Cleo.


  Spark zuchtte. ‘Helaas, ja. Max heeft een bijna bovennatuurlijke gave om een vervalsing van het origineel te onderscheiden. Soms was het een bijzonder nuttige gave, en soms nogal hinderlijk.’


  ‘U bedoelt dat u gebruikmaakte van Max’ talent om er zeker van te zijn dat u zelf niet bedrogen werd,’ concludeerde Cleo. ‘Maar u was bang dat hij het zou kunnen verraden als u anderen bedroog?’


  ‘Precies.’ Sparks ogen fonkelden. ‘Maar voor zover mij bekend, heeft hij slechts één aanval van integriteit gehad tijdens onze samenwerking. Dat was toen hij een schilderij afleverde aan Jason Curzon. Achteraf gezien ben ik geneigd te geloven dat het niet zozeer integriteit dan wel puur opportunisme was. Max zag zijn kans schoon om hogerop te komen, nietwaar, Max?’


  Max bleef kalm. ‘We hadden een afspraak, Spark. Ik had je gezegd dat ik niet zou liegen als een van je klanten mijn mening vroeg. Jason vroeg die.’


  ‘En kort daarna nam Max ontslag als mijn manusje-van-alles en accepteerde een lucratiever aanbod van Curzon.’ Spark glimlachte kil. ‘Ik raad u nogmaals aan voorzichtig te zijn met Fortune, mevrouw Robbins. Zodra hij die Luttrells in handen heeft, is hij met de noorderzon vertrokken.’


  ‘Zo is het genoeg, Spark. Ik geloof dat we elkaar begrijpen, niet?’ Max stond op.


  Spark haalde met een elegant gebaar zijn schouders op. ‘We hebben elkaar altijd goed begrepen, Fortune.’


  ‘Nog één ding. Laat Nolan Hildebrand weten dat je niet langer in de markt bent voor de Luttrells.’


  ‘Als je erop aandringt.’


  Max vouwde zijn handen op de knop van zijn stok en keek naar Cleo. Een angstig voorgevoel knaagde aan hem. ‘Laten we gaan, Cleo.’


  Zonder een woord te zeggen stond ze op en liep naar de deur.


  Max volgde haar.


  ‘Fortune,’ mompelde Spark achter hem.


  Max keek achterom. ‘Wat is er, Spark?’


  ‘Denk er nog eens over na. Ik heb een klant die een kwart miljoen wil betalen voor die Luttrells. Ik deel met jou. Fiftyfifty. Denk er eens over na.’


  ‘Ze zijn niet te koop,’ antwoordde Max.


  ‘Ik was al bang dat je dat zou zeggen.’ Spark stak zijn hand op. ‘Ga heen. Ik vertrouw dat we elkaar voorlopig niet meer zullen zien.’


  ‘Dat komt mij heel goed uit. Tussen haakjes, misschien is het goed dat je weet dat mijn advocaat een verzegelde brief heeft die slechts mag worden geopend als ik door een onfortuinlijk ongeluk om het leven kom. De brief bevat een korte lijst van de voornaamste vervalsingen die op het ogenblik de muren sieren van de huizen van enkele cliënten van je.’


  ‘Je bent altijd een ondankbare hond geweest.’ Sparks mond vertrok. ‘Wees maar niet bang. Ik zal kaarsen branden voor je eeuwigdurende goede gezondheid.’


  ‘Dank je. Wat mij betreft staat de afspraak vast. Jij blijft bij mij uit de buurt en ik bij jou.’


  Spark nam hem aandachtig op. ‘Het zal interessant zijn te zien hoe jij je aan het huwelijksleven aanpast.’


  Cleo draaide zich bij de deur om. ‘Dat zal uitstekend gaan, meneer Spark.’


  Max zag de warme blik in haar ogen. De spanning in hem loste eindelijk op. Alles zou goed komen. Cleo zou hem zijn verleden vergeven.


  Max volgde haar de gang in en deed de deur van Sparks kamer achter zich dicht. Zonder een woord te zeggen, gaf hij Cleo een arm. Samen liepen ze het motel uit, de koude, nevelige regen in.


  ‘Zo, dat is dat,’ zei Cleo toen Max het portier van de Jaguar voor haar openhield. ‘Wat denk je?’


  ‘Over Spark?’ Max keek haar aandachtig aan. ‘Hetzelfde wat ik al eerder dacht. Hij is niet verantwoordelijk voor die incidenten. Maar als ik me vergis en hij wel degene is die je heeft lastiggevallen of Hildebrand ertoe heeft aangezet, dan zal het nu ophouden.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja. Spark en ik begrijpen elkaar. Hij weet dat ik hem zal vernietigen als hij me in de weg loopt. Maar hij weet ook dat ik hem met rust zal laten als hij mij met rust laat.’


  Cleo huiverde. ‘Waarom ben je in vredesnaam voor die man gaan werken?’


  ‘Ik had een baan nodig.’


  Max deed het portier dicht en liep om de Jaguar heen. Hij ging achter het stuur zitten en keek naar Cleo. Hij wist niet wat hij moest zeggen.


  Cleo keek peinzend voor zich uit. ‘Ik geloof dat ik nu begrijp waarom je niet wilde dat ik vanmorgen meeging.’


  ‘Ik ging er altijd prat op dat ik nooit faalde,’ zei Max kalm. ‘Maar als ik er nu op terugkijk, lijkt het erop alsof ik mijn hele leven heb gefaald.’


  ‘Ach, welnee,’ zei Cleo. ‘Je bent alleen een beetje gedeprimeerd vanmorgen. Dat gaat wel over.’


  ‘Denk je?’


  ‘Ik weet het zeker,’ zei Cleo. Ze boog zich naar hem toe en kuste hem.


   


  ‘Ik geef het op.’ Ben trok een lelijk gezicht in de spiegel. ‘Ik weet niet hoe ik die stomme das moet strikken. Dat heb ik nog nooit gedaan.’


  ‘Wacht even. Ik kom bij je zodra ik klaar ben met Sammy.’ Max wijdde al zijn aandacht aan het strikken van Sammy’s das. ‘Hou je kin omhoog, jochie. Goed zo.’


  Sammy hief gehoorzaam zijn kin omhoog, terwijl Max de zwarte das strikte die bij zijn klein formaat smoking hoorde. ‘Mag ik Lucky Ducky meenemen?’


  ‘Je hebt geen plaats om hem neer te leggen tijdens de plechtigheid. Jij moet de ringen bewaren, weet je nog?’ Max maakte het karwei af en bekeek zijn werk met een kritisch oog.


  Sammy droeg een perfecte miniatuurversie van de smoking van Max en Ben. Max was zich ervan bewust dat dit de eerste keer was dat Ben en Sammy een smoking droegen.


  ‘Je ziet er goed uit, ventje.’ Max knikte, tevreden over het effect. ‘Je moeder zal je niet herkennen.’


  Sammy bekeek zichzelf in de spiegel. ‘Ik zie er net zo uit als jij en Ben, hè, Max?’


  ‘Dat doe je zeker.’ Max pakte het kleine zwarte smokingjasje, duwde voorzichtig Sammy’s armen erin en trok de kleine sjerp om zijn middel recht. ‘En wát je ook doet, je zorgt ervoor dat je pak niet vuil wordt voor het eind van de plechtigheid, begrepen?’


  ‘Ja, Max, ik zal erg voorzichtig zijn. Denk je dat O’Reilly op tijd komt?’ Sammy keek bezorgd. Hij maakte zich al een uur lang ongerust omdat O’Reilly te laat was.


  Hij zei dat hij zou komen,’ antwoordde Max. ‘En als O’Reilly iets zegt, kun je daarvan op aan.’


  De waarheid was dat Max zelf ook ongerust begon te worden, al was hij niet van plan dat te laten merken. O’Reilly kwam altijd stipt op tijd. Het viel niet te ontkennen dat hij vandaag wel erg op het nippertje was. Max keek voor de vierde keer in de afgelopen twintig minuten op zijn horloge. De plechtigheid in Cosmic Harmony zou over een uur beginnen.


  Ben frummelde aan de uiteinden van zijn das. ‘Misschien had hij een lekke band.’ Hij keek in de spiegel naar Max; in zijn ogen lag dezelfde onrust die Max voelde.


  ‘Misschien,’ gaf Max toe. ‘Maar hij heeft een carkit. Hij zou gebeld hebben als hij later kwam. Kom hier, laat mij die das even voor je strikken. Als je er zo aan blijft frutselen, moeten we hem straks weer strijken.’


  ‘Ik snap niet waarom we ons allemaal zo moeten opdoffen,’ mompelde Ben. ‘Tijdverspilling. Ik voel me net een aangeklede aap in dit pak.’


  ‘Het zal de moeite waard zijn als je Trisha’s gezicht straks ziet. Vrouwen zijn gek op mannen in smoking.’


  ‘Heus?’ Ben keek geïntrigeerd. ‘Geloof je heus dat Trisha het mooi zal vinden?’


  ‘Geloof me nou maar.’ Max ontfermde zich over de zwarte das en maakte er een perfecte strik van. ‘Ze zwijmelt als ze je ziet.’


  Ben betastte zijn gesteven witte hemd. ‘Ik voel me niet helemaal zeker over die plooitjes. Het lijkt toch niet iets wat een meisje zou dragen, hè?’


  ‘Mannen dragen die plooitjes al bijna tweehonderd jaar. Je bent in goed gezelschap.’


  ‘Weet je zeker dat ik er niet uitzie als een kelner in een chic restaurant?’ vroeg Ben weifelend.


  ‘Je ziet eruit als James Bond,’ verzekerde Max hem.


  Ben fronste zijn voorhoofd. ‘Ik zie er liever uit zoals jij,’ zei hij. ‘Dan weet ik tenminste zeker dat ik er niet uitzie als een idioot. Jij ziet er altijd uit zoals je eruit hoort te zien, weet je dat?’ Hij zocht naar woorden. ‘Ik bedoel, jij ziet er altijd goed uit.’


  Max voelde een vreemde emotie. Hij kon zich niet herinneren dat iemand ooit op hem had willen lijken. ‘Je hoeft er alleen maar aan te denken dat je je kleren draagt met een air dat je slimmer bent en er chiquer uitziet dan de anderen.’


  ‘Als jij het zegt, zal het wel zo zijn. Waar heb je geleerd een das te strikken?’


  ‘Dat heeft Jason me geleerd.’


  Oude herinneringen gingen door Max heen toen hij de das strikte en de punten van Bens boord rechttrok. Twaalf jaar geleden had hij zich even onwennig gevoeld in een smoking als Ben nu. Jason had de das voor hem gestrikt en hem laten zien hoe hij zijn manchetknopen moest dragen.


  Het schonk hem een zekere voldoening de mannelijke kunst van het kleden voor een officiële gelegenheid over te kunnen dragen aan een andere jongeman die even weinig van die dingen op de hoogte was als hij toen, dacht Max.


  ‘Zo is het goed. Laat eens zien.’ Hij deed een stap achteruit en bestudeerde het resultaat. ‘Perfect. Je ziet eruit alsof je je leven lang een smoking hebt gedragen.’


  Ben keek met een tevreden blik in de spiegel. Hij rechtte zijn schouders. ‘Het is net of ik er ouder uitzie, hè?’


  ‘Cool,’ verkondigde Sammy. ‘Je ziet er cool uit, Ben.’


  ‘Ja, hè?’ Ben trok aan zijn smokingjasje.


  ‘Net als Max,’ zei Sammy. Hij pakte zijn Lucky Ducky en stopte het plastic eendje onder zijn arm.


  ‘Zo, ik denk dat we klaar zijn, hè?’ Ben wendde zich af van de spiegel en zwaaide een beetje met zijn heupen.


  Sammy was onmiddellijk gealarmeerd. ‘Niet voordat O’Reilly er is.’


  ‘We wachten op O’Reilly,’ stelde Max hem gerust. ‘Ga maar naar het raam en kijk naar hem uit, Sammy.’


  ‘Oké.’ Sammy holde naar het raam.


  Max keek naar Ben. ‘We moeten nog één ding regelen voor we naar Cosmic Harmony gaan.’ Max stak zijn hand in zijn zak en haalde er een mapje van een luchtvaartmaatschappij uit.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Ben, even afgeleid.


  ‘Je huwelijksreis.’ Max sloeg de revers van Bens jasje open en stak het dunne mapje in zijn binnenzak. ‘Je gaat een week naar Hawaï. Een cadeau van de familie.’


  Bens mond viel open. ‘Hawaï! Ik dacht dat Trisha en ik naar Seattle zouden gaan.’


  ‘De plannen zijn veranderd. Je rijdt vanmiddag naar Seattle, maar in plaats van naar een hotel in de stad te gaan, ga je naar het vliegveld. Je overnacht daar in het hotel. Je vliegtuig vertrekt morgenochtend om zeven uur.’


  ‘Hawaï?’ Ben keek verbluft. ‘Maar dat kunnen we niet betalen.’


  ‘Zoals ik al zei, het is een cadeau van de familie.’ Max controleerde zijn eigen uiterlijk even in de spiegel en trok aan zijn das. ‘Luister goed, Ben. Als je in Honolulu aankomt, word je afgehaald door een limousine. De chauffeur heeft een bord met jouw naam erop.’


  ‘Een limo! Hemel, Trisha zal haar oren niet geloven.’


  ‘Alles is betaald. Je hoeft de chauffeur zelfs geen fooi te geven.’


  ‘O, geen fooi.’


  ‘De limo brengt je naar het Curzon Paradise. Dat ligt vlak aan het strand. Je krijgt een van de bruidssuites.’


  ‘Een bruidssuite?’ Ben was duidelijk overweldigd. ‘Maar dat moet een vermogen kosten!’


  Dat deed het ook, dacht Max, maar hij was niet van plan dat aan Ben te vertellen. ‘De directeur van het hotel is een vriend van me,’ zei hij. ‘Hij is me nog wat schuldig.’ Wat hij aan Max te danken had, was zijn baan, maar dat was niet belangrijk. In ieder geval betaalde Max de volle prijs voor de suite. Nu hij niet langer voor hen werkte, wenste hij geen gunsten van Curzon. ‘Je tekent voor alles, snap je?’


  ‘Alles?’


  ‘De hotelrekening, alles wat jullie in het hotel eten, de snorkeluitrusting, en ook de Hawaïaanse jurk die je voor Trisha gaat kopen. Alles.’


  ‘Jeetje, het is niet te geloven,’ zei Ben. ‘Weet Trisha dit?’


  Max glimlachte en schudde zijn hoofd. ‘Nee. Je kunt haar alles vertellen als je vanmiddag op weg bent naar het vliegveld.’


  ‘Ze wordt gek van blijdschap,’ zei Ben. ‘Ze zal zo gelukkig zijn.’


  ‘Dat is precies de bedoeling,’ zei Max.


  ‘Shit, Max.’ Ben staarde hem aan. ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.’


  ‘Ik heb je al gezegd dat het een cadeau is van de familie, niet alleen van mij. En als je ons wilt bedanken, kun je dat doen door goed voor Trisha en de baby te zorgen.’


  ‘Dat zal ik doen,’ beloofde Ben plechtig.


  ‘En door zo gauw mogelijk hier terug te komen als de huwelijksreis voorbij is, zodat je me kunt redden van alle reparatierampen waar ik dan in verwikkeld kan zijn.’


  Ben grinnikte. ‘Wees maar niet bang. Ik laat je niet aan het sanitair over. Allemachtig, dit is echt te gek. Hawaï. Man, ik hoop dat ik niet te veel blunder op de luchthaven of in dat chique hotel.’


  Max legde een hand op zijn schouder. ‘Nou moet je eens goed naar me luisteren, vriend. Ik zal je een paar wijze woorden in je oor fluisteren die je voor de rest van je leven goed moet onthouden.’


  Ben keek Max gespannen aan. ‘Ik luister.’


  ‘Het is helemaal niet erg om zo nu en dan een keer de mist in te gaan,’ zei Max. ‘Begrepen?’


  ‘Ja.’ Ben begon weer te grijnzen, maar zijn ogen bleven nog even ernstig. ‘Ik denk dat ik dat wel kan onthouden.’


  ‘Hij is er, hij is er!’ riep Sammy. ‘Ik zie O’Reilly! Hij stapt net uit zijn auto.’


  ‘Heeft hij zijn groene pak aan?’


  ‘Nee. Hij draagt een smoking, net als wij. En hij heeft een groot cadeau bij zich in glimmend papier.’


  ‘Dan zijn we dus klaar om te vertrekken,’ zei Max. ‘Vooruit.’ Hij pakte zijn jasje en trok het aan. Toen wierp hij nog een laatste blik op Ben en Sammy en lachte. ‘We zullen de dames paf laten staan, vrienden.’


  Ben en Sammy grijnsden naar elkaar.


  O’Reilly liep te ijsberen in de lobby en keek zenuwachtig op zijn horloge toen Max, Ben en Sammy een paar minuten later beneden kwamen. George, die vroeg was gekomen om de receptie te bezetten, glimlachte.


  ‘Waar bleef je zo lang?’ vroeg Max aan O’Reilly.


  ‘Vertel ik je later wel,’ zei O’Reilly kalm.


  ‘Hoi, O’Reilly.’ Sammy holde naar O’Reilly toe en bleef vlak voor hem staan. ‘Ik was bang dat je niet zou komen.’


  O’Reilly hurkte voor Sammy neer en zei grijnzend: ‘Ik heb je toch gezegd dat ik er zou zijn?’


  ‘Hmmm.’ Sammy keek enorm opgelucht. ‘Ben zei dat je misschien pech had met de auto of zoiets.’


  ‘Nee, ik moest alleen een karweitje afhandelen. Hé, laat me je eens bekijken, kerel. Zie jij er even opgedoft uit! Ik zie dat Max aan het werk is geweest. Hij is de enige die weet hoe je een smokingdasje moet strikken. Ik heb een kant-en-klaar gestrikt dasje gekocht.’


  ‘Max zegt dat ik er goed uit moet zien omdat ik de ringen moet bewaren,’ zei Sammy.


  ‘Dat is een heel belangrijke taak,’ zei O’Reilly. Hij stond op en knikte naar Ben. ‘Dus dit is de grote dag. Ben je er klaar voor?’


  ‘Zo klaar als ik ooit maar zal zijn,’ zei Ben, met een gretige blik in zijn ogen. ‘De familie stuurt mij en Trisha naar Hawaï. Niet te geloven, hè?’


  O’Reilly keek even naar Max. ‘Nou, ik geloof het.’ Hij overhandigde zijn cadeau aan Ben. ‘Dit is voor jou en Trisha.’


  ‘Dank je.’ Ben gaf het pak aan George. ‘Wil je dit bij de andere leggen? Trisha zegt dat we de cadeaus openmaken als we terugkomen.’


  ‘Is goed,’ zei George, die het cadeau achter de balie legde. Toen keek hij goedkeurend van onder zijn borstelige wenkbrauwen naar Ben. ‘Veel geluk, Ben.’


  ‘Ja, nou, bedankt.’ Ben keek naar Max. ‘We zijn zover, hè?’


  ‘We zijn zover.’ Max controleerde voor het laatst hun uiterlijk en fronste even toen hij zag dat Sammy een vlek op zijn neus had.


  ‘Hoe kom je daaraan?’ vroeg hij, en hij pakte een tissue uit de doos achter de balie.


  ‘Weet ik niet.’ Sammy bleef gehoorzaam staan terwijl Max zijn neus schoonveegde. ‘Misschien van Lucky Ducky.’


  ‘Ja, dat had ik kunnen weten.’ Max gooide de tissue in de prullenmand achter de receptie. ‘Kom op, naar de auto.’


  Sammy holde de voordeur uit. Ben volgde iets langzamer, maar niet minder enthousiast.


  Max wachtte tot ze buiten gehoorsafstand waren en keek toen naar O’Reilly. ‘Hoe ernstig?’


  ‘Ik wou bij god dat ik het wist,’ zei O’Reilly. ‘Ik zal je later het hele verhaal wel vertellen. Maar Cleo mag niet één seconde alleen blijven.’


  Max verstarde vanbinnen. ‘Allemachtig, O’Reilly, je kunt me dat niet zomaar even meedelen en dan zeggen dat je de rest later wel zult vertellen.’


  ‘Het is een lang verhaal. Ik wil het er niet over hebben waar Ben en Sammy bij zijn.’


  ‘Het heeft iets te maken met de dood van haar ouders, hè?’


  ‘Misschien. Ik heb nog niet alle antwoorden, Max. Het spijt me.’


  ‘Verdomme!’ Max greep zijn stok stevig beet en liep naar de Jaguar.


   


  ‘Wil je wel geloven dat dit het eerste huwelijk is dat ik bijwoon sinds dat van mezelf?’ vroeg O’Reilly anderhalf uur later, toen hij met Max bij het lopend buffet stond.


  ‘Dat is één huwelijk meer dan ik.’ Max beet in een voortreffelijk zalmhapje dat hij net van het buffet had gepakt.


  ‘Het was je niet aan te zien,’ zei O’Reilly. ‘Je zag eruit alsof je precies wist wat je deed toen je de plaats van de getuige innam.’


  ‘Dat komt door de kleren. Een man die de juiste kleren draagt bij een bepaalde gelegenheid ziet er altijd uit alsof hij weet wat hij doet. Dan is de helft van de strijd al gewonnen.’


  ‘Dat klinkt als een van Curzons wijsheden.’


  ‘Dat is het ook.’


  Max speurde in de menigte naar Cleo. Ze stond bij Andromeda en Daystar en een groepje mensen uit het dorp. Cleo’s haren waren opgestoken in een wrong die steviger zat dan het achteloze knotje dat ze gewoonlijk droeg. De wrong was omgeven door gele rozen, die een mooi contrast vormden met de rode tinten in haar donkere haar.


  Ze zag er heel vrouwelijk uit in haar laag uitgesneden gele jurk met de smalle taille, dacht Max, wiens hart sneller begon te kloppen, maar dat deed het altijd als hij haar zag. Hij vroeg zich af of zijn hunkering naar haar ooit zou verminderen. Hij betwijfelde het. Hij vermoedde dat die in de loop der jaren alleen maar zou toenemen.


  De vrouwen van Cosmic Harmony hadden het sierlijke oude gebouw omgetoverd in een betoverend geheel van geel en wit. Ze hadden alle registers opengetrokken voor de bruiloft. In het midden van het vertrek, naast Ben, stond een stralende Trisha in een lange, roomwitte jurk met een piepklein hoedje en sluier. Ben keek of hij net tot koning van de wereld was gekroond. Hij ving Max’ blik en grinnikte.


  Sammy holde heen en weer en deed zich tegoed aan alles wat eruitzag alsof het suiker bevatte.


  ‘Dat ventje maakt zich veel te druk,’ merkte O’Reilly op. ‘Waar halen ze toch al die energie vandaan op die leeftijd?’


  Max draaide zijn hoofd om bij de weemoedige klank in O’Reilly’s stem. ‘Ik zou het niet weten. Vertel me het hele verhaal, O’Reilly. Begin bij het begin.’


  O’Reilly slikte een hapje door. ‘Ik heb alles wat ik kon vinden over de dood van Cleo’s ouders nog eens goed bekeken. In één ding heeft ze al die tijd gelijk gehad: haar vader was niet het soort man dat plotseling zijn vrouw doodschiet en daarna zichzelf.’


  ‘Dat zegt iedereen altijd nadat het gebeurd is: “Het leek zo’n aardige man.”’


  ‘Ja, ik weet het, maar in dit geval weet Cleo waar ze het over heeft. Zowel de heer als mevrouw Robbins heeft nooit blijk gegeven van een neiging tot heftige uitbarstingen. Geen van beiden leek te lijden aan een depressie of zelfmoordneigingen. Ze hadden geen recente financiële stroppen gehad. En geen van beiden had een fatale ziekte.’


  ‘Met andere woorden, geen duidelijk motief.’ Max keek aandachtig naar Cleo. ‘Geen wonder dat ze het verhaal van de politie niet geloofde. Ze kende haar ouders te goed.’


  O’Reilly fronste zijn voorhoofd. ‘Ik geloof dat er een reële mogelijkheid bestaat dat er iets anders aan de hand was, en dat het balletje ging rollen toen Eberson met zijn onderzoek begon.’


  ‘Van iemand die niet wilde dat de zaak onderzocht werd?’


  ‘Misschien. Ik weet het gewoon nog niet zeker, Max.’


  ‘Had Robbins kort daarvoor iemand ontslagen die misschien krankzinnig genoeg was om wraak te willen nemen?’


  O’Reilly haalde zijn schouders op. ‘Hij was een zakenman en had een vrij groot elektronicabedrijf. Hij had in de loop der jaren een paar mensen ontslagen. Dat is inherent aan het werk. Maar ik kon niets vinden wat erop wees dat een van hen gek was of dreigementen had geuit. De politie heeft dat indertijd ook wel onderzocht, denk ik.’


  ‘Nog iets anders?’


  ‘Het enige andere wat ik kon ontdekken, was dat Robbins twee jaar voordat hij vermoord werd getuige à charge was in een moordproces. Ik weet niet of er enig verband bestaat, maar ik weet wel dat die kerel veroordeeld werd en naar de gevangenis gestuurd.’


  ‘Dat lijkt me vergezocht.’


  ‘Ik weet het, maar het is het enige wat ik heb op het ogenblik.’ O’Reilly keek naar het buffet. Er verscheen een vreemde blik in zijn ogen. ‘Wat is dat voor ding dat in die schaal met punch drijft?’


  Max volgde zijn blik. ‘Dat is Lucky Ducky. Die kan overal zwemmen. Je hebt geen idee waar hij soms kan opduiken.’


  ‘Je meent het!’


  ‘Ik meen het. Ik zal hem maar gauw uit de punch halen voordat iemand het ziet.’ Max liep naar de grote kristallen schaal.


  ‘Max?’ riep Cleo.


  Hij bleef staan en draaide zich om. ‘Hier ben ik, Cleo.’


  ‘O, gelukkig.’ Cleo kwam uit de menigte tevoorschijn; ze zag er vrolijk en opgewonden uit. ‘Ik heb jou en O’Reilly overal gezocht. De fotograaf wil de volgende serie foto’s maken. Kom mee, voordat Sammy er weer vandoor gaat.’


  ‘Foto’s?’ Max keek haar verbluft aan. ‘Van O’Reilly en mij?’


  ‘Natuurlijk. En van de rest.’ Cleo lachte stralend toen ze zijn hand pakte. ‘De fotograaf heeft de portretten van het echtpaar al gemaakt. Nu zijn de familiefoto’s aan de beurt.’


  ‘Familiefoto’s?’ Max keek naar O’Reilly.


  ‘Let maar niet op hem,’ zei O’Reilly tegen Cleo. ‘Max is niet gewend aan familiefoto’s.’


  ‘Dan zal hij eraan moeten leren wennen,’ zei Cleo droog. ‘Daystar denkt erover om een cursus fotograferen te gaan doen.’


  ‘Weet je zeker dat je mij erbij wilt hebben?’ vroeg O’Reilly. ‘Sammy en Sylvia stonden erop,’ zei Cleo.


  ‘O ja?’ O’Reilly keek bijzonder verheugd.


  ‘Ja,’ zei Cleo grinnikend.


  Tien minuten later vormden Max, Cleo, Andromeda, Daystar, Sylvia, O’Reilly en Sammy een hechte kring rond Ben en Trisha. ‘Lachen alsjeblieft,’ beval de fotograaf volkomen overbodig.


  ‘Wacht,’ gilde Sammy. ‘Ik ben Lucky Ducky vergeten.’


  ‘Die zwemt in de punch,’ zei Max. ‘Blijf hier, dan haal ik hem wel.’


  Even later maakte de fotograaf eindelijk zijn foto. Het portret van de familie, compleet met plastic eend.
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  ‘Ik neem aan dat u mijn gebruikelijke kamer gereed hebt, mevrouw Robbins?’ vroeg Herbert T. Valence kortaf, terwijl hij zich inschreef met zijn pietepeuterige handschrift. ‘Ik verhuis niet graag van de ene kamer naar de andere.’


  ‘Ik weet het, meneer Valence. Twee-tien is gereed.’ Cleo handhaafde haar professionele glimlach terwijl ze Valence de sleutel overhandigde. ‘En u kunt de salon gebruiken voor uw seminar, zoals altijd.’


  Valence tikte vijf keer met zijn pen op de balie voor hij hem in zijn zak stak. ‘Ik hoop dat er deze keer geen problemen zullen zijn met de elektriciteit.’


  ‘Laten we duimen dat we geen hevig onweer krijgen dit weekend,’ zei Cleo met vastberaden opgewektheid.


  ‘Duimen? Ik hou niet van die bijgelovigheid,’ zei Valence. ‘Ik heb de voorspellingen gehoord, en het schijnt het grootste deel van het weekend helder weer te zijn.’


  ‘Mooi. U schijnt een groot gezelschap te hebben deze keer. We hebben al vijftien mensen ingeschreven die zeggen dat ze hier zijn voor uw seminar.’


  ‘Vijftien is het ideale aantal. Ik kan geen resultaten garanderen als ik met een grotere groep moet werken. En ik sta erom bekend dat ik resultaten boek. Ik heb een reputatie hoog te houden, ziet u.’


  ‘Ja, meneer Valence. Dat hebt u al eerder gezegd.’ Cleo prentte zichzelf in dat het de moeite waard was de onaangename houding van Valence te verdragen, omdat hij gasten naar het hotel bracht. Maar zo nu en dan had ze schoon genoeg van zijn kille, onbuigzame persoonlijkheid en zijn kleine obsessies. ‘Ik hoop dat u een prettig verblijf zult hebben.’


  Valence draaide zich geprikkeld om. ‘Ik ben hier niet om me te amuseren, mevrouw Robbins. Ik ben hier voor mijn werk.’


  Cleo trok haar neus op toen hij snel naar de trap liep. ‘Zal ik je eens wat zeggen, Sylvia? Ik geloof dat het met Valence van kwaad tot erger gaat. Hij lijkt verschrikkelijk gespannen vanavond.’


  Sylvia stak haar hoofd om de deur van het kantoor en zei glimlachend: ‘Denk aan het geld.’


  ‘Ik weet het. Misschien is hij alleen maar te veel gemotiveerd.


  Valt het jou ook op dat Max en Herbert T. Valence iets met elkaar gemeen hebben?’


  ‘Wat dan?’


  ‘Een reputatie.’


  Sylvia grinnikte. ‘Daar zit iets in. Maar er is één groot verschil tussen Max en Herbert T.’


  ‘En dat is?’


  ‘Van de een hou je, en de ander mag je niet.’


  Cleo verstarde. Toen draaide ze zich met een ruk om. ‘Wat zei je?’


  ‘Je hebt me gehoord. Je houdt van Max.’


  Cleo keek haar ongerust aan. ‘Is dat zo duidelijk?’


  ‘Je hebt hem alles gegeven wat hij wilde, inclusief jezelf. Je bent een royale vrouw, Cleo, maar je bent voor geen enkele andere man ooit zo royaal geweest. Je hebt jezelf tot op zekere hoogte altijd beschermd. Behalve tegen Max.’


  ‘Ik wist, zodra ik hem zag, dat hij anders was dan de anderen. Hij is de man in de spiegel,’ fluisterde Cleo. ‘De man uit mijn boek.’


  ‘Ik had al zo’n idee dat hij dat was.’


  Cleo gleed met haar vingertoppen langs de gewreven rand van de balie. ‘Ik ben nu deel van zijn verzameling.’


  ‘Eerlijk is eerlijk, nietwaar? Jij hebt Max deel gemaakt van de familie.’


  Cleo aarzelde. ‘Ik zal je iets vertellen wat ik niemand anders heb verteld. Soms ben ik een beetje bang, Sylvia.’


  ‘Bang voor Max? Dat geloof ik niet. Je kunt Max je leven toevertrouwen, en dat weet je.’


  ‘Zo bedoel ik het niet. Ik ben bang dat hij zichzelf niet zal toestaan van mij te houden. Hij weet hoe hij moet krijgen wat hij wil hebben en hij weet hoe hij dat moet vasthouden. Maar hij heeft zichzelf heel wat langer beschermd dan ik heb gedaan. Hij heeft het tot een kunst verheven. Je moet me die uitdrukking maar vergeven.’


  ‘Heb je hem verteld dat je van hem houdt?’


  ‘Nee.’ Cleo schudde haar hoofd. ‘Ik wilde hem niet onder druk zetten. Ik denk dat ik gewacht heb tot hij op een ochtend wakker zou worden en zou beseffen dat hij van me houdt. Maar soms weet ik niet zeker of hij de liefde wel zou herkennen. Mannen kunnen soms zo stom zijn.’


  ‘Misschien moet jij de eerste stap zetten, Cleo. Ik weet niet zeker of Max dat kan.’ Sylvia verdween in het kantoor.


  Cleo staarde naar een van de drie zeegezichten aan de muren van de lobby. De andere twee hingen nu boven in de zolderkamer. Maar ze zag niet Jasons stormachtige zeegezicht toen ze haar blik op het doek richtte; ze zag de denkbeeldige spiegel die haar diepste geheimen verborg. De zilverachtig weerspiegelde gestalte was niet langer een geheimzinnige schaduw. Het was Max, de man op wie ze haar leven lang gewacht had. Hij was haar leven binnengekomen en had haar bevrijd.


  Maar Cleo wist dat ze de wederdienst nog niet had bewezen. Max zat nog steeds gevangen in de spiegel en ze was er niet in geslaagd hem te bevrijden.


   


  Cleo en Max liepen pas tegen middernacht de trap op naar de zolderkamer.


  Cleo was uitgeput. De groep die geboekt had voor het seminar van Valence was meer gemotiveerd om te feesten dan de vijf stappen naar succes en welvaart te bestuderen. Ze maakten nog steeds een hoop lawaai beneden in de lounge, maar George had haar verzekerd dat hij de situatie in de hand had.


  ‘Nog een paar groepen als deze en meneer Valence kan met zijn show vertrekken.’ Cleo plofte neer op het bed, trok haar zilverkleurige schoenen uit en trok de speld uit haar haren.


  ‘Ik geloof dat dit stel al behoorlijk gemotiveerd is.’ Max keek naar haar losvallende haar, met de raadselachtige, sensuele glimlach van de man in de spiegel. ‘En ik ook.’


  ‘Je hebt een vermoeiende dag achter de rug.’


  ‘Het moeilijkste komt nog.’ Hij liep de kamer door. Toen hij recht voor haar stond, zette hij zijn stok weg en nam haar gezicht tussen zijn handen. ‘Maar ik denk dat ik tegen de situatie opgewassen ben.’


  ‘Sinds wanneer ben jij een meester geworden in een double entendre?’


  ‘Sinds ik hoofdstuk vijftien heb gelezen.’ Max legde haar voorzichtig neer op bed en ging boven op haar liggen. ‘Het grappigste hoofdstuk in De Spiegel.’


  ‘Ik ben blij dat je ervan genoten hebt.’ Hij was warm en zwaar en verrukkelijk mannelijk. Cleo voelde haar vermoeidheid plaatsmaken voor een gevoel van intense verwachting.


  Max keek met donkere ogen op haar neer. ‘Ik geniet van alles aan jou, Cleo.’ Hij drukte zijn mond op haar lippen.


  Ze glimlachte loom onder zijn kus. Toen kwam ze langzaam overeind, duwde hem van zich af en stond op. Ze zette haar bril af en legde hem op het nachtkastje. Met een heerlijk verdorven gevoel begon ze haar blouse los te knopen. ‘Heb je hoofdstuk zestien toevallig ook gelezen?’ vroeg ze.


  ‘Een van mijn lievelingshoofdstukken.’ Max ging op zijn rug liggen en vouwde zijn armen onder zijn hoofd. De vage glimlach hield een lome, verleidelijke uitdaging in. ‘Ga je het voor me opvoeren?’


  ‘Als je dat graag wilt.’


  ‘Ik wil het graag.’ Zijn stem klonk hees van verlangen. ‘Doe het langzaam. Ik wil geen woord van het verhaal missen.’


  Aangevuurd door de sensuele aanmoediging in zijn ogen ging Cleo langzaam verder met het openknopen van haar blouse. Ze liet de panden over haar borsten hangen, tegelijkertijd verhullend en onthullend.


  ‘Vergeet de spiegel niet,’ zei Max zacht.


  Cleo liep naar de spiegel en keek naar haar enigszins wazige gestalte.


  Haar haren vielen los en weerbarstig op haar schouders. Haar ogen waren beschaduwd en mysterieus. Ze zag er intrigerend en exotisch uit, vond ze.


  Ze was de fantasie, maar ook de schepper van de fantasie. Ze was de verleidster en degene die verleid werd. Een bewustzijn van haar eigen macht als vrouw stroomde door haar heen.


  Max verroerde zich niet op het bed. Cleo wist dat hij naar haar keek, terwijl zij zichzelf in de spiegel bekeek, haar dwong hen beiden dieper in de wereld achter het spiegelglas te brengen.


  Haar vingers trilden enigszins toen ze haar spijkerbroek openritste. Ze schoof de stof langzaam over haar heupen omlaag en liet het dunne slipje op zijn plaats.


  Ze wendde haar blik geen moment van de spiegel af toen ze uit haar jeans stapte. Haar blouse reikte tot de bovenkant van haar dijen en bedekte nauwelijks de welving van haar billen. Ze kon de donkere plek krullend haar door de dunne stof van haar slipje zien en wist dat Max het ook zag. Ze kon het smeulende vuur van zijn begeerte voelen en jubelde inwendig dat ze die reactie in hem kon oproepen. Het gevoel van haar macht als vrouw maakte haar duizelig en gaf haar tegelijk een gevoel van oneindige grootmoedigheid.


  ‘Ik geef me aan je over,’ verzekerde Max haar met zachte stem.


  Ze ontmoette zijn blik in de spiegel en wist dat de macht die zij voelde onverbrekelijk verbonden was met de macht in hem. Ze kon die pas ten volle genieten in aanwezigheid van een gelijke en tegenovergestelde kracht.


  Max straalde zijn eigen kracht uit, en ze werd erdoor gebonden zoals hij door de kracht in haar.


  ‘Ik ook,’ fluisterde ze.


  Er verscheen een glimlach op zijn gezicht die Cleo’s knieën deed knikken. ‘Dat maakt het nog interessanter.’


  Het schiep ook een band tussen haar en Max die op niets leek wat ze ooit gekend had. Ze vroeg zich af of Max de kracht ervan voelde.


  Cleo hief haar handen en trok haar hemd met een luchtige beweging uit. Het viel in een hoopje aan haar voeten. Ze zag de roze heuvels van haar borsten in de spiegel en voelde de hitte van Max’ blik.


  ‘Beeld je in dat ik je aanraak,’ zei Max.


  Cleo ontmoette zijn blik in de spiegel. ‘Maar je raakt me niet aan.’


  ‘Kijk in de spiegel en doe alsof ik vlak achter je sta. Mijn handen liggen op je borsten. Ik kan je tepels onder mijn palmen voelen. Ze zijn klein en stevig, als frambozen.’


  ‘Frambozen?’


  ‘Frambozen en room. Heel zoet,’ zei Max. ‘Heel fris. Ik wil ze proeven. Kun je mijn tong voelen?’


  Een golf van hitte stroomde door Cleo heen. Haar tepels werden hard en vol. Ze sloot haar ogen, maar de gewaarwording werd alleen maar intenser. ‘Ja. Ik kan je mond voelen.’


  ‘Hoe voelt die?’


  Cleo concentreerde zich. ‘Heet. Vochtig. Krachtig.’


  ‘Jij maakt me krachtig, Cleopatra. Waar wil je dat ik je nu aanraak?’


  ‘Lager.’ Cleo opende haar ogen en staarde naar haar enigszins vage spiegelbeeld. ‘Ik wil dat je handen lager gaan.’


  ‘Daar, tussen je benen?’


  ‘Ja.’ Ze huiverde toen ze de kolkende, intense gewaarwording door zich heen voelde gaan.


  ‘Je voelt zo goed aan, Cleo. Zo zacht en warm.’ Max zweeg even, alsof hij haar daadwerkelijk betastte met zijn vingers. ‘Je wordt vochtig voor me, hè?’


  ‘Ja.’ Cleo voelde het vocht tussen haar dijen. Ze keek met een veelbetekenende blik in de spiegel. ‘Jij wordt hard voor mij, hè?’


  ‘Je maakt me gek,’ zei Max. ‘Leg je handen op mijn vingers.’


  ‘Waar zijn je vingers nu?’


  ‘Waar je maar wilt.’


  ‘Hier,’ fluisterde Cleo. Ze streek luchtig met haar vingers over haar zijden slipje. Toen ging ze omhoog over haar buik. Langzaam en weloverwogen omvatte ze haar borsten en bood ze de man in de spiegel aan.


  ‘Ik geloof dat ik alle fantasie heb gehad die ik vanavond kan verdragen,’ mompelde Max. ‘Ik weet niet hoe het met jou is, maar ik hunker naar de werkelijkheid.’


  ‘Ik ook.’ Huiverend van verlangen en opwinding keerde Cleo zich af van de spiegel en liep naar het bed. ‘Er is iets wat ik je wilde vertellen, Max.’


  Hij keek met ogen vol begeerte naar haar op. ‘En dat is?’


  ‘Ik hou van je.’


  Zonder één woord te zeggen, strekte Max zijn armen uit en trok haar boven op zich. Hij hield haar hoofd tussen zijn handen en drukte zijn mond op die van haar in een verpletterende kus.


   


  Uren later werd Cleo wakker en merkte dat ze alleen in bed lag. Ze draaide haar hoofd op het kussen en zag Max aan de andere kant van de kamer. Hij stond bij het raam, een spookachtige schaduw, afgetekend tegen het duister van de nacht. Aan zijn houding zag ze dat hij met beide handen op de knop van zijn stok leunde.


  ‘Max?’


  ‘Niks aan de hand, Cleo. Ik denk alleen na. Ga weer slapen.’


  ‘Ik kan niet slapen als jij door de kamer sluipt,’ mopperde ze. ‘Is er iets?’


  Max zweeg even en zei toen: ‘Ik weet het niet.’


  Ze had die klank nog nooit in zijn stem gehoord. Snel kwam ze overeind. ‘Wat is er, Max?’


  ‘Weet je nog hoe je je voelde op die dag dat iemand je achtervolgde in de mist?’


  ‘Ja, dat weet ik nog heel goed,’ zei ze. ‘Ik geloof dat ze dat een onheilspellend voorgevoel noemen.’


  ‘Ja, alsof er iets vreselijks gaat gebeuren.’


  ‘Lieve god, Max,’ vroeg Cleo nerveus. ‘Voel jij je nu zo?’


  ‘Ja.’


  Somber vroeg ze zich af of haar liefdesverklaring eerder op de avond die verontrustende nervositeit bij hem had veroorzaakt. Hij had niet gereageerd op haar bekentenis, al had hij met een schokkende intensiteit met haar gevrijd.


  Het was een risico geweest. Dat had ze heel goed beseft. Max was niet gewend aan liefde, dacht ze. Ze kon met geen mogelijkheid weten hoe hij zou reageren op het feit dat iemand hem vertelde dat hij bemind werd.


  Cleo martelde zichzelf met het woordje ‘misschien’.


  Misschien voelde Max zich in de val gelokt omdat ze van hem hield. Misschien wilde hij dat soort druk niet. Misschien had hij tegenstrijdige gevoelens ten aanzien van het feit dat iemand van hem hield. Misschien was het enige wat hij echt wilde, deel van de familie van Robbins’ Nest Inn uitmaken. Misschien wilde hij Cleo alleen maar omdat ze hem een thuis kon bieden.


  Misschien hield hij helemaal niet van haar zoals ze wilde dat hij van haar hield.


  Misschien was zij degene die vanavond had geblunderd.


  Cleo liet haar kin op haar opgetrokken knieën rusten. ‘Wat wil je doen?’


  ‘Ik weet het niet. Ik heb me een of twee keer eerder in mijn leven zo gevoeld. En dan kwamen er moeilijkheden.’ Max wendde zich af van het raam. ‘Ik denk dat ik O’Reilly even bel.’


  ‘Nu?’ Cleo keek op de klok. Ze voelde zich zó opgelucht dat hij niet leek te piekeren over haar onwelkome liefdesverklaring dat ze moeite had de conversatie te volgen. ‘Het is twee uur ’s nachts.’


  ‘Ik weet het.’ Max stak zijn hand uit naar de telefoon. Het kostte hem blijkbaar geen moeite de vorm ervan in het donker te onderscheiden. Hij pakte de hoorn op en verstarde toen.


  ‘Max?’


  Hij legde de hoorn langzaam neer en staarde naar buiten. ‘Christus!’


  ‘Max, wat is er?’ Cleo kwam uit bed en ging naast hem staan. Ze kneep haar ogen samen toen ze de vreemde oranje gloed in de verte zag. ‘Wat is dat?’


  ‘Cosmic Harmony,’ zei Max. ‘Het staat in brand.’ Hij draaide zich abrupt om.


  ‘O mijn god.’ Cleo raakte in paniek. ‘Andromeda en Daystar en de anderen slapen. We moeten naar ze toe.’ Ze zocht wanhopig naar haar bril.


  ‘Kalm, Cleo.’ Max was halverwege de kamer en liep naar de kast. ‘Eerst moeten we de brandweer waarschuwen.’


  ‘Ja. Ja, natuurlijk.’ Cleo pakte de telefoon en besefte dat ze niet goed genoeg kon zien om het alarmnummer in te toetsen. Ze zocht naar de lichtknop en knipte eindelijk de lamp aan. Met trillende vingers zette ze haar bril op en stak haar hand uit naar de telefoon.


  ‘Laat maar,’ zei Max, terwijl hij zijn overhemd aantrok. ‘Ze weten het al. Hoor je de sirenes?’


  Cleo luisterde naar het schrille geluid in de verte. ‘Goddank. Max, we moeten ernaartoe.’


  ‘Ik ga. Jij blijft hier.’ Max had zich al aangekleed en ritste zijn broek dicht.


  ‘Nee, ik ga met je mee.’ Ze pakte haar broek.


  Max keek naar haar met een grimmige blik in zijn ogen. ‘Ik wil dat je hier blijft.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat er iets mis is.’


  ‘Ik weet dat er iets mis is. Cosmic Harmony staat in brand.’ Cleo had haar jeans aangetrokken en probeerde wanhopig haar blouse dicht te knopen. Haar vingers trilden zo erg dat ze de knoopsgaten nauwelijks kon vinden.


  Max opende zijn reistas en haalde er een voorwerp uit. Cleo verstarde toen ze zag dat het een revolver was.


  ‘Waar heb je die vandaan?’ fluisterde ze, toen ze zag dat hij het wapen laadde.


  ‘Die heb ik bij de hand gehouden sinds de dag dat iemand je in de mist achtervolgde.’ Max keek op. ‘Maak je geen zorgen, als dit achter de rug is, doe ik hem weg. Ik wil evenmin als jij een wapen in huis.’


  ‘O Max,’ zei Cleo huiverend.


  Hij ging voor haar staan en pakte haar schouder met één hand vast. ‘Luister naar me, Cleo. Ik wil dat je hier in het hotel blijft. Begrijp je me? Hier ben je veilig. Beneden zijn mensen. George is hier. Sylvia is in haar kamer. Er is overal licht. Ik wil dat je hier blijft.’


  Ze staarde hem even verbijsterd aan. ‘Maak je je ongerust over mij? Maar het gaat nu om Cosmic Harmony!’


  ‘Het bevalt me niet, Cleo. Een brand in Cosmic Harmony op dit speciale moment is te toevallig en te griezelig. Ik wil dat je ergens bent waar ik weet dat je veilig bent, terwijl ik ga kijken wat er aan de andere kant van de baai gebeurt.’ Hij liet haar los en liep naar de deur.


  ‘Max…’ Cleo holde achter hem aan.


  ‘Blijf hier, Cleo.’ Max deed de deur open.


  Instinctief reageerde ze op het bevel in zijn stem en bleef roerloos staan. Toen ze zich een paar seconden later kon bewegen, was Max al in de gang. Hij deed de deur voor haar neus dicht. Ze hoorde het vertrouwde gekraak van de plank voor haar deur, en toen was hij verdwenen.


  Cleo nam een besluit. Ze zou naar beneden gaan en Sylvia wakker maken. Samen konden ze bespreken of het verstandig was om naar Cosmic Harmony te gaan.


  De telefoon rinkelde.


  Cleo schrok op. Met haar hand op de knop van de deur bleef ze staan en keek naar het apparaat alsof het tot leven was gekomen. De telefoon rinkelde opnieuw, een dringende oproep die een angstige rilling over haar rug deed lopen. Onwillig liep ze ernaartoe en nam op.


  ‘Hallo?’


  ‘Cleo? Met O’Reilly. Ik bel vanuit de auto. Ik ben op weg naar het hotel.’


  ‘O’Reilly.’ Cleo voelde zich slap van opluchting. ‘Max wilde je net bellen.’


  ‘Dat verbaast me niets. Soms is die jongen gewoon mediamiek als er problemen zijn. Is hij daar?’


  ‘Nee, hij is net weg. Hij is op weg naar Cosmic Harmony. Daar is brand!’


  ‘O, alle goden,’ mompelde O’Reilly. ‘Weet je het zeker?’


  ‘We kunnen hier de vlammen zien.’


  ‘Cleo, luister naar me.’ O’Reilly’s stem klonk plotseling gespannen. ‘Blijf daar, begrepen?’


  Cleo grimaste. ‘Dat zei Max ook al. Geef me één goede reden.’


  ‘Omdat ik eindelijk iets ontdekt heb, en dat bevalt me allerminst.’


  ‘Wat is er aan de hand, O’Reilly? Ik ben vanavond al bang genoeg.’


  ‘Cleo, wist je dat je vader twee jaar voor zijn dood getuige was in een moordproces?’


  ‘Natuurlijk wist ik dat.’ Cleo’s vingers klemden zich om de hoorn. ‘Hij zag een man uit een gebouw komen waar volgens de politie een moord was gepleegd. Hij identificeerde de man in de rechtszaal. Wat heeft dat ermee te maken?’


  ‘De naam van die man is Emile Wynn, een huurmoordenaar. Een paar onbelangrijke schurken getuigden tegen hem, maar de verklaring van je vader dat hij hem op de plaats van de moord had gezien gaf de doorslag. Wynn werd veroordeeld en ging naar de gevangenis.’


  ‘Ik weet het. O’Reilly, wat is er? Gauw alsjeblieft. Ik wil zien wat er in Cosmic Harmony gebeurt.’


  ‘Drie maanden voordat je vader en moeder stierven werd Wynn op een technische fout in de aanklacht vrijgelaten.’


  ‘Wat?’ Cleo staarde naar de vlammen aan de overkant van de baai. ‘Dat hebben ze ons nooit verteld.’


  ‘Het was niet bepaald nieuws. Gebeurt elke dag. In ieder geval, Wynn verdween vrijwel onmiddellijk. De politie dacht dat hij het land had verlaten, wat een logische veronderstelling was. Maar ik begin te denken dat Wynn in plaats daarvan een andere identiteit heeft aangenomen.’


  Cleo liet zich op een stoel zakken. ‘Denk je dat hij mijn ouders uit wraak heeft vermoord?’


  ‘Het is een reële mogelijkheid. Cleo, er waren een paar dingen die tijdens het proces zijn opgevallen. Het eerste was dat hij een reputatie genoot die alles voor hem betekende. Hij was fanatiek in dat opzicht.’


  Cleo wreef over haar slaap en probeerde na te denken. ‘Wat voor reputatie?’


  ‘Hij faalde nooit en hij liet nooit enig bewijs achter. Hij was een beroeps, en het was een obsessie voor hem.’


  ‘Een beetje zoals Max,’ fluisterde Cleo.


  ‘Max? Wat bedoel je?’


  ‘Hij gaat ook nooit de mist in.’


  ‘Ja, nou ja. Wynn faalde die laatste keer, en je vader zag hem. Nu is je vader dood. Het is mogelijk dat Wynn hem vermoordde en toen je moeder vermoordde, domweg omdat ze op dat moment ter plaatse was.’


  Cleo kneep haar ogen dicht. Ze voelde zich misselijk. ‘Geen getuigen.’


  ‘Precies. Wynn liet nooit getuigen achter. Hoor eens, Cleo, het is allemaal nog raadwerk, maar ik denk dat je Wynn weer tot actie hebt gebracht toen je Eberson verleden zomer in dienst nam.’


  ‘Nee,’ zei Cleo zachtjes. ‘O, nee.’


  ‘Ik denk dat Eberson hier en daar wat heeft rondgeneusd en tot dezelfde conclusies kwam als ik. Misschien is hij achteloos geweest en heeft hij Wynn per ongeluk attent gemaakt op het feit dat iemand de zaak weer onderzocht. Wynn kan tot de conclusie zijn gekomen dat zijn nieuwe identiteit gevaar liep.’


  ‘Denk je dat Wynn ook Eberson heeft vermoord?’


  ‘Dat lijkt me heel goed mogelijk. Cleo, begrijp je wat ik zeg?’ vroeg O’Reilly gespannen. ‘Als ik gelijk heb, ben jij Wynns volgende doelwit. Blijf in het hotel.’


  ‘Maar wat heeft dat alles te maken met de dreigementen die ik heb gekregen in verband met mijn boek?’


  ‘Wynn stond erom bekend dat hij heel grondig te werk ging en veel research deed. Het liefst gaf hij zijn moorden de schijn van een ongeluk of, zoals in het geval van je vader, zelfmoord. Hij had de reputatie dat hij er heel veel moeite voor deed om een moord te ensceneren.’


  ‘Je bedoelt dat hij mijn achtergrond heeft nagespeurd, ontdekte dat ik De Spiegel had geschreven en besloot het zo te ensceneren dat de mensen zouden denken dat ik door een krankzinnige lezer was vermoord?’


  ‘Waarschijnlijk weet hij hoeveel Cosmic Harmony voor je betekent. Die brand bevalt me niet. Het is een beetje té toevallig.’


  ‘Dat zei Max ook.’


  ‘Max is nu op weg naar de baai?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed. Blijf waar je bent, Cleo. Zet geen voet buiten de deur tot hij terug is.’


  Cleo gaf het op om tegen te spreken. ‘Goed. Ik ga naar beneden om Sylvia wakker te maken. Zij, ik en Sammy zullen de huifkarren in een kring zetten en wachten tot de mannen hun werk hebben gedaan.’


  ‘Ik ben er over een uur of zo.’ O’Reilly zweeg even. ‘Zeg tegen Sylvia dat ik onderweg ben, wil je?’


  ‘Ze zal op je wachten. We zullen allemaal op je wachten.’


  ‘Prettig om dat te weten,’ zei O’Reilly. ‘Het is lang geleden dat er iemand op me wachtte. Ik moet nu ophangen. Ik zal de inspecteur van politie bellen. Ik wil hem laten weten wat er aan de hand is.’


  ‘Onze politiemacht bestaat slechts uit één man, O’Reilly. Harry zal nu wel bij Cosmic Harmony zijn.’


  ‘Shit, dat is het probleem met die kleine dorpen. Oké, blijf waar je bent. Max en ik knappen het wel op.’


  Cleo legde de hoorn neer.


  Haar ouders waren vermoord. Doodgeschoten door een koelbloedige huurmoordenaar.


  En ze voelde zich alleen maar opgelucht.


  Hoe afschuwelijk de waarheid ook was, ze was oneindig te verkiezen boven de uitleg die de politie er al die jaren hardnekkig aan had gegeven. Haar vader was niet gek geworden en hij had haar moeder niet vermoord. De liefde van haar ouders voor elkaar was niet besmet door een smerige afwijking in de geest van haar vader. De band tussen hen was zuiver en goed, gezond en bestendig. Net als haar liefde voor Max. Ondanks de gevaarlijke situatie voelde Cleo zich of er een zware last van haar schouders was genomen.


  Langzaam stond ze op en liep naar de deur. Ze wilde met Sylvia praten. Weer trokken de vlammen in de verte haar aandacht. Ze bleef even staan om uit het raam te kijken. Het was onmogelijk te zien of het hoofdgebouw in brand stond of een van de kleinere gebouwen.


  De vloerplank in de gang kraakte. Cleo bleef doodstil staan.


  Ik heb een reputatie op te houden.


  Ze herinnerde zich plotseling haar eigen opmerking tegen Sylvia een paar uur eerder. Is het jou ook opgevallen dat Max en Herbert T. Valance iets met elkaar gemeen hebben?


  Een reputatie.


  Een reputatie.


  Cleo sprong naar de deur, maar die ging open voor ze hem op slot kon doen. Herbert T. Valence stapte naar binnen. Hij had een pistool in zijn hand. De loop van het wapen had een vreemde vorm, besefte Cleo. Misschien zag een geluiddemper er zo uit.


  ‘Zo, mevrouw Robbins.’ Valences dunne lippen vertrokken in een humorloze glimlach. ‘Eindelijk ontmoeten we elkaar op de juiste wijze. Mag ik me even voorstellen? Mijn echte naam is Emile Wynn. Misschien heb je over mij gehoord. Je vader heeft me geruïneerd in mijn beroep.’


  Cleo probeerde iets te zeggen, maar haar stem liet haar in de steek. Ze haalde diep adem, zoals ze deed als ze mediteerde. Ze moest iets zeggen, wat dan ook, om de verlamming te doorbreken. ‘Schoft!’ Haar stem klonk als een schor gepiep. Maar zonder enige waarschuwing maakte een felle woede zich van haar meester, die de angst verdrong. ‘Je hebt mijn ouders vermoord.’


  Valence fronste zijn wenkbrauwen en deed de deur achter zich dicht. ‘Ik had geen keus. De getuigenis van je vader vernietigde mijn reputatie. Ik kon geen rust vinden voor hij daarvoor geboet had. De reputatie van een man is alles.’


  ‘Mijn moeder…’ begon Cleo met verstikte stem.


  ‘Moest hem volgen, vrees ik. Ik bereid mijn kleine drama’s met bijzonder veel zorg voor, en het leek me dat een moord-zelfmoord de meest geschikte oplossing was voor die speciale situatie.’


  ‘Je bent achter mij aan gegaan omdat je wist dat ik je vroeg of laat zou vinden,’ zei Cleo.


  Valence keek haar met een merkwaardig verontruste blik aan. ‘Je hebt vorig jaar een tweederangs detective in de arm genomen. Hij was onprofessioneel. Ik merkte vrijwel onmiddellijk dat hij bezig was rond te snuffelen en heb de nodige maatregelen getroffen. Maar toen wist ik ook dat ik iets aan jou moest doen.’


  ‘Met andere woorden, je wist dat ik kon besluiten iemand anders in te huren, en dat ik de volgende keer waar voor mijn geld zou krijgen.’ Cleo deed een stap achteruit.


  Valence scheen niet te weten dat O’Reilly al ontdekt had wie hij was. Wat er hier vanavond ook gebeurde, ze mocht O’Reilly of Max niet verraden. Anders zou Valence ook hen vermoorden.


  ‘Helaas werd het duidelijk dat je lastig zou worden.’ Valence volgde haar beweging met het pistool. ‘Maar ik moet bekennen dat één ding me verbaasde. Als je achterdocht koesterde met betrekking tot de dood van je ouders, waarom wachtte je dan bijna vier jaar voor je een detective inhuurde?’


  ‘Omdat ik al die tijd nodig had om mezelf zover in de hand te krijgen dat ik ertegen opgewassen was.’ Cleo had nog nooit zo’n primitieve woede gevoeld. Ze werd erdoor verteerd en was niet langer bang voor Valence. ‘Je hebt mijn familie uitgeroeid, stom, krankzinnig mannetje.’


  ‘Noem me niet krankzinnig.’ Er blonk een boosaardig licht in Valences ogen. ‘Die idiote psychiaters in de gevangenis noemden me krankzinnig. Maar ze vergisten zich. Jullie vergisten je allemaal. Ik was een beroeps, met een perfecte staat van dienst. Ik maakte nooit fouten. Ik faalde nooit. Je vader vernietigde mijn reputatie.’


  ‘Hij vernietigde die niet. Je maakte een blunder.’


  ‘Zeg dat niet.’ Valence deed weer een stap naar voren. ‘Dat is niet waar. Ik maak nooit een blunder, zoals je het zo grof uitdrukt.’


  Cleo deinsde achteruit in de richting van de spiegel. De enige zelfverdediging die ze kon bedenken, was hem aan de praat te houden. De man was krankzinnig. Ze bedacht dat een werkelijk professionele huurmoordenaar haar nu al gedood zou hebben. ‘Je wilt de mensen straks laten denken dat ik vermoord ben door een krankzinnige die mijn boek haatte, hè?’


  Valence keek haar kwaad aan. ‘Ook al had ik geen persoonlijke reden om een eind aan je leven te maken, dan nog verdien je gestraft te worden voor het schrijven van De Spiegel.’


  Hij was nog gekker dan ze gedacht had. ‘Waarom?’


  ‘Je bent de schrijfster van een pornografische roman, Robbins,’ zei Valence berispend, met de verontwaardiging van een evangelist. ‘Je bent geen haar beter dan een hoer. Je schrijft vuiligheid en elk fatsoenlijk mens weet dat.’


  ‘Fatsoenlijk mens?’ Ze keek hem ongelovig aan. ‘Beschouw jij jezelf als een fatsoenlijk mens?’


  ‘Ik ben een man met een gezonde geest, Robbins.’ Zijn vingers klemden zich om het pistool. ‘Mijn moeder zorgde ervoor dat ik mezelf niet bevuilde in de goot van de seksualiteit. Ik kan met trots verklaren dat ik geen vrouw vleselijk heb gekend sinds zij me heeft getoond hoe obsceen die daad is.’


  ‘Laat me even raden. Je bent het product van een ontwricht gezin, nietwaar?’ Cleo wist niet of Valence tarten hem aan de praat zou houden of hem juist tot daden zou drijven, maar ze kon niets anders bedenken.


  ‘Mijn moeder was een reine vrouw,’ zei Valence woest. ‘En ze heeft mij rein gehouden.’


  ‘Door jou voor zichzelf te houden? Wat zullen die zielenknijpers in de gevangenis daarvan genoten hebben, hè?’


  ‘Hou je mond,’ snauwde Valence. ‘Je hebt vuiligheid geschreven. Niemand zal het vreemd vinden dat iemand die rein van geest is het op zich heeft genomen je te straffen.’


  Cleo besefte met een schok dat Valence geloofde wat hij zei. ‘Je hebt wél lef dat je mij veroordeelt wegens het schrijven van een erotisch boek. Een huurmoordenaar! Wat ben jij dan wel niet?’


  ‘Een professional.’ Valence haalde een rood lint uit zijn jas. ‘Een professional met slechts één smet op mijn vlekkeloze reputatie. Maar die smet zal ik snel uitwissen.’


  Hij liep op haar af. Cleo zag de glinstering van de metalen draad die om het lint was gedraaid. Ze wist dat hij hem om haar nek zou doen. Net zoals de man in de spiegel het lint om de nek van de vrouw in De Spiegel had gedaan.


  Valence zou haar wurgen met het rode lint.


  Ze deed haar mond open om te schreeuwen, wetend dat Valence haar waarschijnlijk zou neerschieten voordat ze een kik kon geven. Misschien, als ze genoeg lawaai maakte voor ze stierf, zou hij niet ongemerkt kunnen ontsnappen.


  Op dat moment begon het licht te flikkeren en ging uit. ‘Verdomme!’ schreeuwde Valence woedend. ‘Blijf staan. Ik waarschuw je.’


  Cleo negeerde hem en liet zich op de grond vallen. Valence was even blind als zij, maar zij kende de kamer veel beter dan hij. Ze kroop naar de deur. Ze wist dat het maar een paar seconden zou duren voordat zijn ogen aan het plotselinge duister gewend zouden zijn.


  Aan een zacht sissend geluid boven haar hoofd merkte ze dat Valence het pistool met de geluiddemper had afgevuurd. De kogel drong met een versplinterend geluid in hout.


  Op hetzelfde moment kraakte de plank voor de deur. Een luchtstroom maakte haar duidelijk dat iemand de deur had geopend en de kamer binnenkwam. Ze keek op en meende een donkere schaduw te zien bewegen tegen de diepere schaduwen van de zolderkamer.


  Max.


  Haar hand raakte de onderkant van de spiegel.


  Weer hoorde ze een zacht sissend geluid. Cleo sprong overeind, greep de spiegel met de standaard en smeet die naar de plaats waar ze wist dat Valence stond.


  De spiegel raakte iets massiefs en viel op de grond. Glas versplinterde. Valence schreeuwde het uit en verried de plek waar hij stond.


  De heldere stralen van de sterke zaklamp die Cleo altijd achter de receptie bewaarde, schenen plotseling door de kamer en zetten Valence in een verblindend licht.


  ‘Ga weg!’ schreeuwde Valence. Hij hief met een smekend gebaar zijn hand, richtte toen het pistool op de bron van het licht en schoot.


  Op datzelfde moment klonk de knal van een revolver zonder geluiddemper. Valence zakte roerloos op de vloer.


  De zaklamp viel op de grond, de lichtbundel nog steeds op het lichaam van Valence gericht.


  ‘Max,’ riep Cleo uit, terwijl ze door de kamer holde. ‘Max, geef antwoord.’


  ‘Shit,’ zei Max. ‘Alweer dat vervloekte been.’
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  Valence was dood, maar de volgende ochtend kwam Max tot de conclusie dat hij nog steeds pisnijdig op hem was en dat nog lange tijd zou blijven. Telkens als hij de felle pijn voelde van de nieuwe hechtingen in zijn dij, werd hij eraan herinnerd hoe weinig het maar gescheeld had of hij was Cleo kwijtgeraakt. Een razende woede en angst waren vannacht door hem heen gegaan toen hij de trap op liep naar de zolderkamer. Hij had zich nog nooit zo onhandig gevoeld met die vervloekte stok. Een zaklamp en een revolver tegelijk proberen te hanteren, was allesbehalve makkelijk. Hij had dat been van hem nog nooit zo gehaat.


  Maar Cleo was nu veilig, en Max was vast van plan dat zo te houden, al moest hij haar aan de lijn leggen.


  Terwijl hij in een bed in het gemeenteziekenhuis lag bestudeerde Max de kring ongeruste gezichten om hem heen. Hij was er nog steeds niet aan gewend dat mensen zich druk maakten over hem. Hij vroeg zich af of hij ooit het punt zou bereiken dat hij een dergelijke zorg voor hem als vanzelfsprekend zou ervaren. Hij betwijfelde het. Als je het grootste deel van je leven naar iets op zoek was geweest, was het niet waarschijnlijk dat je het zomaar zou accepteren als je het toevallig vond.


  De hele familie, met uitzondering van Ben en Trisha, die zich nog steeds verrukkelijk onbewust waren van de gebeurtenissen, was om Max’ bed verzameld. Cleo had erop gestaan de rest van de nacht op een stoel in zijn ziekenhuiskamer door te brengen. De anderen, die door het ziekenhuispersoneel een paar uur eerder naar huis waren gestuurd, waren direct na het ontbijt weer teruggekomen.


  De verpleegsters hadden al twee keer geklaagd dat ze geen ruimte hadden om hun werk te doen. De dokter, een opgewekte vrouw van in de vijftig, had tegen Max gezegd dat hij blijkbaar in goede handen was.


  ‘Doet je been heel, heel erg pijn?’ Sammy klemde Lucky Ducky tegen zich aan en staarde Max met grote, bezorgde ogen aan.


  Max dacht na over de situatie. Neergeschoten worden was zonder meer een blunder geweest. Toen hij dankzij Cleo wist waar Valence zich bevond, had hij de zaklamp aangeknipt met de bedoeling Valence te verblinden.


  Hij wist dat Valence op het licht zou schieten en had daarom het licht ver van zich afgehouden terwijl hij zijn eigen wapen richtte. Helaas had Valence, gek als hij in sommige opzichten was, nog voldoende professioneel gezond verstand weten te bewaren om links van het licht te schieten. De meeste mensen waren rechtshandig. Hij kon erop gokken dat degene die de kamer binnen was gekomen een pistool in zijn rechterhand zou houden en de zaklamp in zijn linker. En als diegene nadacht, zou hij de zaklamp zo ver mogelijk van zijn lichaam afhouden.


  Valence had op alle punten gelijk gehad. Max had de kogel in zijn linkerdij opgevangen. Hij zou een tweede litteken hebben, op vijf centimeter afstand van het eerste. De dokter had hem verzekerd dat het maar een vleeswond was, maar dat maakte de hechtingen er niet plezieriger op.


  ‘Het doet niet heel, heel erg pijn,’ zei Max. ‘Het doet gewoon pijn.’


  ‘Nou, het had heel wat erger kunnen zijn,’ grinnikte O’Reilly. ‘Het had je andere been kunnen zijn, en dan had je met twee stokken moeten lopen.’


  ‘Zoals altijd het zonnetje in huis, hè, O’Reilly?’ Max wist dat hij nu al een tijdje op krukken zou moeten lopen. Hij keek naar Cleo, die aan het hoofdeinde van het bed stond. Hij hield haar hand zó stevig vast dat de ring aan haar vinger een plek achterliet op zijn huid. Het was een goed gevoel. ‘Gaat het echt goed met je?’


  ‘Voor de honderdste keer, ja.’ Ze bukte zich en gaf hem een zoen op zijn wang. ‘Dankzij jou.’


  ‘Je bent een held, Max,’ zei Andromeda trots. Ze schonk wat speciale thee uit de thermosfles die ze had meegenomen. ‘De plaatselijke krant wil een artikel brengen over de manier waarop je Cleo uit de handen van die afschuwelijke moordenaar hebt gered.’


  Max vertrok zijn gezicht terwijl hij de kop thee van Andromeda aannam. ‘Ik wil niet met verslaggevers praten.’


  ‘Het is Bertie Jennings maar van de Harmony Cove Herald,’ stelde Daystar hem gerust. ‘Maak je maar geen zorgen. Ik heb hem al verteld dat hij je niet kan spreken voor je weer op de been bent.’


  ‘Dank je,’ bromde Max. ‘Tegen die tijd wil hij het verhaal misschien niet meer hebben.’ Toen bedacht hij plotseling iets. ‘Hoeveel schade heeft de brand veroorzaakt?’


  ‘Het meditatiecentrum is verbrand, maar het hoofdgebouw is nog intact. En de gastenverblijven ook,’ zei Daystar. ‘Als je bedenkt wat er had kunnen gebeuren, zijn we er heel goed afgekomen. Maar O’Reilly zegt dat het platbranden van Cosmic Harmony niet de eigenlijke opzet was van Valence. Hij wilde de brand alleen gebruiken om verwarring te stichten.’


  ‘Valence heeft de brand aangestoken met behulp van een tijdklok, zodat hij terug was in het hotel voordat de brand begon,’ legde O’Reilly uit.


  ‘Arme Nolan,’ zei Cleo. ‘Te bedenken dat we hem ervan verdachten dat hij achter die incidenten stak.’


  Het ‘arme Nolan’ beviel Max niet erg, maar hij besloot het edelmoedig te negeren. Hij kon zich veroorloven grootmoedig te zijn, dacht hij. Hij had Cleo. Het enige wat Hildebrand had, was een beginnende carrière in de politiek, en die gunde Max hem van harte.


  ‘Valence wist dat brand in Cosmic Harmony chaos zou veroorzaken, en niet alleen daar, maar ook in het hotel,’ zei Sylvia.


  ‘Hij heeft vaak genoeg in het hotel gelogeerd om te weten hoe belangrijk Cosmic Harmony voor me was,’ gaf Cleo toe.


  ‘Blijkbaar ging hij ervan uit dat er twee dingen konden gebeuren als de brand werd ontdekt,’ zei Max. ‘Eén mogelijkheid was dat Cleo er onmiddellijk naartoe zou gaan. In dat geval was hij ongetwijfeld van plan haar te volgen, om te proberen haar in de verwarring en de duisternis te doden, terwijl iedereen zich op de brand concentreerde.’


  ‘De andere mogelijkheid was dat je haar veilig in het hotel zou achterlaten terwijl je ging kijken wat er aan de hand was,’ eindigde O’Reilly.


  Max vloekte zachtjes. ‘Het was een logisch plan. Op beide manieren zou Cleo, voor het eerst sinds hij haar in de mist had achtervolgd, kwetsbaar zijn.’


  ‘Hij moet beseft hebben dat Max je na die voorvallen goed in het oog hield, Cleo,’ zei Sylvia. ‘Het was geen geheim, vooral niet nadat O’Reilly met de mensen in het dorp erover was gaan praten.’


  ‘Dat is waar,’ zei Daystar. ‘Valence wist dat hij op de een of andere manier Max en Cleo moest scheiden. Proberen Cleo te vermoorden terwijl Max haar beschermde, zou de zaak oneindig gecompliceerder hebben gemaakt.’


  ‘Hij was heel trots op zijn research en zijn planning,’ fluisterde Cleo. ‘En zijn reputatie was een obsessie voor hem.’


  Max voelde dat ze rilde en greep haar hand steviger vast. Ze lachte beverig naar hem. De liefde in haar ogen was duidelijk en helder, en hij wist dat dat altijd zo zou blijven.


  Niemand had ooit naar hem gekeken zoals Cleo. Gisteravond, toen ze hem had verteld dat ze van hem hield, was hij zó geschokt geweest door het geluk dat hem ten deel viel, dat hij zijn emoties niet had kunnen ontwarren. Hij had alleen maar geweten dat hij haar meer dan ooit begeerde en haar moest beschermen. Ze was voor hem het belangrijkste in de wereld.


  Deze ochtend, toen hij wakker werd en Cleo naast zijn bed zag zitten, was één blik voldoende geweest om hem eindelijk te doen beseffen wat hem was overkomen.


  ‘Wanneer drong het tot je door dat de brand een afleidingsmanoeuvre kon zijn?’ vroeg Andromeda.


  Max dwong zijn gedachten terug naar het onderwerp van gesprek. ‘Toen ik een halve kilometer had gereden. Ik draaide om en reed regelrecht terug naar het hotel. Ik had het vreselijke voorgevoel dat er iets heel erg mis was. Ik wilde Cleo via de carkit bellen, maar O’Reilly belde me eerst.’


  ‘Hij reed net weer het parkeerterrein op toen ik hem bereikte,’ zei O’Reilly. ‘Ik vertelde hem wat ik tegen Cleo had gezegd over een psychotische moordenaar die een obsessie had wat zijn reputatie betrof, en die zijn moorden altijd met militaire precisie voorbereidde. Het laatste wat ik Max hoorde zeggen voor hij ophing, was dat hij wist wie het was.’


  ‘Ik kwam tot dezelfde conclusie als Cleo,’ zei Max kalm. ‘Valence was de voor de hand liggende verdachte. Hij was de hele winter vaak in het hotel geweest met die verdomde seminars van hem. Hij had ruim de tijd gehad om te zien hoe alles in zijn werk ging in het hotel. Ruim de tijd om de zaak te ensceneren.’


  ‘Toen we de lijst opstelden van de gasten die de nacht in het hotel waren waarin dat lint op mijn kussen werd gelegd, hebben we niet aan hem gedacht,’ zei Cleo met een gevoel van spijt.


  Max wisselde een blik met O’Reilly. ‘Ik had hem op de lijst gezet,’ zei hij.


  ‘Echt?’ Cleo keek verbaasd op.


  O’Reilly grimaste. ‘Valence stond op de lijst en ik ben zijn gangen nagegaan, maar er viel niets op hem aan te merken. Hij had een keurige, fatsoenlijke achtergrond en staat van dienst. Alles was in orde.’ Hij hief zijn handen op. ‘Wat moet ik zeggen? De man was een vakman.’


  Max keek naar Cleo. ‘Het enige waar ik aan kon denken, was dat ik je alleen had gelaten. Ik wist dat die groep deelnemers aan het seminar allemaal te veel gedronken hadden en waarschijnlijk diep lagen te slapen. Toen ik in de lobby kwam, sliep George ook, net als toen ik wegging. Ik ging naar de kamer van Valence, en die was leeg.’


  ‘Dus kwam Max naar mijn kamer,’ zei Sylvia. ‘Hij maakte me wakker en zei dat ik onmiddellijk naar het souterrain moest om de hoofdschakelaar uit te draaien, terwijl hij naar de zolderkamer ging.’


  ‘Ik hoopte dat Valence, als het licht zonder enige waarschuwing uitging, althans een paar seconden uit zijn evenwicht zou worden gebracht,’ legde Max uit. ‘Ik herinnerde me hoe hij gereageerd had toen de elektriciteit uitviel tijdens een van zijn seminars.’


  ‘Dat herinner ik me ook nog,’ zei Sylvia peinzend. ‘Hij was echt van streek toen, hè? Het verstoorde zijn zorgvuldig georkestreerde seminar.’


  ‘Vanavond, toen hij incheckte, zei hij nadrukkelijk dat er dit weekend geen onweer werd verwacht,’ zei Cleo peinzend. ‘Hij had waarschijnlijk alles gepland, zodat er geen kans bestond dat de regen de brand in Cosmic Harmony te snel zou blussen of dat de elektriciteit zou uitvallen.’


  ‘Een grondig werkende kerel,’ peinsde O’Reilly. Hij sloeg zijn arm om Sylvia heen. ‘Maar weinig flexibel.’


  ‘Ik denk dat Valence langzamerhand zo krankzinnig was geworden dat de minste verandering in zijn schema hem van zijn stuk bracht,’ zei Cleo.


  Een luid rumoer in de gang richtte de aandacht van Max en de anderen op de deur.


  ‘U kunt niet naar binnen, meneer,’ zei een verpleegster op luide, bevelende toon. ‘Meneer Fortune heeft al te veel bezoek.’


  ‘Ik ben helemaal hierheen gekomen om Fortune te spreken, en ik zál hem spreken,’ antwoordde een man nog luider en bevelender. ‘Ik moet zaken met hem doen.’


  ‘Maar hij is ernstig gewond,’ zei de verpleegster.


  ‘Daar is hij aan gewend.’


  ‘Dat ontbrak er nog maar aan,’ mompelde Max, toen hij de binnenkomende herkende. ‘Nóg iemand die me het beste komt wensen. Wat doe jij in vredesnaam hier, Dennison? Ik mag helemaal geen bezoek hebben. Alleen familie.’


  Dennison Curzon had dezelfde autocratische houding als Jason vroeger. Hij had ook hetzelfde zilvergrijze haar en de scherpe trekken die de rest van de familie Curzon karakteriseerden. Maar zijn ogen misten Jasons indringende, analytische intelligentie.


  Dennison liet zijn blik langs het groepje mensen rond Max’ bed gaan en negeerde ze verder. Hij keek nijdig naar Max. ‘Wat is er aan de hand, Fortune? Ik heb gehoord dat er weer op je geschoten is.’


  ‘Ik ben herstellende, dank je,’ zei Max. ‘Dennison Curzon, mag ik je de familie voorstellen?’


  ‘Familie?’ Dennison fronste verward en geërgerd zijn voorhoofd. ‘Wat voor familie? Je hebt geen familie.’


  ‘Nu wel,’ zei Cleo kalm. Ze bleef Max’ hand vasthouden, terwijl ze Dennison met een nieuwsgierige, onderzoekende blik aankeek. ‘Was Jason uw broer?’


  ‘Ja.’ Dennison richtte zijn aandacht even op haar. ‘Wie bent u?’


  ‘Mijn verloofde,’ zei Max, voordat Cleo kon antwoorden. ‘Je kunt me feliciteren, Dennison. Cleo en ik gaan trouwen.’


  Dennison negeerde de aankondiging en ging met de typische vastberadenheid van een Curzon recht op zijn doel af. ‘Max, we moeten praten.’ Hij keek geïrriteerd naar Cleo en de anderen. ‘Denk je dat we hier wat privacy kunnen hebben?’


  ‘Nee,’ zei Cleo.


  Niemand maakte aanstalten om naar buiten te gaan. Max grinnikte naar Curzon. ‘Blijkbaar niet.’


  ‘Wel heb ik ooit!’ Dennison nam Cleo wat nauwkeuriger op. ‘Wie zei u dat u was?’


  ‘Dat heb ik je al gezegd, mijn verloofde,’ zei Max.


  ‘En Max’ werkgeefster,’ voegde Cleo er opgewekt aan toe.


  ‘Doe niet zo belachelijk.’ Dennison staarde haar aan. ‘Fortune werkt voor Curzon International.’


  ‘Dat doet hij niet,’ antwoordde Cleo. ‘Niet meer.’


  ‘Hij werkt voor Cleo,’ verkondigde Sammy.


  Dennison keek geprikkeld. ‘Nu moet je eens goed naar me luisteren. Ik ben Dennison Curzon van Curzon International. Max Fortune werkt al twaalf jaar voor mijn bedrijf.’


  ‘Ik geloof dat hij ontslag heeft genomen toen uw broer is gestorven,’ mompelde Cleo. ‘Hij werkt nu voor mij.’


  ‘Precies,’ zei Daystar, op haar nuchtere manier. ‘Max staat al een tijdje op de loonlijst van Robbins’ Nest Inn. Hij levert voortreffelijk werk.’


  ‘Inderdaad. Hij is lid van de familie,’ zei Andromeda.


  ‘Nonsens.’ Dennison keek naar Max. ‘Ik weet niet wat voor spelletje je speelt, Fortune, maar ik heb je nodig bij Curzon. Mijn dochter en die verrekte man van haar hebben gisteren mijn raad van bestuur overgenomen.’


  ‘Kim zal het goed doen bij Curzon,’ zei Max. ‘Ze heeft het in zich. Mijn advies is om je niet tegen haar te verzetten.’


  ‘Ik verzet me tegen iedereen die probeert mijn bedrijf over te nemen. Ik heb al die jaren gewacht om de leiding over te nemen, en dat is precies wat ik nu ga doen. Ik wil jou naast me. Schei uit met die flauwekul, Fortune. Noem je prijs.’


  ‘Waarvoor?’ vroeg Max.


  ‘Om terug te komen bij Curzon als mijn persoonlijke troubleshooter.’ Dennison kneep zijn ogen samen. ‘Ik geef je hetzelfde contract als mijn broer, plus een verhoging van tien procent van je salaris en bonussen. In ruil daarvoor wens ik je garantie dat je aan mij, en alleen aan mij, verslag uitbrengt.’


  ‘Ik heb al een baan,’ zei Max.


  ‘Oké,’ zei Dennison, met een gespannen uitdrukking op zijn gezicht. ‘Als je terugkomt, wil ik overwegen je die plaats in de raad van bestuur te geven die Jason wilde dat je zou krijgen.’


  ‘Nee, dank je, ik schijn een talent te hebben ontwikkeld voor loodgieterswerk en huiselijke karweitjes,’ zei Max.


  ‘U hebt hem gehoord,’ zei Cleo. ‘Hij wil niet voor u werken. Ik denk dat u beter weg kunt gaan, meneer Curzon. Max heeft een zware nacht achter de rug en hij heeft rust nodig.’ Ze keek naar Max. ‘Heb je geen rust nodig?’


  ‘Ik heb rust nodig,’ zei Max speels.


  ‘Hij heeft rust nodig,’ zei Sylvia.


  Andromeda en Daystar knikten instemmend.


  O’Reilly keek alsof hij elk moment in lachen kon uitbarsten.


  Dennison draaide zich om naar Cleo. ‘Waag het niet me de kamer uit te sturen, jongedame. Max Fortune hoort bij mij.’


  ‘Dat doet hij heel beslist niet.’ Cleo liet Max’ hand los en deed een stap in de richting van Dennison. ‘Hij hoort bij mij. En bij de rest van ons.’ Ze keek naar de anderen. ‘Waar of niet?’


  ‘O ja,’ mompelde Andromeda. ‘Geen twijfel mogelijk.’


  ‘Hij hoort bij de familie,’ zei Sammy luid. ‘U mag hem niet hebben.’


  Daystar keek dreigend naar Dennison. ‘Ik ben bang dat u uw en onze tijd verspilt met al die onzin, meneer Curzon. Waarom gaat u niet weg?’


  ‘Onzin? Noem je dit onzin?’ Dennison keek haar ziedend van verontwaardiging aan. ‘Ben je helemaal gek geworden, dame? Curzon is een multinational. Heb je enig idee hoeveel Fortune in een jaar kan verdienen als hij voor mij werkt?’


  ‘Nee,’ antwoordde Daystar eerlijk. ‘Maar ik zie niet in dat het er iets toe doet.’


  ‘Geloof me, het doet er wel degelijk toe,’ snauwde Dennison. ‘Curzon heeft Fortune rijk gemaakt. Hij kan nog rijker worden als hij weer voor mij komt werken.’


  ‘Onzin,’ zei Andromeda. ‘Max heeft een uitstekende baan in Robbins’ Nest Inn. Nietwaar, Max?’


  ‘Ja,’ zei Max.


  Dennison keek hem onderzoekend aan. ‘Dit is een grap, hè?’


  O’Reilly grijnsde. ‘Zie het maar onder ogen, Curzon. Het is geen grap. Je kunt nooit de voordelen van Max’ nieuwe baan evenaren.’


  ‘Evenaren?’ Dennison keek woedend naar O’Reilly. ‘Ik kan Fortune in één jaar genoeg betalen om dat hele vervloekte hotel te kopen.’


  ‘De man snapt er niks van,’ zei O’Reilly opgewekt.


  Sammy klampte zich vast aan Lucky Ducky en staarde naar Dennison. ‘Ga weg.’


  ‘Ja,’ zei Cleo. ‘Ga weg.’


  ‘U wordt vervelend, meneer Curzon,’ zei Daystar. ‘Ik zou graag willen dat u vertrekt.’


  Dennison keek ongelovig en wanhopig naar Max. ‘Denk erover na, Fortune. Er is een goeie kans dat ik Kimberly kan overhalen Winston te verlaten. Ik geloof niet dat ze de laatste tijd zo gelukkig met hem is geweest. Jij en mijn dochter zouden een goede combinatie zijn.’


  ‘Daar dacht je drie jaar geleden anders over,’ zei Max. ‘En, weet je? Je had gelijk. Ik sta bij je in het krijt omdat je Kimberly die verloving uit haar hoofd hebt gepraat. In ruil daarvoor wil ik je een goede raad geven. Sta haar niet in de weg. Ze is het beste wat Curzon International ooit is overkomen.’


  ‘Ze neemt de zaak over, begrijp je dat niet?’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Max. ‘En jullie worden allemaal nog veel rijker als zij aan het roer staat. En als je je goed gedraagt, geeft ze je misschien ook nog een paar kleinkinderen.’


  ‘Dat klinkt mooi.’ Andromeda glimlachte allervriendelijkst naar Dennison. ‘Zou u het niet heerlijk vinden om kleinkinderen te hebben?’


  Dennison staarde haar aan en keek toen met een verbluft gezicht naar Max. ‘Je meent het serieus, hè? Je speelt niet alleen maar een spelletje om je prijs omhoog te drijven?’


  ‘Ik meen het serieus,’ zei Max. ‘Je zou mijn prijs in geen miljoen jaar kunnen betalen. Ga weg, Dennison.’


  Cleo fronste haar voorhoofd. ‘U wordt echt heel vervelend, meneer Curzon. Tot de vaste bezoektijden mag alleen de familie in deze kamer komen. Ga dus alstublieft weg, anders moet ik iemand van het ziekenhuis erbij halen om u eruit te zetten.’


  Dennison wierp een laatste verwarde en woedende blik op haar, draaide zich toen om en liep stampvoetend de kamer uit.


  Er viel een doodse stilte.


  ‘Ik wil naar huis,’ zei Max.


   


  Cleo werd de volgende ochtend wakker toen het licht werd. Het was niet het grauwe, natte licht van de nieuwe dag dat haar uit haar slaap had gewekt. Het was de wetenschap dat Max niet naast haar in bed lag.


  Bezorgd kwam Cleo overeind. ‘Max?’


  Hij was nergens te bekennen. Cleo keek rond in de zolderkamer en zag dat zijn krukken ontbraken. Ze fronste haar voorhoofd. Max moest nog steeds wennen aan het gebruik van zijn krukken. Ze vond het geen prettig idee dat hij de trap af liep zonder haar hulp.


  Ze hoorde de plank aan de andere kant van de deur kraken op hetzelfde moment dat ze de dekens van zich af wilde gooien om op zoek te gaan naar de invalide.


  De deur van de zolderkamer ging langzaam open en Max kwam omzichtig de kamer binnen. Hij droeg een broek en verder niets. Andromeda had de naad van de linkerpijp opengetornd voor het verband om Max’ dij.


  Max hield al zijn aandacht op de vloer gericht, terwijl hij de krukken in positie bracht. Tussen zijn tanden klemde hij de stengel van een witte roos.


  Cleo staarde naar de roos en voelde een enorme vreugde in zich opkomen. Rood voor verleiding; wit voor liefde.


  ‘Max?’ zei ze ademloos. Ze durfde haar ogen nauwelijks te geloven. Max keek snel op. ‘Je hoort te slapen,’ mompelde hij binnensmonds.


  Cleo glimlachte stralend. Ze herinnerde zich heel duidelijk het laatste hoofdstuk van haar boek. De man in de spiegel, die eindelijk bevrijd was, had de vertelster met één enkele witte roos gewekt. Verleiding was getransformeerd tot liefde.


  ‘Ik blijf liever wakker, als je het niet erg vindt,’ fluisterde Cleo. Max liep de kamer door zonder zijn blik van Cleo af te wenden. ‘Ik vind het niet erg.’


  Uit haar ooghoek zag Cleo iets geels. Ze keek omlaag en zag dat Sammy Lucky Ducky gisteravond na zijn bezoek aan Max op de grond had laten liggen.


  Cleo sperde geschrokken haar ogen open toen ze Max’ rechterkruk op het stuk speelgoed zag neerkomen. ‘Max, kijk uit!’


  Het was te laat. De kruk gleed uit op de plastic eend en schoot onder hem vandaan.


  ‘Shit.’ Hij probeerde nog zijn evenwicht te hervinden met behulp van de andere kruk, maar het was te laat. Max’ tanden lieten de roos los.


  ‘Die vervloekte eend,’ zei hij, terwijl hij met een smak op de grond terechtkwam.


  Met een kreet van schrik sprong Cleo uit bed en holde naar hem toe. ‘Gaat het, Max? Max, zeg iets tegen me.’


  Max lag plat op zijn rug en keek dreigend. ‘Het gaat fantastisch.’


  ‘Denk je dat de hechtingen zijn losgegaan?’ Cleo boog zich over de verbonden dij. ‘Misschien moeten we naar de kliniek.’


  ‘Vergeet dat been, Cleo, ik hou van je.’


  Cleo’s hand bleef op zijn been rusten. Tranen brandden in haar ogen. ‘Daar ben ik zo blij om. Ik ben zo gelukkig, Max.’ Ze wierp zich boven op hem, maar zorgde ervoor dat ze zijn gewonde been niet raakte. Max sloeg zijn armen stevig om haar heen en hield haar dicht tegen zich aan.


  ‘Ik had het van begin af aan moeten weten,’ zei Max in Cleo’s haar.


  ‘Het is niet jouw schuld dat je de liefde niet herkende,’ zei Cleo tegen zijn borst. ‘Je hebt er niet genoeg van gehad om het te kunnen weten.’


  ‘Ik weet het nu,’ zei Max met schorre stem. Plotseling bleef hij doodstil liggen.


  ‘Max?’ Cleo hief haar hoofd op en keek bezorgd op hem neer. ‘Weet je zeker dat alles in orde is?’


  Max begon te lachen. ‘Kijk eens omhoog, Cleo.’


  ‘Waarnaar?’


  ‘Naar Jasons zeegezichten.’


  Cleo draaide haar hoofd om en staarde naar de twee zeegezichten die aan de muur hingen. ‘Wat is daarmee?’


  ‘Er is iets vreemds met die lijsten. Het is me nooit opgevallen toen ik eerder naar de schilderijen keek, maar vanuit dit perspectief kun je zien dat de lijsten te groot zijn.’ Max ging rechtop zitten en greep een van de gevallen krukken.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Help me een van die dingen van de muur te halen.’


  ‘Ik doe het wel.’ Cleo stond op, haalde een van de zeegezichten van de muur en bracht het naar Max.


  Max liep naar het bureautje, trok een van de laden open en pakte de schroevendraaier eruit die hij in de ijzerwinkel in Harmony Cove had gekocht. ‘Ben had gelijk, een goeie schroevendraaier kan altijd van pas komen.’


  Hij liep door de kamer naar het bed, ging naast het zeegezicht zitten en bewerkte de achterkant met de schroevendraaier.


  Cleo keek gefascineerd toe. ‘Max, denk je heus dat Jason…’


  ‘De Luttrells heeft verborgen achter zijn zeegezichten?’ Max’ mond vertrok tevreden toen hij de laatste schroef los had. ‘Ja.’


  Hij haalde de achterkant uit de lijst en zette die opzij. Toen haalde hij er heel eerbiedig een wit stuk karton uit. Er was een briefje aan gehecht. Max vouwde het open.


   


  Nu je deze hebt gevonden, Max, weet je ook waar de andere zijn. Ik heb nooit kunnen schilderen en dacht dat je je vroeg of laat weleens zou afvragen waarom ik de moeite had genomen die beroerde zeegezichten te schilderen. De Luttrells zijn maar een deel van je erfenis, zoon. Ik vertrouw erop dat je de rest ervan in Robbins’ Nest Inn hebt gevonden. Hoe vind je het om een eigen familie te hebben?


   


  Liefs, Jason


   


  Max draaide het karton om. Cleo keek naar het doek dat aan de andere kant was bevestigd.


  Het was een donker schilderij van een woeste sierlijkheid, vol wervelende vormen en abstracte spanning, en toch was het niet somber. Zelfs voor Cleo’s ongeoefende oog was het een kunstwerk dat perfect bij Max paste. Het schilderij scheen zowel het potentieel voor wanhoop als de mogelijkheid van liefde uit te stralen.


  Cleo glimlachte vertederd. ‘Goeie ouwe Lucky Ducky. Ik vraag me af waarom Jason de moeite nam om de schilderijen te verbergen als hij wilde dat jij ze zou krijgen.’


  Max keek op van de Luttrell. Zijn ogen glinsterden. ‘Jason wilde dat ik eerst iets anders zou vinden. Iets wat veel belangrijker was dan welk schilderij ook.’


  ‘En heb je dat gevonden?’ vroeg Cleo.


  ‘O ja,’ antwoordde Max vol overtuiging. Hij glimlachte, zijn liefde voor haar stond duidelijk in zijn ogen te lezen. ‘O ja, zeker.’
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